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¿Cuáles son las diferencias entre las escuelas budistas?

El Buda trabajó para beneficiar a tres tipos de personas. Aquellos que querían evitar el sufrimiento recibieron instrucciones sobre la ley de causa y efecto, llamadas Theravada o el "Pequeño Vehículo." Aquellos que querían hacer mas por otros seres les dio enseñanzas del Mahayana o el "Gran Vehículo", sobre la sabiduría y la compasión. A las personas que tenían gran confianza en su propia naturaleza búdica, el Buda les enseñó el Vajrayana o el "Camino Adamantino." 

Aquí, el se manifestó en formas de energía y luz o directamente transmitió su visión iluminada como un flujo de consciencia. En este nivel mas alto, la meta es el total desarrollo de la mente, el estado espontaneo y sin esfuerzo del Mahamudra. La base, el camino y la meta de esta visión mas elevada son transmitidas con varios nombres, por las escuelas mas antiguas de la transmisión budista; la escuela Nyingma, Sakya y Kagyu. 

¿Qué es el Budismo?

El Buda dio métodos a través de los cuales la completa iluminación puede ser alcanzada. El definió claramente qué tipo de enseñanzas se relacionan con la verdad última o condicionada. El Buda enseñó a sus estudiantes en forma práctica y entendible, cómo utilizar todas las experiencias de la vida como peldaños hacia la iluminación; dando métodos que conducen y guían a la felicidad duradera. 

El motivó a sus estudiantes a ser escépticos, invitándolos a checar constantemente por si mismos, si las enseñanzas son realmente liberadoras o dogmáticas. Los métodos meditativos budistas pueden generar cambios internos poderosos, permitiendo que estas experiencias puedan ser integradas directamente con el propósito de enriquecer nuestras vidas. Estos métodos hábiles permiten a los niveles de la consciencia ya alcanzados a través de la meditación volverse estables y anclados en una forma que nunca se vuelvan a perder. Las enseñanzas mas elevadas, conocidas como Chag Chen o Dzogchen, como el Mahamudra o el Maha Ati, nos permiten abrirnos a la experiencia de la total inseparabilidad entre el sujeto, el objeto y la acción. 

¿Qué es el Karma?

Karma significa causa y efecto, no destino. El entender que cada uno de nosotros es responsable de nuestras propias vidas hace posible, de forma consciente generar impresiones positivas que nos traigan felicidad mientras que evitemos las causas de futuros sufrimientos. Los estados positivos de la mente pueden fortalecerse de manera efectiva a través de los métodos del Camino Adamantino, mientras esperamos que las impresiones negativas maduren y puedan ser transformadas en sabiduría. 

¿Qué es la Liberación e Iluminación?

En el proceso de liberarse, uno primero descubre que el cuerpo, los pensamientos, los sentimientos están en constante cambio y fluyen. Por lo tanto no hay bases para una existencia real de un YO o del ego. Uno deja de sentirse como el blanco de todo, tomándose el sufrimiento en forma personal. Cuando uno piensa "Existe el sufrimiento" en vez de "Yo sufro", uno se vuelve invulnerable y libre. 

La iluminación es el segundo y último paso. Aquí, la luz clara de la mente irradia a través de toda experiencia. El pasado, presente, y futuro, "el aquí" o "allá", son expresiones de las características a temporales y ricas de la mente. En la iluminación, la mente naturalmente expresa valor, gozo y compasión; permanece sin esfuerzo y espontánea en todo lo que ocurre. 

¿Qué es la Meditación?

En el budismo, la meditación significa "permanecer sin esfuerzo en lo que es." Este estado puede surgir a través de calmar y estabilizar la mente, mientras que la compasión y la sabiduría son realizadas; o trabajando con nuestros cuerpos, esto es con los canales energéticos y meditando en formas de luz de los Budas. 

Los métodos mas efectivos, si uno los puede llevar a la práctica, son la identificación constante con nuestra propia naturaleza búdica, y la experiencia de estar siempre en una Tierra Pura; ambas son enseñadas en el Camino Adamantino. Cuando el que ve, el acto de ver y lo que es visto es percibido como algo no separado dentro y entre las sesiones de meditación, la meta del Mahamudra es alcanzada. 

¿Quién es el Buda?

El Buda histórico nació aproximadamente en el año 570 B.C. en el norte de la India. De joven dedicó seis años de su vida buscando y meditando. El reconoció la verdadera naturaleza de su mente, y se convirtió en Buda - El "que está despierto." Sus enseñanzas, que hacen a los seres sintientes no temerosos, gozosos y amables, son la principal religión de varios países en el Este Asiático. 

Desde los años setenta, la visión profunda del Budismo y los vastos y numerosos métodos han inspirado y fascinado a un número creciente de personas en las culturas occidentales. El Buda es visto como un espejo a temporal del potencial inherente de la mente. 

El Camino del Diamante - Budismo en Occidente

Mientras que existen varios centros de los diferentes linajes en occidente, esta página pertenece a los 230 Centros Budistas laicos del Linaje Karma Kagyu, iniciados por Lama Ole Nydahl. Están bajo la guía espiritual del 17° Karmapa Thaye Dorje, quien reside ahora en Nueva Delhi, India. Estos grupos tienen una estructura democrática y funcionan con el trabajo voluntario, no pagado, teniendo como base el idealismo y la amistad. Los miembros comparten la responsabilidad de guiar las meditaciones, contestar preguntas y dar enseñanzas. Lama Ole ha entrenado a 30 estudiantes que ahora viajan y dan enseñanzas en varios países. 

La escuela Karma Kagyu ofrece enseñanzas prácticas aplicables en la vida cotidiana. Da una variedad de métodos a las personas laicas y yoguis para desarrollar la claridad y riqueza inherente de la mente a través de la meditación y en las actividades de la vida cotidiana. El techo del autoliberador Mahamudra está soportado por tres pilares que son: el verificar las enseñanzas no dogmáticas, la meditación y el solidificar los niveles de consciencia que se han alcanzado, como resultado de los dos anteriores. 

El Camino Adamantino abre los métodos más eficaces del Buda al mundo moderno. Ayuda a descubrir y desarrollar nuestra propia riqueza interior para el beneficio de todos los seres sintientes y de nosotros mismos. 

El Linaje Karma Kagyü

El linaje Karma Kagyu es una de las principales escuelas del Budismo del Tíbet. Como un Linaje de transmisión oral directa, especialmente atesora la meditación y permite, a través de la interacción con un maestro calificado, obtener la experiencia total y directa de la naturaleza de la mente. Los métodos Karma Kagyu fueron enseñados por el Buda histórico Shakyamuni a sus estudiantes mas cercanos. 

Estos métodos fueron transmitidos posteriormente a través de los Mahasidas Indios: Padmasambhava, Tilopa, Naropa, Maitripa y los famosos yoguis tibetanos Marpa y Milarepa. En el siglo 12, un monje de nombre Gampopa, dio enseñanzas al primer Gyalwa Karmapa de quien sus sucesivas reencarnaciones han mantenido estas enseñanzas poderosas y vibrantes a traves de los siglos. Hoy en día, grandes maestros (lamas) tibetanos y bhutaneses como Kunzig Shamarpa, y Lopon Tsechu Rinpoche transmiten esta tradición ininterrumpida mientras visitan los varios centros Karma Kagyu alrededor del mundo. 

Introducción al Budismo

Hace dos mil quinientos cincuenta años, el Buda histórico gozaba de circunstancias únicas para transmitir sus enseñanzas. Nacido en una cultura altamente desarrollada, estaba rodeado de personas ricamente dotadas. Después de haber alcanzado la iluminación, el compartió sus métodos para descubrir la mente por un total de cuarenta y cinco años. Es por esta razón que sus enseñanzas, llamadas Dharma, son tan vastas. 
El Kanjur, las palabras de Buda, consiste de 108 volúmenes y contiene 84,000 enseñanzas. Después surgen comentarios sobre estas enseñanzas, el Tenjur, un total de 254 libros igual de gruesos. Esto hace que la evaluación de Buda al final de su vida, fuera comprendida: "Puedo morir tranquilo. No he mantenido una sola enseñanza en mi puño cerrado. Todo lo que les puede beneficiar se los he dado". Sus últimas afirmaciones ponen al Budismo lejos de ser considerado una religión: "Ahora, no crean mis palabras porque un Buda les dijo, pero examínenlas muy bien. Sean una luz para si mismos." 

Estas declaraciones muestran la aproximación práctica del budismo hacia lo que consideramos como la vida real. Cuando las personas preguntaban al Buda porqué y cómo había enseñado, el respondía: "Yo enseño porque ustedes y todos los seres sintientes buscan la felicidad y tratan de evitar el sufrimiento. Yo enseño las cosas como son." 

Así que, ¿ qué es el Budismo? El Buda lo describía de la mejor manera. Durante los 1,500 años en que las enseñanzas existieron en India, se les llamaba Dharma, y por los últimos 1,000 años en el Tíbet, se les conocía como Chö. Ambos nombres significan "las cosas como son." 

Entender "las cosas como son" es la llave hacia la total felicidad. El Buda por si mismo es un maestro, un ejemplo, un protector y un amigo. El ayuda, permitiendo que los seres sintientes eviten el sufrimiento y entren en un estado de constante y creciente gozo mientras también ayudan a liberarse y a alcanzar la iluminación a otros seres. 

Extractos de Lama Ole Nydahl: Las Cosas Como Son, Blue Dolphin 1996. 

Lama Ole Nydahl y Hannah Nydahl

Lama Ole Nydahl y su esposa Hannah fueron los primeros estudiantes occidentales del 16° Gyalwa Karmapa. El los reconoció a ellos como protectores de su linaje y les pidió que trabajaran para él. Desde 1972, después de tres años de entrenamiento en los Himalayas, Lama Ole ha dado enseñanzas sobre el Camino Adamantino en una nueva ciudad casi cada día alrededor del mundo. El siempre es accesible a sus estudiantes, y su espontaneo gozo y desentendimiento de las "vacas sagradas" ejemplifica la libertad que cada uno puede alcanzar a través del no temeroso camino del Mahamudra. 

Su último libro, "Las Cosas Como Son," de la editorial Blue Dolphin, esta disponible en todas las librerías. 

Los Karmapas

Los Gyalwa Karmapas son únicos entre los grandes lamas del Tíbet; han alcanzado la total iluminación hace varios siglos. Durante una previa encarnación Karmapa estaba al lado del Buda histórico como el gran Bodisatva Chenrezig u "Ojos Amorosos". En sánscrito se le conoce como el Bodisatva Avalokitesvara. 

Karmapa pasó muchas vidas como un yogui en la India. Del año 1110 al presente día ha estado renaciendo conscientemente en forma sucesiva como Karmapa o el "Lama de la Corona Negra." Fue el primer Lama reconocido del Tíbet. En 1959, durante la destrucción china del Tíbet, el 16° Karmapa, Rangjung Rigpe Dorje pudo abandonar su país con sus estudiantes y las reliquias mas preciadas de su linaje, asegurando de esta forma la transmisión del linaje Karma Kagyu. Con la ayuda creciente de varios estudiantes occidentales el conocimiento de la naturaleza de la mente ha alcanzado al mundo moderno. En el invierno del año 1994 a la edad de 10 años, el presente 17° Karmapa Thaye Dorje, reconocido por Kunzig Shamar Rinpoche, escapó del Tíbet ocupado hacia su libertad en India, donde ahora se le está introduciendo en el mundo moderno. 
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El Bardo de la Muerte y el Renacimiento

Por: Lama Ole Nydahl
Cuando las personas hablan sobre el bardo usualmente piensan en el momento siguiente a la muerte. El término, sin embargo, va mucho más allá. Se refiere a cualquier "estado intermedio". Todos los seres experimentan, en su vida entera, tales estados intermedios hasta la iluminación, cuando la mente reconoce su clara luz atemporal. Justo ahora en esta lectura, por ejemplo, estamos en el bardo de estar despiertos - al menos eso espero -. Nos comunicamos con símbolos y palabras, y percibimos el mundo a través de nuestros sentidos. La noche corresponde al bardo del sueño, de la oscuridad y la falta de conciencia. Para aquellos afortunados que conocen la meditación de la clara luz bastante bien, la experiencia es similar a descansar en un océano de luz.

También hay períodos cuando las impresiones guardadas llegan de diferentes formas, como en los sueños. Este es llamado el bardo de los sueños, y probablemente incluye la mayoría de las condiciones inducidas por las drogas. Entonces nos despertamos nuevamente y reanudamos la consciencia despierta. Evidentemente, todo lo mencionado hasta aquí es condicionado y cambiante y no puede ser de beneficio definitivo para todos los seres. Si meditamos, sin embargo, surge un estado que es en esencia clara luz atemporal, una conciencia que no es dependiente de nada. Esta más allá del nacimiento y la muerte, sin ir o venir. Todas las prácticas del Camino del Diamante apuntan a hacer a la consciencia radiante siempre presente. Mientras están vivos, los seres, tanto humanos y animales, se mueven entre los tres bardos anteriores, estar despierto, durmiendo o soñando. Al morir, otros tres bardos aparecen.

Primero, viene el proceso de la muerte como tal. Ya sea una muerte rápida o lenta hay una transformación. Luego, sigue un período donde la mente continúa su fluir habitual de la vida previa. Después de reconocer que uno está realmente muerto, un proceso de reestructuración tiene lugar y, dependiendo del estado dominante, la mente entra en un nuevo reino dentro de los seis niveles de existencia. Siempre ha sido así. De la misma forma como el espacio no tiene comienzo, la mente tampoco tiene punto de partida. Tanto fuera como adentro ha estado constantemente jugando, expresándose y experimentando su riqueza de incontables formas. Estos seis bardos se han alternado siempre; los tres cotidianamente y los tres que siguen cuando los seres no liberados se mueven hacia su próxima vida.

Ustedes vinieron aquí esta noche a fin de conocer lo mas reciente. A fin de entender lo que sucede en la muerte, necesitamos primero mirar en la mente. En su esencia la mente es espacio. Esta no tiene color, peso, olor ni tamaño. No esta hecha de nada; no fue nacida; ésta no morirá. No ha venido de ninguna parte así que no se irá. Este espacio, sin embargo, no es un agujero negro. Esto tampoco implica desaparecer ni la no existencia. Su naturaleza es rica. Juega, se expresa a sí misma, sueña, deja que las cosas ocurran y luego las disuelve nuevamente. Tiene un gran poder y es al mismo tiempo ilimitada. Donde quiera que veamos, no hay fin para esto - siempre más cosas pueden suceder. En la medida que este reconocimiento comienza, ningún sentimiento condicionado puede vencerlo, y un gozo sin miedo y espontáneo, y una compasión activa, no sentimental y de gran alcance aparece naturalmente. Si ese fuera el estado constante de los seres, si estuviésemos siempre conscientes de la mente misma, todo sería fácil. Entonces morir y renacer sería como cambiar de ropa. La clara luz de la mente, su conciencia radiante y, el gozo y el poder de su actividad nunca se detendrían. Sin ninguna brecha de consciencia, y viendo nuestro cuerpo y habla cada vez más como herramientas, podríamos libremente seleccionar renacer en lugares de máxima utilidad para otros..

Por supuesto esto está lejos de la experiencia diaria de la mayoría de los seres. Quien no medite rara vez vislumbra la esencia de la mente. Entonces esto solo sucede por suerte, como al hacer el amor o durante la caída libre antes que el paracaídas se abra. Ya sea que su eterna frescura se manifieste a través de un proceso continuo o accidentalmente, es la total certeza y el gozo profundo lo que aparece cuando nos olvidamos de esperar, temer o anhelar. Se expresa a sí mismo como un amor que tiene pocos conceptos. En vez de la brillante luz de la mente o sus mas impermanentes visiones claras, sin embrago, los seres no iluminados se identifican con su corriente de impresiones. Ellos buscan una esencia duradera en el flujo cambiante producido a través de sus cuerpos y su actividades mentales.

Aunque, consideradas a ser reales, tales situaciones y sentimientos no pueden durar. Su naturaleza es como un río - aunque, agua nueva lo recorra constantemente, hay todavía una continuidad, y la gente se identifica con este como una corriente de consciencia. Hay una causalidad entre un niño de 7 años y el posterior adulto de setenta. Sin el primero no puede estar el último, sin embargo, cada partícula, cada molécula es nueva.

En un cierto punto, este proceso no puede adaptarse más al cuerpo. Cuando este no puede contener más a la mente, eso es la muerte. La muerte luce muy diferente cuando se muere lentamente, como de SIDA o cáncer, o si nuestro cuerpo se desintegra debido a pisar una tierra minada, o teniendo un accidente a alta velocidad. El proceso que tiene lugar, sin embargo, es el mismo. Ya sea que ocurra en un instante o en un período prolongado, la energía que se utiliza para distribuir a lo largo del cuerpo siempre se mueve hacia el eje central. En las grandes religiones de experiencia, el cuerpo trae sucesivamente varios sistemas energéticos. Ellos dependen de la meta buscada, ya sea el de estados de dioses sin forma, una larga vida balanceada o la clara luz de la mente. En el hinduismo este trabaja en la espina dorsal, en el taoísmo en una elipse a través del cuerpo, y en el budismo el canal central de energía reposa entre un punto ocho dedos detrás de la línea original del cabello en el tope de nuestra cabeza y finaliza cuatro dedos abajo del ombligo. De este tubo de energía primaria en el centro de nuestro cuerpo cinco ruedas diferentes se dispersan ramificándose en 72.000 canales. Siendo femeninos, ellos son esencialmente espacio e intuición. Dentro de ellos yacen energías masculinas potenciales, las cuales sólo son completamente despertadas en la iluminación. Su naturaleza es compasión y gozo. Durante el proceso de muerte la conexión con los sentidos externos primero se recoge hacia el centro de nuestro cuerpo y luego, las cinco ruedas colapsan en el canal central de energía. Durante ese proceso uno primero pierde poder. Una presión es sentida sobre el cuerpo y las impresiones sensoriales se hacen confusas. Entonces, nuestro control sobre los elementos fluidos se pierde. Uno se siente como si flotara en agua y saliva de la boca y nariz. Seguidamente a esto, uno se vuelve reseco, y el frío penetra por las extremidades. Ahora, cercanos a la muerte, nuestra respiración es superficial y entrecortada y los no meditadores pierden la última habilidad para concentrar la mente. Dependiendo de nuestro Karma, las impresiones absorbidas durante nuestra vida, cualquier cosa puede aparecer, desde el maravilloso sentimiento de gozo significando experiencia luego de un Phowa hasta estados de gran pérdida con temor y frustración. Aquí el karma puede hacerse ya muy visible. Al final, uno toma tres exhalaciones muy largas, y eso es todo. Aunque en este momento las personas son declaradas "muertas", durante los próximos 20 o 30 minutos un proceso energético continúa dentro de los ejes magnéticos del cuerpo.

Este canal de energía apareció cuando nuestra consciencia de la vida anterior se juntó con la esperma y el óvulo de nuestros padres. Las dos células, cuya información genética dio las bases para nuestros cuerpos actuales, adicionalmente, cada una lleva una carga energética. En la meditación la esencia masculina es experimentada como blanca y la femenina como roja. Cómo billones de células se formaron en nuestros cuerpos humanos, la energía blanca se movió hacia arriba y ahora está centrada alrededor de ocho dedos detrás de nuestra línea original del cabello en la coronilla de nuestras cabezas. Al mismo tiempo la energía roja se movió hacia abajo y ahora reposa cuatro dedos debajo del ombligo en el centro del cuerpo. Entre estos dos polos yace un eje con las ruedas y canales mencionados anteriormente. Luego que uno deja de respirar, durante los siguientes diez o quince minutos la energía blanca deja de aferrarse del tope de nuestra cabeza y se mueve hacia abajo hacia el corazón. En su camino hacia abajo, una hermosa clara luz es experimentada, cómo de la luna, mientras treinta y tres sentimientos, cuya base está en la rabia, desaparecen. Muchos escuchan el sonido de la sílaba HANG y la memoria es tan intensa que un frecuentemente ve seres que han muerto antes que uno.

Después de eso, una luz roja asciende desde el punto cuatro dedos debajo de nuestro ombligo. El sentimiento es muy poderoso y la luz es como un profundo atardecer. Mientras se mueve hacia arriba al corazón, también tomando entre 10 a 15 minutos muchos escuchan la profunda vibración AH. Cuarenta sentimientos de apego desaparecen en este punto y un gozo indescriptible es sentido. De veinte a treinta minutos después de la muerte estas dos energías se han fusionado así en el centro de nuestro pecho y todo se vuelve negro. Mientras esto sucede, siete velos derivados de la ignorancia se disuelven.

Luego, aparece una luz radiante, totalmente más allá de la conciencia personal. Si podemos mantener ese estado la meditación es llamada thugdam. Esto significa que la mente esta al margen del corazón en una condición que no separa la verdad externa e interna. Aquí, su abierta, clara e ilimitada esencia penetra todos los tiempos y direcciones; esta es la conciencia de los lamas como Karmapa. Esto es comparado como el encuentro entre un niño y su madre y, si puede ser mantenido, hay una verdadera iluminación. Toda separación entre espacio y energía, así como entre pasado, presente y futuro, luego desaparecen.

Quien no pueda mantener este estado se oscurecerá. El libro Tibetano de los muertos menciona un período de tres a cuatro días de inconsciencia después de la muerte. En el caso que las personas muertas han venido a mí, a pesar de eso, transparentes, pero, de forma diferente, luciendo como normalmente lo hacían, esto siempre ha sido después de sesenta y ocho horas. Pienso que se debe a que todos ellos fueron personas citadinas y muy bien educadas. Así que sus procesos mentales fueron muy rápidos.

Cuando uno se despierta después de la muerte, hay un sentimiento de que algo está fundamentalmente mal. Sin embargo, aún si nuestro cuerpo está conservado, uno evitará verlo y en cambio tratará de alejarse. Este estado es altamente confuso porque, no teniendo cuerpo, cualquier lugar del que uno piense uno automáticamente está ahí. También, nuestra inteligencia es mucho más aguda que cuando estabamos vivos, y, aunque podemos leer los pensamientos de los vivos, no podemos comunicarnos con ellos. Cuando uno se sienta en una silla, la gente se sienta sobre uno y cuando uno les habla, ellos simplemente se van. A pesar de tantas señales los seres no quieren reconocer que están muertos. Luego de los tres días de inconsciencia, le sigue una semana durante la cual la gente continúa dentro de sus hábitos mundanos de su vida anterior. Luego, nadie puede evitar por mas tiempo el darse cuenta que no tiene un cuerpo físico. Este reconocimiento puede solidificarse cuando se para delante de un espejo no encuentra ningún reflejo. Algunos se descubren a sí mismos caminando sobre la arena sin dejar ninguna huella de pisadas y otros pueden poner sus manos en agua hirviendo y no quemarse. En ese momento, la mente reconoce: "Ahora estoy muerto, ya no tengo mas un cuerpo", y este es un choque tan grande que uno cae inconsciente por segunda vez. 

Cuando uno se despierta de nuevo, la mente se ha mudado a un nuevo estado. Aquí, el flujo compartido de la superficie de nuestra consciencia se ha detenido y nuestras impresiones subconscientes individuales emergen como experiencias muy fuertes. Aunque pueden ser mayormente comparadas con grandes sueños individuales, uno también espera que sean reales y siente esperanza y disgusto.

Mientras uno continúa manteniéndose y alejándose como siempre, por los próximas no más de cinco semanas y media (de modo que estos tres estados intermedios no duran más que siete semanas en total), nuestra tendencia más fuerte elabora su vía a través de otras impresiones de la mente. Si un lama o una práctica de meditación habitual no están ahí para ayudar, estas tendencias deciden la dirección de nuestro próximo renacimiento. Aunque el reino humano provee un amplio rango de posibilidades kármicas, desde el sufrimiento de las mujeres musulmanas y la gente en Africa, hasta las personas con estilos de vida lujosos y libres como en los suburbios occidentales, también cinco niveles de existencia no humanas diferentes pueden aparecer de las tendencias almacenadas de la mente.

Tres tipos de reinos divinos aparecen del sentimiento del orgullo. Si hemos realizado buenas acciones, pero con el sentimiento de "Yo estoy haciendo algo por ti", ellas no son liberadoras, pero dependiendo de nuestra inteligencia, ellos producirán niveles de consciencia mas placenteros. Así como los deseos son automáticamente satisfechos ya sea en los seis "reinos de los deseos", también lo es la satisfacción estética en los setenta "reinos de la forma". Los mas altos entre los dioses son aquellos en las cuatro condiciones de intensa abstracción. Como la ilusión de un "yo" separado persiste en todos, sin embargo, una vez que nuestro almacén de impresiones positivas se ha agotado los dioses se caen y otro sentimiento emerge con su ambiente correspondiente. Si los celos se manifiestan como el sentimiento principal, los seres se descubrirán a sí mismos en salas de armas. Anteriormente, buscaban espadas, pero hoy probablemente serían ametralladoras. Están profundamente perturbados por aquellos que disfrutan más felicidad que ellos mismos. Si la confusión surge como la mayor perturbación la mente puede tratar de esconderse entre rocas y plantas, y si los animales van ahí para aparearse, podríamos correr entre ellos. Así, los seres terminan con cuatro patas y un hermoso abrigo de pieles tanto durante el verano como en el invierno. También es posible que la avaricia se vuelva predominante y ya durante esta vida esto hace a los seres visiblemente miserables. Aunque muchas personas lo tienen todo, sus posesiones solamente los encarcelan. Después de la muerte este estado general se condensa en una ansiedad por comida y bebida. Algunos, entonces, piensan que sus barrigas son tan grandes como San Francisco y sus bocas como la cabeza de una aguja. Otros experimentan que cualquier alimento se convierte en fuego o que espíritus desagradables los alejan de ellos. La peor contaminación de la mente, sin embargo, consiste en la ira y el odio. Estos maduran como el dolor mas grande. Hoy conocida como paranoia, uno tradicionalmente distingue ocho niveles de dolor del calor y ocho del frío. Adicionalmente, ahí existe un estado de "aburrimiento" y de "algunas veces".

Como se ha mencionado, los deseos realizaron esta presente vida humana y continuarán haciéndolo. Pero el karma es pegajoso y tiene efectos prolongados. Después de decidir el reino de renacimiento, éste, además, define el tipo de cuerpo que tomamos, en que medio ambiente nacemos y bajo que tipo de motivación vivimos. Sin embargo, como ser humano uno tiene todos los controles en sus manos. Teniendo un cuerpo sólido y siendo capaz de entender que es beneficioso o que causa daño, uno puede evitar sembrar las semillas para los eones de felicidad impermanente o profundo sufrimiento en los cuatro reinos no físicos o para períodos mas cortos de estupidez como animales. Lo más importante es la comprensión que no esta es una alternativa para la liberación y la iluminación. Los dioses se caen de nuevo. Los semidioses son celosos y pelean. Los animales se comen unos a otros. Los fantasmas están siempre frustrados y los seres infernales siempre sufren. Aún los humanos tienen los cuatro problemas básicos de nacer, la vejez, la enfermedad y la muerte. También, los mejores años de nuestra vida no carecen de las dificultades de conseguir lo que uno desea, de evitar lo que uno no desea, de mantener lo que uno tiene y tener que arreglárselas uno mismo con lo que es inevitable. Como esto ha estado sucediendo desde tiempos sin principio es imperativo encontrar valores duraderos.

Para cortar la raíz de todo sufrimiento, Buddha nos recomienda concentrarnos en aquello que esta más allá del nacimiento o la muerte, lo cual nunca ha surgido y nunca desaparecerá. Él no apunta a las imágenes sino al espejo mismo, mostrándonos el océano debajo de las olas. Ninguna experiencia condicionada o situación externa puede satisfacer verdaderamente. Solo la luz clara, abierta e ilimitada de la mente es completamente feliz y absoluta. Sus enseñanzas, ser esto en la vida, el renacimiento y los que está intermedio, apuntan solamente a compartir esta certeza. Con los métodos del camino del diamante cada uno de los bardos después de la muerte mencionados anteriormente se convierten en puertas hacia la iluminación. Ellos ofrecen oportunidades para confrontar la mente con su verdadera naturaleza y dejarla libre.

Durante los últimos doce años Lama Ole Nydahl ha enseñado la transferencia de la conciencia, Phowa, a mas de 30.000 personas alrededor del mundo. El dió esta lectura en San Francisco durante el otoño de 1998 y posteriormente aprovechó el inglés en Siberia en marzo de 1999. Tan pronto como su ocupada agenda lo permita, él espera terminar un libro sobre el tópico. Este incluirá algunos métodos que utiliza el Budismo del camino del diamante para beneficiar la mente durante situaciones tan graves y, también, brindar comparaciones con algunas introspecciones de psicología occidental. El nos permitirá mirar sobre su hombro y evaluar sus razones para estar totalmente seguro de las enseñanzas dadas. 
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El estudio como práctica

Por: Hannah Nydahl
Cuando leí por primera vez un texto budhista fue como una revelación. Este me dio el mas grande aliento después de responder a todas mis preguntas. Fue la clásica experiencia de reconocimiento, la cual, en claros y desnudos momentos de introspección (1) , trajo lagrimas a mis ojos.

 

Entrevista con Hannah Nydahl

A través de tu trabajo de traducción en el Instituto Budista Internacional del Karmapa (KIBI) en Nueva Delhi y la universidad de estudios de verano de KIBI en Europa estás muy involucrada en el aspecto del estudio de la práctica de Dharma. ¿Cómo comenzó tu interés por los estudios del Dharma? ¿Estabas interesadas en los aspectos filosóficos del budismo cuando comenzaste en el Dharma, o se desarrolló con la traducción? ¿hubo alguna experiencia clave al respecto o simplemente ocurrió?

Hannah Nydahl: Antes de volverme budista siempre estuve fascinada por la mente y sus funciones y quería aprender y entender más sobre esto. Mientras que en la universidad, la filosofía estaba entre mis temas favoritos. Toda la ola psicodélica de los 60 fue sobre de la exploración de la mente, pero perdimos el objetivo porque cometimos el error de creer que las drogas mentales, como el LSD y la mescalina, podían ser nuestros maestros. Cuando leí un texto budista por primera vez fue como una revelación. Este me dio el mas grande aliento después de responder a todas mis preguntas. Fue la clásica experiencia de reconocimiento, la cual, en claros y desnudos momentos de introspección (1), trajo lagrimas a mis ojos.

Mi propia introducción al budismo fue una combinación de encontrarme con un ejemplo perfecto, mi maestro, el 16to Karmapa, y confianza en la visión budista. Cuando mi esposo Ole y yo conocimos al Karmapa por primera vez en 1969 y nos hicimos sus estudiantes, su poderoso ejemplo tanto de sabiduría como de amor fue tan convincente que no tuvimos dudas de que ese era el camino adecuado. Durante nuestros primeros años de práctica, que pasamos en los Himalayas, el énfasis fue en la meditación y no en el estudio. Para mí, el aspecto del estudio se desarrolló luego en conexión con el trabajo de traducción en occidente.

Una pregunta que es frecuentemente realizada en las entrevistas es: si pudieras llevarte contigo solo un libro del dharma a un largo retiro, ¿cuál sería éste?

Hannah Nydahl: Sería un libro del Mahamudra.

¿Es cierto que cuando nos adentramos teóricamente en nuestra mente, ésto es una forma de Lhaktong (meditación introspectiva o en la visión clara)? ¿que significa ésto?

Hannah Nydahl: Todas las meditaciones caen en dos categorías que los Tibetanos llaman Shinay o Lhaktong o en sánscrito shamatha y vipassana. La primera, calma perdurable (2), son los métodos para entrenar la mente para mantenerse concentrada, sin distracción en ningún objeto internos o externos. La segunda, la visión clara (1), son los métodos de meditación que guían hacia la experiencia del vacío. Ellos nos permiten entender la naturaleza de la mente, ya sea a través de un proceso de análisis o a través de una introspección directa no conceptual hacia la naturaleza de la mente. Cuando dices: "adentrarnos teóricamente en nuestra mente", podría significar el acercamiento analítico del Lhaktong donde uno primero intenta definir la mente analizándola. Entendiendo que la mente no puede ser definida, uno alcanza un entendimiento directo y exacto de la naturaleza de la mente, no sólo teórico sino también experimental, que está más allá de los conceptos.

Khenpo Chodrak Rinpoche una vez dijo que no es absolutamente necesario para un practicante del camino del diamante estudiar por muchos años. Dijo que uno sólo necesita captar el punto esencial, y que eso puede suceder rápidamente, ¿cual es el punto esencial?

Hanna Nydahl: No sé a cual enseñanza de Khenpo Chodrak estás haciendo referencia, pero en general, el punto esencial en todas las enseñanzas del Buda es la visión fundamental del vacío, de la naturaleza de las cosas independientemente de cómo ellas aparezcan. De modo que cualquier método brinde resultados liberadores y no sólo placenteros, un entendimiento de la naturaleza absoluta de las cosas debe estar presente. Si ese aspecto de sabiduría no está incluido, aún el método más eficiente puede que no lleve a la iluminación. Esto es probablemente la razón por la que ha sido mencionada en conexión con el camino del diamante, lo cual sólo es significativo cuando se practica con esta visión correcta.

Algunas personas afirman tener similares experiencias de realización tanto a través del estudio del dharma como las que tienen a través de la práctica meditativa. ¿Es esto posible? ¿Puedes explicar esto?

Hanna Nydahl: El estudio del Dharma es práctica, así que esto es muy posible. Cuando uno utiliza el término "estudio", uno no puede comparar el estudio del Dharma con los estudios religiosos comparativos en la universidad. La práctica del Dharma tiene tres aspectos: aprendizaje (estudio), contemplación y meditación. Ellos son todos necesarios de manera que la práctica sea completa y brinde resultados finales, la realización de la naturaleza de nuestras mentes. La única cosa que nos mantiene alejados de ese entendimiento es la ignorancia. Los métodos de aprendizaje, contemplación y meditación remueven los velos de la ignorancia. Ese proceso de purificación tiene lugar en nuestra propia mente, no en la de alguien más. Para que esto ocurra eficientemente, necesitamos primero aprender lo que el Buda enseñó, luego clarificar cualquier duda que podamos tener sobre esto, y luego, lo mas importante, aplicarlo en la meditación.

¿Es tu experiencia que las personas cambian significativamente a través del estudio del Dharma? ¿Puede uno ver un claro desarrollo a nivel humano cuando alguien se concentra más en el estudio que en la meditación en un largo período de tiempo?

Hanna Nydahl: Cuando el estudio del Dharma es practicado de la manera correcta - eso es, con la correcta motivación de hacerlo para el beneficio de otros y como un apoyo para la meditación - esto nos ayuda a desarrollarnos como personas útiles e independientes. Nunca deberíamos quedarnos solo a nivel intelectual; esto puede llevar al orgullo espiritual. Muchos conflictos, aún en los círculos de dharma, se evaporarían como rocío al sol si hubiera un mejor entendimiento de la visión budista. Después de todo, ésto es en lo que el budismo es único.

Pareciera que el estudio del Dharma se ha vuelto más importante en los últimos años. ¿Cómo ves esto? ¿Son las personas que vienen ahora a los centros diferentes de las que venían anteriormente, o está nuestra sangha en occidente moviéndose a una nueva etapa?

Hanna Nydahl: Si echamos una mirada al desarrollo de los centros durante los últimos 25 años, es claro que unas cuantas cosas han cambiado. Al comienzo Ole y yo éramos muy tradicionales y seguíamos principalmente el estilo de Kalu Rinpoche. Su Santidad el Karmapa nos pidió acompañar a Kalu Rinpoche cuando por primera vez vino a occidente, antes que el Karmapa mismo comenzara a viajar. Su estilo demandaba una gran devoción, rituales y prácticas en la forma de retiros. El aspecto del estudio estaba limitado al mínimo. Mientras tanto, gracias a Su Santidad el Karmapa, se hizo posible ofrecer mas lados del budismo. El estableció el Instituto Budista Internacional del Karmapa en Nueva Delhi para la educación de estudiantes occidentales. Generalmente, yo diría que no es sólo una cuestión de introducir el estudio del dharma en los centros. La presentación del dharma en los centros se ha hecho mucho más accesible y menos exótica hoy en día.

¿Qué consejo le darías a alguien nuevo en budismo, alguien que prefiriese mas aprender a meditar que aprender mucho sobre el dharma?

Hanna Nydahl: Para repetirlo una vez mas: el estudio y la meditación no están en un situación de uno u otro. Por el contrario, uno apoya al otro, y si uno quiere progresar en el camino ambos son indispensables. Creo que es muy importante entender y aceptar que la práctica del dharma es algo individual. Para algunas personas el aspecto de la devoción es el mas importante, y para otras es el acercamiento analítico. Dependiendo de cuales tendencias uno tiene, es, ciertamente, bueno seguir nuestras inclinaciones. Al mismo tiempo no debemos volvernos demasiado extremistas con nuestro camino, sino tratar de integrar todos los aspectos a la larga, ya que ambos son necesarios para obtener resultados fundamentales. El desarrollo de la compasión es necesario para todos nosotros, sin importar cual aspecto sigamos, y eso incluye tolerar y aceptar el camino de otros.

En nuestro caso, todos somos seguidores y practicantes del linaje Karma Kagyu, que lleva la transmisión completa de todos los aspectos de las enseñanzas de Buda. En el Tíbet, la escuela Karma Kagyu tiene establecidos grandes y pequeños monasterios, facilidades para retiros - ya sea organizado para grupos o para aislamiento individual - e institutos de estudios budistas, los shedras. Gracias a los deseos y esfuerzos del 16to Karmapa somos suficientemente afortunados para ser capaces de continuar con este completo tesoro de métodos junto con la bendición de una transmisión intacta en occidente. Cómo siempre, cada país y cada cultura le da al budismo su propio y único color externo. La esencia de las enseñanzas, sin embargo, sigue siendo la misma. Lo importante es que nos desarrollemos activamente para el beneficio de todos los seres.

¿Estarías de acuerdo con que es necesario desarrollar un monto mínimo de conocimiento teórico acerca de la mente para ayudarnos en nuestra práctica a la larga? En el Camino del Diamante, uno necesitaría luego desarrollar la visión filosófica del "solo-mente", la cual no es tan bien conocida, dejando solo su conocimiento en un nivel profundo.

Hanna Nydahl: Sí, uno necesita una visión budista básica como fundamento para nuestra meditación, pero no es tan complicado como la gente tiende a pensar. Quienquiera que desee comenzar una práctica y esté en contacto con nuestros centros y maestros, será introducido a ese conocimiento básico, así como también a los métodos de las prácticas preliminares.

Luego de una cierta fase de práctica, por ejemplo luego del Ngöndro, ¿se hace más importante involucrarnos teóricamente con la mente?.

Hanna Nydahl: Como cada practica apunta a la iluminación perfecta para el beneficio de todos los seres, cada paso que nos acerque mas a ésto será, naturalmente, un entendimiento sutil en relación a lo relativo, así como a la realidad absoluta.

En este momento, los fundamentos filosóficos sutras de nuestra práctica en el camino del diamante están siendo impartidos en KIBI y en Dhagpo. ¿Piensas que más textos y comentarios tántricos serán enseñados en el futuro? ¿Están nuestros rinpoches considerando esto?

Hanna Nydahl: Es parte del entrenamiento aprender la visión que acompaña la práctica del camino del diamante, y estas enseñanzas también estarán disponibles para nosotros.

Los textos tántricos no pueden ser enseñados tan abiertamente. ¿Como piensas que esto funcionará? ¿habrá algún requerimiento para los participantes cuando sean impartidos?

Hanna Nydahl: Esos textos serán enseñados como continuación de otros textos. Así como uno necesita aprender el alfabeto para ser capaz de leer y escribir, hay una secuencia específica en la presentación de las diferentes visiones budistas. 

Notas

1.- Nota del traductor: la palabra "introspección" viene de la traducción de la palabra insight en inglés. En algunos textos budistas es traducida oficialmente como: "visión clara".

2.- En algunos textos budistas se les conoce con la traducción de: "morar en calma".

Esta entrevista fue conducida por Ulla Unger-Göbel y Detlev Göbel de Kagyu Life. Alemania
Texto extraido de Buddhism Today. Volume 5. 1998.

 

Entrevista a Hannah Nydahl (1993)

Por: Hannah Nydahl
Hannah Nydahl es una persona que ha dedicado su vida entera al Dharma. Junto con Ole, su esposo, fue una de las primeras discípulas occidentales de S.S. el Décimosexto Karmapa. Actualmente, Hannah se desempeña como traductora de los principales lamas y textos del budismo Tíbetano. 

Tradicionalmente, dadas las condiciones sociales del pasado, el trabajo de la mujer ha sido menos activo que el del hombre pero no por esto menos importante. Su energía, naturalmente receptiva, ha sido cuna de las más profundas enseñanzas del vajrayana y bien se podría decir que al lado de muchas de las grandes enseñanzas ha habido grandes mujeres. 

Esperamos de esta forma animar a todas las practicantes del dharma a tomar un rol más activo en el dharma. 

En este numero presentamos una conversación entre Hannah Nydahl, Miriam Cotes Benítez y Gladys Jimeno que tuvo lugar en 1989, durante la -primera visita del Lama Ole Nydahl a Colombia. 

Pregunta: Queremos hablar contigo acerca de las mujeres en el mundo espiritual, el papel que ellas desempeñan. Según la concepción general, aunque entendemos que puede tratarse de un prejuicio, el mundo espiritual es un mundo consagrado a los hombres, un mundo donde predominan las figuras masculinas. En el caso del budismo Tíbetano, vemos que las principales figuras de sus diferentes linajes son hombres, los lamas y gurús generalmente también son hombres. Pocas veces nos enteramos sobre mujeres que estén trabajando en la línea del desarrollo espiritual, pese a que estamos seguras de que las hay. Por eso, queremos hablar contigo acerca de cómo ha sido para ti como mujer el trabajo dentro del budismo Tíbetano. Queremos que nos cuentes cómo se siente ser una mujer dedicada a un trabajo aparentemente reservado para los hombres..

Hannah Nydahl: Si quieren saber cuál es la posición de las mujeres en el budismo Tíbetano, podría decirles que es el camino espiritual en el que hay más tolerancia al respecto de los sexos. Dado que en el budismo todo tiene que ver con la mente y lo esencial de las enseñanzas es que todos los seres poseen la naturaleza búdica, entonces, en esa medida, no se establece ninguna diferencia entre los sexos. Como seres humanos, los hombres y las mujeres tienen las mismas posibilidades de desarrollarse. No hay diferencias. De hecho, quien quiera que reciba las enseñanzas, quien quiera que las practique, obtiene los mismos resultados. Por supuesto, cuando miramos los países budistas, vemos que la mayoría de los maestros son hombres, encontramos muy pocas mujeres que se dedican a esta labor. Sin embargo, esto no ocurre porque haya una diferencia entre hombres y mujeres en términos de los resultados que pueden obtener. Este hecho está relacionado, de un lado, con las formas sociales imperantes y, de otro, con el karma. 

¿Te refieres a que es una cuestión kármica el hecho de que seamos hombres o mujeres?

No, a lo que me refiero es a que el karma de una mujer es diferente al de un hombre. En casi todos los países del mundo, el papel de la mujer es ser, digamos, menos respetada, tener menos autoridad y por esta razón los bodhisattvas, los lamas, los rinpoches y en general todos los seres conscientemente encarnados, a menudo vienen al mundo como hombres pues de esta manera pueden hacer más por el dharma, pueden llegar a un mayor número de personas. Esto tiene que ver básicamente con la forma en que la gente común ve el mundo, aunque en el Tíbet, por ejemplo, el papel de la mujer es bastante importante en lo que se refiere a la transmisión de las enseñanzas del Buda lo cual, como ustedes saben, ocupa un papel prominente en el budismo. En muchos de los linajes budistas del Tíbet la transmisión se remonta a mujeres que recibieron las enseñanzas directamente del Buda. Muchas mujeres se han convertido en seres realizados y han tenido discípulos. También hay mujeres tulkus o sea mujeres que han reencarnado conscientemente para ayudar a los seres sintientes a alcanzar la iluminación. En términos generales, se podría decir que la forma en que funcionan las mujeres a este nivel en el Tíbet es a través de círculos pequeños de discípulos. Su actividad es un poco diferente a la de los hombres. En el mundo ordinario también vemos que la actividad de los hombres es distinta a la de las mujeres. De todas formas, se podría decir que en el Tíbet las mujeres guardan las enseñanzas más secretas y se las transmiten a los hombres. 

¿Estás diciendo entonces que en el Tíbet hay mujeres lamas? 

Sí, hay mujeres lamas, yoguinis y tulkus. En general, si comparamos el Tíbet con otros países asiáticos, vemos que el papel que desempeña la mujer no es asignado en forma muy estricta, es, digamos, más individual, depende casi del caso específico que se esté mirando. Si la mujer es la más fuerte y la más activa en la casa, es la más respetada. Los roles de género no son tan fijos como en otras partes. 

También hay otro aspecto que vale la pena destacar. Podríamos decir que hasta hace poco el budismo en Oriente casi siempre se practicaba en los monasterios. Los monasterios eran las instituciones que se encargaban de impartir la educación. Uno iba a un monasterio y allí podía aprender idiomas, artes o medicina. Era algo similar a lo que ocurría en Europa en la Edad Media. Si alguien quería educarse en Oriente, tenía que ingresar a un monasterio y convertirse en monje o monja. Por lo demás, había una gran separación entre éstos y los laicos. Los laicos no pensaban que podían aprender meditación, por ejemplo. Eran budistas y por supuesto hacían algunas prácticas, como repetición de mantras, pero consideraban que la meditación era sólo para los monjes. 

Ultimamente esta situación ha cambiado. Nuestra sociedad actual es muy diferente. En ese entonces si una mujer quería practicar el dharma, automáticamente tenía que convertirse en una monja. No era bien visto que una mujer laica practicara el dharma. Como ustedes saben, las cosas han cambiado mucho en estos tiempos. La forma en que se practica el budismo en América y en Europa es muy amplia. Para practicar el dharma no hay que convertirse en monje o monja. Ahora hay la oportunidad de escoger. Actualmente uno puede elegir el camino que quiera aunque sea mujer. De hecho, las mujeres son muy activas en los centros de budismo que Ole y yo hemos fundado en Europa. Sin embargo, si miramos las cosas de cerca podemos ver que los hombres son más activos, que están haciendo más cosas. Obviamente esto no tiene nada que ver con lo que dice el dharma o con lo que enseña el budismo. Creo que esto se da porque hay más interés por parte de los hombres, porque hay más hombres que pueden o están dispuestos a dedicar su vida al dharma. De todas formas, quiero enfatizar que no se trata de que haya una prohibición expresa contra las mujeres en el budismo Tíbetano. Quien quiera hacerlo puede dedicar su vida al dharma. 

Llama la atención el hecho de que el budismo se esté abriendo cada vez más hacia los laicos. ¿Crees que esta apertura pueda traer consecuencias a nivel de pérdida de calidad en la transmisión?

En absoluto. No creo que las enseñanzas se vayan a rebajar debido a esto. El Buda impartió miles de enseñanzas. Es increíble ver todo lo que está contenido en el budismo. Por ejemplo, hay una cantidad infinita de mantras. El hecho de que el budismo sea tan rico implica que puede practicarse de muchas formas. Hay enseñanzas que se ajustan a cada una de las necesidades de las personas, a cada una de sus circunstancias. Un método se puede ajustar a los ascetas, otro a los monjes, otro a una persona que trabaja. Sin embargo, cada método es completo en sí mismo y conduce a la misma meta. Incluso en los países que practican las formas más conservadoras de budismo, como Malasia e Indonesia, las cosas están cambiando. En estos países se puede ver ahora mucha más gente que hace meditación budista y, entre esta gente, ya que estamos hablando de eso, hay muchas mujeres. 

Ole y tú fueron unos de los primeros discípulos occidentales del Karmapa. ¿Por qué crees que el budismo quiere extenderse hacia occidente? ¿Cómo explicas que sólo hasta ahora se empiecen a conocer sus enseñanzas por fuera de los países asiáticos? 

Desde el punto de vista budista se trata de una cuestión kármica, es decir, actualmente están dadas las condiciones para que el budismo llegue a Occidente, la gente está lista. El budismo no es algo que se pueda imponer. Sólo llega cuando se le necesita, cuando las condiciones lo permiten. El budismo siempre ha estado libre de cualquier connotación misionera. Si se quiere, es algo de lo que se le puede hablar a la gente, algo que se le puede ofrecer, pero nunca se le puede forzar a creer en él. Si alguien es cristiano o musulmán, uno nunca le pide que deje a un lado sus creencias y se convierta al budismo. El dharma sólo se enseña a aquellos que lo piden, a aquellos que quieren saber. Es un enfoque diferente al de otras religiones. 

¿Se puede ser budista y musulmán o cristiano al mismo tiempo? 

Dudo que uno pueda ser musulmán y budista al mismo tiempo (risas). El budismo es muy tolerante, pero no sé si en otras religiones se aceptaría que uno practicara el budismo (risas). 

Bueno, pero volviendo al tema de las mujeres, ¿cómo fue para ti ser una mujer occidental tratando de aprender el dharma en el Tíbet? 

En mi caso concreto diría que no tuve muchos problemas. En general los Tíbetanos son muy maduros y en cuanto a los lamas, están dispuestos a darles las enseñanzas a cualquiera que desee aprender. La conexión de Ole y mía con el Karmapa era muy fuerte. Siempre nos trató en la misma forma. Mi función ahora también es trabajar con y para el budismo, y el hecho de que yo desarrolle actividades distintas a las que desarrolla Ole, sólo muestra que nuestras personalidades son diferentes. El es muy extrovertido y le resulta muy fácil explicar el dharma de forma que todos lo entiendan. Ole es muy dinámico en su relación con las personas. Yo no haría lo que él hace tan bien ni él haría lo que yo hago tan bien. Yo me dedico básicamente a traducir textos y a servir de intérprete para los lamas. Trabajo con grupos pequeños. Sin embargo, de hecho, Ole y yo aprendimos las mismas cosas, llevamos a cabo las mismas prácticas. Nuestros antecedentes son iguales. Nuestro trabajo con la gente es distinto pero esto sólo tiene que ver con la forma en que cada uno se manifiesta. El Karmapa, nuestro maestro, siempre nos decía que a él lo ponía muy contento el hecho de que fuéramos una pareja y trabajáramos juntos como pareja. Nunca sugirió siquiera que Ole se convirtiera en monje o que yo me convirtiera en monja. Por el contrario, como ya lo he dicho, siempre le gustó que fuéramos una pareja. El Karmapa también fue el que nos dijo qué tipo de trabajo tenía que realizar cada uno. Lo que hago ahora es lo que él me encomendó que hiciera. Otras mujeres son diferentes a mí. Por ejemplo, en Europa, hay algunas que se dedican a dar las enseñanzas, otras que se dedican a la parte administrativa, otras que se dedican a la meditación. Cada persona debe llevar a cabo las actividades que estén más de acuerdo con sus tendencias. 

¿Cómo recibe la gente el budismo en Europa?

Es muy interesante. Cuando introducimos el budismo a los diferentes países, siempre tenemos que hacerlo de distinta manera, de acuerdo con la cultura de cada país, de acuerdo con sus antecedentes. Dinamarca, por ejemplo, es un país donde la religión no es muy importante. Aunque oficialmente es un país cristiano, la mayoría de la gente allá es muy nihilista. Cuando hablamos de budismo tenemos que ser muy cuidadosos de no parecer demasiado religiosos porque si lo hacemos, la gente reacciona inmediatamente en forma negativa. En Dinamarca preferimos presentar el budismo como un sistema sicológico porque esto es algo con lo que la gente se puede relacionar más fácilmente. En otros países es diferente. En el caso de Polonia, para poner otro ejemplo, le damos a la presentación del budismo un matiz más religioso. Allí la gente es muy católica y se puede relacionar con los aspectos religiosos más directamente. Es curioso: aunque en Polonia la gente es muy aferrada a su religión, no rechaza el budismo. Por el contrario, es capaz de ver las cosas que éste tiene en común con sus principios de religiosidad. 

¿Cuál es tu impresión de Colombia en este aspecto?

He estado aquí muy poco tiempo. Sin embargo, me he dado cuenta de que es un país muy religioso. Hace poco estuvimos con Ole en Venezuela y nos dimos cuenta de que la gente que allí se acerca a las enseñanzas no es lo que se podría llamar gente típica. Tal vez aquí sea igual. No sé. Me parece que la gente que se acerca al budismo en estos países no es la gente usual, no es la gente que está cien por ciento identificada con el establecimiento. 

Bueno, la gente que en Colombia se acerca al budismo es muy diferente entre sí, muy heterogénea. Sus antecedentes sociales y culturales son distintos. Aquí es posible encontrar todo tipo de personas: jóvenes, viejos, hombres, mujeres... 

Sí, yo también he notado eso. Es un buen signo. 

La gente que acude a recibir las enseñanzas en nuestro país no es necesariamente gente "rara", hippies o algo así... 

Así es. Al principio en Europa la mayoría de la gente que se acercaba a las enseñanzas era gente así, quizás se podría decir que eran hippies. Era un tiempo en que ser hippie significaba que se estaba buscando otro tipo de vida. Algunos países de Europa eran muy prósperos pero, sin embargo, la gente no era feliz. El movimiento hippie era un movimiento hacia un tipo de vida mejor y por eso, quizás, la gente que era hippie se acercaba al budismo. Ahora toda clase de gente, incluida aquella que lleva una vida "normal", acude a los centros para buscar las enseñanzas del Buda. Es muy importante que la gente pueda integrar las enseñanzas a su vida, que no necesite ser "extraña" para practicar el dharma. Por eso, la forma en que se presenta el budismo juega un papel fundamental en la relación que la gente establece con él. Dependiendo de la forma en que se presente el dharma, la gente pude excluirse o sacar provecho de él. El budismo no debe verse como algo exótico o foráneo. El budismo consiste en una serie de enseñanzas prácticas que son útiles para cualquier persona. 

¿Tú y Ole tienen hijos?

Nosotros no somos una pareja típica. Somos bastante radicales. Fuimos los primeros discípulos occidentales del Karmapa y para poder llevar a cabo lo que él nos encomendó que hiciéramos, tuvimos que tomar la decisión de no tener nuestros propios hijos. Es muy difícil combinar lo que hacemos con las tareas que implica tener una familia. De todas maneras, en este mundo hay muchos niños. Creo que para mí hubiera sido muy difícil tener hijos y no estar pendiente de ellos todo el tiempo. Soy demasiado responsable (risas). Cada mujer es distinta. Puede que para otras mujeres resulte fácil integrar varias actividades pero, en mi caso, si tuviera hijos creo que no sería ni buena madre, ni buena traductora. 

¿Pero no es difícil para ti como mujer haber renunciado a ser madre?

No; lo que hago, mi vida entera, está dedicada a mis hijos (risas). Tengo miles de hijos en todas partes del mundo (risas). No tienen que ser míos para que yo me sienta su madre. 

A propósito de niños, ¿cómo se les enseña el budismo a ellos? ¿Pueden meditar, repetir mantras?

Sí, pueden repetir mantras pero sólo si ellos quieren. Con los niños lo mejor es darles buen ejemplo, enseñarles a ser, digamos, altruistas, cuando se presenta la oportunidad, para que así no se vuelvan demasiado egoístas. A los niños jamás se les debe forzar a que sean lo que uno quiere que sean. Como budistas lo único que podemos hacer es dejarles buenas impresiones en la mente para que ellos más tarde las desarrollen. La gente sólo es budista si ese es su karma. Los hijos de nuestros amigos, por ejemplo, tienen una inclinación hacia el budismo. Les gustan los lamas. Para ellos es natural. Quizás esto signifique que cuando crezcan también van a ser budistas. Sin embargo, esto tiene que ver directamente con su karma. Uno no puede decidir si sus hijos serán budistas o no. Lo único que tal vez puede hacer es darles la oportunidad de que conozcan las enseñanzas. 

En el budismo se habla de cómo el hombre y la mujer se complementan, ¿podrías desarrollar esta idea un poco más?

Bueno, en el budismo de lo que se habla es del principio masculino y femenino. Esto no se refiere necesariamente a un cuerpo de hombre o de mujer. En cada persona hay un principio masculino y uno femenino. Cuando un ser se realiza, estos principios se integran en él o en ella. Cuando se habla de masculino y femenino en el budismo, se está haciendo referencia a cualidades de la mente. La compasión es una cualidad masculina y la sabiduría es una cualidad femenina. En ningún momento se habla de que esas cualidades sólo las tengan los hombres o las mujeres respectivamente. En el budismo las principales enseñanzas tienen que ver con el vacío, pero el vacío visto no como lo que generalmente se nos ha enseñado, sino como el espacio que se abre después de meditar mucho. El significado profundo de este vacío está relacionado con lo femenino. Otra enseñanza central para el budismo es la que tiene que ver con la luminosidad de la mente. Esta luminosidad se relaciona con lo masculino. En el budismo se hace referencia a estas cualidades como a cualidades absolutas de la mente que son inherentes a todos los seres, sin importar que tengan un cuerpo de hombre o de mujer. En el mundo ordinario también se pueden ver ejemplos de los principios masculino y femenino. La actividad es el principio masculino. El principio femenino es el espacio donde se da esa actividad. Cuando se están explicando estos principios se los nombra como si fueran dos cosas diferentes, separadas. No obstante, son una sola cosa. Esta unidad está simbolizada en algunas imágenes de yidams o Budas en unión. 

Entiendo que en cada persona existen los dos principios en unión, pero si uno es mujer, ¿quiere esto decir que su relación con el principio femenino es más fuerte que con el principio masculino?

La naturaleza de la mente no depende del cuerpo que se tenga. La esencia de la mente es igual para las mujeres, para los hombres e incluso para los animales. A un nivel absoluto, la esencia de la mente es la combinación del vacío y la luminosidad. Sin embargo, dado que vivimos como seres ordinarios, no reconocemos la naturaleza de la mente, vemos las cosas como si estuvieran separadas, como si en lugar de integradas fueran duales. Por esto obtenemos cuerpos de mujer o de hombre. A este nivel, por supuesto, se puede hablar de supremacía de uno de los dos principios en las personas y es por eso que a veces es necesario complementarnos con nuestros opuestos. Esto, sin embargo, no siempre tiene que ser así. En esencia, los dos principios siempre están presentes en la mente de cada persona. En el budismo Tíbetano hay enseñanzas concretas para trabajar con esto. Son enseñanzas muy secretas. La mayoría de la gente no está preparada para recibirlas y si uno no está preparado, estas prácticas pueden resultar muy peligrosas.

Tomado de: Mandala No. 5 (1993) 

Entrevista con Hannah Nydahl, Virginia, Julio 1995

Por: Hannah Nydahl

En 1969, Lama Ole Nydahl y su esposa Hanna se hicieron los primeros estudiantes occidentales de su Santidad el XVI Gyalwa Karmapa, Rangjung Rigpai Dorje, uno de los mas grandes yoguis de este siglo, y cabeza de la tradición Kagyu del Budismo Tibetano. Su Santidad tuvo una profunda influencia en sus vidas. Él le pidió a Hannah y a Ole llevar el budismo a occidente. Por los últimos 22 años han estado viajando sin parar, enseñando y estableciendo centros de meditación alrededor del mundo.

Hannah Nydahl es una traductora e interprete muy buscada de la filosofía del budismo tibetano. Ella divide su tiempo entre traducir para los lamas en el Instituto Budista Internacional del Karmapa en Nueva Delhi, India, participando en varios proyectos de traducción de textos budistas, organizando los horarios y visitas de altos Rinpoches en el linaje, y viajando alrededor del mundo con Lama Ole.

 

Kagyu Life International: ¿Como sucedió el que pasaras tanto tiempo en Asia?

Hanna Nydahl: Ole y yo fuimos a Asia la primera vez en los 60's. Nos conectamos con el budismo y nos quedamos allí por unos años. No había budismo tibetano en occidente entonces, así que la conexión con el oriente aún era muy importante. Mi función se volvió en traducir para los lamas tibetanos, y ayudarlos a organizar sus programas. También, por muchos años, Ole y yo organizamos viajes de peregrinación a oriente, llevando aproximadamente cien personas al mismo tiempo, cada uno o dos años. Esto me dio un gran contacto con Asia. Por los últimos cinco años, también me he involucrado como una traductora para los maestros tibetanos en KIBI (el Instituto Budista Internacional del Karmapa) en Nueva Delhi.

Para las personas que comienzan en el caminos del budismo hoy, la situación es bastante diferente. Tu puedes hacerte budista en tu propio país, y aprender y practicar todo allí. Podría ser bueno para tu desarrollo ir a una peregrinación, para visitar lugares que llevan una bendición especial tal como Bodhgaya, el lugar de la iluminación del Buda. Pero no es necesario ir y vivir en Oriente. Yo sólo voy cuando tengo trabajo que hacer allá.

¿Cómo aprendiste Tibetano?

A finales de los 60's cuando nos encontramos con el Budismo, muy pocos textos estaban traducidos y pocos maestros hablaban inglés. Tuvimos que aprender tibetano nosotros mismos, y yo comencé aprendiendo el alfabeto del Tarab Tulku en la universidad en Dinamarca. Luego, cuando nos quedamos en India en los Himalayas e hicimos nuestra práctica, tuvimos que traducir todos los textos de meditación nosotros mismos. Cuando hicimos las prácticas del Ngöndro comenzamos con el texto de las postraciones. Busqué casi cada palabra en el diccionario y lentamente traduje el texto. Fue lo mismo con las otras partes del Ngöndro. En ese momento estábamos en un asentamiento para retiros y no hablábamos mucho con las personas, así que no tuvimos practica en nada de Tibetano hablado. Para practicar hablarlo tuvimos que quedarnos en los campos tibetanos donde nadie conocía el inglés.

Mas tarde, invitamos a los lamas a Europa y allí no había nadie para traducir, así que tuve que aprender más tibetano para traducir para ellos. Fue un proceso natural. Traducir se hizo parte de mi papel, y Ole encajó en la actividad de enseñar. Él es un maestro de nacimiento, y no un traductor de nacimiento (Hannah se ríe). Si él tuviera que traducir, él daría su propia enseñanza (sigue riendo). Así que esto encaja así.

De nuevo, la situación hoy en día es muy diferente. Ahora muchas enseñanzas y textos están traducidos y muchos traductores están disponibles, así que uno puede practicar fácilmente Budismo Tibetano sin saber tibetano.

¿Cómo y cuando decidieron abandonar el papel de familia tradicional? ¿sucedió ésto tempranamente en su matrimonio?

Cuando fuimos a Asia en nuestra luna de miel y nos encontramos con el Budismo, nos quedamos allí varios años para aprender y practicar las enseñanzas budistas intensamente. Mas tarde, tomamos la posición de trabajar tiempo completo para el Dharma. Su Santidad el 16to Karmapa fue muy preciso en sus instrucciones para nosotros. Él nos quería de regreso a Europa y trabajar por el Dharma. En ese momento no era posible combinar este trabajo con una vida familiar normal - fue una cuestión de hacer una elección. La elección fue fácil, hay suficientes niños en este mundo, y lo que estábamos haciendo en ese momento era más importante que tener nuestros propios hijos. Hoy en día es una situación diferente. Hacerse budista no significa cambiar el estilo de vida de uno como nosotros lo hicimos.

Ole y tu fueron quienes en realidad trajeron el Budismo Tibetano a Europa.

Esto se hizo nuestra responsabilidad porque no había Budismo Tibetano disponible en Europa en ese momento. Nuestro desarrollo no fue el típico, fue una función específica en un momento específico.

¿Cómo mantienes tu equilibrio cuando tantas personas hacen demanda sobre tu tiempo, y cada movimiento tuyo es observado como siendo significante?

Que hagan demandas del tiempo de uno está bien, y en realidad esto no es un gran problema. Respecto a que las personas observen cada movimiento de uno, me gustaría mencionar algo de interés general. En occidente tenemos una tendencia de volvernos un poco artificiales y fanáticos alrededor de nuestros maestros. Vemos al maestro, observamos cada movimiento que él hace, y damos especial significado a cada palabra que él pronuncia. En Europa, tenemos esa tendencia bastante mas; no sé como es en los Estados Unidos. Deberíamos tratar de ser más naturales hacia los maestros, hacia los Rinpoches. Nuestra devoción puede ser mantenida internamente - no tiene que mostrarse por fuera de una manera extrema. No es necesario estar físicamente cerca del maestro, o verlo todo el tiempo. Si uno tiene confianza o devoción, esta no tiene que ser mostrada por fuera. Es importante que, como budistas, le demos más cuidado al tipo de impresiones que hacemos en el mundo exterior desde que las personas ya tienen suficientes ratos difíciles entendiendo lo que el Budismo es, y no queremos estar confundidos con los demás cultos que surgen en estos días.

¿Cómo mantienes tu equilibrio viviendo bajo la sombra de hombres tan poderosos como Ole y Shamar Rinpoche?

¡No hay problema! (ríe) No tengo ambiciones en ese sentido. No me veo a mi misma como estando bajo la sombra de nadie. Soy solo yo misma.

En tu práctica de Budismo en los últimos 25 años ¿cuales son las etapas de desarrollo que has visto en ti misma?

Desde el momento que primero me encontré con las enseñanzas budistas puras, fue como una revelación. Desde la niñez siempre tuve muchas preguntas en mi mente - me preguntaba sobre el significado de la existencia y tales cosas. Dinamarca es un país cristiano, pero no muy religioso y el cristianismo que conocí allí no me dio las respuestas que estaba buscando. No podía aceptar la idea de un Dios creador, la retórica que si no creías en Dios serías condenado para siempre, o que las personas que no creían en Dios estaban perdidos. Esto nunca tuvo sentido para mí. También estaba muy interesada sobre lo que le sucede a la mente cuando uno muere. Yo me preguntaba mucho acerca de estas cosas cuando era muy joven.

Mas tarde, en la pubertad, estuve involucrada en muchas actividades mundanas (ríe). Me distraje y no estuve tan ocupada con estas preguntas. Luego, me encontré con Ole y comenzamos tomando psicodélicos. Para mí esta fue una continuación de buscar por respuestas y especialmente tratando de explorar la mente. Aparte de romper algunos rudos conceptos sobre el mundo siendo sólido y real, y así tomando un sabor de la naturaleza ilusoria de las cosas, los psicodélicos tampoco dieron ninguna respuesta. El problema con ellos fue que uno se aferra a las experiencias como si fueran reales, lo cual fue aún peor y más difícil de purificar.

La primera enseñanza budista directa que leí fue en un libro llamado Yoga Tibetano y Doctrinas Secretas en 1968. En el comienzo del libro había un texto de Gampopa: La Guirnalda de las Joyas Preciosas, traducido por Evans - Wenz. Esta es una colección de enseñanzas presentadas en conjunto de consejos que comienzan sobre un nivel relativo común y te lleva a través de enseñanzas absolutas. Esto me dio respuestas a todas las cosas que me había preguntado. Fue una experiencia muy fuerte para mí, como regresar a casa.

Luego de esto, conocimos a nuestro maestro el Karmapa, y comenzamos a practicar. Siempre desde entonces, esto ha sido un proceso de tratar de integrar las enseñanzas tanto como sea posible. Es sorprendente cuán vastas y profundas son las enseñanzas, no hay fin para ellas. Cada instrucción y práctica que me fue dada siempre confirmó la verdad de las enseñanzas de Buda y me llevé más profundamente al entendimiento. Sintiendo cuanto me ha ayudado el Dharma, y viendo cuanto beneficio este tiene para otra gente también, me siento extremadamente agradecida de ser capaz de utilizar mi vida de la manera que lo hago.

¿Alguna vez has dudado o estado desalentada acerca del Dharma?

No. Si algo insatisfactorio o decepcionante sucede, esto solo confirma lo que las enseñanzas dicen sobre la cualidad impermanente y cambiante de todo lo condicionado. Como una niña, tuve una vida fácil, lo cual, quizás, no es siempre tan útil para aprender a manejar las dificultades, pero al mismo tiempo me ayudó a ganar cierta estabilidad interna que ha sido útil en mi trabajo posterior.

¿Como podemos mantener una visión pura y no ser ingenuos?

Esto es donde el Dharma te ayuda. Si no conoces el Dharma, entonces, tiendes a vivir en alguna ilusión irreal y piensas que las cosas son lo que no son; le das a las cosas una existencia permanente que no tienen. Puedes pensar que algo es maravilloso, luego, repentinamente ya no es mas maravilloso. O ves defectos, comienzas a juzgar y pensar que todo es terrible, no hay solución y quieres cometer suicidio o lo que sea. Puedo entender como las personas se pueden desesperar si no conocen el Dharma - aquellos que ven al mundo sin ver la imagen completa pueden ser aterrorizados por lo que ven. Pero una vez que conocen el Dharma, no es tan malo. Puedes ver el potencial en las personas, tener la perspectiva correcta. Aún cuando hay guerras y catástrofes, tu sabes, a menos teóricamente, que eso no es como las cosas realmente son, y es solamente una cuestión de que todos entiendan la verdadera naturaleza de las cosas para que esos sufrimientos se detengan. Si conoces personas que se comportan extrañamente, no lo tomes personalmente. Piensa más en como puedes aconsejarlos. No es mas una cosa privada. Esto es como el Dharma nos ayuda. Tener la visión pura significa ver como las cosas son en su esencia.

¿Qué hay sobre las situaciones cuando las personas cercanas a ti se vuelven en tu contra?

Las enseñanzas dicen que podemos entender la impermanencia viendo como nuestros amigos se tornan en enemigos y enemigos se tornan amigos. Esto es muy cierto. Por supuesto, es triste cuando un buen amigo se vuelve contra ti, algo se destruye, pero eso no me ha pasado a mí tanto como a Ole. Debido a su función y apariencia dominante, él esta más en situaciones donde las personas o bien lo adoran o lo odian. Algunas personas gustan de verlo como su ídolo y tratan de imitarlo. Algunas veces son exactamente estas mismas personas quienes se vuelven contra él mas allá del orgullo o los celos - ellos, rápidamente, hacen de Ole un demonio. Ole no toma esto personalmente. Es una lastima cuando sucede, pero aprendemos mucho a través de esto. Uno aprende sobre la mentalidad de las personas y sobre los diferentes parecidos que la gente puede tener. Aprendes como manejar mejor las situaciones, como relacionarte con las personas, y como prevenir que esas cosas sucedan de nuevo. Puedes ver ciertas tendencias en las personas y luego, ser más cuidadoso sobre los tipos de relación que tienes con estas personas - por su propio bien.

¿Tienes planes de escribir un libro?

He tenido distintas propuestas de persona sobre esto. Una sugerencia es escribir un libro sobre las experiencias del Dharma, y otra es escribir sobre siendo una mujer en budismo. Esto podría ser útil, pero es una cuestión de tiempo, toma tiempo escribir un libro. Ole es mejor utilizando cada segundo - él puede producir libros simultáneamente con sus otras actividades. Yo no puedo hacer eso, así que veremos que se hace posible.

¿Podrías hablar sobre el papel especial de las mujeres en el Dharma?

Cuando practicas budismo, es una cosa muy individual, y no tanto una cuestión de si se es un hombre o una mujer. Cada individuo tiene sus capacidades y condiciones - tanto internas como externas. En occidente no veo una gran diferencia entre hombres y mujeres. Es más en las culturas orientales que hay una gran diferencia en sus papeles. Respecto a los métodos budistas, no hay mucha diferencia, uno solo tiene que utilizarlos. Generalmente, el apego es más difícil de disolver para una mujer, y los hombres tienen, quizás, que trabajar más con las agresiones - pero esto es muy individual. Todos somos seres humanos, y la mayoría tienen una combinación de emociones perturbadoras. Así que, no hay tan grande diferencia entre hombre y mujer cuando vienen a practicar el Dharma.

Tu guardas tanto conocimiento y sabiduría por estar alrededor de maestros y traduciendo por tantos años. ¿Por qué no enseñas más?

No hay mucho tiempo y ya estoy involucrada en muchos tipos de actividades. Una vez que uno comienza, uno debe hacerlo adecuadamente. No me incomoda enseñar, pero cuando estoy junto a Ole, es más natural que él enseñe. Cuando no estoy con él, yo básicamente traduzco y organizo para los lamas tibetanos. De alguna manera, enseñar aún no ha sido parte de mi actividad. También, Su Santidad fue muy específico sobre la importancia que Ole y yo trabajáramos juntos, y, si yo estuviera teniendo un programa independiente de enseñanzas por encima de todo los demás, el ya poco tiempo que pasamos juntos estaría reducido a cero.

Cada maestro tiene un estilo diferente. Eso puede ser difícil ya que tendemos a preferir un estilo y desaprobar los de otros.

La confusión puede tener que ver con que no distinguimos entre los diferentes tipos de maestros y pensando que el maestro debe ser un Rinpoche o alguien muy conocido antes que nos preocupemos por escuchar sus enseñanzas. Nuestro principal maestro será. naturalmente. alguien que nos guste y en quien tengamos confianza. Psicológicamente es normal aprender mejor y estar más atentos si el maestro tiene un estilo con el cual uno se siente en casa. Pero no siempre parecemos entender que necesitamos estudiar las enseñanzas básicas para entender y practicar el camino de la manera correcta. Para esto podemos escuchar a maestros que no están necesariamente iluminados o especialmente carismáticos. En tales casos, lo principal es que él sepa sobre lo que esta hablando. Si nos enfocamos más en el Dharma que en la persona que lo enseña, también nos protegemos contra la manipulación espiritual, lo cual es bueno para todo el mundo. 
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Felicidad

Por: Lama Ole Nydahl
¿Que dicen las enseñanzas budistas sobre la felicidad?. Abordaré esto desde la amplia visión de un "realizador" (yogui) en Budismo Tibetano.

Básicamente, en Budismo uno hace una separación entre la felicidad condicionada y la felicidad no condicionada, entre una de tipo relativo y una de tipo absoluto. La felicidad relativa tiene que ver con las experiencias y la felicidad absoluta tiene que ver con el experimentador mismo. Cuando miramos el mundo exterior, las fábricas, calles, casas, carros, es evidente que fueron construidas porque los seres desean experimentar algo placentero. Por otro lado los hospitales y las prisiones fueron construidos para evitar cierto tipo de sufrimiento. Actualmente, los seres tratan constantemente de cambiar las condiciones externas de modo de obtener una respuesta placentera. No importa cuan bellas sean las casas, vehículos o paisajes, estos no pueden sentir felicidad. Lo único que puede ser feliz es la mente. Lo que ve a través de nuestros ojos y lo que escucha a través de nuestros oídos ahora mismo, es donde todo ocurre. Así los intentos comunes de basar la felicidad en factores externos son tanto pasajeros como inadecuados por naturaleza. Es como si alguien tratara de mover un objeto a distancia con una vara endeble. Esa es la razón por la cual cualquier intento de obtener la felicidad definitiva a través de causas condicionadas simplemente no funciona.

Especialmente al momento de la muerte se hace muy evidente que la "última camisa no tiene bolsillos" como dicen los daneses. No podemos llevarnos nada, por lo tanto sólo los valores definitivos cuentan. Entonces es verdaderamente sabio buscar las causas de la felicidad permanente. Dado que todo lo condicionado, hecho o nacido debido a su naturaleza es relativo e impermanente, no puede ser definitivo y por lo tanto caerá de nuevo. Por lo tanto los seres que no están conscientes de sus mentes atemporales encontrarán tres tipos de sufrimiento:

Primero está el estado catastrófico donde nada funciona. Por ejemplo, si uno está totalmente enfermo, la mitad de nuestros amigos y familiares están muriendo, todo se derrumba y la vida es dramática, dolorosa y trágica. El segundo tipo de sufrimiento es frecuentemente y erróneamente considerado felicidad: es la experiencia de la novedad donde las cosas cambian constantemente. Uno puede pensar "Oh, nuevas imágenes todo el tiempo, que excitante!" hasta el momento en que tratamos de aferrarnos a ellas. Por supuesto eso no es posible y al final todo se escapa de nuestras manos y nos sentimos perdidos. 

Finalmente existe un tercer nivel de sufrimiento que se expresa como un sentimiento de insatisfacción o frustración. Mucha gente nunca lo descubre, ya que están muy ocupados con los dos primeros. Es el hecho de que la mente está casi siempre oscurecida. Uno difícilmente puede recordar el día anterior y la semana anterior ya se está desvaneciendo. No hay recuerdos del nacimiento o de vidas anteriores y no sabemos qué sucederá en el futuro. Uno o más de estos tres tipos de sufrimientos están siempre presentes hasta que los reconocemos y comenzamos a cambiar los valores pasajeros por otros en los que realmente podamos confiar.

¿En qué podemos realmente apoyarnos en este mundo? Ni en el materialismo ni en el nihilismo. Los fenómenos externos e internos ni poseen existencia ni no existencia. La manera en que los pensamientos y sentimientos vienen y van, las partes del átomo pueden desaparecer mientras que otras partículas pueden aparecer en el espacio aparentemente vacío. Eso significa que estas dos filosofías extremas han perdido hoy en día sus bases científicas. Ser y no ser, ninguno de los dos puede probarse y deben ser vistos como dos lados de la misma totalidad. Si uno busca una esencia real, los objetos desaparecen de nuevo, y mientras tratas de mantener ese espacio vacío este se llena de nuevo por sí mismo. Si las cosas son así, entonces ¿en qué podemos apoyarnos? ¿qué tiene el poder de mantener las cosas? Hay una sola cosa en la que podemos confiar absolutamente -el potencial del espacio-. El espacio es mucho más que un agujero negro o una "nada". A menudo sabemos quién está llamando antes de escuchar la voz en el teléfono, o recibimos una carta de alguien en quién habíamos estado pensando fuertemente. Esto no ocurre debido a una visión o una audición extraordinaria, sino porque en momentos olvidamos que estamos separados de la totalidad.

Cuando sencillamente estamos allí, desnudos, abiertos y descansando en lo que sea que suceda, las cosas suceden. En esos momentos no sólo estamos experimentando a través de nuestros sentidos, sino a través de la vibración de cada átomo de nuestro cuerpo. Como el espacio y la energía tanto dentro como fuera son parte de la misma totalidad y no pueden ser separados, estamos siempre conectados con todo. En budismo esto es llamado "el Estado de Verdad" en sánscrito: "Dharmakaya" y en tibetano: "chöku". Esto significa que todo es parte de la misma totalidad. En otro nivel esto expresa que el espacio es como un contenedor dentro del cual estamos. Ese sentimiento de totalidad no aleja la necesidad de juzgar las distancias entre las cosas, esto es necesario para la supervivencia. A través de los milenios cualquiera que fuera capaz de evaluar que tan lejos estaba el tigre, u hoy en día que tan cerca está pasando el camión, es capaz de sobrevivir y traspasar sus genes. Esa es la razón por la que muchos, en primera instancia, se resisten a entender la totalidad. Sin embargo, es claro que hay mucho más espacio detrás de los seres que entre ellos. Si uno está consciente de la distancia entre las estrellas en el espacio aún Australia es cerca. Yo recomiendo tratar de desarrollar ese punto de vista. Es muy importante ver al espacio como algo que conecta a todos los seres y está vivo, como un contenedor que transmite información entre los seres.

Sin embargo, el espacio tiene mucho más que conciencia y esto es lo que lo hace interesante, es gozoso por naturaleza. La radiación de la mente misma es mucho más rica que las experiencias condicionadas de alegría por las cuales nos esforzamos. Los mejores momentos de la vida son regalos y aparecen cuando los seres se olvidan de sí mismos. Estas son las situaciones donde los sentimientos de separación desaparecen, es como estar en los brazos de nuestros seres amados, los momentos atemporales de "ser uno".

Aquí el gozo atemporal e innato de la mente puede manifestarse, y se hace permanente cuando uno permanece más allá de la esperanza y el temor, en la riqueza de la experiencia inmediata. Este estado es inseparable del espacio, expresa sus cualidades ilimitadas y es muy convincente. Así, el más alto gozo es inseparable de la percatación espontánea de la mente y es una transmisión de sabiduría. Es mentalmente gozoso; es la base tanto de lo externo e interno y puede reconocerse a sí mismo aun durante el proceso.

Finalmente, como el espacio es ilimitado se expresa a sí mismo como amor. Esto no se refiere a esa bondad en la que uno puede pensar que como occidental de una sociedad inteligente y altamente desarrollada uno debe ayudar a los seres de los ghettos y otras partes pobres del mundo. Eso por supuesto que es muy bueno, sobre todo si se les ayuda a que tengan menos hijos. Sin embargo esto es solo una sombra de la experiencia ilimitada donde el amor aparece del sentimiento de "ser uno", donde el sujeto, objeto y experiencia son una totalidad y no podemos separar nuestro deseo de ser felices del deseo de los demás de ser felices, uno está en el estado absoluto. Observando el mundo esto se siente naturalmente, no hay ninguna duda que todos los seres desean la felicidad y evitar el sufrimiento. El desarrollo pleno de la mente es preparado por el Gran Camino o Budismo Mahayana y se obtiene rápidamente a través de los incontables métodos hábiles del Camino del Diamante. Las tres escuelas antiguas del Budismo Tibetano, las cuales están basadas en la meditación y la transmisión nos llevan especialmente rápido a ese estado. Bajo el nombre del Gran Sello o la Gran Perfección, la base, el camino y la meta todo se vuelve liberador. Especialmente en el linaje Kagyu, que yo represento, el espejo y su radiación nunca están separados.

El espacio y el gozo son entendidos como inseparables. Lo que ve a través de nuestros ojos y lo que escucha a través de nuestros oídos es clara luz. No es algo exterior. Sin embargo esto no es una luz brillante como la de un proyector, en cambio es un constante estado de frescura, un excitante aquí y ahora, y donde profundos entendimientos momentáneos aparecen en conexión directa con la experiencia misma. La unión de un contínuo "aha" con toda experiencia, es el verdadero gozo y la meta.

Un estado definitivo como éste sólo puede ser completamente realizado examinando quién es uno en realidad. Este análisis nos dará la convicción de que no podemos ser el cuerpo. El cuerpo cambia constantemente. Nació y luego morirá y justo ahora esta en constante flujo. Lo que sea que no tenga una naturaleza definitiva no puede ser verdaderamente existente. 

La experiencia de que no somos el cuerpo sorprende a primera vista a las personas, pero después es realmente un alivio ¿quién quiere ser algo que se hace viejo, se enferma y luego muere?. Evidentemente un cuerpo pasajero no puede ser la base para una verdadera felicidad.

Frustradas sobre su cuerpo, algunas personas se identifican con sus pensamientos y sentimientos. Sin embargo, esto es aún menos convincente. El estado mental de los seres cambia de manera mucho más visible que sus contenedores externos. En Fausto de Goethe, en un diálogo entre el diablo (Mefisto) y Fausto, el primero dice que nada cambia más rápidamente que las emociones de los seres. Quienquiera que se identifique con los estados condicionados de la mente estará realmente confundido. Los únicos verdaderos sentimientos, que no cambian y son atemporales como el océano bajo las olas, son el estado sin miedo, el gozo y la verdadera compasión. Esto es debido a que aparecen de una sola causa que nunca cambia, el radiante e ilimitado espacio de la mente. Sólo el espacio es no-creado y existe por su propio poder. Como se ha mencionado, es por naturaleza rico y gozoso, y como contenedor es ilimitado, expresa la compasión y unifica todo sin esfuerzo.

Esa es la meta de las enseñanzas del Buda. El desea que todos los seres experimenten que son el océano más que sus olas, y ayuda a liberarlos mostrándoles el espejo detrás de las imágenes. Cualquiera que pueda experimentarse a sí mismo como la radiación que conoce, no será perturbado por la corriente de lo que se conoce. Eso es lo que Buda quiere enseñar a los seres. El gozo ilimitado que él señala se obtiene por el reconocimiento de la mente misma. Entender que no ha nacido ni ha sido creada hace que todo en la vida sea un regalo.

Cuando las personas son capaces de confiar en su propia naturaleza búdica, las meditaciones del Camino del Diamante dan la posibilidad de trabajar con la mente a través de la forma o la abstracción. La forma emplea una fase de construcción y una fase de disolución. Aquí los Budas aparecen sobre o enfrente nuestro como formas de energía y luz. La retroalimentación influye sobre los movimientos en los canales de energía del cuerpo. Esto es un estado de alto gozo que siembra las semillas para las habilidades y las cualidades que están más allá de lo personal. Cuando el aspecto de Buda se solidifica se hace un puente vibratorio adicional - un mantra - entre uno y la forma de luz y finalmente, uno lo disuelve en luz y lo mezclamos en nosotros tan naturalmente como el agua se disuelve en el agua o la luz ilumina la luz. Aquí toda forma desaparece y sólo hay conciencia. En su espacio ilimitado, más allá del experimentador, de la experiencia o de cualquier cosa experimentada, la conciencia no tiene centro o límite, no hay un aquí o un allá. Esta mente reconoce sus incontables cualidades a través de su propio poder. Esta fase se realiza sin esfuerzo o violencia. Esto es completamente diferente a los intentos cristianos de sólo pensar cosas buenas o el método hindú de tratar de no pensar del todo, lo que simplifica la mente. Descansando en la esencia de lo que está consciente mientras se le permite a los pensamientos ir y venir naturalmente sin evaluarlos, se va obteniendo un entendimiento atemporal. Antes que la conciencia se apague, una vez más dejamos que aparezca un mundo fresco, radiante y nuevo. Compartimos todas las impresiones positivas acumuladas con todos los seres.

Hay una meditación del Camino del Diamante muy profunda y fácilmente accesible a través del poder de nuestros deseos, cambia a los seres profundamente y yo la enseño una docena de veces alrededor del mundo cada año, conocida como "Phowa", es la práctica de morir conscientemente.

Hace 950 años, el héroe Marpa trajo la transmisión de su maestro Naropa y hoy en día un método como este sólo existe en las tres escuelas antiguas del Budismo Tibetano. Aquí uno puede aprender a controlar el proceso de muerte de modo que al momento de morir puede enviar la mente a la tierra pura del más alto gozo. Esta práctica produce señales en tres niveles. El externo es corporal y consiste de una abertura en el cráneo, ocho dedos detrás de la línea original del cabello. Es, usualmente, un pequeño corte, nada grande, sensible al tacto y visible mediante una gota de sangre. Durante la práctica muchos tienen la experiencia de dejar sus cuerpos libremente. La segunda o señal interna son estados inolvidables de libertad y gozo. También muchas impresiones subconscientes aparecen cuando esta poderosa práctica purifica el tubo central de energía que atraviesa nuestro cuerpo. En ese momento pueden surgir el temor y la inseguridad. Pero cuando su propia madurez y el poder del lama las ha conducido a través del proceso, las personas reportan un logro real y un gran alivio. La tercera, la realización secreta es la certeza de que se ha perdido el miedo en un alto grado. Es la conciencia de que somos del alguna forma indestructibles y que diferentes tipos de sufrimiento se han ido. A través del Phowa, muchas personas descansan en su propio centro y se identifican más con aquello que experimenta su conciencia, que con los muchos objetos de su experiencia. Esto no es algo intelectual, es algo total. Cualquiera puede muy fácilmente aprender a decir las palabras correctas. Uno sabe más allá de cualquier duda que el cuerpo y el habla son nuestra riqueza, el medio para brindarle beneficio a otros seres. De esta forma, la más importante de todas las experiencias budistas hace crecer la percatación inquebrantable de la mente. Uno comprende que no hay nada que probar o disculpar. Uno es eso que ve y escucha justo ahora, que experimenta y es consciente. Carece de sentido entonces dejarnos sacar de nuestro centro por los eventos fugaces del Disneylandia externo o interno. Desde un nivel de seguridad mental uno utiliza el cuerpo y el habla para ayudar a los seres en sus múltiples estados pasajeros de confusión. Ser útil a los demás desde el nivel de gozo, libre de miedo y con compasión es la meta real.

Buda enseñó diferentes métodos para llegar allí. Para los menos rebeldes que preferirían evitar dificultades les recomendó el camino de la renunciación, sugiriéndoles hacerse monjes o monjas. Este nivel les proporciona seguridad social, uno no tiene que confrontarse y está realmente protegido. Aquellos cuyo objetivo es conquistar la vida, que deseaban dejar una huella masiva a través del mundo condicionado les recomendó vivir como laicos. Aquí el Buda no se enfocó en lo que se debe evitar, sino en lo que es posible y atractivo, en hacer la vida más rica y más significativa para otros y nosotros mismos.

El más alto nivel de las enseñanzas que el Buda dio para los llamados "realizadores" está en el nivel de la visión. Anteriormente fueron llamados "yoguis", pero esa palabra hace que muchas personas piensen en un hindú con un turbante. Por lo tanto elegí el nuevo término que se enfoca en el resultado. Esto incluye a todos los que sin miedo se esfuerzan hacia la iluminación. Entre los realizadores la visión es el rey. El punto aquí es experimentar todo en el nivel de las más alta pureza. Para entrar en esto uno debe entender que no es necesario morir para ir a una tierra pura y eso también significa que no hay que ir a ninguna parte. Es un entendimiento profundamente liberador de que la mente de todos es clara luz, y que eso también incluye la nublada conciencia de una pequeña araña que puede entender únicamente algunas pulgadas cuadradas en su telaraña. Si encima de eso el buen karma nos permite reconocer todo como fresco y nuevo, sentir cada átomo vibrando de gozo y manteniéndose unido por amor, la mente entonces puede realmente expresar su poder gozoso. La felicidad entonces será definitiva, es sólo una cuestión de confianza. Cualquiera que se atreva a confiar en su bondad básica y saltar de las imágenes hacia el espejo le será dado todo regalo. Cuando la conciencia cambia de las olas al océano y se vuelve de las experiencias hacia el experimentador mismo, sólo hay gozo espontáneo.

Una frase simple resume mi charla esta noche: "compórtense como un Buda hasta que se conviertan en uno" ¿están de acuerdo?. Esto significa elevar el nivel de percepción y sólo es necesario remover el polvo de nuestros ojos para reconocer todo como una expresión de amor y perfecta sabiduría espontánea. Darse cuenta que el potencial ilimitado de la mente esta jugando aquí y ahora así como en todas partes y en todo momento. Sólo éste entendimiento puede asegurar una felicidad verdadera, absoluta y definitiva, y las meditaciones budistas apuntan directamente a esa experiencia. Hace 2550 años el Buda en concordancia con el entendimiento de esa época describió su estado como "el fin del sufrimiento". Hoy en día esa frase se quedaría corta y podemos comparar su experiencia a colocar los dedos en un toma corriente y hacer pasar todo el voltaje de nuestra ciudad por nuestros huesos. Esa intensidad, inseparable de la más alta claridad y gozo es el estado del que hablamos y esa es la razón por la cual los budas en el estado Annutara más alto se muestran siempre en unión femenina masculina, que es la manera como la mayoría de las personas se acercan a esa alegría.

Tres clases de meditación llevan a los seres a ese estado. La primera calma y mantiene la mente. Esta es comparable a una taza de café que no se sigue removiendo, las cosas naturalmente se reflejan en ella. El segundo nivel trabaja con nuestra motivación. Aquí la compasión y la sabiduría nutren nuestra absorción e involucramos más de nuestra totalidad. En el tercer y más alto estadio de identificación nada está fuera de nuestros esfuerzos. Con su visión y métodos, el entendimiento, el poder y una profunda confianza llevan a las cualidades inherentes de la mente a una completa maduración. Aquí uno se hace unidireccional porque la mente es rica y no necesita de algo en alguna parte. Se puede permanecer feliz dondequiera que esté. Segundo, uno se hace no-artificial porque la radiación del aquí y el ahora va más allá de cualquier cosa que pudiéramos imaginar. Tercero, la mente se hace consciente de sí misma en lo que sea que ocurra y el experimentador inquebrantable se siente a través de toda experiencia. El espejo es más radiante que sus imágenes y es más importante el estar conscientes, que si cosas placenteras o dolorosas pasaran. Finalmente, en el cuarto nivel no se necesita más de algún esfuerzo consciente. Sin duda o separación entre sujeto, objeto y acción uno automáticamente realiza lo que hace madurar a los seres a la larga .

Al final sólo hay un punto que debe ser liberador para psicólogos y terapeutas; que la verdad colectiva en el nivel relativo es ilusoria. Muchos piensan que entre los sueños rosados arriba y los grises oscuros abajo debe existir algo real, un nivel de verdad confiable. Eso nunca se ha descubierto en el nivel condicionado. Sin embargo, si uno busca algo realmente presente e indestructible uno consigue sólo espacio. Sólo del espacio todo aparece. A través de su claridad todas las cosas se conocen y todo lo externo e interno retorna a su esencia ilimitada. En ese espacio perfecto, el más alto gozo, amor, poder, coraje, energía, sabiduría y entendimiento son todos perfectos. En otras palabras, tenemos una verdadera garantía. El más alto nivel de funcionamiento es el nivel de la verdad más alto. Mientras mejor uno se siente, mejor todo se mueve, los más excitantes lados de la mente aparecen, entonces más cerca nos encontramos del estado de Buda.

La diferencia entre el Buda y los demás seres es sólo una: él ha desarrollado todas las cualidades del cuerpo, habla y mente. Todos pueden hacer exactamente lo mismo. Como he mencionado varias veces tanto la vía como el camino son buenas.

¡Mucha felicidad para ustedes y los suyos!

Traducido de Buddhism Today.  Volumen 4, 1998.

 La estupa y el mala.

Por: Lama Ole Nydahl
La estupa es un símbolo budista que nos es familiar, conocida por aquellos que han viajado a Asia o visto películas o libros de temas budistas. La forma de la estupas nos hace pensar en otros símbolos familiares como las pirámides y otras recolecciones de piedras. Las estupas pueden variar en forma y tamaño. La gran estupa de Bodnath es bien conocida. También hay unas pequeñas que se consiguen en los Himalayas, hechas de piedras que fueron recolectadas del sitio donde fueron erigidas. También se han construido estupas en Occidente, como la de Kalachakra (de 40 pies de alta en Málaga, al sur de España), la cual fue construida bajo la guía de Lopon Tsechu Rinpoche en 1994. También hay planes de construir una estupa, como parte del proyecto de un centro budista en Hamburgo.

Uno de los objetivos del budismo es transformar la experiencia del mundo ordinario en algo puro, y todas las emociones en algo útil. Así como el dorje, la estupa es un símbolo sobre la forma o manera en que nuestra experiencia del mundo es transformada.

Normalmente una estupa está constituida por distintos elementos unos sobre el otro. Cada uno de estos elementos representa una parte de este mundo. La base, en forma de escalinata, representa el elemento tierra y todo lo sólido. Encima de la base hay una sección en forma de gota, que tiene una ventana donde se coloca una imagen de Buda. Esta parte simboliza el agua. Sobre la gota hay un cuadrado que simboliza el fuego. Los ojos de Buda característicos de las estupas están pintados sobre la superficie del cuadrado, pero sólo cuando la ventana con el Buda no aparece. Sobre esta parte hay una sección con anillos de menor y menor diámetro, simbolizando el elemento aire. En el tope, hay una llama con la luna y el sol que representan la transformación de la conciencia.

Al ver estupas continuamente, uno obtiene el control sobre los elementos que la estupa representa.

El Mala

Un mala tiene ciento ocho cuentas. Es un collar de cuentas, que muchos budistas utilizan cuando están recitando un mantra. Es una herramienta práctica y al mismo tiempo está llena de simbolismo. Normalmente un mala tiene ciento ocho cuentas pequeñas y una grande que se asemeja a una estupa. De hecho, esta cuenta es una estupa y lleva consigo el significado de la estupa, su forma alargada representa el "Estado de la Verdad" que se alcanza al comprender que no hay un ego o un Yo. En el "Estado de la Verdad" todas las cualidades de la mente se manifiestan libremente. La parte redonda de esta cuenta muestra el gozo que aparece cuando desaparece la ilusión de un ego y todas las energías, normalmente unidas por esperanza y miedo, son liberadas, todas las ideas fijas, todos los pensamientos del pasado y del futuro son descargados. También simboliza el enorme gozo que se manifiesta cuando uno está libre de cualquier juego o artificialidad.

Cuando comprendemos que no hay un ego, y hemos experimentado la gran alegría que trae dicha realización, las cualidades que obtenemos se muestran de forma práctica como distintas acciones o actividades de un bodhisattva.

Cuando se utiliza el mala, uno dice el mantra por cada cuenta. Uno rota el pulgar en dirección horaria sobre cada cuenta y cuando se llega a la cuenta estupa, uno rota el mala y sigue de vuelta por ese camino. Esto hace que el uso del mala sea más fácil, porque las cuentas no estarán muy prensadas en el cordón cuando las muevas.

Durante la meditación es mejor estar totalmente atentos de la visualización del Buda enfrente o arriba de uno. Entonces uno puede utilizar la sensación del mala y la repetición del mantra para fortalecer la experiencia de estar en el campo consciente de un Buda y en el campo de bendición. En esta meditación completa, la mente está con el Buda, el habla con el mantra y el cuerpo con el mala. Cuando a veces sucede - y de hecho ocurre - que la mente no esta concentrada o el habla se salta algunos mantras, una parte de la mente todavía está en la meditación debido al movimiento del mala en nuestra mano. De esta manera el mala puede ser realmente de beneficio.

Hay muchas explicaciones de por qué el mala tiene 108 cuentas. Existen ocho tipos diferentes de conciencias. Primero, están los cinco tipos de conciencias de los sentidos: gusto, olfato, visión, tacto y auditiva. La sexta es como la "consciencia policía" que mantiene un ojo en lo que sucede. La séptima es la "conciencia que almacena" y la octava es la conciencia que procesa el lenguaje, símbolos y objetos dentro de este reino. Después de alcanzar la budeidad estos ocho tipos de conciencia se transforman en una novena "super conciencia" donde todo se conoce intuitivamente. Aquí, las cosas no se experimentan a través de los sentidos sino directamente a través de la vibración de cada átomo en nuestro cuerpo. Este estado es posible porque el espacio es consciente de sí mismo. El espacio no es un hoyo negro o un separador sino un conector de la información que contiene. Cuando las ocho tipos de conciencias ordinarias se vuelven la novena "la conciencia que todo lo sabe y todo lo logra", dentro de nosotros se despiertan 100 budas en la forma de 42 budas pacíficos y 58 airados. Por lo tanto el número representa los ocho tipos de conciencias antes del estado pleno de realización y los 100 budas que se manifiestan a través del estado iluminado de la mente.

Cuando hacemos postraciones se recomienda utilizar uno más pequeño (1/4 de mala) con 27 cuentas. Este tamaño se ajusta bien a la mayoría de las manos.

Muchas personas extienden la función del mala añadiéndole contadores extras. En nuestra tradición Kagyu las colocamos después de la décima cuenta y si utilizamos dos de estos contadores adicionales, se colocan después de las cuentas número 10 y 20.

Los malas de distintos materiales

Los malas pueden hacerse de distintos materiales que son buenos para los distintos budas. Tanto los materiales de semilla de loto como los de árbol de bodhi son buenos para decir todos los mantras. El nombre de semilla de loto es un nombre romántico para las semillas del árbol de pera chino. Estos malas normalmente se hacen en China y se exportan via Nepal y Hong Kong. Los malas del árbol de bodhi se hacen del mismo tipo de árbol bajo el cual el buda se sentó cuando alcanzó el estado de plena realización de la mente. La forma y el tamaño de estas cuentas varían un poco. Por lo general hay dos tipos de cuentas de árbol de bodhi: un tipo tiene el sol y la luna mientras que la otra tiene triángulos tallados encima. Las que tienen los triángulos son especialmente buenas para las prácticas con protectores. Las de árbol de bodhi o semillas de loto pueden sostener energías pacíficas, protectoras, expansivas y fascinadoras, al igual que todos los tipos de mantras. Ambos, son también materiales agradables porque no se calientan o enfrían y son relativamente ligeros.

Entre otros materiales empleados para malas el ámbar y la madera de sándalo son especialmente populares. Los malas de madera de sándalo no son el material que más dura, porque la madera es suave, pero su aroma es agradable. Los malas de hueso o hematita (una piedra muy pesada) son hechos especialmente para prácticas con protectores.

Si uno quiere obtener un mala de buena calidad, los materiales que se recomiendan son los de árbol de bodhi, semilla de loto y ámbar. Otros materiales pueden ser por supuesto igual de buenos. Uno puede elegir el color del mala de manera que concuerde con el color del aspecto búdico en el cual uno medita, por ejemplo negro o negro azulado para Manto Negro, verde para la Tara Verde, blanco para Ojos Amorosos, azul para el buda de la medicina, etc.

Se dice que es señal de un buen estilo si el mala de uno cabe en nuestra mano cerrada. Si es muy grande puede ser señal de orgullo. En lo que se refiere al cordón es buena idea que esté apretado para mantras cortos y más flojo para mantras largos. Con frecuencia los malas se hacen de un tamaño que se ajusta a nuestra muñeca. Por lo general el mala se siente mejor cuando es hecho con un cordón grueso y suave. 

"La estupa de Swayambhu en Kathmandú, Nepal es la estupa más antigua 
que existe en nuestro mundo 'Swayambhu' significa 'autosurgida'. Dentro 
de la estupa hay otra estupa más pequeña que surgió por sí misma. Esto 
sucedió en el último kalpa en la época antes del primer buda de nuestro 
kalpa. La otra estupa, tal como la conocemos hoy en día, se construyó 
alrededor, más adelante, en la época después del buda Kashyapa y anterior 
a la del buda Shakyamuni. Dentro, hay reliquias del Buda Kashyapa.

"La estupa trae tanta bendición que con sólo desear ir allá y tomar siete 
pasos en esa dirección, incluso si uno fuera a morir en ese momento uno no 
renacería en reinos inferiores. Se dice que cada sexto mes Tíbetano, en luna 
llena, uno puede ver un reflejo de la estupa en el cielo en Swayambhu. En 
ese momento las personas hacen deseos."

Lopon Tsechu Rinpoche.
La tradición sanadora del Buda de la Medicina

Por: Robert Sachs
Cada uno de nosotros tiene la capacidad de ser un buda, un ser iluminado. Lo que distingue a un ser iluminado de un ser ordinario es que ha realizado el potencial latente que esta en cada uno de nosotros. Esas capacidades pueden ser clasificadas en tres: el cuerpo de arcoiris, la mente ilimitada y precisa aunque con acciones totalmente espontáneas llenas de gozo. Nuestro cuerpo de arcoiris esta relacionado con nosotros realizando completamente lo que enseña el sutra del corazón, que la forma es vacío y el vacío es forma. Cuando entendemos y experimentamos la naturaleza insustancial de todas las cosas que tenemos como tridimensionalmente sólidas y reales, obtenemos una presencia que esta llena de recursos ilimitados y sin miedo. Nos volvemos una fuente de protección confiable e incondicional para todos los seres. Nuestra mente ilimitada es el resultado de la eliminación de las ideas fijas que a su vez resultan en el florecimiento de nuestra capacidad de conocer y entender las cosas claramente tal como son, desde las más mundanas hasta las mas profundamente sutiles. Ese es el estado natural de nuestra mente del que se habla en todos los textos y comentarios. Finalmente estando lleno de recursos ilimitados y conociendo todo lo que debe ser conocido en una o todas las situaciones, tenemos la confianza y el poder de ser y actuar de acuerdo a lo que se necesita para beneficiar a cualquiera o todos los seres en cualquier situación. Liberado de las limitaciones y fronteras, nuestras interacciones son frescas, presentes y gozosas.

¿Que evita que experimentemos la vida de esa manera? Hace dos kalpas ilimitadas, es decir, hace mucho tiempo atrás, esta pregunta fue el ímpetu para que un ser alcanzara la iluminación, el Buda de la Medicina.

Habiendo alcanzado la iluminación, realizando todo el potencial del que hablamos anteriormente, el Buda de la Medicina (Tib. Snagye Mela) vio que hay tres venenos que son la causa de que no realicemos nuestro potencial. Esos tres venenos son la ignorancia, el apego y la agresión. De manera simple: no entendemos completamente que esta sucediendo o los recursos que tenemos en nuestras manos. Con esa visión estricta, desarrollamos ideas fijas y restringidas de lo que pensamos que esta sucediendo. Y cuando alguien desafía nuestra visión del mundo o lo que estamos haciendo basados en nuestras propias ideas fijas, nos volvemos locos, indignados y combativos con ellos, viéndolos como una competencia o como una amenaza. Lo que el Buda de la Medicina podía también ver es que esa manera de pensar y ser tenía efectos sobre diferentes niveles de nuestra existencia. Los tres venenos son las razones por las que caemos en religiones, filosofías, visiones del mundo que son marcadas por diferentes niveles de eternalismo o nihilismo. Pero, también en el nivel de la vida diaria, pueden expresarse como nuestra preferencia por amigos, comida, ocupación o lo que sea. Son la fuente de nuestros dramas, ya sean espirituales, emocionales o físicos.

Para remediar esta situación necesitamos un antídoto para los tres venenos. Remediarlos no significa eliminarlos sino, de acuerdo con la tradición y las enseñanzas del Buda de la Medicina, transformarlos. Cada uno de los venenos es de hecho un velo, una expresión neurótica de las tres nobles cualidades de la iluminación. Consecuentemente, cuando transformamos la ignorancia, nos reconectamos con nuestros recursos ilimitados, nuestro cuerpo de arcoiris. Cuando dejamos ir el apego a las ideas fijas, nuestras mentes se vuelven abiertas a su naturaleza ilimitada. Cuando vencemos nuestra perspectiva territorial y nos vemos a nosotros mismos con cada uno de los seres, la competencia da lugar al gozo y todo lo que hacemos se vuelve una expresión espontánea de nuestro ser iluminado.

Cuando un Buda enseña, da información que es tanto definitiva como útil a nivel relativo. Lo que es definitivamente útil son las enseñanzas del Dharma, las enseñanzas sobre las cosas como son van directamente al origen del problema, en este caso los tres venenos. Finalmente, lo que debe ser transformado es nuestra visión. En el caso del Buda de la Medicina, las prácticas espirituales apuntan directamente a los tres venenos. Tanto para nuestra incomodidad o enfermedad con nuestro mundo espiritual, emocional o físico, es necesaria la transformación de nuestra experiencia de vida y de las perspectivas basadas en los tres venenos.

Al mismo tiempo el Buda de la Medicina puede ver como nosotros, como seres humanos, estamos atrapados en nuestra experiencia. Él vio que debido a nuestras incomodidades y dolores físicos y emocionales no podemos salir de nuestros aprietos y realizar el valor y la importancia de la práctica del Dharma. Por lo tanto para erradicar los síntomas y las condiciones que nos deprimen, el Buda de la Medicina dio enseñanzas sobre medicina. Sus enseñanzas fueron transmitidas desde su fuente iluminada a dioses y seres a lo largo de generaciones. 

De acuerdo con la histo-mitología de las fuentes tibetanas, el Ayurveda, la medicina tradicional de India, fue transmitida a los profetas y yoguis por Brahma, quien a su vez lo aprendió hace eones del Buda de la Medicina. El Manjar del Corazón del Tantra o Gyud Zhi del Tíbet, escrito en el siglo XI por el gran médico Yutok Yonten Gonpo, es considerada la más completa transmisión de las enseñanzas del Buda de la Medicina sobre sanación. El único propósito de esa enseñanza fue ayudar a los humanos a sobreponerse a sus cargas emocionales y físicas de modo que puedan conectarse y practicar lo que es definitivamente útil, que los reconecta con su potencial iluminado.

Cuando pensamos en la medicina de los tiempos antiguos, aún si viene de una fuente iluminada como el Buda de la Medicina, es a menudo nuestra arrogancia la que nos hace presumir que es arcaica y no aplicable realmente a nuestro mundo moderno. Lo que sorprende a muchos es que esas enseñanzas incluyen cada aspecto de la medicina que conocemos hoy: embriología, cuidado pre y postnatal, pediatría, gerontología, medicina específica para mujeres y hombres de todas las edades, pediatría, cirugía, etc. Las recomendaciones que el Buda de la Medicina enseñó caen en cuatro categorías o niveles generales que van desde los menos agresivos a los más agresivos, la idea es comenzar con un nivel simple e ir profundizando en la medida que la condición o el sufrimiento del ser demanda un mayor nivel de atención.

I 

El primer nivel de medicina enseñado en el Gyud Zhi tiene que ver con cambios en el estilo de vida: dieta, ejercicios, relajación y descanso de calidad e higiene. De acuerdo con el Ayurveda Tibetano, aproximadamente un noventa y cinco por ciento de los síntomas de enfermedades y aflicciones que experimentamos pueden ser eliminados si simplemente hacemos cambios en nuestro estilo de vida que se ajusten a nuestra constitución particular (que en Tibetano se conoce como Rang-Zhin) y nuestra condición actual. El conocimiento de esto es determinado por un médico-sanador tibetano o ayurvédico que hace diagnósticos de pulso, análisis de orina, observaciones, tactos y toma un detallado historial médico, que puede incluir el historial médico de nuestros padres e información astrológica. El resultado de tal examen es el entendimiento de la combinación única de las tres energías básicas, llamadas en Tibetano: nyepas (en Sánscrito: doshas). Las tres energías son: BEKAN (Kapha en Sánscrito), que tiene que ver con las estructuras y tejidos básicos de nuestro cuerpo, LUNG (Vata en Sánscrito) que tiene que ver con todos los movimientos que experimentamos, de cómo nuestra mente se mueve de una cosa a otra, de cómo la sangre se mueve a través de nuestro cuerpo, e incluso de cómo nos movemos de un lugar a otro, y TRIPA (Pitta en Sánscrito) que tiene que ver con todos los procesos de transformación de nuestro cuerpo (como el metabolismo). Esos tres BEKA, LUNG y TRIPA se juntan en una combinación particular que determinan nuestra estatura, como procesamos información, cuales emociones son predominantes, y aún nuestras inclinaciones espirituales. El Buda de la Medicina enseñó que hay unas 84.000 combinaciones de esas energías o nyepas. En los humanos, pueden ser reducidas a siete tipos de constitución básicas. Conociendo nuestra combinación única nos ayudará a vivir un mejor estilo de vida que sea menos estresante y conducente a acceder nuestros potenciales más profundos.

Sabiendo que a menudo dejamos que las cosas se salgan de control antes de admitir que las cosas no están bien, el Buda de la Medicina vio que hay momentos en los que son necesarios niveles más profundos de intervención; donde la persona esta muy débil o enferma para ocuparse, practicar o de ver algún cambio con solo cambiar el estilo de vida. Así el segundo y tercer nivel se hacen más relevantes en la situación inmediata de la persona, siempre y cuando, a largo plazo, el paciente adopte un mejor estilo de vida de modo que no se vea involucrado en el mismo inconveniente de nuevo.

II
El segundo nivel del Ayurveda Tibetano tiene que ver con los procesos de desintoxicación y rejuvenecimiento. Algunas veces necesitamos liberarnos del exceso de desperdicios y otras expresiones de desequilibrio antes de que ganemos los beneficios de un mejor estilo de vida. Así, la desintoxicación es necesaria. Para realizar esto uno debe utilizar hierbas, suplementos y otras medicinas desintoxicantes, masajes, hidroterapia y métodos conocidos en el Ayurveda Indio y el Tibetano como los cinco Karmas (Sánscrito: Pancha Karma, en Tibetano: Len Nga). Estos incluyen: enemas, purgantes, vomitivos, tratamientos nasales y purificación de la sangre. Es sólo después de la desintoxicación que el segundo nivel, el rejuvenecimiento, es efectivo. Para rejuvenecer el cuerpo uno puede utilizar hierbas, suplementos, esencias (como ejemplos están las píldoras preciosas de la tradición tibetana que en el ayurveda indio se denominan Rasayanas), masajes e hidroterapia con hierbas rejuvenecedoras, y enemas de hierbas. El rejuvenecimiento, sin embargo, puede también ser practicado antes de la desintoxicación en situaciones donde la energía de la persona esta agotada, de modo que se puedan beneficiar con un cambio en el estilo de vida, o para desintoxicarse en el futuro, deben fortalecerse inicialmente. Esta metodología de rejuvenecimiento es relevante en nuestra cultura donde, a menudo, las personas están obsesionadas por las dietas de moda donde se adelgaza en extremo o se desgasta la energía, entonces de modo de restaurar un adecuado balance necesitan recuperarse.

Este nivel es considerado más agresivo y por lo tanto requiere de mayor experiencia y experticia por parte del médico/sanador. Especialmente cuando uno comienza a interactuar físicamente con el paciente, dando masajes y administrando variadas acciones purificadoras, se enseña que uno esta comenzando a influenciar su karma. Eso trae consecuencias tanto para el paciente como para el sanador. Por lo tanto a este nivel se dice que el paciente debe sentirse a gusto y sentir confianza con el sanador, tanto en términos de su experiencia como de su ética.

III
El tercer nivel del Ayurveda Tibetano es aún más agresivo. Aquí estamos hablando de medicina de emergencia y el tratamiento de problemas profundamente arraigados que requieren una intervención radical. Esas intervenciones incluyen cirugía, acupuntura y moxabustión, una forma de acupuntura con calor.

Puede parecer impactante para nuestras nociones modernas de los tiempos antiguos, pero la medicina tal como fue practicada en India, Tíbet y otras áreas del mundo, incluían procedimientos quirúrgicos, que aunque no tenían la tecnología que conocemos hoy en día, era destacadamente sofisticada. En el caso de la cirugía Tibetana, fue prohibida en un punto durante nuestra era medieval debido a que la madre de un rey murió durante uno de esos procedimientos.

Los Tibetanos claman haber descubierto la acupuntura (la técnica de las agujas doradas) y que fueron ellos quienes se lo enseñaron a los chinos. Al mismo tiempo, hay un sistema completo de acupuntura que existió en el Ayurveda Indio. Así que quien fue el primero en utilizar esas técnicas es un asunto enmarañado. No obstante, la moxabustión, la forma de acupuntura más aplicable a un clima de montaña alto y seco, se ha mantenido como el tratamiento preferido en este nivel del Ayurveda Tibetano.

Tales métodos eran considerados como últimos recursos en vez de intervenciones iniciales, excepto en situaciones de emergencia. El Buda de la Medicina enseñó que hay sistemas de energías, canales y puntos sutiles en el cuerpo. Cortarlos o estimularlos de manera inapropiada puede causar problemas al paciente en el futuro, incluso pueden ser fatales. Aquí, la habilidad y el cronometraje son necesarios. Por ejemplo, el Ayurveda Tibetano enseña que tales intervenciones pueden arrojar resultados pobres si se realizan durante la luna nueva. Por otro lado, hay días del mes, como el octavo día del mes lunar, el día del Buda de la Medicina, que son muy beneficiosos. También se puede considerar una carta astrológica del paciente. Se considera que el uso de la moxabustión tiene mejores efectos en ciertos momentos del día o de las estaciones cuando se localizan varias afecciones. Por supuesto, en una emergencia, las cosas deben hacerse cuando deben hacerse. Tales acciones tendrán sus propias consecuencias que deberán ser aceptadas en su momento. Pero si es posible, es preferible esperar por el momento más auspicioso.

IV
El último nivel enseñado por el Buda de la Medicina en el Gyu Zhi es medicina espiritual, este es considerado el más profundo y agresivo de todos los niveles. ¿Por qué?.

Si es cierto que la manera como pensamos y percibimos el mundo determina la manera como actuamos en él, tanto con nosotros mismos como con nuestra relación con otros, entonces un cambio de paradigma, una creencia nueva o diferente sobre el mundo, tendrá un impacto en nosotros en todos los niveles. ¿Ayudaría un nuevo paradigma o una nueva creencia a transformar los tres venenos o sería solo una mezcla de temas? Esa es una pregunta crítica, a la que no le tenemos una respuesta suficientemente buena, especialmente en occidente.

Los efectos de una religión negativa pueden llevarnos a cambiar nuestra dieta, probablemente a ignorar nuestros cuerpos. Pueden cortar vínculos importantes con la familia, amigos y seres queridos. Pueden alterar la manera como vemos la vida o la muerte. Ciertamente, aún los cambios en esos niveles en una dirección positiva donde adoptamos las cosas como son como opuestos a los trucos o la fantasía, pueden alterar nuestra vida personal y nuestras relaciones. Pero a la larga la agitación, el dolor frente a los cambios y los malos sentimientos deben ser reemplazados por un mayor sentido de integración personal, un sentido de totalidad y mayor amor hacia uno mismo y otros. Es probablemente por esa razón que el gran maestro Gampopa, dedicó tanto tiempo al Ornamento de las Joyas de la Liberación, incitando a sus estudiantes a examinar cuidadosamente al maestro y sus enseñanzas. Muy a menudo escuchamos en occidente sobre estudiantes que abandonan su sentido común y caen en las manos de gurúes y maestros escrupulosos o no. La renuncia de tal razonamiento y poder personal solo puede tener efectos desastrosos a largo plazo.

Junto con esas relativamente conscientes decisiones y escogencias en el plano personal y la arena espiritual, el Buda de la Medicina, también reconoce que algunas veces las inclinaciones mentales del nacimiento pueden crear un contexto en el cual las fuerzas e influencias negativas pueden afectarnos. Estamos hablando aquí de posesiones, es decir: ser poseídos. Para nuestra mente científica occidental tal noción puede parecer anticuada o pasada de moda. Pero recordemos que el Dharma enseña que existen 84.000 tipos diferentes de seres, muchos de los cuales son invisibles. Hay muchas más cosas sucediendo en el universo que las que podemos observar en el espectro visual. 

Así al nivel de la medicina espiritual, el Gyud Zhi enseña varios métodos que involucran al paciente en prácticas de meditación y contemplación o meditaciones, oraciones e incluso exorcismos que son hechos al paciente por parte del médico-sanador.

Lo primero en este nivel es que cada uno de nosotros necesita ser más conscientes de nuestros propios problemas. Necesitamos ser capaces de contemplar como hemos contribuido con nuestra dolencia y enfermedad resultante y tomar cierto nivel de responsabilidad por nuestra situación. Aquí estamos hablando de mirar directamente nuestras inclinaciones a ser capturados por los tres venenos. Tal conocimiento personal es crítico para cualquier nivel de recuperación que deseemos experimentar y como una base para hacer lo que nos sea posible para evitar caer en una situación similar. Sin importar cual nivel de medicina esta recibiendo el paciente, esta base es fundamental. Es también la base para emprender una practica espiritual que ayude a transformar los tres venenos. La práctica de meditación que más se refiere directamente a la purificación de los tres venenos de la ignorancia, el apego y la agresión es la visualización y los mantras del Buda de la Medicina. Por supuesto un médico-sanador puede observar que es más recomendable hacer alguna otra práctica para un paciente particular. Por ejemplo, es posible que el paciente necesite desarrollar más compasión hacia otros y hacia si mismo. De esta forma para mayor apertura, se enfatizará la practica de Chenrezig.

Así como el cuarto nivel de las enseñanzas del Buda de la Medicina puede arrancar de raíz y transformar las causas de nuestra aflicción y enfermedad, también puede traer resultados más rápidos e incluso sanaciones milagrosas. Una vez que la confusión, la duda y el temor son eliminados, o al menos controlados en nuestras mentes, nos encontraremos viviendo y actuando en concordancia con lo que sirve a nuestras vidas más que lo que la desafía. Escogemos la vida sobre la entropía y nuestros cuerpos y mentes actúan acordemente. Aunque algunas veces el daño a nuestro cuerpo en forma de cáncer u otras enfermedades crónicas o degenerativas, o daños por lesiones traumáticas es muy extenso, de modo que un empeoramiento o incluso la muerte es lo único que se puede esperar. ¿Qué valor tiene entonces la medicina espiritual?.

La raíz de toda enfermedad surge de los tres venenos. Si transformamos la raíz, la causa de enfermedades futuras son removidas. Algunas veces esto resultará en la misma vida. Algunas veces constituirá una buena preparación para vidas futuras. Si saltas hacia un barranco y te das cuenta que has cometido un error - que prometiste no cometer de nuevo - puedes sembrar las semillas de la consciencia de lo que se encuentra sobre el precipicio en una vida futura. Pero mientras tanto la gravedad tendrá que hacer lo suyo contigo. Y, si estás mas consciente y menos lleno de temor y aprensión, esas emociones negativas no serán parte de tu experiencia de muerte, en cuyo caso tu muerte y lo que sigue sólo puede ser más positivo.

Finalmente, las energías constitutivas de nuestro cuerpo, BEKAN; LUNG y TRIPA no son más que las manifestaciones de la ignorancia, el apego y la agresión respectivamente. A su vez esos tres venenos no son más que las expresiones neuróticas de nuestro potencial ilimitado, nuestro cuerpo de arcoiris, nuestra mente ilimitada y nuestro gozo espontáneo. 

El Buda de la Medicina nos enseña que conociendo la predominancia y mezcla de los tres venenos dentro de nosotros, aprendiendo a templar sus efectos en nosotros a través de un estilo de vida balanceado, atendiendo cualquier nivel de sanación que necesitemos para experimentar nuestra propia vitalidad y fortaleza y emprendiendo prácticas espirituales que transformen esos venenos en nuestra vida diaria, seguramente alcanzaremos un estado alto de realización. Y si no ahora entonces en el Dewachen, o en la propia tierra pura del Buda de la Medicina: Sudarshan, la cual surgirá de quien somos implícitamente. Los velos de la ilusión de la separación caerán y nos pararemos, resplandecientes como el Buda de la Medicina. 

Tomado de Buddhism Today. Volume 8, 2000.

Las acciones de un Bodhissatva

Por: Karmapa XVII, Trinlay Thaye Dorje
Las siguientes enseñanzas están basadas en un texto llamado "Las acciones de un Bodisatva", escritas por un maestro llamado Ngulchu Thogme Sangpo, quien era un Bodisatva realizado. En su forma completa consiste en treinta y siete versos. Sin embargo, voy a presentar y comentar unos pocos porque el tiempo es corto. Trataré de dar algunas instrucciones claras sobre la práctica de un Bodisatva y de lo que un practicante del dharma debe seguir.

Algunos pueden encontrar difícil de entender lo que "Dharma" significa, pero realmente es bastante simple, el Dharma son las enseñanzas del Buda, simplemente lo que el Buda enseñó. Estas consisten en los diferentes métodos y maneras de practicar, culminando en la realización de la naturaleza de nuestra propia mente. Cuando entendemos la naturaleza de la mente, la confusión, la incomprensión y todo el sufrimiento son disueltos y se desvanecen. Entonces se logra la iluminación.

Cada practicante necesita diferentes métodos para practicar, por esa razón el Buda enseñó diferentes formas de viajar el camino budista. Las enseñanzas de esta noche son una parte integral de las enseñanzas del Buda y son una de estas vías.

Verso 1.
Una vez ganado el libre y bien favorecido nacimiento humano,
Duro de obtener y tan poderoso,
Perseverando firmemente, noche y día, para liberarte a ti mismo
Y a otros del océano del samsara
Escuchar, reflexionar y meditar es la práctica del Bodisatva.

El primer punto es la preciosa existencia humana. No es fácil nacer como un ser humano. Una vez que somos humanos, es importante que no desperdiciemos nuestro potencial, sino que utilicemos nuestras vidas efectivamente hacia la práctica y el desarrollo. Eso hace la vida humana preciosa.

Nacer como humano, que tiene las condiciones para hacer su vida algo precioso es de hecho bastante difícil. No es por accidente, sino la culminación de muchas condiciones positivas, y una ética y deseos correctos. Una buena analogía es comparar nuestro cuerpo con un bote y el mundo con un océano. Deseamos cruzar el océano utilizando nuestras vidas de la manera más fructífera, lo cual es aprender las enseñanzas, contemplarlas y meditar en el entendimiento de ellas. Seguir ese concepto hace nuestras vidas fructíferas y significativas.

Verso 4.
Al morir, la conciencia visitante deja atrás el cuerpo
Como un invitado dejando una casa de huéspedes
Dejando atrás a los seres queridos con los cuales ha estado cerca
Dejando atrás la fortuna ganada a través del esfuerzo.
Así, que el abandono de lo relativo a la vida
Es la practica del Bodisatva.

El segundo verso discute el abandono a los apegos en preparación a la muerte. Todos debemos dejar nuestros cuerpos atrás.

La manera de abandonar los apegos es entender mejor la impermanencia. Todo es impermanente. Nada perdura, ni los amigos ni las posesiones. Todo desaparecerá eventualmente. Estando consciente de este fenómeno y entendiendo que todo tiene la naturaleza de la impermanencia nos inspirará a vivir nuestras vidas de una manera significativa. No debemos desperdiciar nuestra oportunidad. Debemos hacer nuestras vidas significativas e involucrarnos en tareas importantes especialmente en lo que a la práctica se refiere. Cuando dejamos ir los apegos también entenderemos que la naturaleza de las cosas es como un sueño. Naturalmente, nos apegamos a las cosas como reales, pensando en ellas como sólidas y permanentes. Una vez que empezamos a comprender la impermanencia, comenzamos a ver que las cosas no son sólidas y duraderas sino de hecho como un sueño. En la medida que nuestro entendimiento profundiza eventualmente comprendemos la naturaleza de las cosas y despertamos de ese sueño, con la percepción de la "realidad" y del "sufrimiento". Cuando despertamos de ese sueño estamos iluminados. El entendimiento inicial de la impermanencia acelera el proceso.

Verso 10.
¿Cual es el punto de la felicidad personal
cuando cada madre tan afectuosa hacia ti
esta sufriendo desde tiempo sin principio?
Así, de modo de liberar un número infinito de seres sintientes,
Generar la bodicitta es la práctica del Bodisatva.

El tercer verso trata sobre la generación del deseo de ayudar a todos los seres a salir del sufrimiento hacia la iluminación. Esa es la práctica fundamental del Bodisatva. Detrás de ese deseo de ayudar a todos los seres sintientes hacia la iluminación esta el entendimiento de que todos tenemos una conexión directa. El mundo ha sido siempre existente, no hubo un principio. Tenemos por lo tanto incontables vidas y están de alguna manera interconectadas. La metodología para desarrollar el sincero deseo de beneficiar a todos los seres es como sigue: Considera a alguien cercano en esta vida. Alguien a quien le estas agradecido como tus padres o amigos. El deseo natural hacia esa persona es que sea feliz, que no sufra y que eventualmente se ilumine. La visión del Bodisatva es expandir ese deseo para cubrir a todos los seres sintientes. Eso es engendrar la Bodichita, el deseo de iluminación de todos los seres.

Verso 20.
Cuando el enemigo interno, nuestra propia ira, permanece incontrolada,
Tratar de doblegar a los enemigos externos solo los hace crecer.
Por lo tanto, domesticar tus propios flujos mentales con las fuerzas
del amor gentil y la compasión es la práctica del bodisatva.

Un bodisatva necesita controlar su propia mente. De esa manera pacifica todas las perturbaciones externas. Siempre creemos que tenemos enemigos externos pero eso no es cierto. Esos enemigos son ilusiones producidas por nuestra propia mente. La mejor manera de aniquilar ese enemigo es aniquilar la ira, la cual es nuestro verdadera enemigo. Una vez que el enemigo interno -la ira- es removido los enemigos externos desaparecen. La mejor manera de remover la noción equivocada de los enemigos exteriores es desarrollar el amor y la compasión hacia todos los seres. Los Bodisatvas tienen la habilidad de convertir a los enemigos en amigos a través de la mente. Todo lo creado por tu mente puede ser detenido o bloqueado a través del control de la mente.

Verso 31.
Si no examinas tu confusión,
Te puedes convertir en un charlatán
con la apariencia de un practicante del dharma.
Por lo tanto, mirar siempre tu propia confusión
Y dejarla atrás es la práctica del bodisatva.

A menudo cometemos el error de ver los errores fuera de nosotros mismos mientras ignoramos nuestras propias fallas. Esto resulta en confusión y practica incorrecta. Lo que necesitamos hacer es examinar nuestra mente constantemente y aplicar métodos correctivos cuando sea necesario. Ese consejo aplica para toda clase de situaciones y es extremadamente relevante en la vida diaria. Rápidamente vemos los errores de los demás, aún cuando son muy pequeños, pero tenemos grandes dificultades en aceptar nuestros propios errores aún cuando son muy grandes. Eso es lo que tenemos que cambiar de modo de formar nuevos y mejores hábitos. Si no cambiamos esa tendencia y continuamos practicando el Dharma, nuestra práctica puede ser incorrecta. La mejor manera de cambiar los hábitos es a través de gran atención y conciencia de nuestra propia mente.

Teniendo atención y conciencia se pueden evitar muchas trampas antes de que estas ocurran. Ayuda a reconocer nuestros propios errores y corregirlos. En el Budismo es importante no sólo arrepentirse de los errores pasados, sino también concentrarse en las acciones correctivas de modo de prevenir su recurrencia. Así la atención y la consciencia traen el resultado constructivo de establecer un camino y una conducta correctas.

Verso 36.
En breve: lo que sea que hagas, dondequiera que estés
Observa tu estado mental
Mantener una atención consciente continua
Es la practica del Bodisatva

Una vez que desarrollamos la atención, podemos eliminar nuestros errores e ilusiones pasadas, y estar mejor capacitados para beneficiar a otros. La atención es esencial porque es el instrumento para remover los oscurecimientos. La atención constante del Bodisatva es de gran beneficio a otros. Aquellos que tienen consciencia tanto de la actividad del Dharma como de las actividades ordinarias obviamente beneficiarán a muchos otros. Son seres más capaces y agradables. Remover la propia confusión es simplemente de gran beneficio para todos.

Esta fue una corta enseñanza a través de la cual se ha establecido una buena conexión entre maestro y estudiante. Es mi esperanza que les haya dado algo de inspiración para su practica budista. Es también mi deseo que pueda darles instrucciones mas claras y profundas en el futuro.

Enseñanzas dada por el 17mo Karmapa Thaye Dorje en Munich, Alemania, en febrero de 2000. Tomado de Buddhism Today. Volume 8, 2000.

Las religiones del mundo

Por: Lama Ole Nydahl
En una época cada vez más especializada, la visión comparativa no se invoca con frecuencia y mucho menos cuando se trata de asuntos de la mente. Esto es un gran obstáculo para el pensamiento claro. Por lo tanto, voy a hacer un recuento general de las religiones y sus actividades. Esta evaluación es hecha por un danés y, por lo tanto, compasiva aunque políticamente incorrecta. Espero que tenga algún sentido para ustedes.

Para entender las religiones así como a las demás actividades espirituales, uno debe empezar por el contexto más amplio, el de la oferta y la demanda. Parece que a partir de cierto nivel de inteligencia, los seres comienzan a ver o a sentir la necesidad de establecer una conexión entre lo que sucede dentro de ellos mismos y lo que sucede en el mundo de afuera y buscan formas simbólicas de influenciar su ambiente. 

Las religiones basadas en la naturaleza

La primera evidencia que tenemos de este tipo de religión son unas cuevas rumanas donde hace unos 100.000 años los Neandertales organizaron en forma de roseta las calaveras de los osos que habían cazado. Más tarde, hace unos 40.000 años, los Cromañones pintaron en las paredes de las cuevas a los animales que querían comerse, para poderlos controlar mentalmente y así matarlos. También pintaron a sus mujeres gordas para representar unos embarazos más fáciles. 

Inclusive hoy en día, así sea en nuestra niñez, todos hemos tratado de pisar o no pisar las grietas en los andenes, haciendo interpretaciones sobre éxitos o fracasos futuros a partir de ello. De esta manera, las religiones basadas de la naturaleza aparecen y viven. Así sean neutrales como el chamanismo, dañinas como el vudú y su derivados rastafarianos o positivas e incluyentes como la magia blanca de la Nueva Era, casi todo el mundo tiene algún sabor de esto, a veces justificándolo como una especie de superstición benigna. 

Adicional a este enfoque sobre las energías naturales, existen dos tipos de religiones que se ven a sí mismas como más avanzadas. Poseen simbolismos elaborados, trabajan con abstracciones, tienen conceptos fijos acerca de la causalidad, pasada y futura, y quieren influir en la gente. Proponen cualidades y entidades que no se pueden experimentar fácilmente y, en general, tratan de proveernos con un cuadro completo del mundo. Ellas son conocidas como religiones basadas en la fe y religiones basadas en la experiencia y, básicamente, son opuestas en su visión, en su práctica y en su forma de entender y experimentar la mente. 

Las religiones basadas en la fe

Para entender las religiones basadas en la fe, uno debe examinar las condiciones bajo las cuales surgieron. Todas estas religiones surgieron en el Oriente Medio en una situación de mucha competitividad. Las tribus judías, árabes y palestinas frecuentemente peleaban por tierras tan áridas que la gente tenía que caminar durante meses para encontrar un sitio con suficiente miel y leche. Bajo tales circunstancias, uno puede entender su principal motivación. 

En la batalla, por ejemplo, las probabilidades de ganar aumentan con la cantidad de soldados. Por lo tanto, estas religiones tenían que hacer proselitismo para conseguir y mantener adeptos. Esto fue necesario para la supervivencia del cristianismo y del Islam. El judaísmo prefirió asegurar su base y por un largo tiempo no se podía ser judío si uno no nacía de una madre judía. Este todavía es el caso en algunas sectas hoy en día. Por esta misma razón de supervivencia, estas tres religiones se decidieron por dioses personalizados, juzgadores y castigadores. Con el fin de mantener a la gente en línea, los presentaron como absolutos y, por lo tanto, imposibles de sobornar, y desarrollaron un sistema de sacerdocio jerárquico que interpretaba y decidía sobre sus deseos. Aunque es bastante ilógico ver dioses creadores que sean masculinos puesto que generalmente vemos al organismo femenino en situaciones de procreación (las culturas pacíficas que se preocupan por la preservación tienen dioses femeninos) en el campo de batalla los dioses masculinos son más convincentes. Los mandamientos contenidos en las religiones basadas en la fe han funcionado durante siglos para amarrar y enfocar la energía de la gente, incluso a veces en contra de sus deseos. Con frecuencia el mundo educado y humanitario se coge la cabeza con desconcierto e incredulidad cuando se invoca el poder para castigar en nombre de un dios absoluto e intocable. Esto todavía sucede hoy en día. 

Posiblemente el más grande de los obstáculos para la centralización del poder en las religiones basadas en la fe se removió hacia el año 340 A.D. en Estambul, donde un gran concilio decidió abolir la idea de la reencarnación. La gente entonces creyó que uno sólo tenía una oportunidad y que eran los sacerdotes quienes decidían si uno se salvaba o no. En mi opinión, en el mundo de hoy es maravilloso que las ramas más civilizadas del cristianismo se enfoquen en el amor de Jesucristo y dejen al dios bárbaro y los hábitos tribales del Antiguo Testamento bajo de la mesa. Entre otras cosas, esto ha permitido que la tradición pre-cristiana de una relación libre e igualitaria entre hombres y mujeres, que es fuente de tanta riqueza, sobreviva. Esto sucedió a través de la actividad de tres importantes figuras que, sin embargo, rara vez son mencionadas en nuestros libros de historia. Indudablemente estos personajes merecen un elogio. Sin ellos, estaríamos como en ciertas culturas hoy, donde las mujeres tienen que caminar tres pasos más atrás que los hombres, excepto en el caso de una área donde se sospeche que hay minas, en el cual se les permite caminar tres pasos adelante. El primero de estos hombres fue Carlos Martel o, mejor, su soldado, Holger el Danés, nuestro héroe nacional en Dinamarca. El detuvo a los árabes en los Pirineos alrededor del año 750. El otro personaje, también poco mencionado, es Genghis Khan, quien frenó el Islam en Asia Central alrededor del año 1200 y, finalmente, el rey Juan III de Polonia que devolvió a los turcos de Viena enviándolos a los Balcanes en el año 1450. Quienquiera que ame a las mujeres debe actuar de acuerdo con el espíritu de estos caballeros. Del cristianismo también vale la pena mencionar su habilidad para mantenerse cerca a las fuentes de poder. Lo que surgió de todo esto fue un sistema hermético de control y no el beneficio de la libertad humana. Si las autoridades no lo agarran a uno en esta vida, la iglesia lo manda al infierno en la siguiente. Fue una hazaña heroica la de nuestros padres la de haber roto con este vicio. 

Estos son algunos puntos acerca de las religiones basadas en la fe que considero interesantes para un budista moderno. Claro está que hay infinidad de maneras de evaluar esto, como por ejemplo ver los aspectos positivos del involucramiento social. Aquí hemos tocado algunos puntos centrales de importancia contemporánea que rara vez he oído mencionados. Para resumir: la fe reclama una verdad que es absoluta y universal. Se describe como algo separado de lo que la crea y que sólo puede ser influenciado por ésta en forma parcial. La realización de los seres en estas religiones es conformarse a los mandamientos de su Dios que es el creador, el que juzga y el que castiga, todo en uno, y hacer que otros se conformen de esta misma manera. 

Durante la apertura espiritual de Occidente después de la Segunda Guerra Mundial, el hinduismo inicialmente logró grandes avances. Varios gurús se hicieron famosos y construyeron sus organizaciones. Después de tantos años de luchas y con el trasfondo de las religiones basadas en la fe en las que todo lo que es diferente automáticamente está mal y debe ser perseguido, la gente no quería discriminar demasiado. Todo debía ser cálido, acomodaticio, sin confrontación y proveniente de algún dios. Más adelante, principalmente debido a la educación de calidad, muchos maduraron hasta entender que distintas verdades son relevantes a distintos tipos de personas y últimamente hay gente que ha sido lo suficientemente valiente como para evaluar las religiones en una escala humanista, de acuerdo a con qué tanta felicidad o represión le han dado al mundo. 

A la condena casi universal de ciertos cultos como la cientología y el Islam, la veo como un signo saludable y el arribo de una época mejor. Mientras la crítica se mantenga en el ámbito de la información, diciendo en forma precisa lo que está sucediendo, protege a aquellas que como a las mujeres en el Islam nadie puede ayudar. Esto es una responsabilidad humana que tenemos que compartir. Realmente y a pesar de sus enseñanzas más avanzadas como la Advaita Vedanta, que aprendió del budismo hace 1500 años, el hinduismo también pertenece a las religiones basadas en la fe: creen en un creador llamado Brahma. Conocen algunos métodos de meditación así como algunas explicaciones no duales de sus resultados. Como regla general, sin embargo, el hinduismo se trata de cómo sobrevivir en la India. Sin mucho debate, simplemente absorbe lo que encuentra útil y poderoso en las demás tradiciones. Jesús, por ejemplo, se convirtió en un dios de la salud por las innumerables curaciones en su nombre y el Buda se convirtió en la octava reencarnación de Vishnu, su dios de la preservación (¡no creo que el Buda sepa nada de esto!). 

En 1976 en una conferencia que dictó un anciano profesor hinduista en Benares a dos buses llenos con mis estudiantes, los cuales generalmente son bastantes informados, les dijo que el Buda nació como un hinduista, vivió y murió como un hinduista y llegó al sitio donde predicó las Cuatro Nobles Verdades en un peregrinaje hinduista. Los budistas tienen compasión y nadie dijo nada para no molestar al venerable profesor. Sin embargo, cada vez que los musulmanes empiezan una guerra santa, los hindúes sacan su Bhagavad Gita en el que su Dios le dice a Arjuna que debe pelear y ¡el conflicto comienza! 

La diferencia entre las religiones basadas en la fe y las religiones basadas en la experiencia Cuando miramos las religiones basadas en la experiencia encontramos que pertenecen a otra categoría completamente diferente. Mientras el cristianismo y el Islam se difundieron por medio del proselitismo y la espada y el judaísmo se ha mantenido por medio de un fuerte sistema de rituales ortodoxos, se puede decir que las religiones basadas en la experiencia han crecido por medio del esnobismo. ¿Cómo entender esto? Bueno, pues el movimiento social de estas religiones no fue de abajo hacia arriba como en el cristianismo y el Islam. Cuándo estas últimas religiones crecieron, las clases cultas de la época se sintieron muy molestas. Vieron a una clase baja, fanática y sin educación o a unos árabes del desierto destruyendo todo lo que se considerara una civilización humana y razonable. Por el contrario, en el taoísmo y el budismo, las personas más dotadas se convencieron de las enseñanzas. La gente que los rodeaba hizo lo mismo o simplemente los imitó y, de esta forma, las culturas fueron influenciadas. Como era de esperarse, esto ocurrió sin guerras "santas", inquisiciones u otras formas de represión. Pocos creyeron que las verdades que los habían inspirado tenían que llenar las necesidades de todo el mundo o que fueran comprensibles para la mayoría. Como las sociedades en las que estas religiones crecieron eran abiertas y ricas, tanto el budismo como el taoísmo se desarrollaron en un ambiente de competencia pacífica y sana, afilando sus filosofías en un intercambio de visiones. Por ejemplo, el Buda conocía todas las escuelas de filosofía de su época y más tarde se enfrentó con ellas en debates. 

Religiones con base en la experiencia 

El objeto de estas religiones no son las creencias sino acceder a una realidad que se pueda sentir por medio del desarrollo completo de las capacidades de los individuos. Así el propósito sea vivir de acuerdo con reglas que mantengan el equilibrio de fuerzas naturales como en el taoísmo o el reconocimiento de la mente como un espacio claro que no ha nacido y que no morirá como en el budismo, la meta es hacer que los individuos sean independientes y libres. Por esta razón, estas religiones no hacen proselitismo. Aunque para algunos pueden parecer extrañas y algo arrogantes, las religiones basadas en la experiencia benefician a los seres con fundamento en un profundo entendimiento del espacio. Dichos como "cuando el lago esté allí, los cisnes llegarán" o "cuando las flores estén allí, las abejas llegarán" significan que el espacio es visto como un contenedor, como información. Todos los seres están dentro de él: es naturalmente bondadoso y cuando alguien esté listo para cierta enseñanza o bendición ella aparecerá. 

El momento de la muerte no es un momento para contar historias. Con seguridad, todo el mundo quisiera expresar algo significativo en ese momento. Yo estoy seguro de que esto también es cierto en la iluminación y las últimas palabras del Buda histórico hace 2500 años nos muestran la esencia de las religiones basadas en la experiencia. El Buda murió a la edad de 80 años, de un envenenamiento por comida descompuesta (no quiso rechazar una comida de aspecto sospecho que le ofreció el hombre más pobre de una aldea del Noreste de la India, llamada Kushanagar o "aldea feliz", quien no tenía nada mejor que ofrecerle). En el momento de su muerte, el Buda dijo dos cosas. Primero dijo: "Puedo morir feliz porque no he guardado ninguna enseñanza en el puño de mi mano. Todo lo que pueda beneficiarlos se los he dado." Luego dijo: "No crean nada de lo que he dicho sólo porque un Buda se los dijo. Miren si está de acuerdo con su experiencia. Sean su propia luz y guía". Después de una larga vida como ejemplo viviente de libertad, sus últimas palabras nos aseguran que el Buda no nos dice qué pensar sino cómo pensar. El quiere estudiantes independientes y maduros. Los detalles de sus sistemas de enseñanzas no están incluidos en este artículo pero sí en la revista americana Buddhism Today, en mi libro Las cosas como son y en seis videos con mis conferencias. Con esto creo que hay suficiente material. Les deseo el tiempo y el poder para practicar lo que les guste. Una mente sin ningún entrenamiento es como una casa sin techo, siempre vulnerable. 

Tomado de Mandala No. 13 (1998)
Las seis acciones liberadoras

Por: Lama Ole Nydahl
Las seis acciones liberadoras son enseñanzas motivadoras para uso directo en nuestra vida. Como generalmente se conoce, el Budismo tiene una meta muy práctica y su visión es extremadamente clara. Nadie se ilumina por tan solo escuchar las enseñanzas. Los resultados duraderos se obtienen de experiencias reales y de los cambios que traen consigo. Como esto es tan importante, el Buda dio bastantes recomendaciones prácticas que nunca deben verse como mandamientos sino como una ayuda de un amigo. Ya que no es ni un dios creador o juzgador, él no quiere seguidores ni estudiantes que sean como un rebaño de ovejas. En lugar de eso, él quiere colegas, ésta es su verdadera meta: personas maduras que comparten su iluminación y la responsabilidad masiva que trae consigo.

Para aquellos que mayormente piensan en sí mismos su recomendación está contenida en el Noble Sendero Óctuple. Partiendo con un estilo de vida útil, termina con una concentración apropiada. Para quienes han alcanzado el nivel de compasión y sabiduría espontánea y desean ser de utilidad a los demás, es de mayor utilidad las Seis Acciones Liberadoras o Las Seis Paramitas. "Ita" significa "haber ido" y "Param" significa "más allá". Las paramitas desarrollan el amor que nos conduce más allá de lo personal. La visión es la que nos libera, el entendimiento profundo de que quien ve, lo que se ve y el acto de ver son interdependientes y uno, que sujeto, objeto y acción no pueden ser separados. Las paramitas liberan no porque se cambien imágenes malas en el espejo por unas buenas, sino porque el estado de confianza que produce nos permite ir más allá de lo bueno y lo malo y reconocer el espejo mismo, radiante, perfecto y más fantástico que cualquier cosa que pueda reflejar. Las acciones son liberadoras porque nos conducen a reconocer la naturaleza última de la mente. Si uno sólo llena la mente con buenas impresiones, esto por supuesto nos traerá felicidad futura, pero no irá más allá de lo condicionado. Con la visión de la unidad de sujeto, objeto y acción, lo que sea que se emprenda para el beneficio de otros traerá a quien lo hace beneficio atemporal. 

La primera acción liberadora: Generosidad

La generosidad abre cualquier situación. El mundo está lleno de riqueza espontánea, pero no importa cuan buena sea la música, no va a haber fiesta si nadie baila. Si nadie comparte nada de sí mismo, nada significativo ocurrirá. Por eso es que la generosidad es tan importante. En la época del Buda las personas eran menos complicadas de lo que lo son hoy en día. Tampoco contaban con máquinas asombrosas que trabajaran por ellos. En esa época la generosidad era más una cuestión de ayudar a otros a sobrevivir, de asegurar que tuvieran suficiente comida. Esto significa que la acción se enfocaba más hacia cosas materiales. Hoy en día, en la parte libre del mundo y no-sobrepoblada, éste no es el caso; uno frecuentemente muere de tener mucha grasa alrededor del corazón. Debido a la falta de un pensamiento claro las personas desarrollan problemas internos en la medida en que los externos disminuyen, y se empiezan a sentir solos e inseguros. En lugar de preocuparse de las necesidades desarrollan vidas internas complicadas y muchos nunca han saboreado el gozo de su libertad física.

Por consiguiente, en Occidente y las partes de Asia donde las cosas materiales abundan, la generosidad se refiere principalmente a lo emocional. Significa compartir con otros nuestro poder, gozo y amor, desde un nivel más allá de lo personal, desde el cual no hay caída. Si uno medita bien y entra en los estados no condicionados de la mente, no hay final a todo lo bueno que uno puede transmitir a los demás. El compartir nuestra certeza última es el regalo más fino de todos; dándole a los seres nuestra calidez, a pesar de que uno no puede llevarse su carro o su fama a la tumba, no todo se pierde al morir. Las cualidades desarrolladas durante vidas anteriores se recuperan fácilmente en las posteriores y ninguna riqueza pasa de una forma más directa de una existencia a la otra que la energía gozosa. Exprimirle el jugo a la vida trae dividendos y un poco más de mantras o postraciones, un poco más de amor que el usual para nuestra pareja, no sólo traerá poder aquí y ahora sino que acelerará la iluminación.

Como ya se mencionó, la riqueza más fina y duradera que uno puede darle a los seres es un entendimiento de su naturaleza no condicionada. Pero ¿Cómo hacerlo? ¿Cómo le muestra uno a los demás su perfección innata? El mejor espejo son las enseñanzas del Buda y por esto no hay actividad más beneficiosa que hacer centros de meditación. La sabiduría práctica que siembra, informa a muchos sobre la clara luz de su conciencia y por consiguiente las semillas sembradas crecerán a lo largo de vidas futuras hasta la iluminación. Aunque muchas personas, con preocupaciones sociales, digan que tales enseñanzas son un lujo y que uno primero debe dar de comer, esto, no es verdad. Hay un espacio amplio para ambas. Cuando la mente funciona bien el estómago digerirá mejor la comida y quizás entonces uno entienda las razones de tener menos hijos. En cualquier caso el cuerpo desaparecerá y la mente continuará.

La segunda paramita: Una vida consciente, significativa y útil para los demás.

Debido a que términos como ético o moralidad son empleados por las clases gobernantes para controlar a los que están por debajo, muchos prefieren no utilizarlos. Las personas están conscientemente intimidadas por esto y con frecuencia piensan que "si el estado no te atrapa en esta vida, la iglesia lo hará después". Incluso en el caso de Buda, que sólo da recomendaciones y siendo su única meta el desarrollo pleno de los seres, uno tiene que elegir las palabras que instruyen con claridad sin utilizar el miedo. La mejor definición para la segunda acción liberadora es probablemente la de vivir significativamente y para el beneficio de otros.

¿Qué significa esto? ¿Cómo puede uno abarcar incontables acciones, palabras y pensamientos durante un solo día? Viéndolo todo desde un estado de sabiduría atemporal, el Buda tuvo unas cuantas ideas únicas. Como las personas tienen diez dedos para contar y recordar, el dio diez recomendaciones sobre lo que es útil y lo que no lo es. También para las personas independientes se hace significativo el abarcar el cuerpo, habla y mente cuando uno reconoce que el Buda no es un jefe sino un amigo que nos desea felicidad. Él quiere que todos compartan la gozosa luz clara de la mente; la conocedora del pasado, el presente y el futuro. Entendiendo que todos son Budas que no lo han reconocido aún, y reconociendo el mundo externo como una tierra pura, todas las experiencias se vuelven una expresión de la más alta sabiduría simplemente porque puede suceder. ¿De qué otra manera puede actuar el Buda? Él nunca enseña por dogmas o como superior sino que comparte su sabiduría con seres que él sabe son iguales en esencia.

Debido al buen karma de aquellos que lo rodeaban, el Buda enseñó por cuarenta y cinco años completos y murió con una sonrisa. Él le enseñó a muchos estudiantes extraordinarios. Las preguntas que le hicieron estaban al nivel de Sócrates, Aristóteles y Platón. Las mejores mentes de una generación asombrosa lo vinieron a examinar con el rango completo de sus herramientas filosóficas y no sólo consiguieron palabras convincentes sino que el poder del Buda era tan hábil que los cambió de formas duraderas. Más allá de perfeccionar sus habilidades filosóficas, él influenció sus mentes en su totalidad. Introduciéndolos al experimentador atemporal detrás de las experiencias, no había lugar para las dudas.

Al nivel de cuerpo, habla y mente no es difícil entender lo que es útil evitar. Cuando las personas tienen problemas con la policía normalmente se debe a que han causado problemas con su cuerpo. Matando, robando o dañando a otros sexualmente son los puntos principales aquí. Cuando están solos con frecuencia dicen cosas que perturban a los demás. Normalmente mienten para herir a otros, esparcen rumores, separan amigos o confunden a las personas. Si alguien es infeliz desarrollará una tendencia a que le disgusten los demás, sentirá envidia o permitirá que lo arrastren estados de confusión.

Lo opuesto son las diez acciones positivas del cuerpo, habla y mente que sólo traen felicidad. Nos hacen poderosos y útiles a los demás. Aquí el Buda recomienda sólo utilizar nuestro cuerpo como una herramienta para proteger a los seres, darles amor y cualquier otra cosa que necesiten. Quien tenga éxito con otros en estos momentos, ha desarrollado ese potencial en vidas anteriores, de forma que mientras más rápido empiece, mejor. 

Nuestra habla puede llegar a muchos más seres con los medios de comunicación de hoy día. Las palabras amables dichas anteriormente crean ahora experiencias agradables y fortalecen el buen karma. Si las personas escuchan, hablan con bondad y reciben información clara, entonces nuevamente, en esta vida verán el beneficio de decir la verdad siempre que sea posible, evitar decir mentiras para dañar a otros y mostrar a las personas el cómo funcionan las cosas en el mundo y traerles calma.

Finalmente, ¿qué hacer con nuestra mente? Buenos deseos, disfrute de lo bueno que otros hacen y un pensamiento claro es la manera. Estas cualidades nos dieron la felicidad mental que hoy en día disfrutamos y hacer un hábito de ellas nos asegura felicidad hasta la iluminación. La mente es la más importante de todas. Los pensamientos de hoy se vuelven nuestras palabras mañana y nuestras acciones de pasado mañana. Cada momento aquí y ahora es importante. Si uno observa la mente, nada puede detener nuestro progreso.

La tercera paramita: cómo no perder nuestra felicidad futura a través de la rabia.

Cuando uno está acumulando riqueza espiritual a través de la generosidad y direccionándola con un correcto entendimiento, la tercera cualidad que necesitamos en el camino es la paciencia; no perder la buena energía en el trabajo por otros y para uno mismo.

¿Cómo podemos perderla? A través de la rabia. La rabia es el único lujo que la mente no puede permitirse. Buenas impresiones acumuladas por vidas - el capital de la mente y la única fuente de felicidad duradera- puede quemarse al instante por arranques de ira. El Buda dijo que el evitar la rabia es la vestimenta más difícil y más hermosa que podemos vestir, y dio muchos medios para alcanzar la meta. Uno que es muy útil hoy en día es experimentar la situación como una serie de eventos separados a los cuales uno reacciona sin juzgarlos. Esta táctica salomónica es muy efectiva cuando se reacciona ante un peligro físico. También, otros métodos como el de sentir simpatía con aquel quien crea la mala experiencia, conociendo que retornará a ellos, y estando conscientes de la impermanencia y la naturaleza condicionada de cada experiencia e imaginando lo confundida que la persona debe estar para causar tales problemas, son acercamientos beneficiosos. Reaccionar a lo que sea que surja sin rabia liberará sabiduría atemporal del cuerpo, habla y mente y nuestras reacciones serán las correctas. En el nivel más elevado de la práctica llamado el Camino del Diamante, uno deja que las emociones indeseadas rueden sobre una superficie de mantras permitiendo que se vayan sin generar ningún mal hábito. Uno también puede dejar que el ladrón "entre a una casa vacía" estando consciente del sentimiento sin hacer nada fuera de lo común. Cuando ha visitado algunas veces sin recibir ninguna energía va a venir con menos frecuencia y se mantendrá alejado. Quienquiera que pueda estar consciente de cómo surge la rabia, juega alrededor y luego desaparece descubrirá el estado radiante de la mente que refleja todas las cosas claramente, como un espejo.

En cualquier caso, es sabio evitar la rabia lo mejor que uno pueda, y cuando muerda, dejar que se vaya rápidamente. La decisión de detener la rabia y removerla cuando sea que aparezca es el apoyo del voto interno del Bodhisattva. La fuerza es útil para proteger y enseñar pero el sentimiento de la rabia siempre es difícil y es la causa de la mayoría del sufrimiento en el mundo hoy en día. Cuando los protectores budistas remueven un daño, o Tilopa y Marpa puliendo a sus estudiantes en tiempo record, están dentro de esta categoría de acciones poderosas. Probablemente ningún maestro pueda sobrevivir sin tener que utilizarla.

Los centros de meditación necesitan esta visión para una política equilibrada de sus visitantes. Si las personas aparecen borrachas, drogadas, sucias o comportándose mal, uno debe hacer que se vayan rápidamente. Esto perturba a los demás y adicionalmente al día siguiente ellos no van a recordar lo que han aprendido. La función de un centro budista y especialmente del linaje Karma Kagyu es ofrecer un camino espiritual para aquellos que son críticos e independientes. Hay suficientes iglesias y lugares para personas que buscan ayuda. De todas formas, no todo el mundo reúne las condiciones necesarias para entrar en la práctica budista. Para practicar el Camino del Diamante uno necesita la base de por lo menos ser de buena conducta, capaz de no tomar las cosas como personales y pensar en otros.

La cuarta paramita: Energía gozosa que asegura nuestro crecimiento.

Seguidamente viene la energía gozosa. sin esta, la vida no se mantiene viva y uno se hará más viejo pero no más sabio. Es un punto donde uno debe estar consciente y mantener alimentando al cuerpo, habla y mente con las impresiones que abren el apetito por más gozo y futuras conquistas. Como muchos tienen una fuerte tendencia hacia la inercia y el status quo, uno debe asegurarse de mantenerse vivo de adentro hacia afuera, lo que de hecho sucede de la mejor manera a través de la visión pura del Camino del Diamante. Sabiendo que todos los seres son Budas a la espera de que se les muestre su riqueza y que todo lo existente es el libre juego del espacio iluminado: ¿qué puede ser más inspirador que hacer que todo eso se vuelva realidad?. Hay un inmenso gozo inherente en el crecimiento continuo, en el no permitir que nada se vuelva estático o antiguo. El verdadero desarrollo se encuentra más allá de la zona de comodidad y trae buenos dividendos el exigir poco de otros y mucho de uno mismo.

La quinta paramita: La meditación que hace la vida significativa.

Los cuatro puntos anteriores deben ser evidentes para todos. Quienquiera dar poder de vida y significado, tiene que invocar a los demás. Esto sucede de la mejor manera a través de la generosidad con el cuerpo, el habla y la mente. Uno necesita orientar la energía para que de este modo surjan pensamientos, palabras y acciones hábiles y después evitar la rabia que destruye todas las buenas semillas que uno hubiese podido sembrar. La energía, también da un impulso adicional que abre nuevas dimensiones.

Pero ¿por qué la meditación? Porque uno no puede por voluntad, mantener los estados que con gran disfrute alcanzamos en ciertos momentos.

Las emociones no deseadas con frecuencia se esconden en los rincones oscuros de las conciencias de los seres y pueden hacer que hagan, digan o experimenten cosas que hubiesen preferido haber evitado. Aquí, la meditación pacificadora de calmar y sostener la mente proporciona la distancia necesaria para elegir el tomar roles en las comedias de la vida y evitar sus tragedias.

 

La sexta paramita: Sabiduría - reconociendo la verdadera naturaleza de la mente.

Hasta ahora, las cinco acciones mencionadas han sido principalmente acciones bondadosas que llenan nuestra mente con buenas impresiones y por lo tanto producen felicidad condicionada. En sí mismas no van más allá de eso. Lo que las hace liberadoras o las paramitas, "haber ido más allá", es el sexto punto: la sabiduría iluminadora, que el Buda suministra. En su totalidad significa el entendimiento de los dieciséis niveles de vacuidad o el origen interdependiente de todos los fenómenos externos e internos que es el tema de muchos libros pesados. En breves y pocas palabras, puede ser expresado como el entendimiento de que hacer bien es natural. Debido a que el sujeto, el objeto y la acción son todos parte de una misma totalidad, ¿qué otra cosa puede uno hacer?. Se condicionan la una a la otra y comparten el mismo espacio, a la vez que ningún ego definitivo, un yo o esencia pueden ser encontrados ni dentro de ellos ni en ninguna otra parte. Este entendimiento hace que uno se dé cuenta el cómo todos los seres desean la felicidad y uno actuará para traerles beneficio a la larga.

Mahamudra

Por: Lama Ole Nydahl
Mi nombre es Ole Nydahl, soy de Dinamarca, soy un Lama. Yo enseño Budismo Tibetano y soy del linaje llamado Karma Kagyu, que es conocido como un Linaje de Yoguis del Budismo Tibetano. La realización más elevada sobre la que podemos hablar en el Budismo, donde sujeto, objeto y acción se vuelven uno, donde de forma espontánea, intuitiva y sin esfuerzo somos uno con todas las cosas en todo momento y lugar, es llamada Mahamudra.

Para obtener una idea de la profundidad y significado de estas enseñanzas y de la gratitud que uno también debe sentir de estar en conexión con estas, uno puede decir que si uno practica principalmente a través de evitar el daño - que sería como un acercamiento básico Theravada - entonces incluso el beber de un río de donde un hombre malo ha bebido, nos va a traer algún tipo de influencia negativa. Si uno practica en el nivel de la vida interna sobre compasión y sabiduría, uno de hecho puede iluminarse en tres incontables kalpas, como se le llama, y que es también bastante. Aunque uno involucra cosas como compasión y sabiduría, etc. y enseñanzas profundas sobre la vacuidad de todas las cosas, aun así, uno no está involucrado por completo.

El lugar donde uno se involucra por completo es donde se introduce la visión. La visión de las cosas como son, la visión de la naturaleza búdica de todos los seres, de la esencia pura de lo que sea que esté ocurriendo. Donde esto se involucra, donde es introducido, entonces podemos hablar sobre una rápida iluminación.

De hecho el Buda, tan práctico como fue, enseñó a distintos tipos de estudiantes: a aquellos quienes querían deshacerse de sus problemas les enseñó principalmente sobre causa y efecto, a quienes querían beneficiar a otros les enseñó sobre compasión y sabiduría, pero a quienes habían desarrollado tanto esplendor, tanto poder, cualidades en sus mentes, de modo que ya no veían al Buda como un Dios o una persona afuera, sino como un espejo de sus propias caras, como algo mostrándoles la naturaleza de aquello que estaba consciente, a aquellas personas que podían reaccionar con una devoción directa porque habían conseguido algo que ellos conocían intensamente y muy profundamente, que reconocieron como su propia esencia, a esas personas entonces, él enseñó el camino de la identificación que hoy en día viene a nosotros de dos maneras distintas:

Nos llega de una manera a través de lo que llamamos el acercamiento con formas (como los distintos Budas en los que uno meditaría) en donde si uno es predominantemente del tipo iracundo: meditará en los tantras padres; si en uno predominan los deseos meditará en los tantras madre y si en uno predomina la confusión meditará en los tantras no duales. Pero no sólo en el nivel de meditar en formas de Budas y utilizar su vibración (su mantra) para crear un puente de energía entre lo interno y lo externo y luego disolviéndolos en luz y mezclándolos con nosotros, sino también en el nivel de la conciencia sin forma del poder de la mente, de la habilidad de la mente y de la experiencia de su propia naturaleza. Aquí también podemos hablar sobre enseñanzas muy distintas y muy especiales, que en nuestra escuela son las llamadas Mahamudra. De hecho, hay distintos aspectos y diferentes formas en las que podemos trabajar con ellas. Incluso en los niveles más elevados, donde uno está completamente convencido que el Buda no es algo distinto o que está en alguna otra parte sino que es aquello que ve a través de nuestros ojos y escucha a través de nuestros oídos ahora mismo, incluso en los niveles de conciencia más elevados aun tendríamos tendencias distintas.

Alguien en quien predominen los deseos - para esta persona que principalmente tiene deseos - sería la riqueza, el juego libre de la mente, muchas imágenes y la experiencia, lo cual es útil. Es como la persona que aprende mejor a nadar en el agua.

Si en uno predomina la ira, hay más orgullo, más distancia, etc., uno seguirá el aspecto llamado Maha Ati o Dzog Chen que en su verdadera naturaleza son iguales. Aquí no nos interesa tanto la riqueza de la mente sino la cualidad auto liberadora: "Wao, me liberé de todo esto de nuevo", espacio libre y cosas así. Esto es más para en quienes predomine la rabia. Se sentirán concentrados y abiertos a esto.

Y ambas enseñanzas, el Mahamudra y el Maha Ati, el Chag Chen y el Dzog Chen involucran todas las cualidades que tenemos por dentro. Son como manejar una moto muy rápida por un camino lleno de curvas, son como enamorarse profundamente, nos involucran por completo.

Luego, también hay enseñanzas para en quienes predomina la confusión, está el Uma Chenpo (que es llamada Madyamaka) que principalmente es trabajo intelectual y gradualmente lo que ha sido aceptado en nuestra cabeza empezará a descender hasta el corazón y . ¿en qué otro lugar experimentamos?. Este es un camino mucho más largo, toma mucho más tiempo el llegar así. 

Es bastante interesante que las distintas escuelas budistas (escuelas budistas tibetanas) se hayan vuelto. hayan seguido uno de estos distintos caminos. Por ejemplo nuestra escuela Kagyu sigue el Mahamudra. Si ustedes ven los grupos ellos siempre son unidos, se tocan los unos a los otros, hay una conexión muy cercana, así que seguimos el Mahamudra. Los Nyingmapas que al parecer tienen menos deseos pero más orgullo y rabia, hacen el Maha Ati o Dzog Chen y los Gelugpas, que siguen más un camino de estudios, siguen la vía más larga del análisis intelectual. Así que de hecho, uno puede ver que estos distintos tipos de personas en distintas escuelas Budistas, son inspiradas por cada una de estas diferentes direcciones.

En el Mahamudra se trata sobre experimentar el espacio como gozo, ininterrumpido, sin final. Es el irradiar constantemente al mundo sintiendo como si uno tuviera dos dedos en el toma corriente y extrajéramos toda la energía de Sydney o San Francisco o Copenhague o Berlín o cual sea, a través de nuestros huesos en ese preciso momento. Esta es la esencia del Mahamudra: experimentándolo todo como completamente fresco, nuevo, ligero, radiante, lleno de significado (en cada segundo), como todos los átomos vibrando de alegría y unidos por amor, todo en el nivel más elevado de significado y gozo. Esto es lo que se supone es el Mahamudra. Es un estado donde estamos completamente libres del miedo porque sabemos que aquello que ve a través de nuestros ojos y escucha a través de nuestros oídos es espacio, que no es una cosa, no ha nacido y no puede morir, que nadie lo unió y no puede separarse, sino que este espacio en su verdadera naturaleza es indestructible y en el que uno puede realmente confiar. También, al mismo tiempo, no es un espacio muerto o un hoyo negro o algo así, sino que uno se percata de su riqueza, posibilidades, todas las cosas que la mente puede hacer, la frescura, la cantidad de distintas cualidades que aparecen, y estas se manifiestan como gozo. En este nivel la vejez, la enfermedad y la muerte son tan interesantes como la juventud, la alegría y el amor. Bien sea la forma surgiendo del espacio o volviendo al espacio, pero en ambos casos muestra la cualidad de lo que el espacio es y tiene. 

Luego, finalmente uno también se vuelve amable y uno se hace bondadoso porque no podemos separar nuestra felicidad de la de los demás. Pero por supuesto, hoy en día, como es el mundo, uno tiene que ser bondadoso e inteligente y no bondadoso y estúpido. Uno tiene que ser bondadoso y hacer cosas que sean útiles en 100 años y no simplemente hacer cosas que sean útiles por pocos años. Para hoy día, y muy práctico, lo importante por hacer para todos es el disminuir la población en los ghettos y partes pobres del mundo. Esta es una verdadera expresión de bondad en el mundo de hoy. Es el punto "cero" que va a significar si en el mundo va a valer la pena vivir en vidas futuras o no. Así que la bondad no debe ser estúpida sino que realmente debe estar en conexión con, y es muy importante, debe estar en conexión con la sabiduría.

Pero estas tres cualidades: la ausencia de miedo, el gozo y la compasión activa, son sobre lo que es el Mahamudra, y lo que debemos tratar de alcanzar. Así que eso fue un poco sobre la meta del Mahamudra, la meta final, el estado de máximo funcionamiento donde uno actúa sin separación entre sujeto, objeto y acción. Ahora vamos al camino.

Por supuesto que el camino empieza por entender correctamente nuestros valores y prioridades. Realmente comienza por entender que la vida ofrece una oportunidad rara y especial para el desarrollo, entender sobre la impermanencia, reconocer que creamos nuestras vidas a través de la causa y el efecto y luego, entender que todas las cosas van a morir y desaparecer y separarse de nuevo y que no hay forma que podamos mantenerlas y por lo tanto debemos tratar de buscar valores que sean duraderos y reales. 

Y una vez que llegamos ahí, tomamos lo que se llama refugio. Refugio significa el abrirse realmente a nivel del cuerpo, habla y mente a la perfección, no como un dios externo o un ser afuera o algo más, sino como una realización total de nuestra mente. Y después de este proceso de apertura, vamos a un camino que es fácil de explicar pero con diversidad de ángulos en su número de métodos. En tibetano se llama Sonam Gui Tsog y Yeshe Gui Tsog: es la acumulación de buenas acciones y la acumulación de sabiduría.

Básicamente la acumulación de buenas acciones es tratar, en todas las cosas de la vida, de hacer, pensar y decir aquello que beneficia más a los seres, lo que cree la mayor utilidad y felicidad para todos los seres, y a nivel interno es desarrollar el entendimiento de que las cosas no son personales, de que nosotros no somos el blanco, sino que causa y efecto funcionan y que nosotros mismos estamos creando nuestras vidas todo el tiempo. Que el mundo es como un gran sueño colectivo, apareciendo del karma de todos, y que dentro de este sueño colectivo todos tienen sus propios sueños privados.

Luego, llega un momento en que la meditación se vuelve una experiencia cada vez más profunda, que cada vez más y más nuestra mente desarrolla la cualidad de reposar en sí misma, experimentarse a sí misma, y vamos por estas distintas etapas que se llaman Kye-Rim o Dzog-Rim cuando meditamos en formas de Buda, que se llama shamatha-vipassana o shine-lhagtong, cuando uno ve el principio general de calmar y sostener la mente y de desarrollar sabiduría. Aquí, gradualmente entramos a estados más profundos donde el espejo se hace cada vez más y más consciente de sí mismo a través y detrás de las imágenes, donde el océano se siente más y más a través de las olas que van y vienen, donde aquello que conoce y entiende y experimenta más y más, se vuelve ininterrumpido y sin final.

Y aquí, a través de la acumulación de buenas acciones, del remover sueños negativos, abriendo más y más sueños positivos, nos introducimos más y más en estados donde esta experiencia está muy cerca o de hecho nos sucede. Entramos en estados de mente donde primero podemos reposar naturalmente en lo que está ahí y, básicamente tenemos tanta riqueza por dentro que no necesitamos ir a ninguna parte. No hay un lugar donde tengamos que ir, no hay nada que tengamos que hacer de ninguna manera. Es como tener una casa llena de comida y un novio o novia amorosos, ¿ por qué salir?. Tienes tanta riqueza interna, lo tienes todo en ti mismo, todo cuadra, no necesitas nada de ninguna parte.

Luego, está el siguiente nivel que es donde uno deja de ser artificial. Donde uno realmente descubre que lo que está sucediendo ahora mismo es más fantástico y significativo que cualquier cosa que uno pueda llegar a soñar, cualquier cosa que uno siquiera pueda empezar a fabricar en la mente de uno. Que cada átomo está vibrando de alegría, mantenido unido por amor, que todo es significativo tal y como es. Que no necesitamos morir para ir a una tierra pura y no necesitamos ir a ninguna otra parte para ver Budas, sólo necesitamos limpiar nuestros ojos y veremos que todos son Budas y todo es una tierra pura, ya todo está ahí. Y desde ese nivel uno entra en el nivel más elevado después del nivel de "un solo sabor", que era el tercer nivel donde el experimentador siempre está presente y no se vuelve a perder. Uno entra al nivel más elevado que es el de hacer espontáneamente lo que está frente a nuestras narices, sin nunca tener ningún tipo de sentimiento de separación entre sujeto, objeto y acción y para el beneficio de todos.

Y aquí, para este Mahamudra, que claramente es el sueño de todos, quien siquiera se haya acercado a este estado no deseará nada más. No hay nada mejor, definitivo, más significativo, es lo absoluto, es lo mejor de todo. Quien quiera alcanzar este estado, quien quiera siquiera acercarse a este estado debe obtener una transmisión real de alguien que lo tenga. Recuerdo al Karmapa, en su XVI reencarnación, nos dio la transmisión a Hannah y a mí tres veces. Y cuando nos la dio, una de las veces fue en Copenhague y nosotros teníamos que concentrar por completo nuestra mente con la de él; mientras sostenía una moneda danesa de 100 coronas entre sus dedos, teníamos que atajarla, es decir, teníamos que saber cuándo la iba a soltar. En ese momento estábamos ahí, siendo "uno" con su mente, en ese momento. Uds. Deberían intentarlo, es muy difícil, es realmente difícil, hacer eso no es del todo fácil. En ese momento zzzi. Yo pienso que lo hicimos bien.

En otra oportunidad él nos llamó en Sikkim y la tercera vez yo estaba sentado en la copa de un árbol, en una fuerte tormenta, todos los árboles se cayeron hacia la derecha y la izquierda, al parecer mi árbol se mantuvo, pero de cualquier forma fue impetuoso, ramas volando en todas las direcciones. Eso fue en Francia, y luego él nuevamente, nos introdujo. En cada una de estas ocasiones, lo que fue especial sobre el Mahamudra es que era ¡aquí y ahora!, compartiendo la mente, y de alguna manera terminábamos y no teníamos conceptos. Simplemente estábamos abiertos, las cosas estaban un poco más brillantes, se correspondían más entre sí, era como si hubiese otra dimensión, había un poco de aire debajo de los pies, la sensación era verdaderamente distinta.

Y luego esto comienza a trabajar y trabajar y trabajar, y hoy en día es una experiencia duradera, es algo que nunca pierdes. No lo pierdes cuando estás despierto, no lo pierdes cuando duermes, siempre está ahí, la conciencia está ahí sin detenerse.

Y esto es lo que nuestro linaje, el Linaje Karma Kagyu aspira dar al mundo. Nuestros centros, centros laicos, centros yoguis, trabajan en el mundo para las personas de hoy. Esta es la meta que deseamos compartir con ustedes.

PREGUNTA: ¿ Todos pueden alcanzar el Mahamudra?

Es una buena pregunta. De hecho, según las enseñanzas del Buda, la verdadera esencia de todos es el Mahamudra. La mente es clara luz, la mente no es una cosa, es abierta como el espacio. Es radiantemente clara, no tiene un final o un límite en ninguna parte, y cuando sea que la mente reconozca su propia naturaleza, eso es el Mahamudra, esa es la Budeidad, esa es la meta.

Lo sorprendente es que hemos estado aquí desde tiempos sin principio, cada uno de nosotros, y sabemos tantas cosas sobre el mundo exterior, el peso, el color, el olor, el tamaño de todas las cosas, pero si alguien nos pregunta quién está viendo el mundo exterior, quién está teniendo la experiencia, a quien le están sucediendo las cosas, entonces miraremos alrededor por la persona con los lentes más gruesos y con la esperanza de que ellos respondan porque pensamos que son más inteligentes, pero de hecho, realmente nadie lo sabe. Es increíble. Es por eso que comparamos la mente con un ojo, que puede ver todas las cosas, pero no puede verse a sí mismo.

La imagen que yo pienso, conviene usar para esa conexión, es la del anillo y el gancho. El anillo es nuestra apertura, nuestro potencial, la naturaleza búdica, y el gancho es la bendición de alguien que tiene la realización, y necesitamos ambos. Sé que en los linajes de estudio se habla de que es suficiente si uno sólo aprende y entiende las cosas, pero eso nos tomaría, como dicen, tres incontables universos (kalpas). Toma mucho tiempo.

Pero si por un lado hacemos lo mejor que podamos, trabajamos, nos entrenamos, hacemos lo que podamos y luego alguien nos transmite la experiencia del Buda, esos linajes de transmisión ininterrumpidas, donde el Karmapa que tenemos aquí es el sostenedor principal de todos ellos, si alguien que mantiene su transmisión y su experiencia nos transmite el Mahamudra, entonces esta realización puede llegar muy rápidamente.

Tenemos casos de personas que han reconocido la naturaleza de su mente en una sola vida. Habiendo comenzado con toda clase de cosas pesadas en su juventud, se manejaron hacia el final de sus vidas transformando todo totalmente. Así que por un lado, todos tenemos la naturaleza búdica y del otro, tiene que estar esa bendición.

Lo que yo pienso es que la base occidental que todos tenemos, la transparencia de nuestras bases occidentales, nuestro comienzo, lo que hemos aprendido, las habilidades críticas y todas las otras cualidades que tenemos, son las mejores bases que ha habido para el Mahamudra.

Lo que pienso a menudo, cuando veo a personas como todos ustedes, es que el Buda habría estado honrado y feliz de enseñarles. Por supuesto que yo lo estoy sin saber mucho, yo estoy feliz y honrado de enseñarles, pero aun el Buda hubiese estado feliz de tener seguidores, oyentes, estudiantes como las personas de nuestras sociedades occidentales modernas, con su libertad, su independencia, su educación, su idealismo y su honestidad.

Realmente pienso eso. No creo que nunca hayan existido, en el mundo, mejores estudiantes de las enseñanzas más elevadas, que las personas en las culturas occidentales de hoy, que se inician en el budismo. Yo pienso que vamos a estremecer al mundo. Vamos a tener sucediéndose niveles de conciencia, vamos a tener alegrías, poderes, crecimiento como nadie podría siquiera imaginarse hasta hoy. Eso es lo que pienso. Eso es lo que realmente pienso. Así que buena suerte o gozo.

Manteniendo el budismo vivo

Por: Lama Ole Nydahl
Lama Ole Nydahl en Treinta Años de Actividad del Dharma en Occidente

La siguiente entrevista se dirigió vía e-mail en abril de 1998. 

Buddhism Today: Durante 25 años, usted ha viajado por el mundo como un Lama budista creando centros budistas. ¿Quién lo autorizó a hacer esto? 

 

Lama Ole: El honor-el privilegio-de hacer este trabajo me fue dado en partes entre los años de 1969 y 1980 por mi maestro, el 16to. Karmapa. Sabiendo que podía confiar completamente en mí, cuando decidió que yo había aprendido suficiente, aumentó mi actividad tanto geográficamente como en lo referente a la profundidad de los temas. Después de todo, él quería que eventualmente yo enseñara el Gran Sello, El Mahamudra, la visión búdica más elevada. De esta manera él nos dio a Hannah y a mi su transmisión directa de esta especialidad de nuestro linaje en Dinamarca, Francia y Sikkim. Insistió también que yo aprendiera el Phowa y en nuestro último encuentro antes de su muerte en Colorado, durante el solsticio en 1980, ahondó mucho en nuestra responsabilidad. Allí él nos dijo a Hannah y a mi, que cuidáramos de los cuatro jóvenes sostenedores del linaje. Mas tarde no todos ellos disfrutarían la manera como nosotros lo hicimos, pero esto ha sido excelente para la honestidad y la transmisión pura de nuestro linaje. Probablemente el único deseo que no siempre he podido cumplir, es el de enseñar dos veces al año en los EE.UU. Hubo tiempos cuando sólo pude ir una vez. 

BT: En los años sesenta el 16to. Karmapa había enviado ya a algunos Lamas Tibetanos como: Trungpa, Akong, Chime Rinpoche etc. para enseñar en Occidente. ¿Cuál piensa usted fue el propósito de enviarlo a Ud., siendo un occidental? 

Lama Ole: Por años, el Karmapa estuvo bajo amistosa pero constante presión de Gelongma Palmo, una monja inglesa. Ella tenía lazos cercanos con Indira Gandhi y gracias a ella, el gobierno indio apoyó a la comunidad de Rumtek. Esta monja deseaba transferir a cuatro jóvenes monjes de su Escuela Tulku, en el Himalaya Occidental al Occidente. El Karmapa expresó varias veces sus malos presentimientos sobre esta idea, diciendo que ellos eran demasiado jóvenes, pero al final accedió. Cuando charlamos con él sobre ellos, sólo se sentía bien sobre el ejemplo budista dado por uno que usted no menciona, Ato Tulku en Inglaterra. Concerniente a los otros, le perturbó su alcoholismo, su ansia de poder e impertinencia, en ese orden. 

Probablemente fue un gran riesgo el enviarme, con mi pasado salvaje y muchos escándalos con la policía y las autoridades, pero fui bien educado y aparentemente nadie mejor estaba disponible. También sabía que yo lo amaba tanto que haría todo lo que él me pidiera. Además no había sombra de duda en la mente de Hannah y en la mía acerca de lo que nosotros teníamos que hacer en esta vida, y él era un gran yogui para querer parar una energía tan intensa. En lugar de ello, nos guió paso a paso y durante los últimos años nos permitió a menudo ver encima de sus hombros y compartir la manera en que él tomaba sus decisiones. 

BT: ¿Qué estilo ha estado Ud. introduciendo en Occidente? ¿Qué es "budismo laico y budismo yogui?" 

Lama Ole: El Budismo - y especialmente las enseñanzas del Gran Sello y la Gran Perfección son como un diamante. Aunque transparente e indestructible, reflejan el color sobre el cual es colocado. El Budismo cambió significativamente su forma de expresión en su viaje desde la India hasta los países vecinos; también hoy el Budismo está encontrando formas, que encajan en el occidente educado e independiente. Esto no significa que algo nuevo es inventado o es añadido a las enseñanzas. Los europeos están muy conscientes de la superficialidad , que resulta al mezclar culturas y tradiciones diferentes, y yo nunca podría permitir eso. Además que esto no es necesario ya que hay 84,000 enseñanzas de donde escoger. Es simplemente una cuestión de hallar la clave para beneficiar a la mayoría de los seres en el momento y el lugar apropiados. Para el occidente actual, el camino claro es el de personas laicas y yoguis.

El camino de renuncia es menos atractivo para las personas occidentales modernas, que frecuentemente ven los esfuerzos de evitar completamente la vida, como una señal de debilidad. Cuando los Tibetanos lo hacen, las cosas son diferentes. Las túnicas son experimentadas como una manera de conservar su herencia. Sin embargo trabajar para el beneficio de todos y observar la propia mente en cada situación suena mucho más divertido y eventualmente se tornará muy divertido. Hay iglesias para los mansos, salones de oración para los fanáticos musulmanes, Gurus hindúes para aquéllos que prefieren la espiritualidad dulce y personal, y los seminarios de Nueva Era para aquéllos que no discriminan. ¿Dónde sino en el Budismo, las personas agudas y críticas encontrarán la misma transparencia y efectividad en sus prácticas como en su computadora? Especialmente aquellos que sólo confían en lo que pueden analizar lógicamente y se sienten incómodos con estilos de vida exóticos nos necesitan para brillar. Nosotros simplemente necesitamos conservar un nivel de frescura mental, con el que esas personas pueden identificarse, porque sino ¿dónde pueden ir?, es siempre una pena, cuando las personas terminan en el Nihilismo, en la rectitud política o las drogas porque no pueden encontrar un camino espiritual, en el cual puedan confiar.

BT: ¿Por qué es tan importante para usted, establecer un Budismo Occidental? 

Lama Ole: Yo quiero que las personas excitantes y atractivas vengan a obtener las herramientas apropiadas para su desarrollo. Ellos deben encontrar ejemplos humanos, enseñanzas y métodos que puedan respetar y utilizar. Es un trabajo inmenso y constante el mantener al Budismo vivo y aplicable a la vida el asegurar que no desaparecerá en un museo, o que se recluirá dentro de una torre de marfil o se volverá irrelevante.

BT: Ud. y sus esposa Hannah fueron nombrados como Lamas aunque no hicieron los tres años de retiro. Usted ahora nombra maestros que viajan por el mundo , dando soporte a 200 centros en crecimiento. ¿Hay un peligro que llevando el Dharma al Occidente , este se diluirá? 

Lama Ole: Hannah y yo fuimos reconocidos por Karmapa como lamas debido a nuestras vidas precedentes, fuimos versados en diferentes ideologías, y tuvimos mucha experiencia en la vida. Durante 26 años después de eso, utilizamos exclusivamente El Camino del Diamante y la forma cómo este podía beneficiar mejor a Occidente. Yo he confiado en mi mano afortunada en el reconocimiento y entrenamiento de futuros maestros competentes, he saltado al vacío con algunos y viajado con otros durante semanas, verificando que son sólidos y que no abandonarán a nadie. Adicionalmente, me aseguré que aprendieran lo más posible de los maestros tradicionales, como Kunzig Shamarpa y Lopon Tsechu Rinpoche. Sin embargo todos maduran lo más posible a través del intercambio humano en los centros. Nada hace que las personas sean independientes, más rápido que esto. Así el idealismo, la amistad íntima y la confianza viva, complementan los métodos eficaces del Camino del Diamante. Combinado con excitantes experiencias de crecimiento compartido que se obtienen durante los cursos o en la construcción de grupos - todos bajo la perspectiva del Gran Sello - el Mahamudra - ofrecen un invaluable potencial tanto para maestros como para estudiantes., y así el último encontrará que su fortaleza y su trabajo se desarrollará ampliamente y de la mejor manera. La materia prima humana nunca ha sido mejor como lo es en nuestros países hoy en día. Nunca hubo personas más educadas, críticas y conscientes; yo no tengo ninguna duda sobre eso. Sobre las bases propias del conocimiento Budista, la repetida frase durante la meditación diaria "descansando en aquello que es consciente", es muy efectiva. Con cursos y retiros, si es posible, el Camino Karma Kagyu de practicantes laicos y yoguis aplican innumerables métodos útiles para el beneficio de todos. Finalmente la enseñanza del Buda no es más que un saludable sentido común, y eso es expresado más convincentemente conquistando la vida que evitándola.

BT: Muchas prácticas, como los rituales extensos del Camino del Diamante, prácticas de Yidam, y las Seis Yogas de Naropa, no pueden aprenderse muy fácilmente. ¿Cómo puede uno asegurarse que tales cosas no mueran, fuera del Tíbet? 

Lama Ole: Todo el antiguo conocimiento del Tibet debe ser preservado. Esto se ha incrementado mucho, por miembros idealistas , que están ahora cooperando para hacerlo alrededor del mundo. En cada periodo, una transmisión se muere y esta es una gran pérdida para la humanidad, y un apoyo a la meta china comunista de borrar nuestro tipo de Budismo. El "Camino de los métodos" de Naropa, sin embargo, requiere de largos retiros. Se guarda vivo en centros apropiados , pero es escasamente posible integrarlo en la vida diaria de las personas . Encima de eso, algo de él se aplica solamente a pocos, mientras que otras enseñanzas como el Phowa y algo de la clara luz son prácticas muy importantes para muchos. Esa es la razón por la que nosotros nos enfocamos sobre el Guru Yoga tal como el Karmapa deseó, mientras Kunzig Shamarpa, que es alérgico a los cultos, aconseja a la mayoría de las personas usar "el camino de la penetración en la realidad" de Maitripa.

En la actualidad creamos una base saludable para que las comunidades laicas y de realizadores puedan desarrollarse y justo ahora estudiantes occidentales y amigos cercanos recogen experiencias importantes sobre sus mentes. Esta ayuda es esencial, debido a que los Tibetanos solos, no tienen ninguna oportunidad de conservar su legado. 

BT: Las pujas , las cuales son meditaciones cantadas en Tibetano , son "la especialidad" de 3 años de retiros. En sus centros tienen poca importancia. ¿Por qué es esto? .

Lama Ole: Los Tibetanos muy rápidamente tradujeron las enseñanzas del Buda del Sánscrito, (el propio idioma de Buda), al Tibetano. Ellos no hicieron del medio una vaca sagrada. La única cosa que ellos conservaron en Sánscrito fueron las vibraciones de los mantras. Por esa misma razón obvia, nosotros ahora traducimos los textos Tibetanos, pero también conservamos los mantras de la manera original. Las personas deben saber lo que están haciendo. La primera impresión es importante, cuando tenemos los primeros encuentros con la enseñanza debemos evitar los exoticismos, y las traducciones deben aparecer cuando estén bien hechas y traigan bendiciones. 

Por cierto, nuestra manera de meditar juntos es de primera clase, usamos a menudo las meditaciones guiadas! Debido a que los occidentales están bien educados, con gran habilidad para enfocarse y entender, una persona con experiencia puede beneficiar a muchos masivamente. Leer los textos de la meditación en su propio idioma , con las pausas apropiadas, abre un amplio rango de posibilidades. Incluso los recién venidos pueden seguirlas, sin perderse en textos desconocidos. Alrededor de algunos centros más grandes, hay también grupos que se reúnen privadamente para cantar pujas Tibetanas; y en la mayoría de los centros de lamas orientales, cantar es la principal actividad, tal como "El Camino de los significados" de Naropa. Por favor descanse tranquilo, que el arte no será olvidado. Sin embargo, yo no quiero que las personas dotadas y críticas nos encuentren de pronto en una puja, como ha pasado repetidamente en el pasado, y entonces piensen que aterrizaron con los católicos o en alguna secta, y no tendríamos una segunda oportunidad para beneficiarlos ni a ellos ni a sus amigos. Las personas nuevas generalmente deben saber primero, por qué podrían querer volverse budistas. ¡Esto es indispensable! Si un día somos representados por personas que sólo quieren cantar y sentirse bien, nos convertiremos en seguida en Nueva Era. Sin la experiencia humana y el claro conocimiento, en lo que estamos haciendo y por qué, las enseñanzas del Buda perderán rápidamente su poder y el buen nombre. Frente a comportamientos inusuales que tenemos frente al mundo, tal como cantar pujas en idiomas extranjeros, uno tiene que saber por qué lo hace y ser capaz de explicarlo de manera entendible. De otra forma el Buda pierde valor. 

BT: Uno de los principales pilares de su actividad es el Phowa, la práctica de la muerte consciente. Usted lo enseña en grandes cursos públicos, frecuentemente con más de mil participantes. ¿Puede usted hablarnos sobre la importancia de esta práctica?. 

Lama Ole: Nada es más democrático que la muerte. En invierno de 1972, el Karmapa nos conectó a Hannah y a mí con el maestro del Phowa Ayang Tulku. Él quería que nosotros aprendiéramos la práctica, y después pasarla a nuestras innumerables conexiones kármicas. Esto es lo que estoy haciendo ahora, por demanda del más alto maestro Karma Kagyu. Yo tengo la fuerza necesaria para el trabajo, y me alegro que el haber aprendido esta práctica no me haya vuelto egoísta y dejara de hacer cosas para los demás, con la expectativa de una mente mercantil, en cambio, un sentimiento de energía sobrante apareció, un sentido de "obligación noble." Esas personas hoy comparten esa confianza y poder con quienes los rodean. El Phowa libera cualidades humanas muy positivas. Las 27,000 personas que tuvieron esta experiencia a través de más de 100 cursos durante los últimos 10 años alrededor del mundo, probaron completamente lo que afirmo. Las personas son más grandes y capaces de lo que los vendedores de dudas internas y estilos de vida dependientes admitirían. Y una vez más, correctamente explicado a aquellos con la madurez necesaria, incluso las más altas prácticas budistas no son más que sentido común aplicado. 

 

BT: Usted ha establecido más de 200 centros alrededor del mundo. ¿Cómo se diferencian de los lugares fundados por lamas Tibetanos? 

Lama Ole: El comunismo controló organizaciones budistas en el Oriente, tales como aquéllas en la China roja o Vietnam hoy en día, éstas tienen una terrible uniformidad, pero probablemente todos los centros budistas libres alrededor del mundo difieran en muchas y saludables maneras. Su amplio rango de expresión es una inmensa riqueza y se levanta de las enseñanzas favoritas de sus miembros y la búsqueda por realizarlas. 

Para el mundo angloparlante, las revistas Tricycle y Buddhism Today , dan una prueba de la amplitud y profundidad del esfuerzo involucrado, y es una lectura a ojo abierto. Mi trabajo es para el Linaje Karma Kagyu, lo que significa que los centros que yo comencé están dedicados directamente al reconocimiento de la mente. Me alegra la impresión de las personas acerca de nuestro camino en Occidente. En las cartas, e-mail y comentarios a nuestro espacio en Internet, están completamente agradecidos porque han encontrado un tipo de idealismo que funciona. Algunos mencionan haber encontrado una sencilla luminosidad y otros encuentran una motivación poderosa para ser de utilidad a otros. Muchos están asombrados que la experiencia del espacio como felicidad pueda transmitirse tan directamente y con tan pequeña carga cultural. Probablemente nuestro principal logro es mantener una corriente de bendiciones, que vivió durante 2,500 años en el Oriente, mientras confiamos en nuestra valiosa cultura occidental.

BT: ¿Quién está poniendo las pautas para las actividades de sus centros y tomando las decisiones importantes? 

Lama Ole: Todos crecen a través del establecimiento de grupos y por lo tanto debe darse un amplio espacio. Todo lo que es aprendido, mientras trabajamos para una meta idealista forma profundamente el carácter, y aunque uno hace los centros para otros, aquéllos quienes trabajan son los que se desarrollan al máximo. Los aspectos de cada centro están continuamente en una fase experimental y lo que es experimentado o purificado a través de una situación dada, también será útil para otros. Por lo tanto, en lo que concierne al funcionamiento interno o a nuestros grupos, yo reúno a las personas, dándoles las pautas generales, pero prefiero observar más que dirigir los eventos. 

Sin embargo, en lo que se refiere a asuntos externos, yo espero que todos los estudiantes obtengan y examinen la información necesaria. Esto es esencial para que sepan trabajar inteligentemente y en unísono. Esa es la razón por la que doy una entrevista como esta, para que las personas puedan entender qué está pasando. Tal acercamiento, tan abierto, ya ha tenido frutos como pronto usted lo aprenderá del libro de Tomek Lehnert, Bandidos en Hábitos (Editorial Garuda, Bogotá). Durante el comienzo de los noventa nuestros centros rechazaron un esfuerzo de la China comunista de tomar nuestro linaje y trajeron al verdadero 17mo Karmapa a la libertad, y todo porque confiamos en cada uno de los demás. Nos apoyamos hombro a hombro, incluso en los momentos dolorosos, y de esa forma ganamos. 

BT: Siguiendo con la reciente controversia en el Linaje Kagyu usted ha hecho declaraciones como, "Cada pocos años necesitamos un nuevo escándalo para mover a las personas y librarnos de los hipócritas." ¿Puede hacer un comentario al respecto? 

Lama Ole: Primero, yo soy Danés, y nosotros sabemos que el emperador no tiene ropa. También, tales expresiones alivian las situaciones que el Budismo aparentemente no puede evitar. Frecuentemente me refiero a las historias de maestros famosos cuyo supuesto celibato era considerado sagrado. Como uno no puede evitar los escándalos, es mejor reírse que llorar, mientras se hace lo que es necesario. Hay también un aspecto más útil. Los dramas suministran una dosis exacta para el desarrollo interno de las personas o grupos. El comportamiento de las personas mientras se enfrentan a información ruidosa - confidencial, claramente muestra el nivel de independencia que han alcanzado. 

BT: La guía de los centros parece siempre quedar con estudiantes cercanos a Ud. ¿Insiste usted en eso o eso es un desarrollo natural? 

Lama Ole: Ambos. Hoy, más que nunca, nuestro trabajo crece basándose en la amistad y confianza. Ellos son el "pegamento idealista" qué mantiene las cosas juntas, y al mismo tiempo estos sentimientos aseguran que no nos volveremos tiesos e institucionalistas. Realmente, sobre todo durante los primeros años, tuvimos que quemar a los burocratas varias veces. Ya que las enseñanzas Karma Kagyu apuntan a la libertad e independencia, las personas que ya tienen esas cualidades son atraídas generalmente a nuestros centros. Después de un período necesario de aprendizaje y de sentir su camino hacia el corazón viviente del grupo, los recién llegados serán reconocidos por los otros miembros y frecuentemente se convertirán rápidamente en competentes. Alrededor del mundo, los grupos de mis estudiantes viajan con Tomek, Caty, Hannah y yo. Ellos aprenden de nuestro intercambio diario, hacen amigos locales, conocen los trucos de nuestro trabajo, y distribuyen información por todas partes entre nuestros centros. 

BT: Usted señala a algunos de sus estudiantes como maestros y los manda a otros centros. ¿Qué calificaciones deben tener esos maestros? 

Lama Ole: Hasta los momentos, alrededor de treinta de mis estudiantes, enseñan el nivel del Camino del Diamante. Son escogidos a mano, por sus experiencias de vida, la comprensión budista y porque mantienen su vínculo completamente. Ellos no están sujetos a alguna institución religiosa, y no necesitan cumplir requisitos para obtener un título. Más bien, nuestros centros ofrecen una saludable "libertad para todo" bajo la dirección de los miembros más experimentados donde los diferentes talentos pueden desarrollarse. Quienes viajan, sin embargo, deben representar los tres niveles del Buda en una forma transparente:

Externamente, deben dañar a los seres lo menor posible.

Internamente, deben disfrutar trabajando para los demás. Deben tener compasión, y una comprensión mínima de la vacuidad para ver las cosas como inspiradoras, como un sueño y en un contexto amplio. Para ser convincentes ante otros, esta estabilidad no debe vacilar ante sus propias dificultades. Estos maestros siempre deben estar deseosos de arriesgar su pellejo por el beneficio de otros.

Secretamente, deben tener una firme convicción y algo de experiencia de que el espacio es igual al gozo, y deben irradiar esta confianza al mundo. Sólo entonces puede uno representar totalmente el refugio a otros.

Yo recomiendo a mis estudiantes que dominen estos niveles cuando se presentan, encajando todo el tiempo su sabiduría espontánea en el cuadro total del camino y la meta del Buda. Por consiguiente, tenemos un estilo relajado en nuestros grupos. Por supuesto para ser eficaz, los asuntos enseñados deben ser bendecidos por el maestro y deben ser respaldados por un poco de experiencia propia. Si uno sólo repite las palabras de otros, no importa cuan venerables sean, uno debe ser honesto y podría directamente leerlo de sus textos. 

BT: ¿Qué tan dependientes son sus centros de las visitas de los lamas tibetanos? 

Lama Ole: Nos alegramos cuando vienen. Como ya ha sido mencionado, disfrutamos de los Tibetanos en hábitos, sin embargo evitaríamos a occidentales monásticos. Si nuestros lamas Kagyu Orientales no han sido comprados por los chinos comunistas, son bienvenidos en nuestros centros. De hecho, algunos de ellos, preferirían estar allá ,que en los monasterios de lugares como Francia. Ellos se sienten más libres con nosotros, pero por supuesto es difícil para nuestras comunidades laicas hospedar a personas con muchos votos externos por más de algunos días. A menos que ellos sean Rinpoches del nivel más alto, esto estrecha el estilo de los centros. Mejor son las visitas que tienen que ver con iniciaciones y cursos intensivos. En este caso las personas vienen de todas partes, y todas obtienen grandes beneficios. 

BT: Su vinculo con el 16to. Karmapa era muy fuerte. ¿Cuál es su relación con el 17to. Karmapa? ¿Apoyará el estilo de Budismo que Ud. está introduciendo en Occidente? 

Lama Ole: Nosotros estuvimos con Karmapa Thaye Dorje en los Himalayas Orientales hace menos de dos meses, y se está desarrollando maravillosamente. El pertenece a la generación de las vitaminas, y a sus 14 años ya es tan alto como yo, me ve claramente como su protector, y yo siempre lo seré. Él está bien informado acerca de nuestro estilo de trabajo occidental. Además de las noticias en el Internet, oye con atención todos los días los rumores, se ríe mucho y sabe que quienes se quejan son los que no trabajan. Cuando estamos juntos, yo siempre le cuento sobre el desarrollo del Budismo laico y yogui, acerca de nuestro estilo de trabajo y nuestra orientación a que el budismo abarque todas las áreas de la vida y le pido seriamente las recomendaciones que pueda darme. Cada año desde que escapó hacia la libertad, le he preguntado si desea algunos cambios en lo que nosotros estamos haciendo y él sólo dice, "Por favor, hazlo." No queda duda de que confía en nosotros y que desea venir y visitarnos. Le gusta oír que nos lanzamos en paracaídas y que manejamos en las curvas de la Autopista a 140 Mph en nuestras motocicletas. Al parecer el lado yogui de nuestro linaje esta a la altura de la transparencia moderna y me alegro que no necesitamos perder un tiempo precioso, explicando lo que hacemos, y por qué lo hacemos. Hay un profundo y cercano vínculo entre nosotros que se remonta a muchas vidas y en este momento haremos cosas maravillosas. 

BT: Cuando habla sobre el futuro frecuentemente expresa una visión sombría. ¿Es esto bueno para el negocio? 

Lama Ole: No, pero no hay un gran rango de alternativas hacia la honestidad y ¿cómo puede confiar la gente en mí, si no soy sincero con ellos? Mira la impertinencia de los maestros políticamente correctos. Hay también otra razón para evitar las palabras dulces, y esto es lo precioso del tiempo de cada quien. Muchos que pertenecen a otras corrientes budistas o incluso al Cristianismo, primero acuden a nosotros debido al gozo y a las bendiciones que emanamos. Debemos mostrar lo que representamos, para que así ellos puedan seguir sus verdaderas tendencias kármicas. Ésta es una de las razones por las cuales yo les piso felizmente los pies de los gigantes, trascendiendo alegremente la rectitud política y los temas delicados que aparecen ampliamente en el horizonte del mundo civilizado pero que pocos se atreven a enfrentar. Los católicos se perturban cuando digo que el Papa es el responsable de un billón de niños en los ghettos de los países pobres del mundo, que nunca tendrán una vida apropiada. Más aun, muchos europeos no quieren saber lo que les espera con el Islam, lo que este sistema teocrático le está haciendo abiertamente a sus mujeres y a sus oponentes ahora, e intentará hacer en nuestras sociedades libres, más adelante. 

De hecho, yo menciono tales asuntos porque tengo una idea constructiva. Es simple y humanista: pagar a las familias pobres alrededor del mundo, para que no tengan más de uno o a lo sumo dos hijos, y ayudarlos a educarlos. Hoy en día las máquinas hacen el trabajo duro y una vida en la esquina de una calle o fuera y dentro de una cárcel es lo que le espera cada vez más a una adolescencia en exceso. ¿Pueden imarginarse el alivio que seria visitar Africa y encontrarse con gente saludable, libre y educada como en nuestras sociedades de hoy? ¡Que carga se quitaría el mundo de los hombros! Como estos problemas son recientes, el Budismo, por supuesto, no los menciona. A los budistas, sin embargo, por lo menos los de la tradición del Gran Vehículo (Mahayana), se les aconseja beneficiar a otros con sus visiones a largo plazo, siempre que sea posible. Yo diría que el mundo actualmente nos necesita mucho. 

BT: ¿Es la tarea de un maestro budista hablar sobre asuntos políticos y sociales? 

Lama Ole: El Buda mismo ayudó a las personas contra los Brahmanes, la casta más alta y poderosa de la antigua India. Aunque muchos no lo saben, él provenía de una casta de guerreros, y definitivamente no era un dulce cara bonita. Si las personas que pueden ver más allá no hablan, entonces están evadiendo su responsabilidad. Yo siempre digo, " no tengo que ser popular, pero debo ser correcto". Hasta ahora, lo he sido, y francamente espero continuar haciéndolo. El 16to. Karmapa me dió su expresa aprobación, para ser su consejero en política mundial, y yo sé que el 17to. Karmapa también se apoyará en mí para eso. Como yo viajo alrededor del mundo dos veces al año, tengo muchas de mis propias observaciones para agregar a mis visiones en la meditación, los hechos históricos y las estadísticas crudas, las que equilibro para conseguir un cuadro más completo. 

BT: Muchas personas en la actualidad dicen que les gusta el Budismo sobre todo debido a su énfasis en la paz. Ellos lo entienden como lo expresan maestros tales como el Dalai Lama o Thich Nhat Hanh. ¿ Tienen los maestros budistas que ser pacifistas? 

Lama Ole: No, aunque el sentimiento de rabia debe estar definitivamente fuera. Al menos para el Gran Camino Budista, hay causas por las cuales hay que trabajar peleando y protegiendo. Esta es una cuestión de economía emocional y sentido común. Thomas Jefferson lo puso así, "yo aprendí el arte de la guerra para que mis niños puedan cultivar y sus niños puedan estudiar filosofía." Por supuesto yo comparto, junto a los grandes maestros anteriormente mencionados, el deseo de ver un mundo donde la apacibilidad es apropiada en cualquier lugar. Con toda honestidad, sin embargo, pienso que están equivocados, que al predicar una armonía que sólo existe en las reuniones religiosas se están engañando. Veo gran peligro alrededor y dentro de nuestros frágiles y corruptos países democráticos. El Islam y la sobre población a menudo van tomados de la mano, se encuentran cada vez más cerca, y si no hay buenas ganas y previsión para proteger nuestros valores, caeremos como las anteriores grandes culturas. Éste sería un inmenso paso hacia atrás para la humanidad y esto podría evitarse ahora si se toman pasos firmes. A propósito, si el ejército tibetano hubiera funcionado, el Dalai Lama ciertamente no se hubiese rendido ante los agresores chinos. Los partidos débiles van siempre por la paz, por lo menos hasta que puedan armarse o rearmarse. Pero la paz sin libertad es una cárcel para un alemán y un depósito de cadáveres para un danés. Para los americanos esto fue a menudo la razón para tener una nave o un tanque. Nunca hubo más carteles para paz que detrás de la Cortina de Hierro, con palomas gordas por todas partes en uniforme gris-azul, color del socialismo. 

BT: Lo que muchas personas no esperan de un maestro budista es la inclusión de la sexualidad en las enseñanzas. ¿Por qué toca Ud. un asunto que es completamente omitido por la mayoría de sus colegas? 

Lama Ole: Bien, esto es importante. Yo no soy un monje y la unión sexual es probablemente donde, los no meditadores consiguen estar más cerca de su naturaleza búdica. También está en mis genes familiares. A la edad de 76 años, mi padre todavía bromeaba diciendo que "las mujeres son el regalo más grande de la humanidad," y mi madre disfrutaba la atención que conseguía. Paralelo a todas las visiones puras y las alegrías personales, sin embargo, como con la inclusión de políticas, un objetivo importante es la protección de nuestros centros. Ellos están haciendo un gran trabajo al representar el Budismo del Camino del Diamante en los países libres alrededor del mundo, y no deben ser agobiados por personas que deberían estar asistiendo a terapia. Una relación robusta y relajada hacia la sexualidad es un primer indicador de salud mental, y yo les indico conscientemente a los oyentes más inhibidos, que no están en el lugar correcto con nosotros. Por supuesto, todos reciben mi bendición y mis mejores deseos, pero las personas que tienen dificultades con nuestro estilo, deben encontrar una institución digna para sus necesidades. 

BT: ¿Piensa Ud. que su visión de un Budismo occidental libre, laico y yogui puede ser sostenido por un largo periodo de tiempo? 

Lama Ole: Esta es una ola del presente y el futuro, y nada es más precioso que habitar en un universo que tenga sentido. Si nosotros permitimos que nuestro trabajo se convierta en institucional o como una iglesia, ¿A dónde irán tantas personas buenas e independientes? Nunca debemos perder la espontaneidad o tener miedo de disfrutar de nosotros mismos. "Lo Sagrado" (Holy en inglés)proviene de un funcionamiento total y completo (whole), no de la muerte o la necesidad, y un intercambio vivo en el nivel de la visión del Gran Sello (visión del Mahamudra), en el amor, la meditación y la excitación, es la auto - liberador y finalmente la iluminador. Hannah y yo esperamos estar aquí durante mucho tiempo, y cuando hagamos una parada en la Tierra Pura y verifiquemos que el mundo es lo suficientemente excitante para volver, Caty, Tomek y muchos jóvenes leones alrededor del mundo, harán crecer las cosas mucho más. Entretanto, es un buen signo que el pensamiento de mis estudiantes en la vida, sea cada vez más independiente y se vuelva mas crítico hacia cualquier espiritualidad que sea artificial y dulce. Esto asegurará un desarrollo claro e inquebrantable, y atraerá a otras mentes frescas. Finalmente, siempre que mis libros y mis videos sean usados, siempre estaremos juntos. Esta es la razón por la cual trato de encontrar tiempo para trabajar en ellos. 

BT: Durante 26 años ha viajado por el mundo y ha dado conferencias públicas en una nueva ciudad casi cada día. Durante la última década, ha estado enseñando la muerte consciente (Phowa), una docena de veces por año. ¿Por qué escogió vivir así?, y ¿ Cómo puede mantenerse con este estilo de vida? 

Lama Ole: Debo repetir la respuesta a una de sus primeras preguntas; Hannah y yo teníamos pocas opciones. Las promesas hechas en vidas anteriores pueden ser muy fuertes. ¿Cómo puedo resistir yo al desgaste? Al parecer los protectores hacen eso. También, tengo genes de Vikingo, siempre que es posible me disuelvo junto con el lama en meditación, y la cual puede ser mi fortaleza definitiva, yo mantengo mi mente en un lugar, mientras mis piernas corren alrededor. 
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Manteniendo el vínculo con la sangha

Por: Lama Ole Nydahl
En tibetano el nombre para la iluminación es Son-gye. Siendo su significado el de completamente purificado y maduro, se refiere a un estado que claramente se logra mejor en un ambiente confiable y jovial, con las herramientas correctas para el cuerpo, habla y mente y bajo una buena guía. El Buda como refugio absoluto, y partes relevantes de sus 84000 enseñanzas como el camino para que se desarrollen distintas personas y culturas, no han cambiado durante los últimos 2500 años. Tampoco lo han hecho las 254 reglas que rigen el comportamiento de los monjes budistas y las 350 para las monjas budistas.

Lo que abre las posibilidades y nuevas dimensiones que se necesitan para el crecimiento hoy en día, donde el Budismo de forma creciente inspira al Occidente, son nuestros practicantes laicos empoderados. Ahora, más libres que nunca para utilizar las posibilidades de la vida, la democracia, la transparencia, la educación, el pensamiento crítico y la internet, todas estas permiten a los seres compartir y tomar parte de la información budista e integrarlas en sus vidas. Por estas razones, ahora el Budismo llega a muchos de formas relevantes y convincentes y uno podría hablar de un triunfo reciente del interés por el potencial de la mente en las democracias occidentales.

El entrar en una práctica budista trae mucha más profundidad y felicidad que el recolectar cualquier cantidad de información, sin embargo, las cosas toman vida para las personas modernas a través de los practicantes laicos arriba mencionados, llamados Sangha. Aquellos que viven o representan los centros y los ejemplos que dan, les da a los seres una base para su crecimiento. Ellos suministran métodos útiles, ejemplos vivos y demuestran que las enseñanzas funcionan. Así, ellos les dan a los demás el mejor de los regalos: la certeza de que pasos relativos pueden traer una meta absoluta y duradera, que la vida puede hacerse plenamente significativa.

Si todos los visitantes fueran grandes filósofos y fueran capaces de retener una visión abstracta de los eventos bajo cualquier circunstancia, ellos simplemente considerarían los estados de ánimo de un budista, un grupo o centro como reflejo de los pasos que ellos están realizando a lo largo de un camino esencialmente perfecto. Sin embargo, esta no parece ser la regla. Evidentemente las personas entran a nuestros grupos con ciertas expectativas personales y también son influenciadas por el crecimiento y el trato que ahí reciben.

Aunque es necesaria una verdad que sea demostrable para inspirar a las mejores mentes, a la larga, no hay duda de que para los seres que se acerquen a dicho tesoro, el ambiente emocional que lo rodee debe ser atractivo.

Por lo tanto, los centros que cuenten con un excedente para los que vienen por primera vez, que ofrecen té, amistad, una literatura entendible y algo de interés humano que se suman a la perfección de nuestras meditaciones guiadas del Camino del Diamante, pueden esperar que los nuevos amigos traigan a otros amigos. Sin esta calidez uno se volverá una atracción cultural exótica, para egoístas similares, pero dará poca confianza en que nuestra visión también es de ellos y que felizmente se puede vivir.

Entonces, aun y con estas enseñanzas de primera el factor humano es importante y pocos seres pueden combinar brillantez con flexibilidad todo el tiempo. Incluso los más motivados miembros del centro están propensos a cosas personales y a enfurecerse, por lo tanto debemos proteger esta fina fuente viva del Budismo: los idealistas que hacen el trabajo práctico en el mundo.

¿Qué experiencias se han hecho en este campo durante los 28 años en nuestros 250 centros alrededor del mundo? Lo más importante es que un grupo se sienta como un organismo, una familia y entienda que si un miembro progresa: todos ganan. Esto incluye el disfrutar y estar conscientes del potencial y deseos de todos y compartir trabajos que puedan manejarse y traer crecimiento. Caminando juntos cuando las cosas van bien y bordearlas cuando no, beneficia a cada centro.

Comer juntos por lo menos una vez al día ha comprobado ser importante y aquellos activos en el centro deberían compartir en los momentos de meditación. Incluso si deben sentarse un poco apartados porque hacen prácticas distintas, todos se benefician por su presencia y a excepción de las meditaciones que requieren el estar solos, también ellos obtienen los mejores resultados. 

Parafraseando a Churchill hace 60 años atrás: con previsiones uno puede evitar sangre, con la visión correcta lágrimas pero no hay manera de que un bodhisattva evite el sudar. El trabajo duro es indispensable y como toma 40 años para crecer - según un dicho europeo - o quizás 60 para volverse humano, según dicen los chinos, uno no debe esperar que las cosas solo sean fáciles.

Esto es tanto para los centros como para quienes los hacen. Aunque los campos de energía iluminados penetran tanto a las personas como a los lugares, debido a la fuerza de los hábitos y las impresiones kármicas, sólo pueden madurar gradualmente. Aunque el poder del Lama está presente desde el comienzo y es quien inspira y da inicio a los grupos del Camino del Diamante, el desarrollo total de su sabiduría inherente y experiencias debe esperarse que tomen tiempo.

En Dinamarca tomó 25 años aprender a trabajar juntos. Otros lugares están menos estropeados en la superficie y se ven unidos por algún momento hasta que surgen sus diferencias. Sin embargo, el continuar es esencial. Sólo ocurrió en uno de nuestros centros que se sacaron de circulación por sí mismos. Era un grupo de damas pedagogas en Braunshweig, Alemania, quienes querían tiempo para sus familias. Esto ocurrió 20 años atrás y muy pronto se sintieron vacías. La mayoría se reincorporó rápidamente de forma activa mientras alguien más asumió la responsabilidad.

Sólo pocos tienen las condiciones y la motivación para trabajar en el centro por muchos años seguidos y cierta fluctuación es sana. El que amigos asuman funciones que otros deben dejar por la familia o los negocios es la generalidad en casi todas partes. En este proceso es esencial el sentimiento de gratitud por lo que se hizo, que el lazo de amistad se conserve y que aquellos quienes con anterioridad cargaron con la responsabilidad se mantengan informados. Utilizar el centro y contribuir con éste cuando sea posible agrega una sabiduría práctica a la vida y a los recursos de la sociedad, a la vez que se toma parte en la frescura transparente de vivir conscientemente.

Debido a la riqueza de nuestras sociedades, un estilo de vida satisfactorio proveniente del Tíbet Oriental se está esparciendo gradualmente. Yo veo que conduce rápidamente a la libertad y al crecimiento humano. Incorpora las visiones del Gran Sello para aquellos en quienes predominan los deseos, y de la Gran Perfección para los de más rabia, y a todos trae actividades y experiencias dentro del contexto iluminado. Ver lo que sucede como el karma de los seres y el reconocer nuestras reacciones como un reflejo de nuestra madurez, hacen de la vida un libro abierto. Así, todos los eventos se vuelven pasos en nuestro camino y debido a las comunicaciones modernas, la situación material también puede ser bien utilizada. 

Los amigos se dan trabajo unos a otros, cuidan de sus hijos cuando alguien está meditando o les consiguen lugares para quedarse. Así como en las sociedades tradicionales, gradualmente las familias del Dharma se dan de forma que las personas saben en qué pueden contribuir, qué se necesita en el momento o qué puede ser iniciado.

Por lo tanto está en nuestras manos el no competir en los grupos sino el de dar unos a otros buenos roles a seguir. Para propagar la visión más elevada del "ambos e y" cuando sea comprensible para un mundo que busca significado, y enseñar bajo un enfoque no dogmático el cómo el cielo y el infierno son creados por nuestro propio karma y visión. Resaltando la confianza en uno mismo podemos dar al mundo un regalo que probablemente sea único. Combinar la visión más elevada de la naturaleza búdica esencial de todos, y el que todo es una Tierra Pura, con un conocimiento crítico de desarrollos relativos tales como tendencias importantes referentes al mundo. Madurados a través de las mejores meditaciones para percatarse de los estados de la mente que están más allá de lo personal, y abrigado por el disfrute del compartir, nuestros centros son verdaderas joyas: si damos a conocer nuestra presencia, aquellos con el karma suficientemente bueno deberán venir.
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Meditación

Por: Lama Ole Nydahl
Mi nombre es Ole Nydahl, soy de Dinamarca. Soy un Lama y voy a hablar sobre Meditación, donde el Budismo tiene puntos de vista muy especiales y algunos métodos muy especiales.

En el mundo de hoy hay diversas ofertas espirituales. Encontramos todo tipo de ofertas: desde saltar arriba y abajo e hyperventilar pasando por comprar un mantra - a veces por mucho dinero - o pararse de cabeza haciendo ruidos extraños y así. Todo esto es muy interesante pero si desea el paquete completo, no pueden tomar una sola técnica. No es posible escoger una técnica y pensar que esto dará resultado. Lo que necesitamos realmente es la estructura completa. El ser humano es una totalidad. Todo lo que hacemos tiene que ver con una estructura íntegra y con la meditación debe suceder igual. Y lo que necesitamos en Budismo para que una meditación ocurra - para que realmente nos llegue, transforme nuestras vidas y nos dé los resultados de felicidad y significado que deseamos - es información de primera mano. Tan solo debemos saber como son las cosas. Si no sabemos como son las cosas, es como ir a un país donde no sabemos dónde viven los cocodrilos, donde están las minas de diamantes y vamos a los sitios errados. Lo maravilloso con la información que el Buda nos da, es que nunca está basada en la fé. Nunca se trata de fé. No está ahí. Deben examinar. Y esto va tan allá que si pudiese existir un lugar en que el Budismo y la ciencia no estén de acuerdo, y la ciencia está claramente en lo cierto, el Buda quisiera que sigan la ciencia. Para que se den cuenta. Así, la verdad - conocer lo que está ahí - es el pilar fundamental. Luego, no hablamos del centro. Nos vamos al otro pilar, al lado de sostener el nivel que ha sido alcanzado. También esto es importante. Si vamos de arriba abajo como un yoyo o un ascensor sin control, no convencemos ni beneficiamos a nadie. Así, debe haber un pilar para mantener lo que se ha logrado para que podamos construir desde ahí. Y entre estos dos, el pilar de la información y las preguntas, y el de mantener lo que se ha comprendido y logrado, está el pilar de la meditación que se encuentra en el centro.

Aquí hay varios tipos diferentes de meditaciones Budistas, pero todas tienen exactamente la misma escencia: sus mentes son llevadas a un estado de paz, ya saben, donde no hay molestias que puede ser comparada con una taza de café que ya no está más revuelto o con un espejo libre de polvo. Y luego hay un estado de sabiduría espontánea ("insight"), la radiación natural, la inspiración no nacida e inherente, el conocimiento, la visión clara, la visión penetrante de la mente aparece en segundo plano y es el estado en que luego aparecen las diferentes cualidades especiales. Desde aquí, si tienen la suficiente suerte, y encuentran un maestro que tenga la visión de Mahamudra, pueden unir todo esto y quedar dentro y descansar ahí en todo momento y lugar. Pero, de cualquier manera, todas las meditaciones comienzan manteniendo la mente en un lugar hasta que se aquiete y luego trayendo algo. No pasaré por los dos pilares de los lados ya que están en mis libros como "Las cosas como son". Hay muchas cosas que pueden también obtener de otros lamas y otros maestros Budistas pero me gustaría llegar al pilar central, de la manera como lo verían en cada meditación del Camino del Diamante o Vajrayana.

Ahora comenzamos por calmar la mente. Generalmente sintiendo la respiración en la punta de nuestra nariz. La razón para esto es que cuando respiramos por la punta de nuestra nariz, por un lado es que es algo que ya conocemos todo el tiempo y, por ello, es algo de lo que dificilmente podamos crear muchas ideas y conceptos. Y por esta razón mantenemos un estado mental constante, la impresión constante que trae paz a nivel de consciencia; y, al mismo tiempo, estamos en contacto con el mundo alrededor nuestro, a medida que el aire va fluyendo.

Experimentamos a 16 dedos desde la nariz que recogemos la energía del espacio, a 12 dedos que recogemos la energía del aire, a 8 dedos que tomamos energía del calor, a 4 dedos que tomamos energía de todo lo que fluye, y de los orificios nasales mismos recogemos la energía de todo lo que es sólido en el universo. Así, viendo la respiración, simultáneamente equilibramos la naturaleza consciente porque no creamos ideas, aún tenemos experiencia y, al mismo tiempo, equilibramos el flujo entrante y saliente de energías con el cuerpo. Este es el primer nivel.

El segundo nivel es cuando agregamos la motivación en la meditación. Y la motivación, aquí, es lo que llamamos Mahayana. Esto, desde luego, lo fortalece todo. Si tan solo hacemos cosas para nosotros, se trata de una persona haciendo algo para sí mismo, lo que no es tan importante, ¿cierto? Pero si tenemos la motivación adecuada desde el comienzo, se vuelve algo grande. Me explico, todos están ahí: tantos seres están en todas partes - bajo el agua, bajo tierra, en el agua, en la tierra. Tenemos seres en todas partes. Si realizamos las cosas con la motivación de beneficiarlos, entonces se vuelve algo muy importante. Y aquí, desde luego, lo realmente importante es la motivación de llegar tan lejos que nos podamos parar en nuestro propio poder, tener nuestras propias cualidades y realmente poderlos ayudar directamente desde nuestra comprensión intuitiva del potencial de ese momento. Es por esta razón que ponemos en este deseo el llegar a la iluminación por el bien de todos los seres. Esto es un punto muy importante - y en el segundo nivel de meditación traemos esto. Y también esparcir todos los buenos sentimientos: quiero decir que tan solo lo compartimos, que pensamos: "Puedan todos unirse, puedan todos ser felices". Así, esto realmente amplía el contacto con todos los seres y elimina la separación que generalmente siente la gente; como que la meditación es una actividad rígida y luego van y vienen tomando café o conversando con cualquiera. Aquí fluyen fuera de la meditación y lo hacen para beneficiar a todos los seres.

Pero el más alto nivel de meditación es aquel en el cual lo que podemos hacer es la identificación. En el primer nivel podemos evitar problemas. Esto pone energía de la mente en el proceso. En el segundo nivel ya estamos involucrando fuertes sentimientos como compasión, sabiduría, comprensión de la vacuidad y no-realidad. Todo está compuesto, aparece, cambia y desaparece nuevamente. Y aquí en el nivel más alto es realmente una cuestión de identificación. Es básicamente una cuestión del nivel que llamamos Vajrayana o Budismo de la vía del Diamante. La meditación es que básicamente nos comportemos como un Buda hasta convertirnos en un Buda. Esto es muy poderoso y no es porque los Budistas Tíbetanos sean más inteligentes que otros Budistas que tenemos tantos maestros muy consagrados de esta cultura. Es simplemente porque estas enseñanzas fueron reconocidas como muy efectivas. Si podemos aprender a identificarnos plenamente con la iluminación y traerlo a todo lo que hacemos, esto es muy efectivo.

Entonces, la manera práctica de hacerlo es calmando la mente de sentimientos y sintiendo la respiración en la punta de nuestras narices. Despues de haber motivado nuestra mente, entendemos que tenemos una gran y preciosa oportunidad. No muchos tienen la posibilidad de trabajar con sus mentes. Entendemos la impermanencia. Podemos morir en cualquier momento. Debemos utilizarlo ahora. Lo único que no va a morir y desaparecer es esa clara luz que mira a través de nuestros ojos y escucha a través de nuestros oídos. Esto es lo único que no morirá. Es lo más importante. Lo más importante de todas las cosas. Lo tercero es cuando decidimos comprender que la causa y efecto están ahí. También hay un video sobre Karma que es bueno en estos puntos. Es bueno verlo. Y luego existe una razón para hacerlo. Y la razón, desde luego, es que la iluminación es la mayor felicidad, más fuerte que cualquier cosa que conozcamos hoy y que no podemos hacer mucho por los demás si nos quedamos sentados sin hacer nada y estamos neuróticos y molestos e infelices y temerosos y cualquier otra cosa que la gente haga con sus mentes, ¿verdad? Entonces, entendiendo esto deseamos tomar Refugio. Decidimos buscar algo en lo que podamos confiar. Algo que no vaya a morir o desaparecer, en lo que podamos confiar.

Y entonces aquí tenemos al buda. Vemos el espacio abierto claro e ilimitado, que nos muestra lo radiante del libre juego, la ilimitada riqueza que está ahí, es el refugio en el Buda. Vemos las enseñanzas que dió hace 2.550 años para que podamos ser como él. Vemos a los amigos en el camino. Y si no deseamos caminar hacia la iluminación sino volar, necesitamos un maestro. Debemos tener un maestro que conozca sobre esto. Alguien en quien confiar, que tenga un tanto de experiencia de vida, que haya vivido y experimentado - y que pueda mantenerla y mostrarla. A estas diferentes cualidades se llama refugio. Luego, por supuesto, podemos tomar refugio con una idea: Yo mismo voy a envejecer, enfermar y morir y tener mucho sufrimiento. O podemos pensar: Todos los seres desean la felicidad y desean evitar el sufrimiento y puedo alcanzar un nivel desde el cual pueda realmente ayudarlos, ¿cierto? Entonces esta es la elección. Y luego nos adentramos en la meditación en sí. Y aquí en la meditación Budista tratamos de experimentar la mente. Especialmente en el más alto nivel de la Vía del Diamante. Tratamos de experimentar la mente bien sea en su naturaleza de consciencia - llamada "Shine - Lhaktong, Shamata - Vispassana". Esta es una de las maneras: la mente es llevada a la quietud, como concentrándose en la respiración o en una forma Búdica o en algún objeto interno o externo. Al llegar al estado y mantenerlo, luego naturalmente la claridad aparecerá: esta es la vía de la consciencia.

Luego está la otra forma de energía: todas las famosas meditaciones del Yoga Tíbetano de respiración profunda sentándonos desnudos en la nieve derriténdola a nuestro alrededor; y la que ya enseñé a más de 23.000 personas alrededor del mundo, el Phowa: enviando la consciencia desde el tope de nuestras cabezas y otras. Estos tipos de enseñanzas en las que la mente se reconoce a sí misma a través de la energía son la otra manera. Así tenemos la vía de la consciencia, la vía de la energía y luego la vía central que actualmente enseño al 95% de mis estudiantes y que considero muy útil para el mundo de hoy. Es la vía de la identificación. Como mencioné anteriormente, actúen como Budas hasta convertirse en unos. Y aquí utilizamos a los llamados Guru Yogas. Utilizamos las meditaciones de los diferentes karmapas, como este que tenemos aquí. El 8vo Karmapa: Mikyo Dorje. Existe una muy importante meditación sobre él que he dado a probablemente 100.000 personas alrededor del mundo y que mucha gente utiliza y en la que meditan, donde se presionan incontables botones de sus subconscientes trayendo resultados sorprendentes. Las personas que hacen esta meditación obtienen realmente buenos resultados. Lo que sucede realmente en esta meditación es que comenzamos a entrar en los diferentes estados llamados Mahamudra. Vamos a un estado en el que sujeto, objeto y acción ya no están separados. Un estado en que todo es espontáneo y sin esfuerzo y tan solo fluye por sí mismo. Lo desarrollamos a través de 4 niveles intensamente felices.

Primero llegamos a un nivel donde descanzamos en lo que sea que está ahí. Esto se llama "un solo punto". La mente está tan llena de buenas impresiones que no necesita más nada. Lo siguiente que sucede es que dejamos de ser artificiales porque ¿para qué jugar juegos cuando la verdad es mucho mejor que cualquier juego que podamos jugar? ¿No es así? Cuando ese deseo es auténtico, cuando lo que sucede es más importante que cualquier ensoñación, ¿para qué hacer todo ese Disneylandia? ¿Para qué inclusive tener esa experiencia? Luego, lo tercero se denomina "un solo sabor", y, "un solo sabor" realmente significa que el sabor de la experiencia está en todo lo que sucede, y lo repito: en todo.

Nunca olvidarán la experiencia: el océano siempre está debajo de las olas, el espejo está ahí detrás de las imágenes, la consciencia está ahí detrás de lo que estamos conscientes.

Si no meditan, pueden tener esa experiencia saltando en Benji o en paracaídas o en motocicletas rápidas donde ustedes y lo que sucede están unidos en un todo. Pero desde luego lo mejor es a través de la meditación, y después de unos años, tan sólo llegan a ese estado y se mantienen ahí. Luego, lo último se denomina "sin esfuerzo" o "no-meditación" lo que es una palabra graciosa puesto que en este nivel ya no se puede más ser serio. Pero esto no significa que se limiten a sentarse en un sofá paseándose por los canales de televisión de Lama Ole y cosas por el estilo; esto sería malo para su pareja, no lo hagan. Lo que realmente significa es que lo necesario llega naturalmente y lo logramos espontáneamente y sin esfuerzo. Sucede a través de su propio poder sin necesidad de alguien que piense: "Hago algo contigo". Tan solo sucede así. Este es el nivel más alto. Esto es donde todo funciona y se siente como en casa en cualquier lugar.

Lama Ole, ¿cómo funcionan todos los aspectos búdicos en la meditación?

Bueno, ellos son la gran riqueza del Budismo Tíbetano, son el libre juego de la mente. Relamente son maravillosos. La razón por la que no los mencioné es que ya teníamos muchas cosas sobre la mesa y de hecho ya estaban incluídos. Sin embargo, los aspectos Búdicos en sus formas externas, en sus vibraciones, lo que entregan o para lo cuál son evocados, como sus mantras y otras maneras, en realidad representan los diferentes estados mentales que tenemos en el nivel de pureza. Bien sea en un caso en el que tomamos nuestros poderes protectores, el poder que tenemos de reconfortar a otros y ser valientes. Bien sea que tomemos un aspecto así o un aspecto apacible como este o como sea, nos estamos comunicando con nuestro potencial del más alto nivel de pureza y entendiendo que podemos hacerlo. Y luego si podemos, somos capaces de vernos como estas formas de energía y luz. Luego, que hagamos Shine Lhak Tong con la consciencia, tan solo sentándonos en esta forma o que hagamos Shine Lhak Tong con la respiración profunda y meditación, manteniendo la concentración o que lo hagamos con el sentimiento de devoción y apertura, recibiendo el poder del maestro con el que se tenga un lazo estrecho; de cualquiera de estas maneras lo estamos haciendo. Si lo hacemos en la forma de energía y luz, entonces todo está en un nivel totalmente diferente. No son pensamientos ordinarios; si llegan los pensamientos, estos son pensamientos de Buda. Todo cuanto ocurra se ve como naturalmente libre y puro. Por esa razón es como un empuje. Es como una patada de aceleración para nuestra meditación cuando nos experimentamos como esas diferentes formas. Básicamente, los pacíficos son los que remueven la ignorancia porque hacen que la energía fluya más fácilmente en el cuerpo, están los unidos que toman nuestros pequeños apegos y los transforman en inmenso gozo y están los protectores que nos dan el poder de realmente proteger y encargarnos de otros.

¿Qué es Shine Lak Tong?

Shine o Shamata en Sánscrito. Shi Significa pacífico, ne significa lugar; es donde la mente se torna pacífica y se mantiene en un sitio. Y Lak Tong - Tong es ver y Lak significa penetrar o con gran fuerza o con gran profundidad. Así el momento está en encontrar el estado de inspiración como Mozart que tenía pedacitos de papel moviéndose alrededor de las paredes hasta que se puso en su actitud de meditación en que obtuvo su claro estado de consciencia. Nosotros utilizamos la respiración, algunos usan la forma de Buda en que la mente está aquietada, mantenida en un solo lugar y desde aquí es que aparece. De hecho, en las meditaciones en que usamos estas formas Búdicas lo que hacemos es construir la forma. Es el Shine, la mente se mantiene con la pureza de la forma. También el mantra con que creamos el puente entre adentro y afuera es Shine. Y luego el disolvernos con el Buda, mezclarnos en él e identificarnos con su mente ilimitada - siendo todo en todo momento y lugar - esto es Lak Tong. Esta es la visión penetrante y luego con la visión de Mahamudra -donde sujeto, objeto y acción son uno - todo se abre y aparece la plena iluminación.

¿Debemos sentarnos para meditar?

Bueno, si uno debe sentarse para meditar, sería un muy mal Budista. Sinceramente, puesto que tenemos tanto que hacer alrededor del mundo, tantos centros, estudiantes, cosas que suceden en todas partes... no, no necesitan sentarse. Meditar significa mantener un nivel de consciencia en todo tiempo y lugar. Seguramente deberán sentarse para aprender a meditar. Por esto tenemos cosas como el Ngöndro, una base de prácticas y cosas así en que la gente está obligada a pasar una buena cantidad de tiempo haciendo la misma cosa todo el tiempo. Esto amplía, podría decirse, que nos esforcemos en el hábito de sentarnos o en el hábito de descansar en lo que está allí. En cuanto nos hemos conscientizado del espejo detrás de las imágenes, del océano bajo las olas, entonces la meditación no se detiene nunca, y esto, especialmente en el Budismo Tíbetano en que existen métodos muy poderosos que hacen muy poca separación entre la meditación y la post-mediatción. Esto es porque experimentan que su mente es espacio ilimitado, radiantemente claro y perfecto y luego este se condensa en una tierra pura, con cada átomo vibrando de alegría y manteniendose unido por amor. De aquí aparecen seres y todos ellos tienen la naturaleza Búdica. Todos ellos son de alguna manera muy especiales y ricos, y luego ustedes aparecen y empiezan a sentir su cuerpo y todo sucede; pero sucedió una gran diferencia durante la meditación: ya no son sus cuerpos; tienen un cuerpo. Comprenden que en realidad son la clara luz que estaba consciente, la que sabía y veía, y que el cuerpo y el habla son herramientas que tomaron conscientemente para ir y bendecir y beneficiar e inspirar al mundo. Y aquí, estos diferentes aspectos de formas del Buda son muy significativos. ¿Convencidos?

Bien, gracias. Esto fue un poco sobre meditaciones. Espero les guste. Tenemos centros donde pueden aprender más - Centros Karma Kagyu -.

Traducido del Video: Meditation de Lama Ole Nydahl, producido por Three Bears Media

Muerte, Renacimiento y el poder del Phowa

Por: Lama Ole Nydahl
La siguiente entrevista fue realizada por Tony Dylan Davis, en Marzo de 1994, en Calgary, Canadá

TONY: Una de las grandes fascinaciones de la humanidad es la muerte y lo que sobrevive a la muerte. Todas las religiones han sido fundadas sobre pólizas de seguro para la vida después de la muerte. Uno de sus temas en Calgary fue la muerte y el renacimiento en el budismo tibetano y aunque sé que éste es un tema importante, y que no podemos esperar cubrirlo totalmente, quizás una visión comprimida para los neófitos pueda ayudar. 

OLE: Todo está basado en el entendimiento de la naturaleza de la mente en sí misma. Si miramos la mente, vemos claramente que tiene dos lados. Hay alguien que experimenta y algo que es experimentado, un océano y muchas olas, un espejo y sus imágenes. Uno encuentra tanto la conciencia, como aquello de lo que se es consciente. La mente es ambas cosas. Un examen de aquello que se ve través de nuestros ojos y se escucha a través de nuestros oídos le muestra al observador la naturaleza del espacio. Dado que no tiene color, peso, olor, tamaño ni forma, la mente definitivamente no es una cosa. Al mismo tiempo, hay una claridad que puede conocer y entender sin límite ni final. 

Una esencia que es abierta, clara e ilimitada debe estar más allá del nacimiento o de la muerte. No ha sido construida, no puede deshacerse. Aún cuando la mente es penetrante e indestructible, rara vez la gente se da cuenta de su naturaleza subyacente. Los no meditadores la conocen principalmente a través de sus momentos de mayor alegría, como cuando hacen el amor, durante la caída libre en el bungee-jumping o antes de que el paracaídas se abra y las cosas vuelvan a ser ordinarias nuevamente. El resto del tiempo las personas están perdidas dentro de sus experiencias siempre cambiantes. Su vida son los sentimiento y los pensamientos que están adentro y el mundo que está afuera, los cuales, cambian permanentemente. Todos piensan que ellos son un "yo" o una "persona", que tienen un "yo", un "ego" o un algo que su mente habitual percibe como real, pero que si lo buscan, no pueden encontrar. No hay una partícula del cuerpo que permanezca, como tampoco permanece ningún pensamiento ni sensación condicionada. Sólo la clara luz de la conciencia permanece, que es la misma en usted, en mí y en todos los demás. Aún cuando esto es evidente, la gente experimenta la imagen en el espejo, no el poder reflector de éste. Se pierden entre sus experiencias y tienen poca conciencia de aquel que experimenta. 

El entendimiento de que todo lo condicionado es transitorio, sin embargo no quiere decir que no tiene valor relativo. La causalidad funciona creando mundos interiores y exteriores, y aun cuando nada permanece igual, hay continuidad. Nada, físico o mental, queda desde el tiempo en que uno es niño hasta la época en que uno es adulto, pero sin lo primero no existiría lo último. Un suceso condiciona el siguiente y cuando el cuerpo muere la base sensorial y el objeto de identificación de este flujo se pierden. 

Rápidas o lentas, las muertes pueden parecer diferentes. Sin embargo, siempre ocurre el mismo proceso: primero, la conciencia se separa de la piel y otros órganos sensoriales externos y se dirige al canal central interno del cuerpo. Mientras la conciencia disminuye, se pierde control sobre la parte sólida y fluida del cuerpo, su calor y su aliento. Entonces, gradualmente, las energías de los centros de la cabeza y de la parte baja del cuerpo se encuentran en el centro del corazón mientras la mente tiene fuertes experiencias de claridad y gozo. Alrededor de 20 ó 30 minutos después de haber respirado por última vez, hay una oscuridad total, después de la cual aparece una luz muy clara en el centro del corazón. En ese momento, la gente tiene una oportunidad única. Si ha meditado mucho, si ha mantenido sus lazos budistas y ha sido honesta consigo mismo, hay una posibilidad de reconocer y mantener esta luz, y en efecto, iluminarse. Entonces, no hay separación entre espacio y conciencia adentro y afuera, y uno es ilimitado. Todas las limitaciones personales se han deshecho, y uno puede tener incontables renacimientos en incontables universos con muchos poderes para ayudar a los demás. 

No obstante, en la mayoría de los casos, los seres quedan inconscientes porque la luz es demasiado fuerte. Esta condición de inconsciencia dura cerca de tres días y al despertar, la gente usualmente, ni sabe ni quiere saber que está muerta. Por cerca de una semana, la mente continúa llevando la vida cotidiana reciente. Uno va a los lugares y ve las personas que conoce, pero ellas no pueden verlo a uno. Causa mucha confusión que debido a la carencia de un cuerpo, uno puede aparecer inmediatamente en un lugar con sólo pensar en él. 

Diez días después de la muerte, después de estar una semana en esa situación, uno finalmente reconoce que está muerto. Esta experiencia es tan fuerte que se produce nuevamente un desmayo y cuando la mente emerge de esta segunda fase de inconsciencia, el mundo habitual ha desaparecido y el subconsciente cobra vida. Las impresiones más profundamente guardadas aparecen y en un periodo no mayor de cinco semanas y media maduran en una estructura psicológica que expresa la más fuerte tendencia mental desarrollada durante nuestra última vida. Si es orgullo o celos, apego o furia, avaricia o confusión, colorea la mente y, al mismo tiempo, la acerca a seres y lugares que corresponden a su contenido. Entonces, las buenas acciones producen renacimientos placenteros en lugares favorables y las acciones nocivas traen el sufrimiento tan generalizado en buena parte del mundo actual. 

Siempre ha sido así. La mente se mueve sin cesar después de la muerte hasta encontrar el lugar preciso. Entonces, se despierta y empieza a proyectarse otra vez, como ha sido desde tiempos sin principio. Esto produce tanto los incontables universos como los diversos estados mentales de los seres: la mente permanecerá apegada a lo que es realmente su juego libre hasta tanto se reconozca a sí misma como la luz clara ilimitada. 

Supongo que la pregunta que obviamente salta a la mente es: ¿ Cómo sabe usted todo eso? 

Lo sé por diferentes razones, tanto personales como generales. ¿Le doy algunos detalles? Bueno. Primero, pertenezco al grupo de personas que tiene pruebas independientes de recuerdos de sus vidas anteriores. Yo no estoy diciendo que fuera un ángel, pero si tuve buenos amigos, exquisitas mujeres y mucha diversión en mis vidas pasadas. Estuve combatiendo a los soldados chinos, para proteger a la población civil de Tíbet Oriental. Ya a la edad de 2 ó 3 años en Dinamarca durante la guerra, tenía sueños recurrentes, peleando contra soldados con caras redondas y protegiendo hombres en túnicas. Así es como interpreté los hábitos de los monjes que después vi. Yo nunca había visto montañas, pues no existen en Dinamarca, pero de todas maneras hacía dibujos detallados de las empinadas laderas rocosas. Mi propio Lama, Decimosexto Karmapa me llamaba Mahakala (un protector budista) y el "General del Dharma". Además, nací con algunos signos en mi cuerpo que se supone significan que anteriormente realicé funciones de protector. En 1986, durante un viaje secreto a Tíbet Oriental, cuando visitamos lugares a los que ningún hombre blanco había llegado antes, mi encantadora esposa Hannah y yo reconocimos lugares que conocíamos de nuestra vida anterior, como el pueblo en el que nuestro Lama principal, el Decimosexto Karmapa nació y donde debemos haber pasado algún tiempo con él. En Bután tuve experiencias similares. Entre otras cosas, debo haber ayudado a repeler los soldados mongoles durante una importante batalla en 1642. Realmente yo soy más un programa que una persona y a duras penas he tenido cosas privadas o complicadas en mi vida. Parece que me prometí muy seriamente manifestar ciertas actividades cuando estuviera en este mundo y parece que, felizmente, estoy cumpliendo con ellas. Proteger y desarrollar los seres en todos los niveles es algo que siempre está en mi mente. 

En segundo lugar, hay otras razones, menos personales. Mucha gente ha venido a mi después de su muerte. Seres reales, espantos, fantasmas, espíritus o como sea que les llamemos en occidente. Aún cuando algunos aparecieron más temprano de lo que el Libro Tibetano de los Muertos describe, lo que sea que les pasó coincide completamente con esas enseñanzas. 

También Hannah y yo hemos recibido muchas explicaciones de maestros vivientes de gran profundidad, como el Karmapa cuya decimoséptima reencarnación, Thaye Dorje, fue presentado al público en Nueva Delhi en marzo de1994. Su decimosexta reencarnación era muy visionaria. Por razones desconocidas, muy frecuentemente podía decir quién estaba saliendo de su casa y a qué hora regresaría. Siempre sabía qué estaba pensando la gente y podía reconocer reencarnaciones pasadas. El me confirmó como un protector del budismo y me dijo, después de que mi padre murió, que estaba en la Tierra Pura. Esa es una razón importante por la que siento que soy experto en la muerte y el renacimiento. El lugar en el cual esta certeza toca a miles es a través de cientos de cursos de phowa, en los que la gente aprende a morir conscientemente. He enseñado esta práctica desde 1987, principalmente en países occidentales y también en Singapur y Japón. Cerca de 20,000 personas han recibido el resultado pleno de esta práctica. En un seminario de meditación intensivo de cuatro o cinco días, el Buda de la Luz Ilimitada (Amitabha) bendice a los practicantes y éstos reciben signos exteriores, interiores y secretos, de su éxito, pruebas de que llegarán a la Tierra Pura después de la muerte. Los signos son muy convincentes. Uno obtiene una pequeña apertura en el cráneo, que produce un signo visible en la parte superior de la cabeza. Adicionalmente se producen experiencias fuertes de gozo y purificación y se llega a un entendimiento creciente de lo que realmente importa sobre la vida y la muerte. Hay consenso en que la vida después del phowa es diferente y mucho mejor. Un alto porcentaje experimenta que dejan su cuerpo, y muchos alcanzan momentos de enorme gozo. Hasta donde yo sé, esta meditación sólo existe en el budismo tibetano. 

¿Cómo obtuvo la autoridad para hacer este tipo de trabajo?

Muchas condiciones se dieron simultáneamente y especialmente era el deseo del Karmapa, el primer lama reencarnado del Tíbet. Inicialmente, nos conectó con un Lama de un linaje muy cercano, un verdadero experto en el tema. Desde 1987, maestros muy importantes de nuestro linaje como Kunzig Sharmapa, Lopon Tsechu Rinpoche, Tenga Rinpoche y recientemente también el Decimoséptimo Karmapa, Thaye Dorje, me han pedido transmitir este conocimiento a todo aquel que quiera aprender: Los resultados han sido extraordinarios. 

Cuando tomé un curso de budismo en la Universidad creo que una de las áreas con las cuales la gente tenía mayores dificultades era la relacionada con la personalidad...

¡No tenerla! 

Correcto.

¡Debemos confiar en el espacio! Si usted descubre que la personalidad es una ilusión, su única posibilidad es la de confiar en la riqueza del espacio. Usted no puede confiar en nada del pasado o del futuro. 

Entonces un occidental preguntaría, ¿quién confía?

La mente tiene toda clase de cualidades, incluido el sentido de la confianza. Sin embargo, estos poderes no tienen que ser algo personal. La mente es radiante, tiene compasión, sentimientos y energía. Podemos recordar, tener esperanzas, soñar e inventar. Uno puede compara la mente con una joya con muchas caras brillantes, todas fantásticas. El problema es cuando algunas de estas cualidades (casi siempre las que están cargadas de emociones) tratan de controlar todo lo demás. Las cosas se vuelven muy difíciles cuando un ser ilusorio se comporta con un coronel en un país subdesarrollado y obliga a la puesta en marcha de algún programa sentimental o de orgullo. Tal situación es totalmente diferente de la condición abierta en donde las cualidades inherentes de la mente surgen espontáneamente. Cuando las condiciones son naturales algunas veces la mente siente, después crea, después recuerda y entonces es artística. Sin el ego no interviene, todas las cosas serán perfectas tal como vengan. 

¿No cree que la gente en la mayoría de los casos asocia lo que es, por ejemplo lo que sobrevivirá a la muerte, con el ego?

Los creyentes en religiones basadas en la fe piensan que necesitan el ego, porque les han dicho que no pueden confiar en sus mentes. Ese es el lavado de cerebro del pecado original. Hace a la gente incapaz de simplemente ser. Las personas creen que deben mantener el control porque de otra manera acabarán con un niño ensartado en su bayoneta, o robando algo, o mirando en el vestier de las niñas, o diciendo algo extraño. Las religiones basadas en la fe enseñan a la gente a desconfiar de su más íntima naturaleza, mientras que el budismo, como una religión de experiencia, enseña lo opuesto. Dice, "la verdad es penetrante y tú eres todos los budas, aunque no lo hayas descubierto. La esencia del budismo es la ausencia de temor y la compasión gozosa. Esa es la diferencia entre trabajar con la fe y hacerlo con la experiencia. Las religiones que emplean presiones de entidades externas y trabajan con el miedo y el pecado, inculcan una relación perturbada con nuestra naturaleza básica. En donde la meta es alcanzar el potencial de la mente, sin embrago, las cosas son sencillas. Vivir nuestra propia grandeza es la manera de beneficiar a todos los seres. 

La palabra que nunca surge en estas discusiones es el término "Dios", que es central en casi todas las demás religiones.

Nosotros no la utilizamos. Crea una dualidad innecesaria que uno tendría que desmantelar mas tarde. Vemos a los dioses como seres condicionados, que no son iluminados y aunque el budismo conoce muchos dioses, preferimos mantener una distancia sana. Por supuesto, les deseamos lo mejor, pero no nos involucramos a menos que vengan a aprender. Para entender por qué, uno sólo necesita examinar sus palabras. Los dioses son pomposos, sin sentido del humor, y algunos, como Alá, son inapropiados para las sociedades civilizadas. Muchos tienen problemas de carácter. Algunos dioses son celosos; otros son vengadores, ninguno ha hallado paz en su propia esencia. Todos tienen egos visibles y frecuentemente hacen demostraciones de comportamiento irracional. Quieren que los seres hagan esto y no hagan lo otro. Frecuentemente son clientes difíciles y si no es bueno tener a este tipo de gentes como vecinos, sería menos sabio tenerlos como dioses. Yo sé que a mucha gente no le gusta que la confronten con tales visiones, y dados los niveles mentales de sus seguidores y la situación política de sus tiempo, a los dioses deberíamos darles el beneficio de la duda. No hay manera de ignorar sus palabras en los antiguos pero todavía hoy autorizados textos. Sin embargo, la forma en que aún en nuestros días motivan el comportamiento de sus seguidores, trae muchos sufrimientos. Como cualquier lector inteligente de periódico lo sabe, oprimen a la mayor parte de las mujeres a nivel mundial y de manera regular estallan en acciones extrañas y nocivas, aún cuando estén bajo vigilancia permanente. El pleno desarrollo de la mente, de otro lado, la luz clara y la conciencia radiante, su conciencia dotada con la libertad de sentir, cuestionar y hacer, son perfectas. Repose en esto y evite lo personal, lo difícil y lo que no es claro. Vaya directo hacia el gozo radiante y compasivo que siempre es satisfactorio. 

¿Cómo se hace esto?

Primero, busque el centro budista más cercano (consulte el directorio o cualquiera de mis libros). Pregunte a mis nobles e idealistas estudiantes sobre las enseñanzas y meditaciones, haga sus preguntas y trate de participar siempre que pueda. Esto constituye una amplia y poderosa vía para crecer. Gradualmente irá evaluando menos las cosas y reposará más en el espacio claro de su propia mente. Para utilizar los pocos momentos libres que nos quedan, podemos pensar en un Buda sentado encima de nuestra cabeza, posándose sobre nuestro corazón e irradiando luz desde allí, para beneficio de todos los seres. También otras meditaciones de efecto casi instantáneo producen un estado de excedente que puede ser compartido con otros. Lo importante, al menos en el Camino del Diamante, es "comportarse como un Buda hasta volvernos uno". Sea lo mejor que pueda hasta que esto se vuelva su segunda naturaleza y actúe desde allí. 

Entonces, en lo que usted está hablando no hay nada que tenga que ver con el control. Cuando hablamos sobre mirar y examinar la mente siempre hay una sospecha de que lo que hacemos va a entrar a nuestra mente y va a tomar el control de los que sucede.

No. La vida consciente tiene que ver con CONOCER los procesos internos no con CONTROLARLOS. Como ya lo comentamos, la esencia de la mente es ausencia de temor, gozo y compasión activa. Lo que más sorprende a los estudiantes nuevos es que nuestro avance hacia la Iluminación no está caracterizado por el hecho de que los pensamientos positivos se den cada vez más y los negativos menos. Dado que la mente es un mecanismo de retroalimentación, esto se puede lograr sencillamente teniendo pensamientos positivos y manteniendo un entorno agradable. Lo importante es que los pensamientos no importan mucho. En la medida en que aumenta el poder reflector del espejo, sus imágenes se vuelven menos importantes. El apego, positivo y negativo, hacia los objetos de la mente decrece en la medida en que se siente el poder atemporal de la mente. En el estado de sabiduría co-emergente que se da en el aquí y el ahora todas las experiencias son frescas, nuevas y verdaderas en su esencia más profunda. 

¿Cómo hacemos esto?  ¿Cómo vivimos de esta manera?

Sea espontáneo y actúe sin esfuerzo. Siéntase cómodo en la vida. Considere lo mejor de la esencia verdadera de los seres sin sobre estimar lo que ellos puedan soportar. Por supuesto, este es un proceso gradual. Probablemente siempre necesitaremos cárceles para los casos más graves. Seguramente necesitaremos policías, pero será mejor verlos en lugares cerrados y menos en las calles en donde el tráfico se autoregula. Es importante conservar la perspectiva de que la gente puede mejorar. Si la gente fuera educada para experimentar el espacio más como un recipiente en el cual estamos todos y menos como la nada o como la carencia que nos separa, se ganaría mucho. 

En pocas palabras, ¿cuál es su meta?

Lo que realmente quiero es lograr que la mayor cantidad posible de gente reconozca que su mente es clara luz; ayudarlos a entender que sentir miedo es un completo error porque su esencia no puede ser dañada. Sinceramente quisiera originar una avalancha de conciencia fuerte, con sentido del humor y crítica sobre el potencial de la vida. Llevar cada vez más gente a encontrar confianza real, verdad y felicidad dentro de sí misma y estimularlos a que lo compartan. Es por eso que escribo mis libros y a eso es a lo que me he dedicado cada noche durante los últimos 24 años en mis conferencias. Es por eso que hemos iniciado 180 grupos del Camino del Diamante alrededor del mundo y la razón por la cual he estado en una ciudad distinta cada día desde entonces. En la medida en que aumentan las cifras año a año, cada vez más amigos cercanos trabajan por esta visión. Sabemos que el budismo de la escuela Karma Kagyu produce resultados y que los métodos traídos recientemente del Tíbet son altamente efectivos: trabajan con causas y no con efectos; no son sentimentales ni rígidos. El linaje tiene una amplia variedad de métodos y nuestro éxito combatiendo la tenaza comunista china y liberando a Thaye Dorje, el Décimoseptimo Karmapa, ha incrementado su sentido de libertad. El se está desarrollando muy bien y esto es una gran felicidad. 

¿Y cuándo estaremos cerca de esa meta?

El día en que la gente recite OM MANI PEME HUNG o KARMAPA CHENNO cien veces al día con la misma facilidad con la que se toman una aspirina. Entre más aportemos, mas recogeremos. Todo lo que necesitamos está allí. Si elegimos unir la inteligencia independencia de occidente con el irrompible poder del linaje, habrá desarrollos increíbles y habrá mucho bienestar en la tierra. 

Relación Maestro Estudiante

Por: Lama Ole Nydahl
Si el Budismo hubiera desaparecido hace 500 años atrás y en esta época consiguiéramos sus textos y estatuas ¿ Qué parte de las enseñanzas seríamos capaces de revivir?.

Si hubiéramos hecho observaciones realistas de nuestras vidas sobre la causa y el efecto, la comprensión de las enseñanzas del Theravada o de las enseñanzas del Pequeño Camino del Budismo del Sur, se daría fácilmente. Sabríamos que los resultados vienen de causas de naturaleza similar y tendríamos alguna experiencia sobre lo que es útil o dañino en la vida. Las enseñanzas , en el nivel de lo que es el beneficioso o no, serían autoevidentes .

De igual forma, si hubiéramos alcanzado cierto nivel de poder y paz interior, con energía para ir más allá de nosotros mismos y viendo las cosas más allá de la esperanza y el temor, si estuviéramos convencidos de que todos los seres quieren la felicidad y evitar el sufrimiento, y nos hubiéramos dado cuenta cómo todo aparece, cambia y desaparece todo el tiempo, como en un sueño, entonces, podríamos revivir el Mahayana o el Budismo del Gran Camino del Norte. Sin embargo, el Vajrayana o Budismo del Camino del Diamante, nunca podría ser recreado de una fuente no-viviente. Está más allá de los patrones de pensamiento lineales o de los sentimientos "racionales" condicionados. Mientras más avanzadas son las enseñanzas del Buda, lo más sutil y total son los métodos utilizados, así como lo más esencial se hace de la transmisión total de la experiencia por un maestro.

A nivel de la causa y efecto del Pequeño Camino, es útil un maestro, pero esto lo podemos hacer con los libros. En el Mahayana, el cual desarrolla las cualidades internas de la compasión y la sabiduría , es más importante un maestro. Ya que están involucrados más aspectos de nuestra totalidad, ayuda el tener un ejemplo vivo así como a alguien que observe nuestro desarrollo. Pero el Camino del Diamante ni siquiera empieza sin un maestro. Si nadie llevara consigo la experiencia viva y fuera capaz de transmitirla, los libros secretos o intelectuales, y las imágenes cuya estética a uno le pueden gustar o no , sería todo lo que tendríamos. Si no hubiera un sostenedor viviente de la experiencia , no habría acceso a su poder transformador.

Por lo tanto, para los niveles más elevados uno necesita un maestro. Sin embargo, es importante el verlo a él o ella no como una persona o dios, sino como un espejo de nuestro potencial. Utilizando incontables medios para mostrarnos nuestra naturaleza atemporal , el maestro de hecho representa al Buda.

A través de un maestro podemos transformar todos los aspectos de la vida. Todo tipo de contacto está presente ahí: un cuerpo físico, su habla y la enseñanza de sus variadas reacciones al mundo. Con él, tenemos la oportunidad para la identificación completa y de poder ser inspirados en cada nivel de nuestra humanidad. Nuestra inteligencia, coraje , sexualidad y potencial para el goce pasan a ser puertas para recibir su inspiración. A través de la conexión con un maestro , quien abarca un estilo completo de vida , es posible aprender de forma total ( en todos los niveles). 

Debido a que este encuentro entre el maestro y el estudiante proporciona una base amplia para el crecimiento, es de suma importancia que las condiciones estén claras, es decir, que ambas partes sepan qué hacer y cual dirección seguir en el intercambio.

Este punto es mucho más importante en el mundo moderno de hoy de lo que fue en las sociedades tradicionales del Este. En los países asiáticos los roles están definidos con claridad y frecuentemente, el deseo emotivo de una experiencia directa está ausente.

En este caso uno no se hacía budista porque fuera atraído por el maestro o porque quisiera iluminarse rápidamente. Uno apoyaba o creía en una determinada escuela porque así lo habían hecho el abuelo y el padre.

En occidente elegimos una religión en base a lo que sentimos. La fortaleza de este acercamiento es que algo que es convincente de hecho sucede , y la debilidad , es que las experiencias están cambiando todo el tiempo. De esta forma , con un gran idealismo siempre estamos corriendo detrás de algo que realmente no esta ahí. 

En estos momentos en los que el Budismo está llegando a nuestros países, deberíamos de considerarnos como si fuéramos escobas nuevas barriendo. Nuestra meta es la de transferir estas enseñanzas únicas sobre la mente (el bebé seco) sin toda esa agua para el baño , cultural, que se ha acumulado por siglos y que no nos pertenece. Pero, por otro lado queremos al bebe completo , de modo de que si halamos muy rápidamente como ocurre en la mayoría de las reformaciones podríamos recibirlo sin un brazo o una pierna. Es nuestra noble meta la de conscientemente implantar lo mejor del sistema espiritual tibetano altamente desarrollado pero descarriado políticamente, dentro de nuestros importantes logros del mundo moderno. Probablemente esta sea la primera vez que se realiza en la historia . Si nosotros nos mantenemos claros y críticos y nos las arreglamos para traer al Camino del Diamante a occidente bajo una forma que sea funcional, lograremos tener lo mejor de las enseñanzas sobre la mente sin ningún lastre cultural que nada tiene que ver con nosotros.

Por otra parte, en el Este, todo se hacía al descubierto. Uno sólo necesitaba saber cuál era el nivel de la práctica que el maestro seguía para verificar si uno podía confiar en él . El Buda por ejemplo dio 250 restricciones para los monjes y 350 para las monjas. Estas se refieren a las cosas que no deben hacer y si ellos mantienen estos votos son buenos monjes y monjas. Es probable que el mantenerlos en su totalidad, fuera de la comunidad, no sea posible pues para un célibe que no puede tocar el dinero o estar cerca de alguien del sexo opuesto no estaría en una posición fácil si se está en la calle. Incluso las encarnaciones elevadas tienen problemas cuando se mueven dentro del dinero o la política.

Las recomendaciones del Buda para las personas laicas fue a nivel de la compasión y la sabiduría. Sus trabajos consistían en mantenerse dentro de la sociedad, apoyar sus enseñanzas y practicar en sus vidas cotidianas. Debido a que ellos necesitaban de sus manos para progresar dentro del dar y el tomar del mundo, sus recomendaciones sobre el qué evitar se limitaban a los votos básicos de no matar , mentir, robar ,consumir drogas o abusar sexualmente de otros, y que de hecho podrían resultarles útiles el tomarlos. Con la población laica la motivación era lo importante. Sus acciones debían ser para el beneficio de otros y conducir a la sociedad, familiares y amigos hacia un desarrollo significativo.

También hubo un tercer grupo de personas a quienes el Buda enseñó: los yoguis. Viviendo mas allá de lo convencional y manteniendo la más alta visión de pureza de todos los fenómenos , sus funciones consistían en patear las sillas que están por debajo de los pilares de la sociedad cuando esta se tornara excesivamente dualista , moralista o densa. Siendo los sostenedores de la visión a la vez de probar constantemente los límites de la existencia, se suponía que ellos constantemente vieran todo como naturalmente fresco y lleno de potencial. Experimentando al mundo como radiante y claro, siempre había espacio para nuevas soluciones.

Dentro de los tres niveles de monjes y monjas, laicos y yoguis , las reglas que debía cumplir un maestro estaban muy claras y a nivel de la aldea, donde vivía la mayoría, las personas podían ver si las cumplían o no . Si los monjes y las monjas se tornaban orgullosos, incursionaban en política, tenían relaciones sexuales o no permanecían en sus monasterios, lo habían perdido. Si la familia del laico se descarriaba o metía en problemas a los amigos por engaño o malos tratos, él perdía el respeto y si un yogui se veía como un gato ahogado y no podía inspirarse a sí mismo ni a los demás, entonces no era del todo un yogui . Las personas sabían con exactitud lo que los demás tenían que hacer . En estas entrelazadas sociedades tradicionales Budistas , los casos de gurus que desvían a sus estudiantes no son comunes por la simple razón de que todos están ocupados en verificar el comportamiento de los demás .

Sin embargo, cuando el Budismo llegó a occidente, entró en sociedades que se mueven rápidamente, que son idealistas, abiertas y libres y en donde las personas carecen de esos chequeos. Nosotros simplemente no tenemos reglas para monjes, laicos yoguis. Las personas viven alejadas y nadie realmente examina lo que hace un guru. Teniendo que ser críticos en el trabajo y con la política, lo que todos quieren es un respiro emocional, así que muy pocos conocen los lineamientos de disciplina de sus maestros. Fue de esta manera como las personas que evocan cierto poder, con palabras, y las organizaciones capaces de capturar el espíritu del momento logrando generar fuertes sentimientos, entraron en aguas desconocidas. Ya que provenían del Este, nadie esperaba de ellas solidaridad, democracia o algún otro valor europeo, de esta manera entraron en una dinámica donde por años pudieron hacer casi de todo.

Habiendo aprendido que los maestros Budistas también deben ser verificados debido a muchos escándalos recientes, en la actualidad las cosas deben estar claras desde el comienzo. El maestro debe comportarse según lo que dice . No sólo, no debe evitar temas confrontadores sino también señalar las causas de futuros problemas como lo es la sobre población en los ghettos y los países pobres y el crecimiento del Islam. Si el maestro siempre habla dulcemente no está protegiendo a sus estudiantes, el debe estar a la espera de ofender a algunos; ésta es su responsabilidad.

Aunque externamente un maestro debe ser apropiado y sin temor, él siempre debe examinarse a sí mismo y asegurarse de no estar desarrollando egolatría, algún comportamiento extraño, una dulzura falsa u orgullo. Debe preguntarse con frecuencia : "¿ Estoy pensando en el desarrollo que mis estudiantes van a proporcionar a mi organización o a mi mismo o estoy pensando en su desarrollo ?". "¿ Los estoy haciendo dependientes o enseñándoles a conseguir su fuerza innata ? ". Cuando se disfruta de la riqueza del potencial de los estudiantes un maestro debe estar consciente de que ellos nacieron solos, experimentaron en sus vidas situaciones indeseadas y probablemente cuando mueran se sentirán solos. Por lo tanto lo que debe hacer ahora es que confíen en si mismos, que sean fuertes e independientes de forma que puedan manejar cualquier situación que surja.

Por esta razón no es glorioso el poner al estudiante de uno en estructuras de poder, o engañarlos con mecanismos que vienen de culturas que ellos no puedan evaluar o vestirlos con vestimentas que los aparta de la sociedad. Las organizaciones no están para hacer famosos a los maestros, sino para darles los medios para que compartan sus entendimientos con muchos. Como es inevitable que al estar en esta posición uno se rodee de amigos y grupos que lo protejan y defiendan las debilidades, el maestro tiene que examinarse en el nivel de lo cotidiano: ¿Todavía llevo mi propia carga?, ¿Soy agradecido?, ¿Estoy siendo honesto con las personas o las estoy desanimando? , ¿veo su naturaleza budica y que son únicos?, ¿me siento más importante que ellos?. Esto es vital , pues el orgullo se cuela fácilmente. Lo atrapa a uno en una esquina donde no lo esperaba y de repente uno se torna alguien exuberante, suave y esquemático. El poder corrompe el poder absoluto corrompe por completo. Esto siempre es verdad .

Mientras que la savia, de actividades útiles previas, produzca buenos frutos, las raíces siempre deben abastecer nuevas provisiones. Por esta razón uno siempre debe monitorearse en el nivel de la actividad. El maestro debe verificar si todavía es novedoso y experimental. Si se está divirtiendo. Si todavía trabaja tan fuertemente como cuando empezó. Si sus enseñanzas son tomadas de libros o de otros o habla con sentimentalismos sobre un nivel de mente que conoce con dificultad. Si uno enseña a las personas a que no tengan miedo porque la mente es como el espacio y no puede ser dañada, uno debe corroborar su valor de vez en cuando. Si uno habla sobre el gozo de la claridad de la mente uno también debe sentir ese gozo y si uno instruye a sus estudiantes que la compasión es natural, porque todos somos parte de una totalidad, uno mismo debe ser bondadoso y trabajar duro.

El maestro debe desarrollarse y no detenerse en sus limitaciones presentes. En su lugar el debe mantenerse consciente del espacio de la mente e identificarse con su potencial pleno, con las soluciones y con la meta última. Si uno hace eso cometerá menos errores. Si uno trabaja duro no habrán dudas o segundos pensamientos. No habrá lugar para esquemas ni ideas de estar desperdiciando las enseñanzas. Simplemente no sucederá. Uno estará desnudo y será verdadero, un yogui de verdad. 

Esto es en lo que respecta al maestro. Ahora ustedes querrán saber lo que debe hacer un estudiante. La primera condición es que deben desear aprender y trabajar duro. Esto abre un espacio más allá del ego y los conceptos , es donde muchos tipos de receptividad se liberan y los efectos transformadores del encuentro dependerán de la confianza invertida. Aquí es esencial que el estudiante se involucre de forma inteligente y consciente. Aunque es difícil el no dejarse llevar por los deseos de alcanzar una rápida perfección, ellos deben examinar al maestro lo mejor posible. Deben evaluar y decidir cómo es, si por ejemplo comprarían un auto usado de él. Como ellos absorberán muchas de sus cualidades en los próximos años, primero deben ser críticos. Si no se preguntan lo necesario y el maestro no es sólido, su desarrollo con seguridad perderá el rumbo, al menos hasta conseguir a otro mejor.

Por su puesto que es difícil abrirse por completo a otra persona y en especial si esta se encuentra en una posición de fuerza. Siempre significará el perder algunos aspectos de nuestro mundo de hadas. A uno le despojaran de cosas, de pensamientos que apreciamos y de sentimientos y experiencias que uno quiere conservar. Las ideas preconcebidas deben irse para crear el espacio para entendimientos verdaderos, de forma que el estudiante deberá tener la fortaleza y ser lo suficientemente no sentimental para poder dejar todo esto. En el camino desde lo relativo y condicionado hasta lo absoluto y duradero uno debe estar dispuesto a dejar ir las ideas más espirituales, los conceptos más finos y los sentimientos más cálidos.

Sin embargo, uno debe hacer este sacrificio y no dejar que una oportunidad única se pierda. Solo la acumulación, a lo largo de las vidas, de impresiones positivas hace evidente que el experimentador es inmensamente más significativo que cualquier imagen o trozo de imaginación que puede manifestar. Y esta convicción se puede volver a perder fácilmente. Por lo tanto no hay nada más precioso que eso, y la liberación y la iluminación solo ocurren cuando el estudiante deposita su confianza en la esencia de la mente, en el aquí y el ahora. Siendo más rápido que cualquier método complicado, la confianza en un maestro confiable puede hacer surgir la conciencia radiante que el estudiante siempre ha tenido y la velocidad del desarrollo dependerá de nuestra apertura. Si uno ve al maestro como a un Buda uno recibirá la bendición de un Buda. Si uno lo ve como un Bodisattva uno obtendrá una bendición de esa magnitud y si uno experimenta al Buda como un ser ordinario, uno probablemente sólo obtendrá un dolor de cabeza. Detrás del juego del ego está la sabiduría radiante, y la radiación gozosa de la mente siempre estará ahí. Cuando esta confianza se ha instalado los velos de la mente caerán gradualmente y por sí mismos. 

Relaciones de pareja

Por: Lama Ole Nydahl
Las alegrías más grandes y los mayores dolores de los seres humanos ocurren en el reino del amor y las relaciones. Cada vez que nuestros corazones laten más fuerte o nuestros lentes se empañan, lo sentimos como algo extremadamente personal. Experimentamos nuestros sentimientos como algo especial que nos sucede a nosotros, pero si miramos más de cerca, éstos tienen raíces aún mucho más profundas. Lo que parece ser una experiencia muy privada es realmente el encuentro y la integración de los principios más fundamentales del universo. 

El espacio abierto y atemporal, el potencial de todas las cosas, juega en forma libre, expresa su poder y experimenta sus cualidades a través de la dualidad. Al manifestarse como cerca y lejos, como emocional y conceptual o como hombre y mujer, llega a realizar su potencial total. Si sólo hay espacio, nada sucede. Aunque el espacio es inseparable de la consciencia, el gozo y el poder no se generan allí. Sin embargo, si el espacio se expresa por medio de la dualidad, algo inherente surge y aparece una gran riqueza. Esto es similar a lo que sucede en los laboratorios cuando los átomos se dividen y luego se juntan y se hacen chocar a grandes velocidades: las poderosas energías ya estaban en el átomo, pero sólo aparecieron cuando el átomo se dividió y luego se juntó otra vez. 

También con el enamoramiento, cuando un ser se abre al otro y las esencias masculina y femenina se encuentran, es importante entender que las cosas son menos personales de lo que aparentan ser. Lo que se experimenta como privado es en realidad muy general y la conjunción de esta dualidad es esencialmente una oportunidad sorprendente para el crecimiento exterior e interior. Dado que el espacio engendrado entre dos opuestos contiene todas las posibilidades, su unión es más que la suma de las partes. Esto quiere decir que cuando lo masculino y lo femenino se encuentran completamente, aparecen cualidades que ninguno de los dos tenía antes. Por supuesto, los individuos siempre aprenden unos de otros, pero cuando hay amor, se agrega una dimensión. En sí mismo, el campo de energía que surge de la atracción mutua y los estados que trascienden lo personal derivados de la experiencia del espacio y la bienaventuranza, son de la naturaleza de la inspiración. Aspectos antes no conocidos de la mente se vuelven vivos cuando nos acercamos y nos tocamos profundamente entre nosotros. En el amor hay más productos que insumos porque la situación en sí es muy productiva. Surgen muchas cosas que antes estaban latentes. 

Este proceso se hace activo en cualquier forma en la que uno se abra. Algunas personas son más conscientes del nivel externo y gozan plenamente de pasar largas horas en cama. Otros se encuentran en el nivel interno: comparten intereses y quieren hacer cosas similares. Y algunos más se sienten unidos porque son complementarios en los niveles de visión más profundos. Ya sea que una relación gire en torno a la atracción física, el sentimiento interior o la identificación profunda, siempre hay mucho que aprender. Si uno trabaja inteligentemente con lo que hay, un crecimiento humano cada vez más completo se materializará. Como esto sólo es posible en una atmósfera relajada, es importante evitar las expectativas y la competencia en las relaciones. Aunque el Buda de ninguna manera quiere que las personas se aferren a modelos indeseables y con frecuencia menciona la dificultad de encontrar la forma de no hacerlo, desde el momento en que los seres deciden crear un vínculo, es importante que trabajen juntos. 

Apoyarse el uno al otro cuando se trabaja en el mundo tiene mucho sentido y esto puede hacerse más fácilmente cuando se piensa en "nosotros" y no en "ella y yo". Usualmente los miembros de la pareja tiene altos y bajos juntos y, de todas maneras, la felicidad y el sufrimiento dependen de la visión que se tenga. Por lo tanto, si nuestra pareja tiene características especiales es importante compartirlas. Pensar o decir "mira, podemos hacer esto juntos" remueve los sentimientos de división y una gran alegría aparece cuando experimentamos que nunca nos chocamos con una pared. No hay fin para la mente. 

Entonces, dado que la vida se hace cada vez más corta, ¿cómo podemos hacer que un alineamiento de fuerzas tan perennes se dé en el reino humano de las relaciones cotidianas? En el nivel externo es mejor dar al otro la mayor felicidad posible, ser conscientemente buenos con nuestro compañero o compañera y disfrutar de las ricas diferencias del principio masculino y el femenino en el acto del amor: se trata de ir al otro como si uno estuviera yendo a un templo, con una gran apertura. Si uno no es monje o monja, es útil ver el cuerpo como un instrumento para darles felicidad a los demás. A nivel interno, en el encuentro amoroso se equilibran la sabiduría y la compasión. Los hombres tienen más método y las mujeres más intuición y en una atmósfera de confianza, absorber estas cualidades trae resultados asombrosos. Aquí los obstáculos son elementales pero obstinados y su remoción requiere de mucha buena voluntad: los hombres separan el día y la noche. Muchos son rudos en el trabajo y con frecuencia olvidan cambiar de tono cuando hay mujeres cerca. Por la noche, sin embargo, lo olvidan todo. Su mente se quiere ocupar ahora del amor y la diversión y se preguntan qué les sucede a las mujeres que se quedan atascadas en su propio ritmo de 24 horas. Si no se la trató bien durante el día, no estará dispuesta a soportar mucha agua caliente por la noche. Dado que ambas partes son susceptibles a estas alturas, y la vida debe utilizarse bien, aquí hay algo a lo cual se le debe prestar atención. 

El nivel profundo de la unión entre lo masculino y lo femenino se representa con los símbolos budistas del loto y el diamante. La mujer es el loto: es naturalmente generosa y quiere significar algo para alguien. El hombre es el diamante que se satisface con brillar para sí mismo. Integrar el loto y el diamante, ya sea en la relación con otro o en la soledad, produce la alegría última del funcionamiento total que también se hace visible en el nivel interno y externo. Saber que esta perfección trasciende lo personal hace que la compasión y la sabiduría se expresen naturalmente y, herir a otros, a no ser que se haga para beneficiarlos al nivel último, es algo en lo que ni siquiera se piensa. 

Entonces, ¿qué clase de amor existe? Esencialmente el generoso y el que quiere recibir. Hay que tener cuidado con el apego: limita la libertad, quiere controlar y siempre está preocupado por el pasado y el futuro. Si se desarrollan sentimientos de este tipo, hay que deshacerse de ellos inmediatamente. Se convierten en una prisión y no lo benefician ni a uno ni a los demás. Lo opuesto es el tipo de amor enriquecedor que se expresa en proverbios populares como aquel que dice que "si amas a alguien, déjalo libre". Aquí uno comparte la visión de que los otros se desarrollen y si se quedan o se van, está bien. Uno se centra en su crecimiento y el sentimiento de plenitud da espacio a los otros para crecer. A la postre todos serán más ricos que antes. 

Debemos distinguir cuatro expresiones distintas de este último tipo de amor positivo. Dos de ellas nos son muy familiares y las otras dos son más abstractas. Una tiene que ver con el dar y el tomar que se da entre las personas, al que frecuentemente nos referimos como amor. Algunas veces un miembro de la pareja tiene más para dar, pero hay un equilibrio básico y los dos se benefician directamente. 

La compasión también encaja aquí. Es noble en tanto nadie se mantenga débil y siempre reciba, sino que se haga más fuerte para que más tarde también pueda dar. Funciona en la medida en que ninguna de las partes hace cálculos de pérdidas y ganancias y ambos son lo suficientemente inteligentes como para evitar el orgullo y la dependencia. Esta es la clase de sabiduría que se necesita para manejar problemas globales como el Islam y la superpoblación. 

El gozo empático significa compartir con alegría los eventos positivos incluso cuando no tienen nada que ver con nosotros. Es maravilloso cuando algo bueno pasa: el sufrimiento se reduce y la libertad y el crecimiento se hacen posibles. Las situaciones civilizadas que permiten que la cantidad se convierta en calidad proporcionan algunas de las más importantes satisfacciones de las que la mente es capaz. 

El nombre de la más sutil expresión de amor con frecuencia sorprende a los occidentales, que creen que más que un sentimiento se trata de una filosofía o enfoque. Aquí estamos hablando de la ecuanimidad que quiere decir que tenemos la consciencia de que todos tienen la naturaleza búdica bien sea que lo sepan o no. La comprensión de que la mente de todos los seres es esencialmente luz clara y que ningún evento o acción puede destruir su potencial hace más fácil mantener la mirada pura del mundo externo e interno. 

Traer estas dos enriquecedoras clases de amor al mundo requiere de sensibilidad por parte de la pareja. Las mujeres que tienen pocos hijos o ninguno deben tratar de refrenar el impulso de educar a su pareja en lugar de educar a sus hijos. Los hombres que consideran que sus mujeres son inversiones deben pensar que siempre es mejor hacer una inversión que crezca. En ambos casos lo mejor es proporcionar un espacio benevolente, dar consejos si se los piden y trabajar con lo que es posible trabajar. Ambos deben ser conscientes de que cada momento puede ser el último y de que el amor que surge de la riqueza y la confianza trae muchas más satisfacciones que el que surge de la dependencia. Una pareja que ama a partir de aquello que le sobra es mucho más excitante que aquella que ama a partir del simple deseo de mantener la relación andando o de evitar problemas. 

En los casos en que la diferenciación de roles se da naturalmente, como cuando el hombre necesita tomar distancia para aclarar su cabeza o la mujer necesita hablar más largamente de un asunto, ambos lados deben tratar de amar a su contraparte por lo que es. Es importante la confianza en el otro y que se mantengan los vínculos. También ambos deben beneficiarse de los cambios que se dan en el nivel intuitivo o en el práctico. Lo contrario se da con demasiada frecuencia entre los musulmanes y también entre los cristianos fundamentalistas. Las relaciones y las familias se convierten en ollas de presión en las que el hombre mira el mundo, la mujer mira al hombre y los hijos miran a la mujer. Sólo el amor profundo y la confianza pueden disolver estructuras dependientes como esa, que limitan el potencial de los seres y los obligan a permanecer entre la esperanza y el miedo y a vivir una vida centrada en el pasado o en el futuro. En las culturas mencionadas con anterioridad, en las que las reuniones honestas entre los sexos no se permiten, se necesita mucho coraje. Sin embargo, vale la pena. Trascender el miedo de estar abiertos aquí y ahora es algo maravilloso. Todo se vuelve radiante y pleno de posibilidades de juego y el sentimiento de ser el uno para el otro hace que el crecimiento de cada cual se convierta en una riqueza compartida. Por medio del espacio ganado, ambos encontrarán nuevos aspectos de su propia fuerza interior que, a su vez, traerán mayor inspiración. Entre más comprendamos esto y entre mayor sea la confianza en el espacio, más liberadoras y maravillosas se volverán nuestras relaciones. 

El budismo proporciona elementos para que todas las situaciones reflejen la inherente perfección de la mente y que hacen que la gente no deje opacar su potencial. El simple entendimiento de que nada que no esté en nuestro karma nos va a suceder se constituye en una red de protección perfecta y hace que las cosas se vuelvan manejables. Estos elementos nos permiten amar, expresar compasión, sentir gozo empático, ser conscientes de la ecuanimidad y, por lo tanto, hacer del mundo algo maravilloso. 

¿Qué es, entonces, lo que aprendemos cuando se juntan lo femenino y lo masculino? Guardo la esperanza de que las impresiones sensoriales de un amor felizmente compartido estén bien vivas en cualquiera que lea este texto. Sin embargo, esto es sólo la punta del iceberg de un intercambio más completo. Si uno se abre a una mujer en todas las situaciones y experimenta sus manos, sus curvas, su gozo, sus movimientos y la textura de su forma de hablar y de su cuerpo, surgirán niveles adicionales de experiencia. Si dejamos que nos inspiren más allá del ego y los conceptos, veremos que las mujeres transmiten cinco sabidurías diferentes que verdaderamente van más allá de cualquier límite. Esta es la razón por la cual en muchas culturas, las musas o dadoras de inspiración son femeninas. 

El Buda y otros yoguis posteriores a él lo han entendido así. Dicen que cinco tipos de sabidurías iluminadas son la esencia de lo femenino. Gradualmente estas sabidurías serán absorbidas cuando el hombre va a la mujer como a un templo, con sorpresa y devoción ante la maravilla de la feminidad. 

La primera sabiduría es llamada sabiduría como espejo y es la transformación del sentimiento ordinario de la ira. Muestra las cosas como son, sin adicionar o sustraer nada. La naturaleza de la mente y lo que ella manifiesta se ven claramente. 

La segunda sabiduría, que recibe el nombre de igualadora, purifica el orgullo ordinario. Muestra que las cosas son muy ricas y llenas de facetas, que son compuestas y llenas de potencial. 

La sabiduría discriminativa aparece cuando uno se libera del apego. Esta sabiduría es la capacidad de ver a cada persona y situación separadamente y como parte de una totalidad viviente. 

La sabiduría de la experiencia proporciona el poder mental para ver y seguir una larga secuencia de experiencias y para aprender de la historia. Esta sabiduría es el principio transformado de los celos o la envidia. 

La gran mayoría alcanza la sabiduría intuitiva o que todo lo permea a través de las primeras que son periféricas. En esencia, ésta es la transformación de la ignorancia básica. Si uno puede lograrla, los velos más profundos de la mente se romperán totalmente por medio del más profundo amor o los actos de protección más grandes. Aunque las diferentes mujeres nos inspiran de distinta manera, trayendo a nuestro corazón entendimientos intuitivos diferentes, si hay suficiente amor una sola mujer nos puede traer las cinco sabidurías. El cortejante devoto obtendrá, entonces, las cualidades expresadas por medio de los símbolos del diamante, las joyas, el loto, la espada y el Buda, esto es, las representaciones de las cinco sabidurías antes mencionadas. 

¿Qué gana una mujer al abrirse a la fuerza de un hombre? Cuatro actividades hábiles. Aunque intuitivamente ya las utilice al nivel de su familia o su círculo cercano, aquí alcanzan una dimensión impersonal que puede favorecer al mundo entero. Los hombres son esencialmente de la naturaleza de la actividad, tienen cinco puntos de gravedad y manos grandes y aunque hay cientos de miles de acciones que realizan, todas caben dentro de cuatro categorías. 

Un tipo de hombres es básicamente pacificador. Estos hombres son joviales y amables, a veces incluso llegan a ser tan dulces como una pera. Calman a todos y quieren que se sientan bien. 

Un segundo tipo es aquel que se encuentra en todas partes, siempre iniciando y probando cosas. Aunque estos hombres no son necesariamente musculosos, son muy activos e incrementan el potencial de todas las cosas. 

El tipo fascinador viene de tercero. Trabajan con la atracción, saben cómo causar una impresión, abrir los corazones y ponerse y decir siempre lo adecuado. 

A la postre, sin embargo, el mejor amigo de una mujer pertenece al cuarto tipo. Es fuerte y protector y siempre se quedará cuando todos los otros se hayan ido. Aunque no sea muy versado en la moda, se puede confiar en él para el trabajo duro. 

Evidentemente, las mujeres desarrollan primero que los hombres las características de su pareja. Al ser tan intuitivas, desarrollan más rápidamente las actividades de los hombres que éstos sus sabidurías. No hay una forma más directa de crecer que abrirse totalmente al amor. 

Hasta el momento hemos examinado la unión completa entre lo femenino y lo masculino, tocando parcialmente la situación de aquellos que no tienen pareja, ya se trate de laicos o de monjes/monjas. Sobre las relaciones homosexuales no tengo mucho que decir porque carezco de experiencia. Además de éstos, hay tres tipos de contacto entre los sexos opuestos, en los que la sexualidad no está involucrada. Son más estables, pero la excitación es menor. 

Las mujeres pueden encontrar un padre o los hombres una madre que los proteja y les muestre cómo es el mundo o el hombre puede encontrar una hermana y la mujer un hermano con el que aprendan y compartan el crecimiento. La cuarta forma en que los sexos pueden complementarse uno al otro es por medio del intercambio con una hija o un hijo. En cualquier nivel en el que estas relaciones se den, un círculo se completa. Sin embargo, no fue sólo para ahorrarles las molestias propias de una vida familiar que el Buda les aconsejó a muchos de sus estudiantes que se quedaran solteros. La gran felicidad que surge a través de una buena conexión con una pareja es equivalente al sufrimiento que se deriva si la conexión es negativa. 

Si somos lo suficientemente inteligentes como para mantener abiertas las opciones mencionadas más arriba, podremos danzar por la avenida de la vida con nuestras antenas colocadas en todas partes. Podremos saber, proteger, aprender y equilibrarnos a partir de todos los opuestos a nuestro alrededor. Al no juzgar, al mantenernos abiertos sin expectativas ni ideas fijas, gradualmente las cosas empezarán a ocupar el lugar correcto y todo se dará para bien. Nada puede ser más enriquecedor que este compartir. ¿Tiene algo más sentido que transformar las voces, los movimientos y todas las situaciones en una iniciación continua, en el proceso continuo de la vida? Ver el potencial de otros como un espejo de nuestra mente es el camino para el más grande poder interior. 

La clave para arriesgarse a dar este paso es la voluntad de confiar en lo positivo, con la seguridad que nos da nuestra penetración en la naturaleza absoluta de las cosas. Sin embargo, es imprescindible deshacernos de una concepción errada que a veces ha hecho carrera: casi todas las personas creen que existe una verdad en la mitad, arriba de la cual hay sueños rosados y debajo de la cual hay negras depresiones. Esto es falso. No hay lugar en el medio. Aunque la gente describa las cosas utilizando palabras similares, sólo aquellos que experimentan la unidad de sujeto, objeto y acción están más allá del color de las cosas. Más convincente que nada es el hecho de que el amor nos muestra que para ir a una tierra pura no es necesario morir y que para encontrarse con los budas lo único que uno necesita es limpiar sus ojos aquí y ahora. 

En cualquier encuentro tiene sentido ver siempre al otro en el más alto y más puro nivel. Subestimar a los otros no sólo es completamente opuesto a la naturaleza absoluta de todos, la budeidad, sino que hace que la gente se empobrezca. Mientras que la riqueza de todas las cosas se experimenta automáticamente, podemos empezar a entrenarnos para ver lo que es significativo y hermoso en nuestra pareja empezando por lo más sencillo. Por lo tanto, utilizando aquello que esté a nuestra disposición, debemos permitirnos sentirnos bien al respecto de la relación, darle espacio a la experiencia para que crezca y no quedarnos atrapados en una molesta relación con base en el ayer y el mañana. En su lugar, debemos hacer lo que es posible aquí y ahora para obtener la fuerza del momento y disfrutar la riqueza de una situación dada. Es importante no comparar lo que hubo antes con lo que hay ahora y utilizar esto último de la mejor forma posible. El presente es un regalo que el amor nos da y aunque pocos se dan cuenta de ello, la unión de lo femenino y lo masculino en los momentos más grandes del amor es el estado que trasciende la dualidad. 

Unas cuantas ideas sobre un tema siempre fresco, pulidas en el vuelo Moscú-Vladivostok, en febrero de 1996. Que cada momento de apertura compartido nos lleve a darnos cuenta de lo maravillosos que somos.

¿Cómo mantener el apego alejado de las relaciones?

El apego es una señal de que uno quiere tomar algo, puede ser inteligente comenzar una relación desde una riqueza básica. Es como ver desde el comienzo a la persona en la que estamos interesándonos y decidir: "Oh esa mujer o ese hombre - la voy o lo voy a convertir en una princesa o un príncipe, voy a sacarle todo su potencial, le voy a mostrar realmente lo maravilloso que es. Realmente lo voy a tocar como si fuera un maravilloso instrumento musical.

Quiero decir, que una comienza con un sentimiento de riqueza, básicamente comenzar con el sentimiento de que hay un potencial y no con la idea de "¿qué puedo obtener?, ¿lavará mis calcetines cuando yo tenga 64 años?" o algo así, sino algo totalmente diferente "Guao, aquí hay un ser humano con el que puedo compartir. Puedo hacerlo o hacerla crecer. Puedo hacer que su poder se exprese" y cosas así. Siempre debemos comenzar desde una posición de riqueza, creo que eso es muy importante.

¿Cuánto tiempo debe uno mantenerse en una relación problemática?

(Risas) quiero citar a Somerset Maugham: tanto como te sientas libre de usar su cepillo de dientes. Mientras puedas usar el cepillo de dientes de tu pareja la relación probablemente funcione. Y cuando ya no puedes hacerlo más, probablemente la relación terminó.

Es un problema de algo profundamente sensual. Se trata del olor del cuerpo, de como reaccionamos al cuerpo, es un problema de muchas cosas diferentes. Lo que tiene que ver con la atracción es algo que tiene muchos lados. Esta mucho más relacionado con un libro de química que con cualquier otra cosa. Así que uno tiene que ir y tratar de sentir que tanto estamos atraídos. Y mientras se sientan atraídos en los niveles más básicos, traten de trabajar con esto.

Y cuando de pronto se ven el uno al otro como un hermano o hermana, traten entonces de llegar a una buena relación. Las personas que se separan deben siempre separarse como amigos. Porque si uno se separa como enemigos entonces todas las cosas que se aprendieron durante ese tiempo en esa relación de alguna manera se cae y se bloquea dentro de la propia mente. Y eso significa que probablemente en la próxima relación uno atravesará los mismos problemas otra vez. Así que lo importante es que cuando terminemos una relación sea siempre como amigos, de modo de poder tener acceso a todas las experiencias y así seguir avanzando en la próxima relación. Así no necesita ir de nuevo al mismo Disneylandia, hacia el mismo drama. Entonces por esa razón siempre terminen como amigos. Terminen cuando la atracción física más básica se haya ido, pero manténgase como amigos tanto como sea posible.

Pero por supuesto si hay niños, entonces se puede decir que uno ha invitado a alguien a la fiesta, o alguien ha venido a la fiesta sin ser invitado, pero ahora esta allí, entonces es muy, muy importante que uno mantenga una buena relación. Que los hijos sientan que los padres se respetan unos a otros, que son amigos, que se apoyan. Es algo muy negativo hacer que el niño sea el mensajero de malos rumores entre los padres. Eso es muy negativo. Eso realmente descarga sus pequeños corazones. Así que especialmente si hay niños los padres deben respetarse entre sí. El padre debe hablar gentilmente de la madre y viceversa. Si hay niños es realmente negativo si uno no hace esto.

¿Las situaciones negativas en las relaciones se producen por conexiones kármicas?

Se ven las parejas más cómicas. Se ven elefantes con jirafas, se ve de todo, las combinaciones más divertidas de personas, si ves lo que se enamora de que simplemente te agarras la cabeza, ¿correcto?

Esto tiene poco que ver con la razón, es karma. Son acciones de vidas precedentes. Si hemos hecho cosas buenas juntos en vidas anteriores tendremos una agradable relación y si nos hemos hecho daño el uno al otro en vidas pasadas tendremos un momento difícil.

Así que como en todas las demás cosas: sean gentiles. Piénsenlo, hagan todas las cosas sencillas que sus padres les dijeron. Sean agradables. Y eso creará buenas conexiones para vidas futuras y beneficiará a todos.

Gracias.

Artículo tomado de: Mandala No. 12 (1997) Traducción al español: Miriam Cotes Benítez

Preguntas y respuestas traducido del video: Relationships de Lama Ole Nydahl, producido por Three Bears Media

Sobre los sueños

Por: Lama Ole Nydahl
Extracto de una conferencia dictada por el Lama Ole Nydahl en noviembre de 1995 en la ciudad de San Francisco

Esta noche vamos a tocar un tema que es bastante interesante y sobre el cual me han preguntado mucho: los sueños. Algunas personas consideran que los sueños son muy importantes, tienen sueños fuertes y piensan que son muy significativos, mientras que otras personas no tienen tantos sueños y se preguntan por qué. Otras personas aprenden mucho a partir de sus sueños, mientras que algunas, simplemente los dejan pasar. Por eso tal vez sea bueno darle una mirada a todo el fenómeno de los sueños desde una perspectiva amplia, y gradualmente ir hacia el centro. 

Por supuesto, los sueños son una expresión de la mente y si comenzamos por compararlos con los estados ordinarios de conciencia, podemos decir que su realidad es menor. Las cosas que experimentamos en la vida diaria son cosas que podemos compartir con los demás, que continúan de un día al siguiente y en las que se involucran el cuerpo, la mente y el habla. Por eso podemos decir que son más reales que los sueños y que nos proporciona más elementos para trabajar. De otro lado, lo que queremos decir en el budismo cuando afirmamos que el mundo es como un sueño es que nada perdura, todo aparece, existe y desaparece. Por ejemplo, nuestro mundo, el llamado mundo real, es visto como un sueño colectivo: el orgullo se manifiesta en todas las cosas sólidas que aparecen; de la ira colectiva aparece todo lo que fluye; del apego colectivo, surge el calor; de la envidia colectiva surge todo lo que se mueve como el viento y de nuestra ignorancia y confusión colectiva aparece la experiencia del espacio como algo que nos separa en vez de algo que nos contiene. Otra de las razones para llamar a este mundo un sueño es que lo único que podemos experimentar es lo que los sentidos nos muestran. Por ejemplo, no tenemos sentidos que perciban la radioactividad (tal vez algún día sean necesarios, pero hoy no los tenemos). Por encima de cierta vibración sólo vemos blanco y por debajo de ella sólo vemos negro o no vemos nada. También está el hecho de que no vemos las cosas como son: si estamos contentos todo es bello y agradable; si estamos infelices todo es terrible y difícil y esto no es así porque el mundo se esté volteando boca abajo o las cosas estén cambiando, sino porque somos nosotros los que estamos viendo a través de lentes negros o rosados. De esta manera, podemos decir que cada uno está viviendo sueños individuales dentro de un gran sueño colectivo. De nuestro subconsciente aparecen este universo y todos los demás universos, y dentro de ese universo que aparece experimentamos a través de nuestro subconsciente los distintos estados mentales y los mundos en los que vivimos. Por eso decimos que la vida es como un sueño, pero un sueño muy real porque el cuerpo y el habla están involucrados y porque tenemos algo que se podría llamar control intersubjetivo, es decir, podemos comprobar las cosas entre nosotros, podemos ver si esto es verde comparándolo con lo que los demás ven y de esta manera ponernos de acuerdo en lo que es verde o amarillo, por ejemplo. 

El sueño que tenemos por la noche es sólo mente. Cuando soñamos dormidos, las cosas están sucediendo en la mente y no las compartimos con los demás. De otro lado, hay algo de sabiduría en los sueños porque en ellos somos más conscientes de la naturaleza irreal de las cosas. La facilidad con la que nos ganamos un millón de dólares o lo perdemos nos muestra una inmensa sabiduría para comprender la naturaleza de nuestra mente. Es decir, hay un entendimiento sobre la naturaleza de la mente en los sueños que no tenemos en nuestra vida diaria porque estamos atrapados en todas estas experiencias compartidas, en los pensamientos, en las palabras, en los símbolos que se comparten en este momento y en este lugar y por eso las cosas se vuelven más sólidas y no experimentamos la frescura y el juego libre de la mente que de lo contrario deberíamos experimentar. Por eso los sueños que tenemos cuando dormimos son diferentes. Claro está que hay enfermedades mentales en las que la mente consciente es invadida en forma descontrolada por la mente subconsciente, pero eso es otro asunto. 

Pregunta: ¿Crean karma los sueños? 

Respuesta: Los sueños no crean gran cantidad de karma. Son más bien el resultado de éste; las cosas saliendo en vez de entrando, las cosas saliendo a la superficie de la conciencia. 

Volviendo a los sueños que tenemos por la noche, entonces es bueno saber desde el principio que sólo la última parte de éstos es realmente útil para nosotros. La primera parte del sueño tiene que ver más con las impresiones del día que tenemos que organizar de distintas maneras; les tenemos que encontrar distintos sitios en el subconsciente. Por ejemplo, si uno llena la mente con gran cantidad de violencia y odio durante el día, para poder sobrevivir, realmente necesita este primer período,donde todas las experiencias dañinas de la mente puedan ser suavizadas y organizadas en sus correspondientes casillas, de tal manera que no nos golpeen directamente. Entonces, para personas que viven estresadas o que no están contentas con lo que hacen, esta primera parte del sueño es muy importante. Luego viene el segundo período que es más o menos hacia la media noche. Este es el período en el que la gente puede a veces tener pesadillas. En cuanto a las pesadillas puede haber dos razones para ellas: una es que realmente puede haber algo allá afuera, alguna energía a la que le debemos algo o que no le caemos en gracia o le hicimos daño anteriormente. Sin embargo, en la mayoría de los casos yo diría que es que la energía se profundiza tanto en el canal central del cuerpo, se va tan al centro, que la respiración se des acelera y la mente comienza a pensar que se va a morir, ante lo cual el cuerpo reacciona produciendo adrenalina para aumentar la respiración. Con la producción de adrenalina, la mente comienza a crear alucinaciones y uno comienza a pensar que algún demonio se le subió encima. Yo sólo puedo hablar de lo que he oído pues nunca he tenido una pesadilla. 

Pregunta: Sé de lo que está hablando porque a mí me sucede y es terrible. Me pregunto si se deberá al apego y al temor a la muerte. 

Respuesta: Usted ya tiene el phowa así que se puede olvidar de eso, ya no lo necesita. Probablemente son viejos hábitos, pero básicamente creo que es falta de oxígeno. La energía se va tan hondo que la reacción es producir adrenalina y, entonces, surgen cosas como las pesadillas. 

Pregunta: ¿Será el exceso de dicha, de bienestar, que es demasiado para uno y se torna en terror? ¿El gozo es tanto que se puede volver terror? 

Respuesta: ¿Está conectado lo que usted describe con alguna experiencia en el cuerpo en particular? 

Pregunta: Sí, con experiencias fuera del cuerpo. 

Respuesta: Bueno, si se tienen experiencias que son maravillosas, que se sienten muy bien, y luego se tornan en alguna otra cosa, lo mejor es decirse a sí mismo una y otra vez: "No hay mente, no hay problema. Mi mente es sólo espacio, no puede ser lastimada de ninguna manera, no puede ser dañada" y meterse completamente dentro de la experiencia y gozarla. Es el ego tratando de agarrarse. Bótelo como cuando se tira en un salto de bongy. Es sólo un empujón. En la segunda etapa de los sueños uno puede sentir presión o simplemente seguir de largo. Algunos de nosotros raramente nos acostamos antes de las 3 de la mañana porque hay mucho que hacer y, entonces, nos perdemos esta fase. Pero si hacemos lo que nos gusta durante el día no nos volvemos neuróticos. Si no nos queda tiempo para organizar las experiencias del día, pero estamos contentos con ellas no importa tanto. Estarán bien. No hay nada que proteger. 

Luego está la tercera parte de los sueños, la parte realmente importante. Las cosas que suceden y que pueden, de alguna forma, apuntar hacia el futuro. Aquí hay distintas fases: hay una que es precisamente antes de que uno se despierte, la cual con frecuencia trae sueños que se cumplen en el futuro inmediato. Hay otra que es cuando ya estamos despertando y apunta a un futuro un poco más lejano. Esto funciona incluso si hemos puesto el despertador, con tal de que sepamos que está puesto porque entonces la mente subconsciente cuadra las cosas y pasa a través de sus fases comunes y corrientes. Si la mente subconsciente sabe que uno tiene que levantarse a cierta hora, organiza las cosas de tal manera que uno pasa por todas las etapas. 

Pregunta: ¿Qué sucede cuando uno se despierta y vuelve a dormirse? 

Respuesta: Probablemente continúa con lo mismo a menos que realmente se despierte. Si uno se levanta y hace algo, tal vez un nuevo ciclo empiece. 

Hay distintas maneras de saber si los sueños son importantes o no, si la mente se está diciendo algo a través de los sueños. Si un sueño tiene colores es más importante que uno que no los tenga. También los sueños con movimientos ascendentes son mejores porque significa que las energías en el cuerpo están ascendiendo y esto es signo de buen karma, mientras que los movimientos descendentes no son tan buenos. Aquí nos referimos a un nivel mundano en el que podemos saber si los sueños son útiles o no. 

Hay mucha gente que tiene dificultades con el libre albedrío y las distintas formas de adivinación. Se preguntan cómo encajan estas cosas y el karma. El karma es causa y efecto. Siempre y cuando un efecto no se haya producido, se pueden cambiar las causas y hacer algo con ellas. Claro que hay karmas que ya sucedieron como el código genético que tenemos, los padres de los que provenimos: el que ellos hayan tenido vidas cortas o largas, y lo que esto influye en nosotros es muy difícil de cambiar. Si nuestros padres vivieron sólo hasta los 50 años, tal vez tomando muchas vitaminas podamos llegar hasta los 70, pero si nuestros padres vivieron hasta los 90 años probablemente nosotros lleguemos a los 70 sin mucha dificultad. Hay muchas cosas que ya sucedieron, los genes, la inteligencia, la educación y demás, pero aparte de esto hay un área de libertad. La gente pregunta cómo se pueden soñar cosas que van a pasar cuando las cosas se mueven del pasado al presente y al futuro. Esto sucede porque el pasado, el presente y el futuro ocurren dentro del espacio. Son como las olas del océano: se mueven de acá para allá y de allá para acá, pero hay algo continuo. Todo ocurre dentro del espacio de la consciencia. Lo que sucede cuando yo hago adivinaciones o ustedes tiran el I Ching, por ejemplo, o tienen sueños premonitorios es que a través de distintos métodos, como el deseo de ayudar a los demás o la sabiduría del I Ching o de distintos oráculos tibetanos, uno puede moverse fuera de este continuo al punto de que sabe qué es lo que va a suceder. En ese caso, uno está por fuera del pasado y del futuro personal y dentro de la consciencia en sí. Algunas personas piensan que si esto es así no puede haber libertad. Sin embargo, eso no tiene nada que ver con el libre albedrío. Podemos ir de aquí a allá y ser totalmente libres de hacer lo que queramos. No obstante, en cierto momento vamos a estar en cierto lugar. Sin importar a dónde vayamos, siempre vamos a estar en un cierto lugar en un cierto momento y éstas son las posibilidades que tenemos. Pero es así como la intuición funciona: uno se sale del pasado, el presente y el futuro, de la causalidad, la dirección y ve desde un nivel que está fuera de todo eso, más o menos con cierta claridad, qué es lo que va a pasar, cuál es la tendencia en un cierto momento y en un cierto lugar. Y es así como funcionan los sueños, es así como hay gente que puede tener sueños en los que ve qué es lo que va suceder. 

Pregunta: ¿Se pueden cambiar las tendencias?. 

Respuesta: Sí, las tendencias se pueden cambiar siempre y cuando sea antes de que se haga la adivinación. Una vez que se ha hecho, uno esta mirando para afuera. 

Lo más importante de saber de los sueños, es lo que uno siente cuando se despierta. Aquí no nos debemos malentender: si uno en el sueño mata toda clase de gente y cuando se despierta se siente maravilloso, no quiere decir que uno encontró su verdadera naturaleza y resulta que es un sádico o algo así. Lo que quiere decir es que uno ha estado destruyendo toda clase de obstáculos en la mente que se manifiestan de esa manera. Y si uno sueña ayudando a viejitas a cruzar la calle y se despierta sintiéndose no tan bien, de pronto es que está pensando en cómo meterse en su testamento o herencia. Entonces, es el sentimiento que uno tiene al despertarse lo que más importa en el sueño. Esto en lo que se refiere a los sueños mundanos, a los sueños que tienen que ver con las imágenes en el espejo, con las cosas que suceden. Sin embargo, hay otro tipo de sueños que deberían hacernos sentir muy contentos: los sueños que apuntan a nuestra naturaleza búdica, a nuestra iluminación. Estos son sueños con nuestro lama, sueños con aspectos búdicos, sueños con iniciaciones o en los que vemos mucha luz o recibimos bendiciones, oímos mantras, caminamos dentro de mandalas o cosas por el estilo. 

Estos son signos muy positivos. Quieren decir que hay sitios en nuestra mente donde el polvo se ha hecho tan delgado que la verdadera naturaleza de la mente, la naturaleza búdica, se está comenzando a manifestar. Oír mantras cuando dormimos, ver al lama o a los budas es algo muy bueno. Lo que quiere decir es que nuestra conexión con la naturaleza búdica es estrecha y también significa que cuando muramos estas experiencias surgirán de nuevo y seremos como una argolla y la energía de los campos búdicos como un gancho y seremos halados a distintos estados de bienaventuranza y significado. Sin embargo, lo más importante cuando miramos los sueños es poder transportar el sentimiento onírico a la vida de vigilia. Es poder permanecer en ese estado en el que sentimos que no podemos ser heridos, donde siempre hay mucho espacio alrededor de las situaciones, donde tenemos mucha libertad de traer ese sentimiento a la vida, donde nos recubrimos de teflón. Esto nos protegerá de muchas maneras. Si podemos ver que lo que tenemos es un sueño individual dentro de un sueño colectivo, si podemos experimentar el espacio que hay alrededor de las cosas y si podemos ser conscientes de esto, entonces estaremos muy bien protegidos, tendremos un excedente y ningún límite para lo que podamos hacer por los demás. No tendremos que protegernos demasiado y esto libera gran cantidad de energía para poder trabajar por los demás, que es lo que realmente importa. Si podemos ver las cosas como un reflejo en el agua, como un sueño, como una película, como algo que va y viene y al mismo tiempo mantener ese estado gozoso y libre de temor que es nuestra verdadera naturaleza, entonces podremos hacer algo por los demás, algo realmente importante. 

From: Mandala No. 13 (1998)
Trabajando con las emociones perturbadoras

Por: Lama Ole Nydahl


El libre juego del espacio ilimitado se manifiesta en el mundo externo como galaxias, planetas, seres y situaciones, como los objetos de nuestros sentidos e investigación científica. En el nivel interno aparecen los sentimientos y pensamientos, juegan alrededor, son reconocidos o actuamos en base a ellos, y retornan a la potencialidad de la mente.

Todas las culturas dualistas separan la mente de lo que las produjo, llevando a visiones extremas que limitan la vida. Las dos más comunes son el materialismo y el nihilismo. Unos pocos años después del Buda, en la época de los antiguos griegos, muchos eran perturbados por escuelas filosóficas que proclamaban el nihilismo como verdadero. Lo consideraban peligroso para la sociedad, que las cosas pudieran ser divididas hasta el vacío, por lo tanto declararon la existencia de "átomos", es decir una entidad indivisible. Era un postulado, algo que no podían comprobar de ninguna manera, pero que los protegía de la amenaza de la no-existencia y los "agujeros negros". La idea de que hay un punto más allá del cual las partículas no pueden ser divididas, hace que el mundo material sea real y existente. 

Sin embargo, esto no fue un éxito definitivo. Las personas de pensamiento abstracto seguían surgiendo y el concepto del nihilismo no moriría. A través de los últimos 2300 años, en el occidente perpetuamente experimentador, esos cambios se hicieron visibles en las artes. Donde las figuras femeninas eran grandes, con grandes senos y rodeadas de muchos niños y frutas, las pinturas eran hechas en ocre y otros tonos minerales, claramente conformaban un período de materialismo. El lenguaje era entonces dominante por verbos cortos que denotaban acciones y la cultura era expansiva, ganando guerras y territorios, cruzando océanos y limpiando las tierras.

Sin embargo no mucho después, aún el más positivo de los pensadores descubrió un fantasma escondido en su paraíso: el hecho de la impermanencia. Mientras los seres más tienen más deben dejar al momento de la muerte. Además, si las cosas son reales, entonces la vejez, la enfermedad y la muerte también son reales. El materialismo por lo tanto hace que los problemas sean reales lo cual es frustrante.

El signo externo de esa decepción es un acercamiento minimalista. Es cuando uno trata de tener el menor contacto posible con las atracciones de la vida. Los verbos y las frases se hacen largos y complicados, las figuras en las pinturas se individualizaron, eran delgadas y miserables y pasaron a formas ideoplásticas con un rango de colores verdes y azules. Sin embargo muy pronto el sentido común nulificó ese intento de encontrar seguridad a través de una posición extrema. Aún haciendo parecer todo gris y vacío, el dolor sigue apareciendo y se mantiene como real. Así que uno sigue teniendo problemas pero hay menos gozo y sin ninguna forma de controlar y manejar los eventos.

Tal como uno puede esperar de la cultura europea, otras observaciones del mundo externo se sistematizaron. Eso trajo otras visiones como el existencialismo, la immanencia y la trascendencia. 

En lo que respecta a la mente experimentadora las visiones no han sido menos divergentes. Ya que las enseñanzas del Buda solo han sido conocidas recientemente por el mundo educado, mostrando la mente como el espacio en esencia, radiantemente consciente en naturaleza e ilimitada en su expresión, no ha habido falta de preocupación con los aspectos condicionados de la mente. Sin tener la llave para el estado sin miedo, gozo espontáneo y compasión activa que se hace permanente cuando la mente se reconoce a si misma, ha habido cualquier cantidad de excursiones al reino de los sentimientos mezclados e impermanentes.

Variando desde los heroicos hasta los de tipo "jardín de infantes", tales estados mentales tienen el poder de dominar las vidas de aquellos no entrenados en la visión y meditación budista. Traen incontables palabras y acciones que limitan la felicidad y escogencia de los seres ahora y en el futuro, y deben, por lo tanto, ser analizados.

¿Cuál es el dinamismo que crea los sufrimientos y alegrías condicionadas del mundo? La respuesta es la ignorancia y lo que este estado trae consigo. Quienquiera que sea utilizado para los baños emocionales de culpa y absolución de las religiones de fe con dioses personales quienes de alguna manera no tomaron su creación de manera correcta, pueden sentir algo de debilidad, es lógico desde todo punto de vista. Sin embargo a la intensidad no gastada de la mente puede dársele un excelente uso en otras áreas más constructivas.

Cuando uno se da cuenta que no es necesario un agente externo para que los fenómenos ocurran, que la mente gozosamente prueba su potencial ilimitado tanto como espacio como con los mundos externos e internos, conocer la fuente es indispensable. Es una batalla cuesta arriba. El hecho de no estar iluminado significa exactamente que la mente no puede verse a si misma. Conocer lo que sucede afuera es un factor de supervivencia y todos los seres pueden hacerlo a través de sus sentidos en múltiples formas.

En lo que se refiere al entendimiento mismo la mente puede ser comparada con un ojo. Naturalmente no reconocerá lo que es. ¿Cómo entonces evolucionan los procesos mentales no iluminados de la vida ordinaria? Sucede a través de los siguientes pasos lógicos: desde tiempo sin principio la incapacidad de los seres de percibir el objeto, sujeto y acción como parte de la misma totalidad trae el sentimiento perturbador primario. Conocidos como apego y aversión, no estarán solos por mucho tiempo. Su bella descendencia son la codicia y la avaricia, y el odio y la rabia respectivamente, mientras que la ignorancia da sucesivo nacimiento al tipo de orgullo empobrecedor, ese de pensar que somos mejores que los demás. Esto significa que uno siempre esta en mala compañía y ese sentimiento priva a la vida de su alegría.

De la misma manera que las moléculas pueden alcanzar solo un cierto grado de complejidad, las emociones se deshacen cuando se hacen muy complicadas, el Buda estableció que pueden aparecer en 84.000 combinaciones posibles. Cubriendo la mente, ellas son todo lo que bloquea el más alto gozo y la sabiduría espontánea co-emergente, la completa radiación de aquí y ahora.

Si tales estados pueden ser vistos como lo que realmente son, shows mezclados en nuestra televisión interna o jardines zoológicos dejando nuestra mente, podemos escoger no tomarlos en cuenta o divertirnos con los animales divertidos. Esa libertad es disfrutada principalmente por los meditadores que han hecho consciente el espacio que rodea los fenómenos de la mente. Otros considerarían tales sentimientos (emociones mezcladas) como reales, aún cuando están en constante cambio. Motivados por ellos, las palabras y acciones torpes o dañinas surgen, de nuevo plantan impresiones difíciles en el mundo externo y en nuestra propia consciencia base. Cuando tales causas poco claras surgen en problemas externos o internos, los seres habitualmente olvidan que plantaron su propio sillón de cactus. Piensan que su dolor es causado por otros, actúan o hablan en contra de ellos y siembran las semillas de futuros daños.

Sin embargo, esto no tiene porque ser así. El hecho de que el presente de los seres este condicionado por su pasado significa que uno puede controlar su futuro. Hay muchos niveles para hacer esto, incluso internamente. Uno puede evitar, debilitar y transformar las emociones perturbadoras o incluso utilizarlas para reconocer la mente. Lejos de ser "pecados" o algo absolutamente terrible, nuestras experiencias expresan nuestro karma y la manera de manejarlos prueba nuestra madurez.

Como el tema de las emociones es popular en nuestras sociedades introspectivas orientadas al ocio y ha sido frecuentemente tratada junto con los acercamientos teóricos de los textos clásicos, aquí hay un ángulo que pienso que aún no ha sido explorado. Esto coloca a las personas maduras en el asiento del conductor y le da dientes para enseñanzas como las del libro de "Las cosas como son". El trabajo practico y efectivo con las emociones perturbadoras es como un armamento inteligente. Necesita la voluntad para enfrentar de manera no sentimental el enemigo y conocer honestamente su propia fortaleza. Entonces uno debe planear una respuesta táctica y estratégica y hacer todo lo posible porque las fuerzas enemigas sean útiles para nuestros propios propósitos. Ya que una mente entrenada significa felicidad atemporal, y la confusión no tiene fin, esa es una guerra que uno debe ganar.

Valorar al enemigo significa conocer su naturaleza. ¿Las emociones repentinas e incontroladas habitualmente explotan como relámpagos produciendo palabras y acciones dañinas o es nuestra mente un quemador lento? ¿Se incrementa gradualmente una motivación negativa hasta que ocurre un daño real?, en el primer caso un rápido "PEI" pronunciado internamente y con algo de voz puede disipar un energía perturbadora superficial. Si uno tiene una conexión cercana con un lama, uno puede imaginarlo sobre la cabeza, empujarlo completamente hacia sí mismo y simplemente ser el lama.

Si nuestras emociones reúnen fortaleza en un nivel más profundo y bajo, es muy útil hacer que floten sobre una película de aceite de mantras. Esto los mantiene "en el aire", lejos del cuerpo y la palabra, y evita la construcción de hábitos destructivos. Luego de un tiempo, por ser condicionadas, las perturbaciones deben perder poder y deshacerse. La mente reconocerá esto y será más difícil de engañar la próxima vez. Conocer nuestra propia fortaleza llama también a la introspección y la experiencia. ¿Cómo me esta yendo hoy? ¿qué grietas hay en mi armadura? ¿qué sentimiento de crecimiento reciente puedo utilizar para combatir al oponente actual?

La respuesta involucra uno de varios de los siguientes pasos:

1. Evitar el problema. Aunque esto difícilmente se sienta como algo heroico, irse a dar un paseo cuando la situación donde normalmente fallamos se desarrolla, evita el drama y gana un tiempo precioso.

2. El próximo paso es una consciencia creciente de que las perturbaciones pueden ser transformadas, que no son tan reales como se sienten. Aquí uno primero debe entender que una cierta dificultad emocional no fue experimentada antes y que por lo tanto se irá de nuevo. Ahora mismo esta cambiando. Esa consciencia creciente de la irrealidad y la no-solidez de los estados mentales difíciles ofrece una amplia variedad de posibilidades para transformarlos. Si los propios problemas lucen malos, informarse, mediante una prensa políticamente incorrecta, de lo que se hacen en Africa unos a otros, lo coloca a uno en un marco rosado, o si se siente oprimida por una sociedad dominada por los hombres, algunas visiones de las miserias que sufren las mujeres musulmanas traerá cierta empatía y un deseo de buscar soluciones verdaderas.

En situaciones repentinas, pensamientos como "¿quisiera yo estar en su posición? o "pasar unos minutos con esta persona es terrible, pero ella tiene que vivir consigo misma, día y noche", pueden sacar la espina de algunos encuentros y darán cierto feedback sobre las personas desafortunadas. Cómo budistas estamos conscientes de que las personas son difíciles mas debido a la ignorancia que debido a la maldad, causándose daño principalmente a ellas mismas, tal compasión gradualmente se vuelve automática.

3. El más alto entre los métodos para tratar las emociones perturbadoras es el poder de la propia visión, donde nos hacemos conscientes del espejo detrás de las imágenes, la mente que produce y experimenta los fenómenos entenderá que todos los seres poseen la naturaleza de Buda y todas las cosas son el libre juego de la mente. Entonces uno se convertirá en un Buda entre potenciales colegas y verá el mundo como una tierra pura. Experimentar todos los pensamientos como sabiduría, sean lo que sean, y con la escogencia de escuchar todos los sonidos como mantras significativos, uno puede hacer que el ladrón llegue a una casa vacía sin encontrar energía. Las emociones perturbadoras se debilitan y en la medida que uno los observa desde la distancia, el gozo y la excitación surgirán. Lo que antes eran grandes obstáculos ahora aparecen como amigos.
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Aprendiendo a Ver

Por: Shamar Rinpoche - Mipam Chokyi Lodro
KKÖ-INFO: ¿Qué es lo más importante para los practicantes del Dharma en occidente?

Rinpoche: En la práctica del Budismo lo más importante es aprender por ti mismo. Hay diferentes caminos para aproximarse a las enseñanzas. Si una persona ordinaria ocupada con su profesión o su familia desea una simple práctica diaria, entonces un limitado conocimiento del budismo es suficiente. Pero si deseas profundizar y practicarlo ampliamente entonces debes familiarizarte bastante con las enseñanzas. Después de estudiar intensamente y analizar las enseñanzas del Buda, debes conectar lo aprendido con la meditación así se realiza la verdadera experiencia. El Budismo es un vasto y rico campo de conocimiento. No es simplemente una religión o creencia. Entonces aprender el Dharma adecuadamente toma un largo tiempo

KKÖ-INFO: Muchas personas no tienen el tiempo para estudios intensos o largos retiros ¿Cómo pueden practicar las personas estudiar y practicar de la mejor manera en su vida diaria?

Rinpoche: En cuanto al estudio uno debería ganar un conocimiento básico del Madhyamaka y sobre los empoderamientos y su importancia. En cuanto a la meditación siempre es conveniente practicarla tanto como sea posible. Ha habido y hay muchos estudiantes exitosos que meditan en casa sin ir a largos retiros. Lo primero es aprender tanto como sea posible sobre las enseñanzas básicas de modo de estar capacitado para meditar adecuadamente. Si procedes de esa forma, especialmente en occidente donde las personas tienden a tener mayor seguridad en su vejez, podrías tener la oportunidad de practicar intensamente estando en vida, porque habrás creado las bases durante tu vida.

KKÖ-INFO: Para adquirir conocimiento necesitamos maestros en los que podamos confiar. ¿Cómo se desarrolla la confianza?

Rinpoche: La confianza proviene del conocimiento. Si no conoces el camino es imposible tener una confianza real. Confianza (o fe) significa conocer el camino, teniendo confianza en nuestro propio conocimiento. Si estudias intensamente la confianza aparece espontáneamente.

Por ejemplo una persona ciega necesita un guía en el que pueda confiar plenamente. Si prefieres ser ciego siempre necesitarás un guía. Pero si no deseas ser ciego tienes que aprender a ver. Gradualmente puedes abrir tus ojos y aprender a confiar en el camino viéndolo y andándolo. Necesitar a un maestro no significa que tenemos que colgarnos de él como a un perro-guía.

KKÖ-INFO: ¿Qué es lo que realmente quiere decir con este ejemplo?

Rinpoche: Estoy hablando de las personas que cuando encuentran el Dharma se vuelven extremistas y sectarios. Andan por allí con franelas de mantras OM MANI PEME HUNG. Adorarían estar en los pies de sus maestros, incluso tratan de sonar como su maestro para imitarlo de alguna manera.

En Budismo un entendimiento humano natural es importante. En Tíbet hay un dicho para esto: "un hombre de negocios de primera categoría, cuando aprende el Dharma se vuelve un practicante de primera categoría." Un hombre de negocios posee un entendimiento práctico y un pensamiento claro, lo cual es necesario para la práctica budista.

KKÖ-INFO: ¿Cómo debemos seguir a nuestro maestro?

Rinpoche: Debes respetar y sentir gratitud hacia tu maestro. Si sigues a un maestro debes ser persistente. Debes también cuidarte de que cuando hayas obtenido un profundo conocimiento de no darle la espalda a tu maestro. Eso puede traer resultados negativos. Por ejemplo, una vez que has aprendido un idioma no debes ser rudo con tu maestro y nunca más saludarlo, ya que actualmente le debes mucho a esa persona.

KKÖ-INFO: ¿Cómo se pueden juzgar las cualidades que realmente tiene un maestro?

Rinpoche: Las personas inicialmente piensan que todos los monjes tibetanos son personas muy sabias. Sus hábitos impresionan a muchos occidentales. Pero muchos monjes no son realmente tan sabios. Aprender adecuadamente requiere educación formal. En el Tíbet vestir hábitos es una tradición cultural. Todo el que viste hábitos no esta necesariamente iluminado.

Los practicantes del Dharma maestros realmente calificados que han tenido una educación completa. No necesariamente tienen que ser monjes, pueden ser practicantes laicos educados. Para evitar obstáculos mientras se aprende el Dharma se pueden seguir las enseñanzas en vez de seguir al maestro. Uno puede aprender suficiente sobre actuar de una manera correcta aún con un maestro imperfecto. Es posible seguir las enseñanzas más de cerca como estudiante que como el mismo maestro, si el maestro transmite el contenido de manera correcta pero no vive acorde con su significado.

Un maestro digno de confianza debe tener en particular gran conocimiento y compasión. En el Vajrayana el maestro debe estar iluminado. Entonces la confianza puede desarrollarse hacia un maestro con esas cualidades, pero es también importante desarrollar la confianza a través del estudio.

KKÖ-INFO: ¿Es posible verificar a nuestro maestro?

Rinpoche: Si uno tiene un completo conocimiento de la filosofía Vajrayana puedes entonces verificar a tu maestro. Puedes ver su educación y las transmisiones recibidas, y que tan ampliamente las ha practicado. Es similar a la universidad. Puedes investigar que tan bueno es un profesor en su área, puedes pedir referencias a otros estudiantes o maestros. De esta forma uno puede verificar el conocimiento de un maestro. Sin embargo la calidad de las meditaciones del maestro solo pueden ser juzgadas si tu mismo has desarrollado la meditación. Y además es necesario familiarizarte íntimamente con el Dharma.

KKÖ-INFO: ¿Cuál es la conexión entre Mahayana, el Gran Vehículo, y el Vajrayana, el Camino del Diamante?

Rinpoche: No puedes hablar de una relación o una conexión entre Mahayana y Vajrayana porque una relación solo puede existir entre dos cosas separadas. Mahayana y Vajrayana no pueden separarse, no son dos cosas diferentes. La práctica Vajrayana esta completamente basada en el Mahayana. Esto puede demostrarse mediante ejemplos. Si en el Vajrayana meditas sobre algún aspecto del Buda, él surge en la visualización desde la inseparabilidad de la compasión y el vacío. El vacío no es simplemente un agujero negro y la compasión no significa nuestros sentimientos emocionales comunes. Entonces ¿qué significa realmente el vacío y la compasión? Ambos términos están precisamente explicados en el Mahayana. Necesitas las bases del Mahayana para poder entender y aplicar correctamente los métodos del Vajrayana. Suponga que aparece una sílaba HRIH que simboliza la verdadera naturaleza de la mente, esas cualidades son descritas en el Mahayana. De esta forma a través de ejemplos se hace claro que el Mahayana y el Vajrayana son inseparables el uno del otro.

KKÖ-INFO: ¿Significa que no hay Vajrayana sin el fundamento Mahayana?

Rinpoche: Si, son completamente inseparables. No hay algo que puedas extraer del Vajrayana y practicarlo independientemente de la visión y meditación Mahayana. Los métodos del Vajrayana están basados en el Mahayana y son como un fertilizante que acelera el desarrollo. El Vajrayana ofrece herramientas adicionales, pero nunca separados del Mahayana

 

El camino Mahamudra

Por: Shamar Rinpoche - Mipam Chokyi Lodro

Parte 1: Las prácticas preliminares

La práctica del Ngondro es muy importante para purificar el mal karma y generar sabiduría. Realmente, nuestra práctica principal es el Mahamudra, pero no se puede practicar Mahamudra sin purificaciones y bendiciones. 

A este respecto "las prácticas preliminares" son las más esenciales. 

Hasta ahora usted ha estado en el samsara y mientras éste sea el caso, experimentará emociones perturbadoras. Si esto fuera diferente ya estaría iluminado. En el pasado, sin importar su lugar de nacimiento, usted experimentó varios venenos de la mente, independiente de si perteneció a las altas esferas de la humanidad o si nació en los bajos dominios. Su estado presente es prueba de esto, porque si hubiese sido diferente no experimentaría emociones perturbadoras ahora. 

Mientras estas emociones perturbadoras estaban en su interior, usted estaba acumulando mal karma. Sin embargo, no es que siempre haya existido cierto tipo de karma acumulado que madure dando cierto resultado y que desaparezca completamente después de eso, de tal manera que ahora únicamente el karma de nuestra presente vida humana sea el remanente. No, usted tiene millones de karmas diferentes de muchas vidas pasadas y en solamente un día puede crear mucho karma nuevo a través de sus pensamientos, habla y acciones. Algunas veces éste es positivo, otras es negativo, pero desafortunadamente es más común el negativo, porque como seres humanos constantemente tenemos emociones perturbadoras que nunca resultan en algo positivo. 

Esto no quiere decir que debamos menospreciarnos, sino que debemos aceptar nuestra situación presente. Esto es el karma presente, que previene la aparición de la sabiduría. Esta sabiduría ya está allí, es la naturaleza de nuestra mente, pero está cubierta por emociones perturbadoras. Debido a nuestras emociones perturbadoras creamos karma, el resultado del cual es el samsara, que nuevamente nos hace crear más karma. 

Entonces, el karma es muy fuerte y tenemos que debilitarlo haciendo las prácticas preliminares hasta cuando éste no pueda hacernos más daño. Al mismo tiempo nosotros practicamos la acumulación del mérito, con la práctica del ofrecimiento del mandala, la tercera parte de las prácticas del Ngondro, para crear dentro de nosotros todas las condiciones necesarias para alcanzar la iluminación. 

Después de esto, luego de que estemos libres de influencias kármicas y hayamos acumulado todas las condiciones positivas, podemos empezar exitosamente la práctica Mahamudra. Si, no obstante, después de 111.111 repeticiones de cada una de las cuatro prácticas, no ha ocurrido ningún desarrollo, uno debe continuar el arduo trabajo de debilitar el karma negativo. 

Mientras se practica el Ngöndro, muchos buenos signos pueden aparecer. Estos son indicación de que se ha alcanzado un resultado. Pero uno no debe crearse muchas expectativas acerca de estos signos. Ellos deben aparecer naturalmente y no deben ser producidos de una manera artificial. 

Luego de practicar mucho Ngondro, uno recibe las enseñanzas Mahamudra. No sería beneficioso dar antes las enseñanzas Mahamudra porque no serían entendidas en forma precisa. La mente debe estar purificada para recibirlas. También, las enseñanzas más profundas del Mahamudra no son enseñadas al principio, debido a que entonces no sería posible apreciarlas más tarde. Si uno no ha entendido el significado preciso, pero ha oído mucho acerca de ellas, éstas serían aburridoras más tarde. Por esta razón, grandes maestros como Milarepa y Gampopa han transmitido las enseñanzas Mahamudra únicamente en forma muy restrictiva. Ellos dijeron que las prácticas preliminares son más profundas y más importantes que la práctica principal, porque el Ngondro crea las condiciones necesarias para la práctica Mahamudra. El Mahamudra permite alcanzar la iluminación en un momento, pero para hacerlo primero se necesitan estas condiciones. 

Con el Ngondro usted se convierte en un "practicante calificado". Sin embargo, esto no quiere decir que luego de terminar usted esté totalmente calificado, porque, en adición a esto, se necesita un buen entendimiento del Dharma. Por ejemplo, uno debe conocer muy bien las enseñanzas de las cualidades de la naturaleza búdica. Esta materia se explica en el Uttaratantrahastra, en tibetano Gju Lama. Otros textos importantes que se deben estudiar son "La distinción entre conciencia y sabiduría" en tibetano Nan-she Yeshe y "Mostrando la esencia de la naturaleza del Buda" en tibetano Nyingpo Tenpa. Ambos textos fueron escritos por el tercer Karmapa Rangjung Dorje. El Nyingpo Tenpa es una versión corta del Gju Lama. 

También es importante conocer las enseñanzas Madhyamaka. El Madhyamaka explica de qué manera el samsara es una ilusión y que la mente de Buda está más allá de esta ilusión. Como resultado, uno entiende que el samsara y también la mente misma, son sólo ilusión y que la mente de Buda es algo completamente diferente, más allá de esta ilusión. Sin embargo, no es diferente en el sentido que esté separado de la mente actual. Ambas son una. El Madhyamaka explica exactamente de qué manera la naturaleza de su mente actual es el Dharmakaya. Pero el Madhyamaka no puede apuntar al Dharmakaya como algo especial, como uno podría apuntar a una flor y decir "esto es una rosa blanca". Lo que el Madhyamaka puede hacer es mostrar exactamente la naturaleza de la ilusión. Aparte de esto, hay algo que usted debe reconocer y entender por sí mismo, la realización del Mahamudra. Para un meditador en este camino es muy importante aprender acerca de la visión filosófica del Madhyamaka. 

Entonces el Madhyamaka es muy importante dado que muestra un entendimiento fundamental de todo el Dharma. 

Hoy, buenos académicos han publicado libros con explicaciones cortas y comprensibles acerca de ciertas partes del abhidharma. Ahí, por ejemplo, se explican los diferentes estados de la meditación Shamata que experimenta un meditador. 

Durante el desarrollo continuo de la meditación Shamata, hay muchos detalles en los que la visión filosófica de los diferentes niveles afecta ciertas formas de ignorancia y emociones perturbadoras en la mente. Es importante conocer estos detalles precisamente, porque cuando usted descansa en meditación profunda, es más probable que sea guiado por su conocimiento profundo en vez de serlo por una persona externa. Entonces, si tiene buen conocimiento, no encontrará obstáculo alguno. Sin este conocimiento, sin embargo, hay muchos riesgos de ser conducido erróneamente durante la meditación. Algunas veces uno podrá de pronto seguir caminos equivocados que uno pueda considerar correctos. Otras veces uno no sabe cómo enfrentar ciertos problemas intelectuales porque uno no conoce los métodos necesarios para esta tarea. Uno también puede sentirse agitado acerca de ciertas experiencias aunque no deba estar atado a éstas. 

En este punto uno necesita un buen maestro de meditación. De lo contrario hay muchos peligros. Por ejemplo, si usted hace la práctica para la acumulación de mérito, necesita un maestro que sepa acerca de ésta. El maestro debe saber acerca de esta práctica aunque no necesariamente haya tenido que conocer todos los demás aspectos del karma. 

Cuando uno es confrontado con experiencias durante la meditación, entonces necesita un maestro que sea muy calificado en este sentido. En este contexto siempre disfruto contando la historia de Gampopa que una vez tuvo un problema con su práctica de meditación. Ya que de pronto no podía ver nada. 

Gampopa gateó hacia Milarepa y le preguntó qué debía hacer y Milarepa contestó: "Su cinturón de meditación está muy apretado. Debe aflojarlo." 

Si el maestro de meditación no tiene experiencia propia, no puede enseñarle nada. ¿En cual libro se puede encontrar información según la cual el cinturón de meditación deba ser aflojado? Tal libro no existe. Los Geshes y Khenpos pueden estudiar todos los aspectos del budismo durante veinticinco años, pero en todos los textos no habrá uno que explique tal cosa porque el número de seres es infinito. ¿Quién podría definir todos los problemas individuales de los seres del presente, del pasado y del futuro? Entonces cuando usted tiene estas experiencias meditativas el maestro debe ser calificado. Otro punto importante es el desarrollo de la mente del bodhisattva. Esta es la causa para nuestro desarrollo de una vida a la siguiente. Por esta razón, todos los maestros Mahayana y Vajrayana recomiendan concentración en la bodhichitta, el estado de mente del bodhisattva. 

El voto del bodhisattva ayuda al desarrollo de nuestras buenas partes y a ser de ayuda para los demás seres. Nos evita caer en los reinos bajos como resultado de la rabia, los celos, etc. Aún si estas emociones perturbadoras aparecen, el voto del bodhisattva inmediatamente las purifica, razón por la cual uno no debe nunca abandonar el desarrollo de la bodhichitta. 

La rabia y los celos afectan directamente su bodhicitta y el ego es otro enemigo. Estos tres venenos de la mente son la razón por la cual los seres son siempre tan agresivos. Hay tanta rabia en todas partes y cuando la energía se conecta con esta rabia, los seres se convierten en peligrosos para otros seres y crean en ellos mismos las causas para los reinos bajos. El voto del bodhisattva es una protección para los reinos bajos. La acumulación de mérito por la práctica del Mandala, por ejemplo, es incrementada por el voto del bodhisattva, así como el poder de las prácticas de purificación. 

From: Mandala No. 11 (1996) 

 El lama Lopon Tsechu Rinpoche

Por: Lopon Tsechu Rinpoche
Entrevista a: Expreso de Lima, Enero 25 1995

Entre las diversas religiones hay varias similitudes, como por ejemplo la disciplina ética. ¿Cuales son las similitudes entre el budismo y las demás religiones y cuál es el aporte especifico del Budismo? 

Las religiones son todas religiones, por eso se les llama con el mismo nombre. En cuanto al budismo hay varias cualidades especiales por las cuales se deba practicar el dharma o enseñanzas del Buda y se deba ayudar a los demás seres sintientes: el amor, la compasión, la bodhicitta. El dharma del Buda no tiene un solo tema o un solo nivel. El Buda enseño ochenta y cuatro mil dharmas; es decir, enseñó de ochenta y cuatro mil maneras diferentes. Los seres vivientes tienen todos diferentes emociones, por ello necesitan enseñanzas diversas. Todos los problemas vienen de las emociones. Todos los seres humanos tienen emociones negativas, la enfermedad de las emociones dañinas. Sólo el dharma, la religión, pacifica las emociones. Es por eso que es tan importante comprender y practicar alguna religión, cualquier religión. Una vez que uno ha obtenido paz mental, emocional, entonces puede buscar la paz para los demás, y después la paz de un país y por fin la paz del mundo entero. 

El budismo tiene una enseñanza especial relativa a la bodhicitta, que es la decisión de llegar a la iluminación, de convertirse en un Buda, para poder guiar a todos los seres hacia la liberación del sufrimiento. Esta bodhicitta requiere de una cualidad especial llamada Lhaksam con la cual todo se puede lograr, todo se hace posible, y sin la cual no podemos desarrollar nada. Lhaksam es, por ejemplo, imprescindible para un buen gobernante. Pongamos el caso de que el presidente de un país se dice: "este es un gran país. Con buena gente, buena tierra, buenas posibilidades económicas, pero por culpa de unos cuantos que andan cometiendo errores haciendo estupideces, todos están sufriendo. Yo me haré cargo de ellos. Digan lo que digan de mí, yo me encargaré. Conseguiré la paz, mejoraré el sistema social." Esta decisión de hacerse responsable de las cosas, pase lo que pase, es Lhaksam. 

Supongamos que dos personas son acusadas de un delito, ambas son puestas en prisión. Una de ellas dice: «yo voy a salvar a mi compañero de prisión, pase lo que pase». Y el único medio para salvar al otro es acusarse a sí mismo de un crimen que no cometió, y lo hace, sin importarle lo que le pueda suceder a él, siempre pensando en el otro. Esta forma de pensar es beneficiar al otro sin cuidarse de lo que nos pueda costar, eso es Lhaksam. 

La palabra Lhaksam se compone de dos partes: Lhak y sam, una significa «muy especial; la otra «pensamiento». Se trata entonces de un modo especial de pensar, algo que no es común, ordinario. 

En un antiguo Sutra se cuenta que una madre con su hija pasaban un río que normalmente tiene un curso suave. Cuando están en medio del río, éste sufre una crecida súbita y ambas son arrastradas por las aguas. La madre piensa: "ojalá mi hija se salve, ella que es tan jovencita, no importa lo que a mí me suceda, pero ojalá que ella se salve" y la hija piensa: "ojalá mi madre que es una anciana se salve de morir ahogada, no importa lo que a mí me suceda, pero que ella se salve" Por fin ambas mueren ahogadas, pero, tan solo por ese pensamiento altruista que tuvieron, que en buena cuenta ofrecía la vida de la una para que la otra se salvara, les valió renacer inmediatamente en un reino de dioses. Este es otro ejemplo de Lhaksam. 

Aquella decisión de hacerse cargo de los demás, esta entrega, es Lhaksam, que significa entonces, compromiso total, entrega en favor de otro, responsabilidad. Un budista es alguien que dice: «yo me hago cargo». 

Hay entonces muchas enseñanzas, muchos maestros. ¿Cuáles son buenos? ¿Cuáles están equivocados? 

Eso lo tiene que decidir cada uno. El Buda dijo: "Aquel que ayuda a los seres sintientes hace una ofrenda al Buda. Una ofrenda muy especial". 

Un Brahmin encontró a un maestro que le dijo que si mataba a mil seres alcanzaría, por esa hazaña, la Iluminación. Cuando ya había sacrificado a novecientos noventa y nueve, se cruzó con el Buda que, enterado de lo que estaba sucediendo, pasó a propósito por su camino. Cuando lo vio se dijo: "que suerte, mato a ése y alcanzaré la iluminación". El Buda entonces hecho a correr, y el brahmin a perseguirlo. La presunta víctima parecía incansable, y al perseguidor finalmente se le acabaron las fuerzas. Entonces el Buda se volvió hacia él y le explicó el terrible Karma que estaba acumulando, el sufrimiento que había infligido en tantos seres vivientes y que encontraría, multiplicado, en sus próximas vidas. El hombre se puso muy triste, lo que fue muy bueno para él, porque su tristeza demostraba que había comprendido el dharma. Ese encuentro con el Buda produjo en él una conversión, una poderosa purificación, y de ahí en adelante se convirtió en una buena persona. En esta historia vemos como hay buenos y malos maestros. Nosotros decidimos cual es el buen maestro. 

From: Mandala No. 10 (1996) 

El Lama: fuente de bendición

Por: Jangon Kongtrul Rinpoche
Las enseñanzas budistas se pueden dividir en el camino del sutra y el camino del tantra. El camino del sutra se basa en las causas y el camino del tantra en los frutos. Ambos son un camino para liberarnos de la visión dualista y así alcanzar el estado de la liberación.

En el camino del sutra, se analiza primero la causa de una visión dualista. Uno se consigue con que la raíz para aferrarse a un " Yo " es nuestra ignorancia. Entonces uno sigue analizando ¿de donde proviene esta idea? ¿cuál es la esencia de aferrarse a un "Yo"? ¿cuales son sus signos? ¿cuál es la causa, etc.?. Finalmente, uno llega a la conclusión que nuestra identidad propia no existe verdaderamente. En el camino del sutra uno empieza por entender que ahora estamos en un estado lleno de sufrimiento y uno busca por la causa de este sufrimiento Uno consigue que la causa son las diversas acciones que hicimos anteriormente. Entonces uno se pregunta que nos llevó a estas acciones y a su karma resultante. Uno consigue que la causa son nuestras emociones perturbadoras, que a su vez son producto (de una visión dualista y el aferramiento a un "Yo". Por lo tanto, se llega al punto donde uno reconoce que ese aferramiento a un "Yo" es la causa de todas nuestras experiencias.

Basados en este entendimiento, uno sigue el camino del sutra, en el cual uno principalmente sigue y mantiene reglas de disciplina con el cuerpo y el habla. Uno también llega al entendimiento de la dependencia mutua de todas las cosas y que no tienen una existencia inherente. En tercer lugar, uno trata de alcanzar una actitud benevolente para con otros seres.

Por consiguiente, en el camino del sutra uno procede analizando las cosas e investigando las causas. Basados en el entendimiento que deriva de eso uno aplica distintos métodos. Así, uno alcanza un punto donde está libre del sufrimiento. Uno alcanza la liberación así como el estado de omnisciencia. Sin embargo, este camino es muy largo. Se dice que el camino del bodhisattva toma tres kalpas interminables para alcanzar la budeidad. En el camino del tantra vajrayana, uno procede de forma completamente diferente. Uno no analiza las causas, uno trabaja directamente con sus experiencias. Por ejemplo, cuando surge una emoción perturbadora, uno no analiza su causa sino que las experimenta directamente y llega al punto donde uno es capaz de transformarlas. Por esta razón se dice que este camino trabaja con el fruto y es, por consiguiente, un camino muy rápido. El resultado que se obtiene de ambos caminos es el mismo, uno se libera del sufrimiento y las perturbaciones internas se apaciguan; se alcanza la realización. La diferencia entre los caminos es sólo la forma en que uno practica.

El camino del tantra parte de condiciones distintas al camino del sutra. Este camino es adecuado sólo para practicantes de grandes capacidades, ya que trabaja directamente con las emociones perturbadoras sin analizar sus causas. Por otra parte, también se dice que en este tiempo degenerado, este camino es adecuado para las personas con las emociones perturbadoras más fuertes. La razón es que estas personas no tienen la paciencia para acumular méritos por largos períodos de tiempo y practicar el camino del bodhisattva, simplemente no lo pueden manejar. Si uno realmente puede practicar el camino del tantra y es capaz de lidiar con las perturbaciones en su mente, es un camino muy rápido. Sin embargo, uno no alcanzará la budeidad en pocos días o años.

Siempre se dice que el Vajrayana trata acerca de llevar las experiencias y apariencias impuras a un nivel puro. Sin embargo, esto no significa que esta transformación sólo consista en pensar o creer que las cosas son puras, se trata de una transformación real. Para ser capaz de hacerlo, uno necesita las "tres raíces" (fuentes) de bendición, logro y actividad. La raíz de la bendición es el Lama, la raíz del logro (siddhis) es el yidam, y la raíz de la actividad son los protectores del dharma. El Lama es el más importante de las tres raíces. Los yidams y los protectores son manifestaciones del lama. Por esta razón el lama tiene un significado especial en el Vajrayana.

Para entender esto, es beneficioso mirar otra vez el camino del sutra. Aquí, uno se apoya o confía en un maestro o amigo espiritual quien le muestra el camino. Según sus explicaciones uno practica y de esa manera se progresa a lo largo de los distintos niveles del bodhisattva y cinco caminos (acumulación, conjunción, visión, meditación, no más aprendizaje).

En el Vajrayana, el maestro tiene un mayor significado. Uno no lo ve como a alguien que simplemente te muestra el camino, sino como al Buda mismo. Con esta actitud, la bendición del lama puede entrar directamente en la mente de uno, madurar y despertar el fluir de nuestra mente. Para que esto sea posible se necesitan dos elementos: por un lado uno tiene que practicar y por el otro uno tiene que abrirse al lama y realmente verlo como al Buda.

En el camino del sutra uno maneja sus acciones de forma consciente. Uno dedica el esfuerzo en evitar todas las acciones negativas y en solo hacer cosas positivas. Pero, como uno siempre está acompañado de su ignorancia y como uno siempre tiene distintas perturbaciones, uno nunca tiene éxito por completo y siempre hace algo negativo nuevamente. El camino del sutra toma tanto tiempo porque el esfuerzo para hacer lo positivo y las perturbaciones en la mente que nos incitan a hacer acciones negativas, siempre están en conflicto.

Sin embargo, en el camino del tantra hay un elemento adicional en conexión con el lama. En la verdadera naturaleza de la mente no hay confusión; es sólo la forma cómo experimentamos las cosas la que está marcada por la confusión. Si nos abrimos al lama llenos de confianza y por consiguiente obteniendo su bendición, nuestra mente será guiada a la madurez. Esto significa que a través del poder de la bendición somos capaces de reconocer la verdadera naturaleza de nuestra mente. Es por esto que el lama, la fuente de la bendición, es tan importante en el Vajrayana y es llamado la "primera raíz".

Se necesitan varias cosas para obtener la bendición: por una parte uno necesita desarrollar completa confianza y devoción hacia el lama. Sin embargo, esto no se refiere a cualquier lama. Se refiere al que hayamos elegido después de haber evaluado exhaustivamente muchos maestros. Se refiere al lama en quién estamos seguros de poder desarrollar completa confianza. Por otra parte, el lama también debe verificar al practicante para asegurarse de que él realmente puede ayudarlo. Si uno ha alcanzado la certeza de que uno puede desarrollar completa apertura hacia el lama, esto hará surgir una confianza inquebrantable. Realmente debe ser tan inquebrantable e indestructible como un diamante. Si uno es capaz de hacer eso, el resultado es que ya uno no será perturbado o influenciado por pensamientos comunes. El que la confianza sea inquebrantable es la razón del nombre "Vajrayana", vehículo del diamante, puesto que esta confianza es como un diamante: indestructible. Erróneamente muchas personas creen que no hay diferencia entre un maestro Vajrayana y otros maestros. Un maestro común puede mostrarnos el camino de forma clara y perfecta, y explicar como comportarse, como son las cosas, etc. Sin embargo, un maestro Vajrayana es alguien quien no trabaja y enseña sólo con palabras sino en todos los niveles. Con su conducta, enseñanzas verbales e inspiración de su mente el puede guiar el fluir de la mente de otros hacia la madurez y liberación. Sólo alguien con esta capacidad es un maestro Vajrayana auténtico. Hay muchos maestros, pero solo unos pocos pueden ser llamados maestros en el Vajrayana.

En la oración de Dorje Chang se dice que la devoción es la cabeza de la meditación. Esto se refiere a la devoción que debe desarrollarse en el Vajrayana, un tipo de devoción que despierta completa y naturalmente en uno, sin ser imaginada o engañándose a uno mismo. Cuando aparece en la mente de uno, los pensamientos comunes se apaciguan a través de la bendición del lama y la experiencia de la meditación surge naturalmente sin poner ningún esfuerzo. Es entonces, cuando la inspiración del cuerpo, habla y mente del lama puede ser efectiva sobre nosotros. Hay una acotación hecha por maestros Kagyu anteriores que dicen que las prácticas preliminares (El Ngondro), son más profundas que todas las otras prácticas. Esta aseveración se refiere mas a la del Guru Yoga que a las postraciones, Dorje Sempa o a las ofrendas del mandala, porque en la del Yoga uno recibe la inspiración de las bendiciones del lama. Para las prácticas como el Mahamudra, o las fases de desarrollo en conexión con un Yidam o las fases de culminación Las Seis Yogas de Naropa - que están todas basadas en el Ngondro, siempre es necesario preparar nuestra mente apropiadamente. Esto sucede a través de la bendición que se experimenta en el Guru Yoga. Solo a través de ésta, uno es capaz de llevar las experiencias impuras a un nivel puro y trabajar correctamente con las otras prácticas. La devoción que uno debe tener hacia el lama es más que el sentimiento de cuando un maestro se comporta de forma agradable con uno. Si el lama sonríe o habla de forma agradable puede surgir un sentimiento de devoción, pero esto es llamado "el surgir de un sentimiento debido a muchas condiciones". Sin embargo, la devoción a la que se aspira para con el lama es un sentimiento profundo que es independiente de dichas condiciones externas. Por supuesto que al comienzo todavía depende de cosas externas, pero empieza a despertar un sentimiento interno independiente de las condiciones externas y las experiencias de momentos. Es sólo, cuando han surgido por completo esta profunda devoción y confianza inquebrantable cuando la bendición opera de forma tal que los pensamientos comunes y similares se calman naturalmente. Hay descripciones sobre los signos de devoción: aparecen lágrimas en los ojos y la piel se eriza. Pero para que esto suceda es necesario que uno tenga conexión con su lama de muchas vidas; construirla en una sola vida es imposible.

Solamente si uno recibe la bendición auténtica, uno está en posición de percatarse del fruto auténtico, del logro último, los siddhis más elevados. Si uno trata de forzar un sentimiento artificial de devoción y confianza, la bendición e inspiración sólo serán imaginarias y artificiales al igual que el fruto (el resultado). Los mismos maestros a su vez son seres humanos, tienen un cuerpo y a veces están de buen o mal humor y a veces están molestos, tristes, etc. Sin una confianza real y una devoción inquebrantable, uno será influenciado por estas cosas y se sentirá inseguro. Uno se preguntará porque la experiencia de meditación de hoy no es tan fuerte como la de ayer, uno se sentirá inestable e inseguro de sí mismo. Todo esto resulta del hecho de que la devoción y la confianza aún no son verdaderamente inquebrantables.

Cuando uno habla acerca de alcanzar los logros más elevados, no es algo externo o algo nuevo lo que uno alcanza, es la realización o reconocimiento de la naturaleza de nuestra mente. Uno ha alcanzado los logros más elevados cuando uno está libre de todos los estados y condiciones cambiantes del momento y uno ha reconocido la mente tal como es.

La bendición es la habilidad de llevar la mente de otro ser sintiente a la madurez y liberarla. La bendición no tiene forma o algún símbolo de expresión especifico. Aunque durante las transmisiones se utilizan distintos objetos simbólicos, la bendición real es la que viene libre de la idea de que uno está recibiendo o se le esta 0dando una bendición. Esta es la transmisión última y la verdadera bendición. Todo lo demás sólo son símbolos y ejemplos para recibir la bendición.

 

Hannah Nydahl entrevista a Gendyn Rinpoche

Por: Lama Gendyn Rinpoche

Gendyn Rinpoche es un lama mayor del linaje Karma Kagyu del budismo tibetano. En los años 70, la cabeza espiritual de esta tradición, el Gyalwa Karmapa, le pidió que enseñara en Europa. Desde esa época Gendyn Rinpoche ha vivido en Francia donde ha ayudado a establecer varios centros budistas. En los últimos años ha concentrado su actividad en el cuidado de un centro de retiros en Francia donde más de 100 europeos han tenido la posibilidad de intensificar su práctica de meditación en soledad. Le pedimos a Gendyn Rinpoche que nos contara sobre su vida en Tíbet, su huida a la India, sus encuentros con el Decimosexto Karmapa, las tareas que le encomendó y sobre algunas de las profecías del Karmapa. 

Gendyn Rinpoche murió en el mes de noviembre de 1997, a raíz de su avanzada edad. Afortunadamente, pudo pasar muchas de sus enseñanzas y transmisiones a sus principales discípulos en Francia. 

Tenía 15 ó 16 años cuando el Decimosexto Karmapa visitó nuestro monasterio. En esa época todavía era un niño pequeño y Situ Rinpoche estaba con él. El Karmapa permaneció con nosotros tres días y celebró la ceremonia de la corona con un pequeño gorro negro, ya que no había traído la corona negra con él. También nos dio la iniciación de Chenrezig. 

Luego de su visita, comencé un retiro de tres años y después hice un peregrinaje a través del Tíbet por un año más que me llevó a Tsurphu. Ahí me encontré con el Karmapa de nuevo y tomé parte en una ceremonia de la corona negra. Del Tíbet central viajé directamente a oriente, de regreso a casa, y pasé los siguientes 7 u 8 años en soledad. Luego el Karmapa visitó Nagchen. Se armó una gran carpa y muchos viajaron para venir a verlo. Toda nuestra comunidad estaba allí con excepción de los cocineros. Dos de mis amigos de retiro viajaron conmigo y luego de nuestro encuentro con el Karmapa pasamos unos cuantos años en las montañas meditando en completa soledad. 

Más adelante, fuimos a visitar a Urgyen Rinpoche en el centro de retiros en Kongpo y ahí practicamos por 6 meses. Nuestro siguiente peregrinaje duró 3 años y en él recorrimos todo el Tíbet hasta el monte Kailash. Después, sentimos que era hora de regresar a casa. En el camino visitamos Tsurphu y nos enteramos de que el Karmapa ya estaba saliendo del Tíbet. Se estaba alojando en Paltsen Jowo Ri. Inmediatamente salimos para allá pero en el camino fuimos detenidos por los chinos. Encontramos amigos y parientes en un pueblo llamado Nye. Ahí practicamos un ritual de Dorje Trollo para sobreponernos a las influencias perturbadoras. Finalmente supimos que el Karmapa había llegado al exilio sano y salvo. 

Más tarde, nos fuimos de retiro a una cueva alta en las montañas donde Rechungpa alguna vez había practicado la meditación. Durante un ritual de Tsok decidimos abandonar el Tíbet, aunque parecía imposible porque los chinos ya habían cortado todas las rutas de escape. Constantemente nos encontrábamos con tibetanos que reportaban sus fallidos intentos de escapar y nos decían que todas las rutas estaban cerradas. Yo le pedí ayuda a las Tres Joyas, les pedí que me guiaran porque estaba resuelto a huir. Otros tibetanos trataron de disuadirme pues decían que los chinos nos matarían. Sin embargo, estaba seguro de que escapar era lo mejor y que las Tres Joyas nos protegerían. Los chinos tenían toda la ruta bajo su control y nos tocó esperar hasta la noche para lograr pasar. Los chinos tenían linternas, estábamos tan cerca que podía ver sus tazas y cigarrillos. Aunque todo nuestro cuerpo temblaba de miedo, simplemente le suplicamos a las Tres Joyas y continuamos. Nos tomó dos horas pasar y fue gracias a las bendiciones del refugio que no nos atraparon. Los tibetanos que me acompañaban estaban maravillados y muy agradecidos por este milagro. 

Camino a la India no encontramos a nadie durante tres semanas. Fue sólo cuando nos acercamos a la frontera que encontramos algunos combatientes de la resistencia. Uno de ellos estaba enfermo, doblado de dolor, y nos pidieron ayuda. Yo supliqué por él, le di bendiciones y poco tiempo después se había mejorado. Los combatientes de la resistencia mandaron un mensaje al siguiente puesto diciendo que un gran lama iba en camino y que debían hacer todo lo posible para ayudarlo. De esta manera se nos acabaron las dificultades. 

Una vez llegamos a la India nos quedamos tres días en el campo de refugiados tibetanos de Musamari. Luego, el gobierno hindú nos avisó que viajaríamos a Sikkim con 300 Khampas para trabajar allá. Habían tenido dificultades en la construcción de una carretera y me pidieron que hiciera puyas de Tara para ellos. Pasé las siguientes tres semanas con los Khampas en Sikkim. Durante este tiempo descubrí que el Karmapa se encontraba en Rumtek y con un amigo fuimos a visitarlo. Cuando llegamos al monasterio se hacía tarde y los monjes ya estaban reunidos en el templo para hacer las puyas. El Karmapa también estaba allí y me hizo señas para que me acercara. La sopa se acababa de servir y el Karmapa le ordenó a sus monjes que me sirvieran a mí. Los monjes que servían la sopa me dijeron que me la tenía que tomar afuera, pero el Karmapa me pidió que me quedara. Como no tenía ni siquiera un tazón, el Karmapa me mandó traer uno. 

Luego de la puya, el Karmapa subió a su cuarto. Nosotros queríamos hablar con él y le seguimos, pero un monje nos detuvo y nos dijo que el Karmapa no recibía gente por las tardes y que debíamos regresar al día siguiente. Mientras bajábamos las escaleras, unos vinieron corriendo y gritando que el Karmapa quería vernos inmediatamente. Finalmente nos vimos con el Karmapa y nos bendijo con las dos manos. Uno de los monjes nos quería sacar del cuarto después de la bendición pero el Karmapa nos pidió que nos quedáramos. Nos dijo que debíamos vivir en Rumtek, que si nos podíamos sostener debíamos tratar de hacerlo y que, si no, en cualquier momento podíamos informarles a sus monjes para que nos dieran lo que necesitáramos y que su cocina estaba ya informada para proveernos. Nosotros no podíamos creer lo que estaba pasando. 

Desde luego, mi amigo y yo estábamos muy contentos de poder estar con el Karmapa y de haber recibido su bendición, pero no estábamos seguros de lo que queríamos hacer. No queríamos vivir en el monasterio. Se dice que si una persona pasa demasiado tiempo con su lama, existe el peligro de romper los samayas (votos). Esto nunca nos había sucedido y no queríamos que la situación se desarrollara de esa manera. Al mismo tiempo no queríamos perturbar al Karmapa con nuestros pensamientos. 

Unos días más tarde, el Karmapa pidió vernos de nuevo. Nos informó que debíamos acompañar al Khenpo a Baska y que partiríamos a la mañana siguiente. En Kalipong debíamos hospedarnos en la casa de un generoso patrocinador del Karmapa. Sin embargo, había un problema. El Khenpo tenía un pasaporte hindú con el que podía viajar en cualquier momento a Baksa, pero nosotros sólo teníamos papeles de identificación de Sikkim y requeríamos de un permiso especial. 

Inmediatamente el Karmapa contactó a las autoridades de Sikkim para que nos expidieran los documentos necesarios, pues definitivamente quería que nosotros fuéramos. Todo salió perfecto y a la mañana siguiente partimos para Kalipong. No recuerdo bien cuánto tiempo me quedé con los patrocinadores del Karmapa en un templo grande que tenían cerca de su casa. Me dieron comida y todo lo que necesitaba y de esa manera pude concentrarme sólo en la práctica sin tener que hacer ningún otro trabajo. No tenía que ir a ninguna parte, ni siquiera a efectuar rituales. Entonces, los patrocinadores tuvieron que viajar por largo tiempo y yo también decidí abandonar Kalipong. Luego fui a Dargeeling. Allí encontré a unos amigos y nos fuimos para Sonada a pasar un mes con Norla. Luego, el Karmapa me llamó a Sonada y me dijo que me tenía que ir para Bután. Le dije que no lo haría porque ya había decidido hacer un retiro de tres años con Norla. El Karmapa respondió en forma categórica: "No, definitivamente no" y envió inmediatamente a Tsongpon Konchong con un jeep a recogerme y a llevarme Bután. 

La reina acababa de terminar un templo del cual quería que el Karmapa se hiciera cargo. Realmente lo único que yo quería era practicar en soledad y la situación se dio para que pudiera hacer un retiro al lado del palacio del rey. Alguien más se hizo cargo de los rituales en el templo. Después murió el rey de Bután y el Karmapa fue invitado junto con Dunjom Rinpoche a hacer los ritos fúnebres. Estos tenían que ver con algunas formas de la práctica del Chod y ambos me pidieron que yo las realizara. Camino a Timphu me quedé por un tiempo en Pagdru Tagtsang, donde practicamos 100.000 veces el ritual del Tsok a gurú Rinpoche Sampa Lhundrup. Fue la madre de la reina la que nos pidió que hiciéramos estos rituales. En esa época, Dilgo Khyentse Rinpoche se estaba quedando en Pagdru Kyichu y me pidió que permaneciera con él una semana. Topga Rinpoche había terminado de construir una casa y estaba buscando un lama que hiciera los rituales correspondientes. Cuando supo de mi presencia, me invitó a que los hiciera. Dilgo Khyntse Rinpoche me dijo que debía ir a Europa y que él me ayudaría a conseguir un pasaporte. Sin embargo, le dije que nunca iría a Europa. Khyentse Rinpoche me preguntó si estaba seguro de lo que decía y yo respondí: "Completamente seguro y esa es mi decisión final". 

El simplemente dijo: "No quieres ir a Europa, pero sin embargo irás". 

Por esta época el Karmapa regresó de Bután y me invitó a desayunar al día siguiente. Mientras me sentaba, empezó a comentarme que viajaría a Occidente ese año y que visitaría muchos países. El Karmapa quería saber si había una apertura para las enseñanzas del Buda en Occidente. Luego me dijo: "Si el desarrollo general en Occidente es positivo, tendrás que ir allá. No debes protestar diciendo que preferirías quedarte aquí. Yo ya le avisé al Ministro del Interior de Bután que necesitas un pasaporte y él ya comenzó a gestionarlo. Si tengo la impresión de que el dharma va a florecer en Occidente, miraré qué es mejor para ti, si América o Francia. Deberás construir un centro del dharma y un monasterio allí. La decisión ya fue tomada y no debes resistirte". Yo simplemente me quedé sentado sin decir nada pero para mis adentros pensé: "¿Qué puede decir un lama, como yo, que no sabe nada?" 

De vuelta, en la casa de Topga Rinpoche, le dije que el Karmapa me había dicho toda clase de cosas. Topgala me preguntó qué había pasado y yo le dije que el Karmapa me había dicho que tenía que viajar a un área llamada Europa. Topgala me dijo que eso no era nada extraordinario y que debía ir. Yo le contesté: "Si las cosas son así, entonces mi decisión es NO. Le pediré disculpas al Karmapa y le diré que no puedo ir". Le pedí a Topgala que me prestara el carro para ir inmediatamente a donde el Karmapa a aclarar el asunto. Sin embargo, me dijo: "No podrás cambiar nada. Yo ya hablé con el Karmapa sobre esto y ni siquiera el Ministro del Interior lo hizo cambiar de parecer. Insiste en que debes viajar y si te empeñas en ir a molestarlo, simplemente vas a hacer que se ponga triste". Por esta razón no fui a hablar con el Karmapa, quien pronto viajó a Occidente. 

Luego de que el Karmapa regresó envió a Sinpon, su asistente personal, a que me llevara a Rumtek. Nos fuimos inmediatamente y llegamos directo donde éste. El Karmapa me contó sobre su viaje y me dijo: "He estado en Norte América y en Europa y estoy seguro de que el budismo florecerá allí. En cuanto a la práctica se refiere, parece que va a ver más actividad en Europa. En Francia ya me han donado un pedazo de tierra, allí es donde debes ir". Yo le conteste: "Pero, ¿qué voy a hacer allá? Yo no sé mucho. ¿Por qué tengo que ser yo el que va?" El Karmapa simplemente contestó: "No pienses así. Cuando viniste a Rumtek te pedí que te quedaras para guiar el retiro de tres años. Luego cuando el Khenpo fue a Baktsa te envíe con él. Esto también tenía sus razones. Lo que sucede es que tú y yo tenemos una conexión karmica tal que donde yo inicio el dharma, tú eres el primero en ir, como un pionero. Por eso fue que te envíe con el Khenpo en esa ocasión y por eso tienes que ir a Europa ahora. Es importante y los signos son auspiciosos, no debes protestar. Debes ir. En Europa debes dar bendiciones, empoderamientos y enseñanzas del dharma. Simplemente, haz lo mismo que hace Kalu Rinpoche. No te debes presentar a ti mismo como un lama sin importancia y que no sabe nada, como si fueras un don nadie. Entre tú y Kalu Rinpoche no hay la más mínima diferencia. Para que tengas confianza en lo que digo, te podría contar acerca de tu karma pasado, el cual te posibilita para hacer esto. Yo puedo decirte quién fuiste en tus vidas pasadas... Si no lo quieres oír ahora te lo puedo decir en cualquier momento." Le respondí que por supuesto no tenía que saber nada y que no tenía decirme nada. El Karmapa continuó diciendo: "Una vez estés en Europa debes construir un templo, un monasterio, un centro de retiros y dar enseñanzas. No debes restringir tu actividad dhármica a un sólo país o a una área pequeña. Debes esparcir el dharma por todas partes, de tal manera que mucha gente pueda tener el contacto y desarrollar confianza en el budismo. Debes ir pronto porque el tiempo está maduro y hay que actuar en el momento preciso. La gente tiene emociones muy fuertes y la situación puede cambiar rápidamente. Por lo tanto, debes ir cuanto antes. Los tiempos y la gente cambiarán. Si el dharma no se establece en todas partes, el sufrimiento será tremendo, parecido al sufrimiento que se experimenta en los infiernos. Si tenemos éxito en introducir el dharma, este sufrimiento se verá minimizado. 

Estamos permitiendo que la gente entienda sus emociones, que distinga entre lo positivo y lo negativo, posibilitándole escoger lo que es correcto. Esto será de gran beneficio para el mundo y por eso te envío a Occidente. Es muy importante hacer todo lo que se pueda por los demás seres y por eso es importante tratar de introducir el dharma en todas partes". 

El Karmapa continuó: "Es muy difícil que el Tíbet obtenga la independencia e incluso si esto llega a suceder, nosotros no podremos regresar. Nos quedaremos aquí en India. Es más, llegará el momento en que los tulkus tendrán dificultades y no tendrán donde vivir. Si vas ahora, tendrás la oportunidad de establecer un lugar allí, donde tu actividad benefactora podrá florecer. Es por esto que debes construir un monasterio. En el Tíbet, el dharma se restablecerá y la gente tendrá la oportunidad de practicar de nuevo así sea en pequeña escala. Podrán practicar a la vez que trabajan, pero nunca será como antes, cuando la gente se podía concentrar de lleno en su práctica. Por lo tanto, será difícil que el dharma se estabilice en el Tíbet y de esa manera no permanecerá por mucho tiempo. En Bután la situación está bien por el momento, pero no se sabe por cuánto tiempo será estable. En Sikkim todo está muy bien actualmente, pero esta región pronto perderá su independencia. En cuanto a Rumtek, tampoco será como ahora. Es posible que las reliquias estén en gran peligro en Rumtek. Por eso estoy pensando en llevarlas a Occidente donde la situación es más estable. Aquí hay muchas reliquias. 

No sería exagerado decir que la mitad de las reliquias que teníamos en Tíbet están aquí. Yo logré salvarlas y en Tsurphu no quedó ni una sola reliquia. Sin embargo, hay un gran peligro de que se pierdan en Rumtek. Tengo la esperanza de que se puedan preservar en Occidente y también por eso debes construir un monasterio. Es más, quisiera que ahora llevaras algunas de esas reliquias que viste ayer". Yo le contesté que no quería, que tarde o temprano la gente empezaría a decir que yo había tomado las reliquias. Le dije que era mejor que permanecieran en Rumtek. Luego me enseñó unas estatuas, algunas de ellas, las más sagradas, irradian bendiciones. Hizo mucho énfasis en que en el futuro yo debía llevarlas Occidente y asegurarme que no se perdieran. 

Una noche el Karmapa envió a un monje llamado Chogyal a recogerme. Le dije que era demasiado temprano, que las estrellas todavía se veían en el cielo, que todavía era de noche. Chogyal dijo que el Karmapa le había pedido que me trajeran y que por eso debía ir inmediatamente. Me negué, pero Chogyal dijo que no partiría sin mí. Fue así como acudí a ver al Karmapa. Estaba sentado en un gran asiento en la terraza de su casa. Al otro lado de la terraza había otro asiento igual y el Karmapa me dijo que lo trajera y me sentara a su lado. Como el asiento era demasiado pesado el Karmapa me ayudó a moverlo. Luego de que nos sentamos, me bendijo. Puso las dos manos en mi cabeza y recitó la oración del linaje: Dorje Chang, Tilo, Naro, Marpa, Mila y demás. El Karmapa recitó esta oración tres veces y me dijo que ahora me había dado la transmisión y la bendición completa del linaje. De esta manera me convertí en sustentador de este linaje. Luego le hizo súplicas a los protectores, a las dakinis y a las viras informándoles que me había dado la transmisión completa del linaje y que debían ayudarme y protegerme. Esto también lo recitó tres veces. Yo estaba tan abrumado que lo único que podía hacer era llorar. Pensaba: "¿Qué es lo que este gran maestro está diciendo?" Miré tres veces a mí alrededor para asegurarme que nadie estuviera mirando. Estaba realmente avergonzado de que el Karmapa me diera semejante transmisión y que pusiera tanta atención en mí. Mis ojos estaban llenos de lágrimas y temblaba de excitación. Estaba en shock. Hasta ahora sólo he hablado unas pocas veces de este evento en el que el Karmapa me hizo sustentador de su linaje. En esa ocasión el Karmapa me dijo muchas cosas. Incluso hoy en día el recuerdo de ese momento me humedece los ojos. Luego el Karmapa me mostró fotografías de todo tipo de templos y monasterios y me dijo que debía construir algo así. Nos quedamos hablando hasta el amanecer. El Karmapa me aconsejó en muchas cosas y después sirvieron el té. 

Más adelante, cuando el Karmapa vino a Europa yo todavía no había terminado el templo. Sin embargo, dijo que no debía preocuparme ni desanimarme, que primero debía establecer un centro de retiros y que luego todo se manifestaría en forma natural. Literalmente me dijo: "Definitivamente debes construir un centro de retiros y vas a ser capaz de hacerlo. Debes establecer un templo y un centro del dharma y también vas a poder hacerlo. Debes ordenar muchos monjes y establecer un centro para monjas y también podrás hacerlo". El Karmapa me repitió esto varias veces mientras yo pensaba en la responsabilidad que me estaba dando. ¿Cómo podría un hombre viejo hacer todo esto? Estaba mudo. No podía imaginar en lo más remoto de mi mente cómo todo esto podría ser. Por lo tanto, no dije nada sobre de todos esos planes. Sin embargo, el Karmapa supo inmediatamente lo que estaba pensando y dijo: "Vivirás más tiempo que yo. Aunque soy mucho más joven que tú, moriré antes y tendrás que terminar estas tareas. Ya te he trasmitido todas las bendiciones, poderes y habilidades. Por lo tanto, podrás llevar a cabo estas tareas. En mi próxima encarnación y antes de que mueras, nos encontraremos de nuevo. Estoy seguro de que no morirás antes de que esto suceda. Ahora te he dado muchas responsabilidades. Por favor, no pienses que no vas a ser capaz. Si no tuvieras el karma para lograr todo esto, de todas maneras sería imposible. Confía en mí. El momento es correcto y el karma es correcto. No tendrás dificultades. Si confías en que soy el Karmapa, serás capaz de hacerlo todo. Confía... ¡Yo soy el Karmapa! Tus habilidades para hacer todo esto no son de esta vida. Son de tus vidas pasadas. Los dos hemos trabajado para el dharma en muchas vidas. Es de ahí que viene el karma para lograr lo que nos estamos proponiendo. Eres como un pionero de mi trabajo. Tu karma es estar en Occidente ahora. Incluso si quisieras alcanzar la budeidad en esta vida, no sería posible. Inclusive en el futuro continuaremos trabajando para el dharma. 

Por dos vidas más trabajarás conmigo. Después, ya no tendrás que encarnar más y habrás alcanzado la budeidad perfecta. Definitivamente yo me manifestaré en este mundo como el Karmapa por tres o cuatro vidas más. Después de esto, mi actividad se esparcirá a través de varias manifestaciones pero sin el nombre "Karmapa". Las tareas que te he encomendado no te causarán ningún problema. Confía en mí. Yo soy el Karmapa, no soy cualquiera. Yo sé que tu actividad se manifestará naturalmente debido a tu karma. No tendrás que preocuparte por quién cuidará de los centros en el futuro porque allí estará Shamar Rinpoche para hacerse cargo una vez que tú faltes". De esa manera, el Karmapa me aseguró que Shamar Rinpoche se responsabilizaría de los centros. 

En ese momento el Karmapa me dio muchas más instrucciones de lo que he contado aquí pero estos fueron los puntos más importantes. El lama Jiggle es consciente de todas estas instrucciones. Siempre permanecía con el Karmapa. Así como algunos otros discípulos importantes, el lama Jiggle siempre estaba cerca de él. Cuando el Karmapa me dijo que tenía que hacer todo esto, no me sentí capaz. Pensaba que era un hombre viejo sin ninguna cualidad. Por eso no prometí nada. Simplemente me senté ahí y escuché lo que dijo. Antes de partir de Rumtek le dije: "Así como ha descrito el Occidente, simplemente voy a pensar que voy a ir a una tierra pura". El Karmapa me contestó: "No digas eso. Occidente, aunque es muy cómodo, no se puede comparar con una tierra pura. No es más que un reino humano". Finalmente me dijo: "Siempre debes decidir por ti mismo. Tienes todo mi apoyo personal. Siempre podrás referirte a estos momentos y decir que estás actuando en mi nombre. Yo estaré ahí presente en lo que hagas. Puedes estar seguro de mi apoyo total. Adicionalmente, te daré una carta que acreditará tu autoridad". Yo le dije al Karmapa que no necesitaba nada, pero él añadió: "No... Vendrán épocas en las que necesitarás esta aclaración escrita y es mejor que la lleves contigo". Sin embargo yo le respondí: "No necesito la carta. Si usted como Karmapa dice que todo saldrá bien, no necesito autorizaciones por escrito". 

De hecho, se presentaron dificultades en la construcción del centro de retiros. En esa época Jigmela estaba con el Karmapa en América y le contó sobre los problemas que estábamos teniendo en Francia. Entonces, el Karmapa mandó una carta dándome la autoridad y diciendo que las cosas se tenían que hacer como el Lama Gendyn decidiera, que no había discusión al respecto. En la carta también decía que yo había recibido todas las bendiciones y transmisiones y que nadie debía tener dudas sobre mis decisiones. Fue así como terminé con esta carta de reconocimiento que el Karmapa me había querido dar desde el principio. Todo se desarrolló como él lo previó y está funcionando bien. Todo lo que el Karmapa dice se cumple. Puede que haya olvidado algunas de las instrucciones del Karmapa pero, como dije antes, el lama Jigmela las conoce todas. Le pueden preguntar... El siempre estaba con el Karmapa, comía con él, viajaba con él. Yo conozco a Jigmela desde que era niño, bueno, ya es un hombre grande. Siempre estuvo en los eventos importantes. Sólo en aquella ocasión en la que el Karmapa me dio la bendición y la transmisión completa estuvimos los dos solos. Todas las profecías del Karmapa se cumplen. Varias de ellas no se han revelado, pero también se manifestarán... 

From: Mandala No. 13 (1998) 

 

La puerta de la Tierra Pura

Por: Lama Gendyn Rinpoche

El siguiente texto es un extracto de la enseñanza "Dormir y Soñar", publicada en TenDrel, Dhagpo Kagyu Ling, Francia, Diciembre 1991.

El proceso de dormir es muy similar al de morir. Esa es la razón por la que es tan importante meditar tanto cuando estamos completamente despiertos como cuando estamos quedándonos dormidos. Si practicamos la meditación con un alto nivel de concentración podemos detectar los cambios que ocurren en nuestra mente cuando estamos quedándonos dormidos. El elemento blanco masculino fluye desde la parte alta de nuestra cabeza hacia el nivel del corazón y el elemento femenino rojo sube hacia el corazón desde la parte inferior del cuerpo. Cuando ambos se encuentran ocurre una pérdida momentánea del estado consciente ordinario y luego surge una claridad consciente: nuestra mente esta atenta durante el estado del sueño. La fortaleza de nuestra meditación en el Lama es lo que hace esa consciencia posible. El Lama esta a la altura del corazón en la forma pura de Dharmakaya, cuya luz irradia desde su cuerpo. Nuestra mente, que es inseparable de la mente del maestro, se identifica con esa luz. Esto disipa lentamente la inconsciencia del estado ordinario del sueño. Aunque completamente dormidos, nuestra consciencia se incrementa y nuestra mente se vuelve más y más clara.

Un signo de esa claridad es que percibimos nuestro propio cuerpo dormido. No lo vemos compuesto de carne como normalmente lo percibimos sino como un objeto transparente brillando con luz radiante viniendo del lama en nuestra mente. Si nuestra mente es bastante estable, nuestra mente dormida percibe nuestro cuerpo tan brillante que puede irradiar luz a todo el cuarto. Aunque dormidos podemos ver el cuarto y los objetos que hay en él. Podemos ver claramente que no podemos estar seguros de cuando estamos dormidos o despiertos. Esto solo es posible cuando uno tiene una maestría completa en la ocurrencia de las tres experiencias de gozo, claridad y no conceptualización durante la meditación despierta. Una vez estabilizadas, esas experiencias aparecen durante el sueño en su forma particular. El hecho de poder ver el cuarto donde dormimos esta asociado con la clara luz de un tranquilo estado mental. Este aparece en aquellos que han practicado la meditación shinay. Uno puede ver el cuerpo tan claramente que pareciera que la luz interior es una imagen de destellos de luces de diferentes colores. Y si la meditación es muy estable es posible incluso moverse, la mente se mueve dentro del cuarto e incluso a los lugares adyacentes. Uno puede viajar de un lugar a otro. Esta es una explicación teórica de las posibles experiencias que uno puede tener mientras dormimos si meditamos lo suficiente durante el día. Querer alcanzar estos estados no es suficiente, ellos son el resultado natural de una profunda y frecuente meditación.

Esas experiencias no crean ninguna ansiedad en la mente. La mente descansa en el mismo estado que cuando practicamos una profunda meditación Shinay, esta completamente relajada, muy clara y sin ningún apego. Esta llena con las tres experiencias de gozo, claridad y no conceptualización. En ese estado los órganos sensitivos son muy agudos y claros, lo que significa que podemos ver, oír, oler, sentir y saborear, esas experiencias continúan llegando a la mente que duerme, pero a diferencia de lo que sucede cuando estamos despiertos: consideramos todas las sensaciones igualmente, recibiéndolas felizmente. No consideramos, por ejemplo, que algunos sonidos son muy fuertes o insoportables. A medida que la meditación despierta progresa y nos libramos nosotros mismos de las experiencias shinay y desarrollamos una profunda meditación de sabiduría primordial, la clara luz del sueño se hace más brillante y se libera a sí misma de estas experiencias. Esto aparece naturalmente. No necesitamos cambiar la técnica o practicar otra meditación mientras caemos dormidos. Simplemente necesitamos mantenernos en la practica y orarle al lama antes de dormirnos y por el poder de nuestra meditación despierta la meditación apropiada ocurrirá durante el sueño.

Este tipo de meditación también se desarrolla al momento de la muerte. Aquellos que tienen una fuerte experiencia meditativa alcanzan la Budeidad en los segundos que siguen a la muerte y no tienen que experimentar el bardo. Para aquellos que practican regularmente una meditación sin perfeccionarla, la consciencia se establece en un estado similar al de la meditación que practicaba mientras estaba vivo (shinay, lhaktong o mahamudra). Si esto no conduce a la liberación un pensamiento sutil aparecerá en la mente y disparará en la mente la experiencia del bardo. Es similar al dormir, pero un pensamiento sutil durante el dormir nos conducirá a un sueño en vez del bardo. Tan pronto como el sueño aparece, un buen meditador se proyecta a sí mismo como una deidad y aparece como tal en el sueño, realizando que todo es una ilusión y manteniendo ese estado de consciencia mientras dure el sueño. Cuando hay menos capacidad, uno comienza a soñar y al cabo de un rato se da cuenta que esta soñando. Nos damos cuenta del carácter ilusorio del sueño creado en nuestra mente. Con esa realización de la naturaleza del sueño, nada que suceda en él puede hacer que el soñador sufra.

Cuando realizamos que el sueño no es real y es sólo una ilusión o el juego mágico de la mente no se crea ningún apego durante el sueño. Aprendemos a mantener la mente en la naturaleza última mientras dormimos. No utilizamos el sueño para tratar de hacer o llevar a cabo algo, ni para encontrarnos con personas en diferentes lugares durante el estado del sueño. Esa clase de objetivos sólo ayudan a incrementar la confusión del sueño. Estar conscientes de que estamos soñando ayuda a comprender la naturaleza del sueño, la realización de que es una creación mental de una mente confundida. Esas son solo experiencias y sensaciones que se sienten durante el sueño y que se purificarán naturalmente. Ese proceso es el camino de la meditación durante el sueño.

De todas las experiencias, aquella que más acarrea sufrimiento es la que no se puede evitar: la muerte. Sólo la práctica del Dharma es realmente eficiente al momento de la muerte. Nuestra única protección en ese momento viene del lama y de las tres joyas (Buda, Dharma, Sangha). Para un beneficio efectivo en la eliminación del sufrimiento al momento de la muerte es necesario haber realizado suficiente práctica del Dharma en vida y de haber orado regularmente al lama y las tres joyas. En cada circunstancia feliz o infeliz de nuestra vida debemos orarle al lama y a las tres joyas y cuando experimentamos fuertes sufrimientos debemos pedir por protección y refugio. Entonces al momento de la muerte nuestra petición por protección y refugio será verdaderamente efectiva.

Asimismo, aunque nuestras pesadillas nos asusten y produzcan un intenso sufrimiento, si practicamos y tomamos refugio durante la vigilia, la misma tendencia se manifestará en el sueño. Nosotros le oramos al lama y a las tres joyas dentro del sueño. Nuestra plegaria es escuchada y el sueño es transformado de modo que la causa del sufrimiento desaparece. Tenemos el mismo resultado cuando meditamos en el vacío en nuestro sueño. Mediante la realización del carácter ilusorio del sueño no necesitamos temer, porque vemos que la situación atemorizante y la persona que esta siendo atemorizada son inseparables. No hay una realidad de objeto - sujeto. Esa realización inmediatamente nos libera de la situación.

En nuestro estado presente, cualquier pensamiento, idea o sentimiento que experimentamos en nuestra mente, inmediatamente nos captura. Nosotros seguimos el pensamiento, sentimos el sentimiento y actuamos bajo su influencia porque creemos en la realidad de ese pensamiento o sentimiento. Ellos aparecen y estamos convencidos de que son permanentes, concretos y representan la motivación de nuestros actos. Pero esos pensamientos, sean conceptos o emociones, no tienen realidad. Son solo expresiones de la mente -irreales, intangibles, de corta duración- son simplemente un juego de la mente, similares a una ilusión o un sueño. Una vez que desarrollamos esa consciencia no estamos tentados a seguir los pensamientos y emociones que surgen, no somos arrastrados por su influencia y estamos libres de sus trucos. La práctica durante la vigilia permite que la misma reacción que aparece en las noches durante el sueño pueda ocurrir después de la muerte, en el estado del bardo, donde experimentamos varias ilusiones y alucinaciones. Cuando realizamos que son solo un juego de la mente, podemos rápidamente liberarnos de esas ilusiones. Ese estado mental, libre de todas las nociones de objeto y sujeto, debe ser cultivado durante la vigilia y debemos confiar profundamente en él.

¿Cuál es el propósito del Dharma? Su propósito principal es permitirnos actuar de modo útil al momento de la muerte. Para aquellos que practican las enseñanzas del Buda durante su vida, la experiencia de la muerte no es terrible porque es un evento cuyos pasos y procesos son conocidos. Tales practicantes se mantienen conscientes y confiados durante la experiencia y la aceptan tranquilamente. Gracias a la práctica del Dharma podemos saber que hacer y como evitar las trampas al momento de la muerte. Se pueden utilizar muchos métodos. El más simple consiste en pedir sinceramente un renacimiento en la tierra pura del Buda Amithaba, la tierra del Dewachen. Amithaba expresó fuertes deseos de que cuando se iluminara de su mente apareciera un mundo el cual fuera accesible a todos los seres sin excepción. Su deseo fue que cualquiera que confiara en su tierra pura y pidiera profundamente renacer en ella pudiera hacerlo sin dificultad. Cuando alcanzó la iluminación su deseo se hizo realidad y de la mente pura de Amithaba se manifestó un mundo accesible a todos. El Buda Sakyamuni describió esa tierra pura: el mundo del Dewachen.

La práctica no es sólo útil al momento de la muerte; es también de gran valor en nuestra vida porque puede erradicar el sufrimiento que encontramos. Practicar el Dharma nos permite la transformación de cualquier situación en algo útil. Nos liberamos del sufrimiento y lo transformamos en felicidad. Así que es necesario tener una confianza total en esa cualidad de la práctica de las enseñanzas del Buda.

La mejor practica para nosotros es la meditación en el Buda Ojos Amorosos, y la repetición de su mantra: OM MANI PEME HUNG. Ojos Amorosos es la expresión de la compasión de todos los Budas la cual aparece simbólicamente bajo esa forma para ser accesible a todos los seres. Esa compasión esta siempre vinculada con el vacío. Si meditamos en Ojos Amorosos y repetimos su mantra, el amor y la compasión se desarrollan naturalmente en el flujo de nuestra mente, y la experiencia del vacío surge lentamente. Se dice en las enseñanzas que si cultivamos la compasión y el amor, eventualmente la verdadera realización del vacío del Dharmakaya aparecerá en nosotros. Es bueno practicar regularmente esa meditación con gozo y confianza para fortalecer en nosotros el deseo de renacer en el Dewachen. La presencia constante de ese deseo en nuestra mente asegurará que al momento de la muerte estaremos más allá del deseo de vivir una vida en particular en este mundo. Toda nuestra atención estará focalizada en el deseo de renacer en la Tierra Pura de Dewachen. Si no tenemos dudas y lo deseamos desde el fondo de nuestro corazón, es seguro que ocurrirá.

Al momento de la muerte, debemos estar libres de todo temor y no pensar que podemos experimentar sufrimiento. Al contrario, debemos recordar todas las acciones positivas cometidas en nuestra vida y dedicarlas al beneficio de todos los seres vivos. Imaginamos que ellos se benefician de los efectos de nuestro buen karma, que son felices y que ese buen karma los beneficiará en su camino hacia la iluminación. Ayudar a las personas de esa forma generará un sentimiento en nosotros de gran alegría. Entonces tomamos todo el sufrimiento, enfermedades y obstáculos de todos los seres. Imaginamos que se mezcla con nuestra propia experiencia de muerte y deseamos profundamente aniquilar todo sufrimiento y karma negativo. La mente se estabiliza en un estado libre de toda dualidad y fuertemente desea que luego de la muerte, nuestro cuerpo, habla y mente se unan para beneficiar a todos los seres. Deseamos: "Cada vez que las personas tengan una necesidad, o piensen en algo que deseen, puedan mi cuerpo y mente transformarse en algo que ellos puedan disfrutar". Morir con ese deseo en mente crea un renacimiento con las condiciones favorables para la iluminación. Renaceremos con una mente despierta que en esa nueva vida nos permitirá alcanzar la Budeidad rápidamente porque estamos beneficiando a otros efectivamente. Renaceremos con muchas cualidades y capacidades físicas que nos permitirán ser de máxima ayuda a todos los seres. Esa es la razón por la cual es tan importante expresar ese deseo al momento de la muerte, y morir con ese estado mental. 

Esa actitud puede ser transmitida cuando estamos ayudando a alguien que esta muriendo. Debemos hacer todo lo posible por asegurarnos que la persona esta muriendo con un estado mental positivo. Aún si la persona no conoce las enseñanzas del Buda y por lo tanto no puede practicar los métodos mencionados anteriormente con determinación, podemos animar a la persona para que muera con una mente tranquila. El estado mental de la persona que esta muriendo es lo más importante. La persona experimenta intensas emociones, sufrimiento, esta muy agitada, nerviosa, temerosa y muy débil, todo esto desestabiliza la mente. Debemos mostrar siempre gran gentileza en nuestros gestos físicos y nuestras palabras, y debemos evitar cualquier acción o palabra que cause ira en la persona, o sentimientos de celos u orgullo, o cualquier emoción que cause circunstancias desfavorables en la muerte.

Al momento de morir, debemos evitar absolutamente el odio, la rabia, los celos y el orgullo, y debemos asegurarnos que otras personas no experimenten tales emociones al momento de su muerte. Si por nuestra actitud o nuestras palabras inducimos a la rabia a una persona que esta muriendo, la presencia de esa fuerte emoción en el momento justo de la muerte crea un karma negativo cuya consecuencia inmediata es un renacimiento en los reinos inferiores. Si nosotros somos la causa de esa emoción somos los responsables de ese renacimiento bajo, lo que crea un karma negativo para nosotros mismos. Por lo tanto debemos adoptar modales gentiles y cuidadosos con la persona que esta muriendo y debemos evitar cualquier acción o palabra capaz de torturarlos. Si tal actitud positiva es practicada hacia los moribundos, entonces al momento de nuestra muerte evitaremos cualquier emoción negativa que nos conduzca a un renacimiento en los reinos inferiores.

¿Por que es tan importante el momento de la muerte?. Ese es el momento donde la mente esta libre de cualquier apego al cuerpo y al mundo. La mente esta perfectamente desnuda, completamente llena de consciencia vacía y por lo tanto muy poderosa. El más pequeño pensamiento en ese estado mental automáticamente tiene un enorme impacto. Si ese pensamiento es una emoción, la mente es inmediatamente trasladada a un reino basado en esa emoción. Mientras estamos vivos no podemos entender lo que ese estado significa porque no experimentamos la mente perfectamente desnuda. Estamos constantemente conceptualizando el mundo y nuestro propio cuerpo, así que nunca experimentamos la desnudez. Mientras estamos vivos estamos constantemente agitados por pensamientos e ideas. Estamos experimentando también un flujo constante de distracciones externas. Una parte de esa agitación es placentera, se ajusta a nuestra posición actual y no genera ninguna reacción negativa en nuestra mente. Pero otras situaciones pueden generar perturbaciones y confundir la mente. Ya sea que disfrutemos o no de una situación es importante no reaccionar con nuestro primer impulso. Debemos aprender a evitar que nuestra mente sea influenciada por las ideas y reacciones que surgen en ella misma. Debemos mejorar nuestra vigilancia. Sea lo que sea que hagamos debemos permanecer totalmente conscientes de lo que sucede en nuestra mente, de modo que no reaccionemos automáticamente sin tiempo de pensar cual es la mejor respuesta. Sin esa vigilancia una mente negativa, crea circunstancias negativas que se convierten en reacciones negativas, creando aún más karma negativo. La única solución para salir de ese círculo vicioso y evitar renacer en una vida llena de sufrimientos es desarrollar una consciencia pura y una vigilancia siempre presente.

Al momento de la muerte, ofrecemos nuestro cuerpo, habla y mente y todas nuestras acciones positivas pasadas a todos los seres, con el deseo de que satisfaga sus necesidades y los ayude a alcanzar la iluminación. Entonces dejamos a la mente descansar en la intención pura de renacer en la tierra de Amithaba. Visualizamos al Buda Amithaba enfrente de nosotros para ayudar a mantener esa idea en la mente. De hecho es el lama raíz el que aparece bajo la forma de Amithaba. Lo dibujamos muy claramente y desarrollamos una fuerte confianza en su presencia. Le ofrecemos todas las riquezas obtenidas durante nuestras vidas, todas nuestras pertenencias incluyendo nuestro cuerpo, sin guardar nada para nosotros mismos, sin olvidar nada. Estamos conscientes de que nuestros apegos son obstáculos para un renacimiento en la tierra pura de Amithaba. Le ofrecemos todo a Amithaba y nos sentimos libres de cualquier atadura a nuestra vida que acaba de terminar.

Si continuamos experimentando apegos, nuestras antiguas posesiones nos preocuparan después de la muerte. Tendremos visiones de otras personas tomando nuestras posesiones, lo cual producirá celos y nos aturdirá. Esas emociones nos llevarán hacia reinos bajos de existencia. Urge entonces ofrecer absolutamente todo, incluido nuestro cuerpo, a los Budas para que no exista ningún obstáculo; de esta forma nada genera apegos y nos aseguramos de seguir nuestro camino a la liberación. Así que al momento de la muerte debemos fijar nuestra mente en el deseo de alcanzar el Dewachen y enfocar nuestra consciencia en ese objeto. Si mantenemos el deseo de renacer en Dewachen, y estamos conscientes de la presencia de Amithaba, nuestra consciencia naturalmente abandonará nuestro cuerpo, e irá directamente a la tierra de Amithaba. Nuestro renacimiento ocurre inmediatamente dentro de una flor de loto en la tierra del Dewachen. Esa flor de loto se abre y aparece para nosotros la tierra pura. Nuestro cuerpo no esta hecho de carne y sangre sino de luz. Ese renacimiento instantáneo que podemos llamar milagroso es de hecho fácil de realizar.

Una vez que renacemos en la tierra pura de Dewachen ningún esfuerzo es necesario. Todo lo que deseamos o queremos aparece espontáneamente, sin necesidad de trabajar o hacer algo. Si queremos ir a la tierra pura podemos aparecer instantáneamente allí sin necesidad de ningún sistema de transporte. Viajamos instantáneamente en el cuerpo espiritual. Podemos también dejar el Dewachen para ayudar a las personas en el bardo, donde van de una vida a otra en un estado de confusión, podemos manifestarnos en ese estado intermedio y seguir ayudando a las personas eficientemente. También es posible reaparecer en los mundos ordinarios de los reinos vivos para ayudar a los seres. Todas esas experiencias se realizan sin sufrimiento y sin la necesidad de nacer o morir porque estamos más allá de esos estados. En la tierra pura del Dewachen constantemente escuchamos, memorizamos y entendemos las enseñanzas directamente del Buda Amithaba. Así automática y espontáneamente nos volvemos Budas y Bodisatvas sin seguir el largo y complejo camino de seguir los pasos uno por uno. Dentro del corazón de Amithaba hay una esfera de luz que contiene a Guru Rinpoche. Del corazón de Amithaba emergen una cantidad enorme de Guru Rinpoches. Todos ellos actúan para beneficiar a todos los seres en diferentes estados de existencia. De la mano derecha de Amithaba surge una constante cadena de representaciones de Chenrezig que actúan para el beneficio de todos. De su mano izquierda millones de Taras Verdes fluyen para proteger a las personas del temor y liberarlas del sufrimiento.

Debido a que realizamos algunas acciones negativas en nuestras vidas pasadas renacimos en esta vida con un cuerpo hecho de diferentes elementos cuya naturaleza produce sufrimiento. Eso significa que nuestra vida actual es la realización de la noble verdad del sufrimiento. Nuestra vida humana actual es muy corta comparada con el tiempo que continuaremos en los ciclos de renacimiento hasta que alcancemos la liberación. Desarrollar la motivación de renacer en el Dewachen en el momento de la muerte es la manera más efectiva de evitar cualquier posibilidad de renacer en esos estados de sufrimiento. En el momento de la muerte debemos decidir cortar con cualquier apego a esta forma de vida, a este sufrimiento que es nuestro cuerpo y mente, e ir directamente al Dewachen. Eso detendrá completamente el ciclo de existencias y el sufrimiento asociado a el.

Esas explicaciones son un poco como abrir la puerta al Dewachen. Para ir allí uno simplemente necesita seguir las instrucciones que han sido dadas. 

 

La verdadera naturaleza de las emociones

Por: Lama Gendyn Rinpoche
La Dordoña, Francia, verano de 1990. Fragmento del libro Cambio de expresión: trabajar con las emociones. Traducción al español: Miriam Cotes Benítez 
El Lama Gendyn nació en Tíbet. Como muchos otros, salió de su país cuando los chinos lo invadieron. Reconocido como un meditador que pasó largos años en retiro tanto en Tíbet como en India, fue invitado a la Dordoña en los años setenta para enseñar meditación a los occidentales interesados. Desde ese entonces ha hecho de Francia su hogar y en el momento presente se encuentra totalmente dedicado a guiar a sus estudiantes durante los retiros de tres años que se realizan en sus siete centros en Auvergne. 

El texto en el que esta enseñanza se basa es un trabajo de Chagme Rinpoche, un estudioso y experimentado lama del siglo XVII. 

Aquellos que practican el vajrayana, las enseñanzas tántricas secretas, tienen un compromiso sagrado de no rechazar las emociones del apego, la ira, la ignorancia, el orgullo y la envidia o los celos. La razón para que esto sea así tiene que ver con que si las rechazan, nunca tendrán la posibilidad de descubrir su sabiduría intrínseca. Al abandonar los cinco venenos, abandonamos, al mismo tiempo, cualquier posibilidad de realizar las cinco sabidurías, puesto que ellas se encuentran en el mismo lugar de las emociones. Esa es la razón por la cual, cuando nos comprometemos con las prácticas tántricas, debemos trabajar con los diferentes objetos que dan surgimiento a las reacciones emocionales. Los objetos mismos del apego, el odio, etc., se convierten en los medios para la liberación de los conflictos emocionales. En términos prácticos, esto significa que cuando uno de los cinco venenos aparece en la mente, tenemos que mirar directamente su esencia hasta entender que en verdad no tiene una existencia real. 

Percepción, emoción y sabiduría

Las emociones aparecen debido a las condiciones creadas por nuestra mente confusa. Nuestra consciencia fundamental, que en el momento presente se encuentra en un estado de total ignorancia, proyecta a partir de sí la idea de un mundo experimentado por medio de los cinco sentidos, los cinco órganos de los sentidos y sus relaciones activas con los objetos externos. Debido a nuestros hábitos previos, la mente proyecta imágenes que considera separadas de ella misma. Entonces, éstas se convierten en formas que actúan como objetos para la vista, sonidos para el oído, y así sucesivamente. La presencia de estos objetos aparentemente independientes hace que la mente se perturbe, permitiendo la aparición de las emociones. Por ejemplo, cuando nuestros ojos ven una forma, la cosa no se queda ahí: inmediatamente reaccionamos frente a ella. Cuando la forma nos parece agradable, nos sentimos atraídos. Si la encontramos desagradable o repulsiva, la rechazamos y queremos alejarnos. Lo mismo aplica a toda la información sensorial, es decir, a todo lo que oímos, olemos, probamos o tocamos. 

Las reacciones antes descritas reciben el nombre de los tres venenos. A ellas se adicionan la reacción de considerar nuestra experiencia como predominante (orgullo) y la de juzgar nuestra posición en relación con el objeto percibido (envidia, celos). Estos son los cinco venenos. La palabra veneno se utiliza porque estas reacciones envenenan nuestra mente y evitan la aparición de su sabiduría intrínseca. 

Al leer las instrucciones de Chagme Rinpoche, tal como las expresa Lama Gendun, debemos entender cada palabra que utiliza para referirse a las cinco emociones en su sentido más amplio. Si no lo hacemos nos resultará imposible aprehender el significado profundo de sus enseñanzas. 

Cada vez que los órganos de los sentidos entran en funcionamiento deberíamos mirar directamente la esencia real de lo que está sucediendo. Gradualmente llegaremos a ver que el objeto que estamos percibiendo no es más que la mente trabajando. El objeto es la mente, no se diferencia de ella y, por lo tanto, no hay necesidad de crear ninguna dualidad artificial manteniendo una distinción clara entre sujeto y objeto. Si miramos la esencia de esta carencia de dualidad, la verdadera naturaleza del objeto y de la mente que lo percibe, descubriremos la esencia misma de la mente. 

Esta percepción de la esencia de la mente tiene lugar cuando todos los pensamientos previos se han detenido y el siguiente pensamiento aún no ha aparecido. La mente se encuentra en el presente espontáneo, su propia realidad. Es la mente la que ve su propia esencia y es a esto a lo que le damos el nombre de sabiduría primordial. Su presencia, entonces, aclara las emociones atómicamente. Es como encender una vela en un cuarto oscuro: tan pronto como la luz se hace presente, la oscuridad desaparece por sí sola. En forma similar, el simple hecho de que la sabiduría esté en la mente hace que las emociones se desvanezcan por completo. 

Si tenemos éxito en meditar así, en ese mismo instante veremos la sabiduría inherente a cada emoción y, por ende, nos liberamos de su aspecto negativo. Esto es lo que se conoce como la aparición y la liberación simultánea de las emociones. Cada uno de los cinco venenos se reconoce como una de las cinco sabidurías. Sí, por el contrario, no logramos ver el aspecto de sabiduría del evento que está teniendo lugar en la mente, una vez más quedamos atrapados en la dualidad. Seguimos el pensamiento, nos dejamos influenciar por él y empezamos a reaccionar ante el objeto aceptándolo o rechazándolo, hasta que la mente queda invadida por la confusión y las emociones y terminamos teniendo que experimentar el sufrimiento que sigue. 

Dice en el texto que si renunciamos a los cinco venenos será imposible encontrar la sabiduría. La actividad de las emociones es la actividad de la mente. Cada emoción que aparece no es más que la mente misma en acción y, por lo tanto, si rechazamos las emociones estamos rechazando, al mismo tiempo, la mente. Sólo a través de su actividad descubrimos la actividad de la sabiduría y, entonces, al rechazar la actividad emocional de la mente, rechazamos la posibilidad de encontrar su actividad de sabiduría. Esto nunca nos llevará a realizar la realidad última de la mente. 

Advertencia

Abandonar los cinco venenos es un camino menos directo a la iluminación. Es el camino que siguen los sravakas (practicantes realizados del camino hinayana). Sin embargo, ver la verdadera naturaleza de las emociones en la medida en que se presentan no es una tarea fácil. Si solamente nos permitimos mirar las emociones que aparecen en nuestra mente, una detrás de la otra, en la forma usual, no somos diferentes de lo que éramos antes. Nada ha cambiado. Si de verdad gozamos con nuestras emociones, incrementando deliberadamente su fuerza hasta que nos intoxican completamente, nos estaremos comportando como alguien poseído y, en consecuencia, acumularemos el karma de un demonio. 

También puede suceder que nos convirtamos en ese tipo de personas que cada vez se sienten más orgullosas de su habilidad para lidiar con las emociones. Puesto que su entendimiento no se ha desarrollado plenamente, incrementan el poder de las emociones. Entre más fuertes se vuelven, más grande se hace su orgullo. Y las cosas no paran ahí. Pese a no estar libres de confusiones emocionales, estas personas sostiene que sí lo están y se autoerigen en ejemplos para otros. Motivadas por un gran orgullo, buscan hacer crecer su reputación, que las reconozcan como importantes y famosas por su "adecuado" manejo de las emociones. Cada vez más confusas, acumulan un karma que crece cada instante en negatividad. 

Un buda para cada emoción

Si logramos mirar directamente la realidad de cada uno de los cinco venenos, en la medida en que aparecen, reconoceremos que no son otra cosa que las cinco sabidurías. En el veneno de la ira y el odio percibiremos la sabiduría como espejo que corresponde al Buda Dorje Sempa. Mirando directamente la naturaleza del orgullo, encontraremos la sabiduría de la igualdad y al Buda Ratnasambhava. En la naturaleza del deseo descubriremos la sabiduría discriminativa y al Buda Amithaba. Si miramos los celos y la envidia, veremos la sabiduría que todo lo logra y al Buda Amoghasiddhi. Y si miramos la ignorancia, encontraremos la sabiduría del dharmahatu y al Buda Vairocana. 

Estos Budas también corresponden a las diferentes energías elementales del cuerpo, cada una de las cuales está asociada con una emoción. Ver a través de las emociones produce no sólo la realización de un aspecto de la sabiduría sino que transforma el elemento correspondiente en el cuerpo, en cada uno de los cinco Budas. En el vajrayana no abandonamos las emociones. Simplemente miramos su naturaleza o esencia, a partir de lo cual éstas se transforman automáticamente en las cinco sabidurías y, espontáneamente, generamos las mentes de los cinco Budas arquetípicos. Este tipo de práctica la emplean quienes meditan de acuerdo con la tradición del mahamudra o el dzogchen. 

Un remedio para todas las enfermedades

Mirar directamente la esencia o naturaleza de una emoción es un método que puede aplicarse en todos los casos, de la misma manera en que podemos utilizar una sola medicina para curar cien enfermedades. 

El practicante con grandes habilidades utilizará este método para "inflar" las emociones en el instante en que alguna de ellas aparezca en la mente. Esto equivale a arrojar una diminuta chispa de fuego en un montón de heno seco: inmediatamente se encenderá y será completamente destruido. Aunque la chispa original es pequeña, puede quemar cualquier cantidad de heno. De la misma forma, una pequeña chispa de sabiduría puede quemar toda la confusión de la mente y las emociones asociadas con ella, hasta que lo único que queda en la mente es realidad última. 

Aquellos practicantes de medianas capacidades deben utilizar este método de la siguiente manera: tan pronto como una emoción aparezca en la mente en el momento de la meditación, deben examinarla directamente, con una mirada desprovista de cualquier revestimiento. La emoción se calmará inmediatamente y perderá poder sobre el practicante. Se dice que este proceso equivale a reconocer la no dualidad del agua y las olas. En la superficie del mar se pueden ver muchas olas de diversos tamaños y formas. Sin embargo, el contenido de las olas es la misma agua del mar. En realidad no hay distinción entre las olas y el agua. De igual forma, todas las emociones que aparecen en la mente no son otra cosa que la mente misma. Por lo tanto, no hay razón para que debamos rechazar la emoción o para que la consideremos diferente a la mente. El practicante promedio podrá entender esto y, al experimentar directamente el hecho de que las emociones son simplemente la mente, éstas se calmarán por su propia cuenta. 

El practicante de capacidades ordinarias podrá hacerse consciente de la emoción en el momento en que ésta aparece en la mente. No deberá involucrarse en la emoción y dejarse tomar por ella que es lo que usualmente sucede. Es como alguien loco que de pronto recupera el juicio; libre de su locura, su consciencia ordinaria regresa. En forma similar, tan pronto como esta persona se da cuenta de la presencia de una emoción, aplica la práctica que considere apropiada en ese momento y circunstancias. Ser conscientes de la emoción, incluso de manera parcial, aunque no nos libera nos da el punto de arranque para la aplicación posterior de otros enfoques para trabajar con las emociones. 

Para nosotros es difícil considerar la ignorancia como una emoción, pero si pensamos cuidadosamente, podemos ser influenciados por la ignorancia como por el deseo y la ira. La ignorancia no es algo neutral sin efectos o consecuencias, es un estado definido de la mente que hace que actuamos en una forma determinada. 

La ignorancia ocurre cuando no somos capaces de ver las cosas como realmente son. Esta incapacidad de reconocer lo que está sucediendo puede ser consciente o inconsciente: unas veces se presenta como inocencia y otras como indiferencia, es decir, no querer ver deliberadamente lo que está pasando. Puede involucrar factores como una confusión general acerca de lo que está ocurriendo o la formación de visiones totalmente erradas. También tiene que ver con el apego. La ignorancia a veces puede ser muy cómoda ("la ignorancia es una bendición", dicen) Si nos miramos de cerca podemos encontrar estas actitudes en gran cantidad de nuestros comportamientos. Desde el punto de vista budista, la ignorancia nada tiene que ver con la inocencia o la bienaventuranza. Por el contrario, es la causa principal de nuestro sufrimiento y por ello es que se incluye de forma explícita entre los cinco venenos. 

From: Mandala No. 12 (1997) 


Libre y Fácil

Por: Lama Gendyn Rinpoche
Una espontánea canción Vajra por el Venerable Gendyn Rinpoche

La felicidad no puede hallarse con un gran esfuerzo ni por la fuerza de la voluntad, pues ya está presente en una abierta relajación y en el dejar ser. 

No te fatigues, no hay nada que hacer o deshacer. Cualquier cosa que surge momentáneamente en el espacio de la mente no tiene real importancia en absoluto, ni poca realidad en absoluto. 

Porqué identificarse y ligarse a ella, es como jugarle un juego pasajero. Lo mejor es simplemente dejar que el juego pase por sí solo. 

Es ondear al vaiven como las olas - sin cambiar ni manipular nada - y notar como, desde tiempo sin principio, mágicamente, todo, una y otra vez desaparece y reaparece. 

Sólo nuestra búsqueda de la felicidad nos impide verlo. Es como perseguir para nunca alcanzar, toda tu vida, un vívido arco iris, o como el perro que persigue su propia cola. 

Aunque la paz y la felicidad no existan como una realidad o como un sitio donde llegar, siempre están allí contigo en cada momento. 

No creas en la realidad de las buenas o de malas experiencias; ellas tienen el efímero gusto del clima de hoy, del arco iris en el cielo. 

Queriéndolas asir o agarrar, en vano te agotas. En cuanto sueltes y relajes tu puño constreñido, el espacio infinito estará allí, abierto, invitando y cómodo. 

Usa esa espaciosidad, esa libertad, esa facilidad natural. No investigues todo en exceso. No entres en la espesa jungla buscando despertar el gran elefante que ya se encuentra reposando, quédate calladamente en casa, frente a tu propio hogar. 

Nada que hacer o deshacer. Nada que forzar. Nada que desear. 

¡Emaho! ¡Que maravilla! Todo ocurre por sí mismo.

Los cuatro pensamientos básicos que liberan la mente del samsara

Por: Lopon Tsechu Rinpoche
Cada practica del Dharma es precedida por otras que sirven como una base sólida para la práctica correcta. Esas preparaciones se dividen en dos tipos: la general y la especial, "los cuatro pensamientos básicos que liberan la mente del samsara" pertenecen a la preparación general u ordinaria.

¿Qué significa liberar la mente del samsara?. Significa liberarse uno mismo de cualquier apego a la vida en los tres reinos del samsara. Los cuatro pensamientos, las cuatro preparaciones generales, nos permiten desarrollar esa libertad, cuando reflexionamos sobre el precioso nacimiento humano, la impermanencia, el karma y los sufrimientos del samsara.

 

El precioso cuerpo humano

Uno habla del precioso cuerpo humano refiriéndose a la preciosidad de la existencia humana, la cual es muy difícil de obtener. Es valiosa porque tiene involucradas ciertas libertades y habilidades. Esta preciosidad es descrita a través de tres aspectos: por comparación con la situación general, comparaciones numéricas y analogías.

El primero de esos tres aspectos describe las llamadas "libertades" que caracteriza el precioso nacimiento humano. Un nacimiento humano es precioso porque uno ha evitado ciertas clases de nacimientos que lo confrontarían a uno en una situación completamente diferente a la encontrada en el reino humano. Aquí hablamos de ocho clases de existencia:

1. Nacer en estados de paranoia donde uno constantemente experimenta el sufrimiento de calor o frío extremos 

2. Nacer en los reinos de los dioses hambrientos donde se experimenta constantemente el sufrimiento del hambre y la sed. 

3. Un nacimiento animal donde los seres tienen la experiencia de ser cazados y oprimidos, comerse unos a otros y ser sometidos a abusos. 

4. Nacer en tierras no civilizadas, donde uno no tiene la posibilidad de aprender algo que lo oriente a un camino positivo. 

5. Nacer como un dios, especialmente un dios con una vida muy larga. Como resultado de acciones positivas recientes un dios con longevidad experimenta felicidad y gozo durante su vida. Sin embargo experimentar el resultado de acciones positivas de esa manera significa que eventualmente el buen karma se agotará. Luego de sus largas vidas esos dioses renacen en estados bajos y dolorosos. 

6. Vivir como un ser con incapacidades mentales, donde uno no puede entender el significado del Dharma ni practicarlo. 

7. Vivir con visiones incorrectas tendiendo automáticamente a acumular acciones negativas y por lo tanto las causas de futuros sufrimientos. 

8. Nacer en una época donde no aparece un Buda, donde no hay enseñanzas budistas y por lo tanto uno no recibe ayuda para liberarse de los sufrimientos del samsara.

En esas clases de existencia, uno experimenta solo sufrimiento. Uno no experimenta libertad en el sentido de ser capaz de practicar el Dharma.

Tener un precioso cuerpo humano significa no solo que uno ha evitado esos tipos de existencia, sino que uno esta equipado con cierta clase de capacidades. Aquí se describen diez aspectos. Cinco de ellos nos conciernen directamente.

· Uno ha nacido en un cuerpo humano. 

· Uno ha nacido en una región donde las enseñanzas del Buda son accesibles. 

· Uno tiene órganos sensoriales intactos. 

· Uno no tiene perspectivas erróneas. 

· Uno tiene una confianza natural en el Dharma.

Los siguientes cinco aspectos están más relacionados con nuestro ambiente, con nuestro entorno:

· Uno ha nacido en una época en la que un Buda ha aparecido 

· Ese Buda ha dado enseñanzas - lo cual no podemos dar por garantizado, ya que no todos los Budas necesariamente dan enseñanzas. 

· Esas enseñanzas, si han sido dadas en el pasado, han sido preservadas y siguen siendo accesibles. 

· Uno toma y practica esas enseñanzas - una condición muy personal, a pesar de estar listo con los aspectos externos. Si uno se encuentra en la excelente situación descrita, pero no practica, entonces tener acceso a las enseñanzas no es de mucho beneficio. 

· Uno debe también tener un buen corazón, y una disposición amorosa natural hacia otros seres - de nuevo, un aspecto muy personal.

Esas ocho libertades y diez condiciones construyen las dieciocho condiciones las cuales, cuando están todas juntas, constituyen "un precioso cuerpo humano." Si una de esas condiciones falta, uno no puede llamar a esa existencia humana "preciosa".

Todos nosotros hemos obtenido un nacimiento humano que califica como precioso. Eso no es fácil de obtener; al contrario, es muy difícil y para que sea posible uno debe acumular una gran cantidad de potencial positivo en vidas anteriores. Sobre todo, hay una causa que nos permite renacer bajo tales preciosas circunstancias: esto es el atenerse a una disciplina. Por un lado la disciplina tiene que ver con los diferentes votos que hemos tomado en el camino de la liberación personal. Por otro lado, esto tiene que ver con evitar las diez acciones negativas. Sin embargo la calidad de la disciplina es la causa directa para obtener una preciosa vida humana.

Hay historias que muestran la dificultad de obtener una preciosa vida humana. Por ejemplo, imaginen una casa de vidrio con paredes completamente pulidas. Si alguien lanza guisantes crudos a las paredes de vidrio, muchos de ellas se romperán y caerán al piso. Es más improbable que los guisantes se peguen al vidrio. Sin embargo si constantemente lanzas guisantes al vidrio, tarde o temprano se pegaran. La probabilidad de obtener un precioso cuerpo humano es mucho menor que la probabilidad de que un guisante se pegue. O imaginen que un pequeño anillo esta flotando en el océano. En el fondo del océano vive una tortuga especial que sale a la superficie brevemente sólo una vez cada cien años. La probabilidad de que la cabeza surja dentro del anillo es minúscula, pero es mucho mayor que la de obtener un precioso cuerpo humano.

Uno también puede ilustrar el valor de la rareza de un cuerpo humano cuando uno compara el número de diferentes tipos de seres. Por ejemplo hay estimaciones muy precisas de cuantas personas viven en este país. Esto es bastante conocido. Sin embargo si tratas de contar cuantos insectos viven simplemente en un pedazo de tierra, podría ser imposible.

Todos nosotros hemos nacido bajo circunstancias que hacen nuestra vida humana algo muy precioso. Debemos recordar que tenemos nuestra preciosa vida humana porque hemos acumulado una gran cantidad de potencial positivo y hemos purificado nuestras mentes de muchos oscurecimientos. Justo ahora estamos disfrutando los resultados de esto, pero es importante utilizar este resultado en la mejor y más sensible manera posible, de otro modo estamos sencillamente desperdiciándolo. Sería como emprender un largo viaje para conseguir algo y regresar con las manos vacías. O como si hubiéramos cargado una cubeta vacía para tomar agua y retornáramos con la cubeta vacía, en ambos casos, un viaje perdido. Debemos también tratar de hacer lo máximo con nuestra afortunada situación y no despilfarrarla.

Hacer nuestra vida significativa significa utilizar el Dharma y practicar los diferentes métodos que el Buda enseñó. El Buda dio una gran cantidad de métodos de modo que no es posible para una persona practicarlos todos. Por lo tanto uno debe practicar aquellos métodos que corresponden con nuestras habilidades.

La práctica del Dharma en su mejor sentido significa practicar como Milarepa y alejarse de todo lo concerniente al mundo ordinario. Sin embargo, en el mundo de hoy, sólo algunas personas son capaces de practicar el Dharma en ese grado. Si uno no es capaz de practicar de esa forma, uno debe resolver practicar lo más posible personalmente. Uno debe hacer tanto como uno pueda. Esto se refiere a todas nuestras prácticas, meditación, acumulación de mérito, practicas de purificación y, por supuesto, las prácticas preliminares.

Una manera de acumular mérito positivo es hacer ofrendas a los Budas. Lo mejor, es ofrecer gran cantidad de cosas que tengamos. Cuando esto no es posible, podemos ofrecer agua clara. Si eso tampoco es posible, podemos ofrecer muchas flores. O, a falta de esto, con una mente llena de devoción, podemos imaginar flores y ofrecerlas a los Budas. En nuestra propia mente podemos imaginar todas las flores que hemos visto durante el día. Haciendo ofrendas a los Budas de cualquier manera posible acumulamos tendencias positivas en nuestra propia mente.

Otra posibilidad es ser generoso con la sangha. Uno debe ser tan generoso como sea posible y apoyar a la sangha con una mente respetuosa.

La tercera posibilidad es ser generosos con todos los seres sintientes. Uno hace todo lo que sea posible para ayudarlos. Por ejemplo cuando uno se cruza con un animal sediento, puede darle agua.

Esos diferentes ejemplos muestran que siempre es posible practicar acciones útiles y meritorias en diferentes niveles. Uno debe realmente tratar de hacerlo al máximo posible, para fortalecer nuestro propio potencial positivo y destruir la negatividad que aflige nuestra mente.

En lo que se refiere a las acciones virtuosas o dañinas, uno no debe tener una actitud muy seria, obviamente las acciones negativas deben ser evitadas, y una pequeña acción negativa no es para despreocuparse. Una acción negativa, ya sea grande o pequeña, es siempre negativa y conllevará a problemas y sufrimiento. El resultado será siempre negativo porque corresponde a la acción original. Por lo tanto, uno no debe solo concentrarse en evitar las grandes acciones negativas, sino que debe distanciarse uno mismo de las pequeñas acciones que uno fácilmente consigue.

Por ejemplo, imaginen un inmenso montón de pasto seco, tan grande como una montaña. Si el montón se enciende aún con la chispa más pequeña, toda la montaña de pasto se incendiará. De una manera similar, aún las más pequeñas acciones negativas pueden tener un efecto muy destructivo.

Eso también se aplica a las acciones útiles. Uno nunca debe pensar que las acciones positivas pequeñas no tienen valor y por lo tanto nunca hacer un esfuerzo por realizarlas. Uno puede fácilmente tener ese punto de vista. Uno piensa que no esta capacitado para realizar acciones positivas en un grado significativo y, por lo tanto, nunca hace el intento. Pero una acción positiva siempre tendrá el resultado correspondiente y debemos hacer lo posible en el ámbito personal. Con respecto a la práctica, no debemos pensar que no tiene sentido comenzar porque no podemos hacer una cantidad suficiente. Debemos practicar tanto como podamos, eso es bastante.

 

Impermanencia

El segundo de los cuatro pensamientos básicos trata de la impermanencia. Hay muchas maneras de terminar una vida humana antes de morir de vejez. Una lampara de mantequilla consiste de un contenedor con mantequilla y una mecha. Cuando una lámpara como esa se llena hasta el tope y le mecha aún no es encendida, corresponde con la situación de una persona que aún no ha nacido. Una lampara cuyo combustible ha sido consumido completamente corresponde con una persona que ha fallecido de vejez. Entre esos dos ejemplos hay un gran número de variaciones. De hecho hay muchas más condiciones que producen la muerte que aquellas que mantienen la vida. Nuestra vida puede ser comparada con una gota de rocío sobre una hoja de hierba, es muy frágil y apenas sale el sol se evapora.

La vida es muy preciosa no sólo porque es muy difícil de obtener sino porque es muy fácil de perder. El precioso cuerpo humano brinda muchas posibilidades, pero hay una certeza y esta es la muerte. Incierto, sin embargo, es el momento exacto en el que vendrá. Esto no se rige por regla alguna, los niños no necesariamente viven más que sus padres. Los maestros no necesariamente mueren antes que sus estudiantes. Aún cuando las personas saben esto por sus propias experiencias, parece que para ellos es normal creer que los niños naturalmente vivirán más que sus padres. Sin embargo si echas un vistazo a tu alrededor y consideras tus experiencias, concluirás con certeza que eso no es algo predeterminado. Aunque uno tiene la buena fortuna de seguir vivo, no podemos dar por asegurado que esto continuará siendo así. El momento de nuestra propia muerte puede llegar en cualquier momento. Ese es el problema con la vida, es muy frágil, muy fácil de perder, y fácil de destruir.

Al momento de la muerte uno se encuentra muy solo, a pesar de lo cerca que pueda estar la familia, de cuantos hermanos o hermanas tengamos, o cuantos cercanos y buenos amigos tengamos. No nos pueden acompañar o ayudar al momento de la muerte. Aún las cosas materiales que parecen muy importantes para nosotros, a pesar de todo el dinero que tengamos, cuan grandes o atractivas sean nuestras casas o automóviles, no podemos llevarnos nada de esto cuando morimos. Eso también se aplica a lo que esta más cercano a nosotros y lo que más queremos: nuestro cuerpo. Nuestra sombra nos acompaña completamente durante nuestra vida. No tenemos que llevarla o preocuparnos por ella, automáticamente esta allí. Pero aún nuestra sombra no nos puede acompañar más allá del momento de la muerte.

Lo único que realmente cuenta al momento de la muerte son las tendencias que hemos acumulado en nuestra mente. Tanto las impresiones positivas como dañinas nos acompañan aún cuando queramos o no. No podemos simplemente tomar las impresiones positivas y dejar las negativas de lado. Esas tendencias determinarán nuestro estado mental. Ellas determinan como experimentamos nuestra muerte y los momentos siguientes. Si hemos acumulado una gran cantidad de impresiones positivas en nuestra mente, entonces experimentaremos el resultado apropiado. Experimentaremos gran cantidad de felicidad y no encontraremos el sufrimiento que acompaña las tendencias dañinas. Sin embargo, si las tendencias negativas son predominantes en nuestra mente, ellas determinarán nuestra experiencia en el sentido de que experimentaremos sufrimiento y dolor. Debemos estar conscientes de esto. Para el momento de nuestra muerte y lo que sigue nada puede ayudarnos excepto la manera que hemos vivido.

 

Karma - Causa y Efecto

El karma tiene que ver con la causalidad. Una acción específica nos lleva a un resultado específico. Una acción positiva nos llevará a un resultado de naturaleza positiva, es decir, a experiencias de gozo y felicidad. Por otro lado, una acción negativa llevará inevitablemente a un resultado doloroso. Esto seguramente causará sufrimiento. Esto ocurre por si mismo, porque inevitablemente el resultado corresponde a la naturaleza de la causa. Por ejemplo, si plantas una semilla, un cierto tipo de planta crecerá de allí, de una semilla de arroz, crecerá una planta de arroz y no de otro tipo. Por lo tanto es muy importante ser cuidadoso y hacer todo lo posible, desde las acciones más grandes hasta las aparentemente muy pequeñas, de modo de fortalecer la actitud positiva.

Las tendencias dominantes en nuestra mente serán las primeras en madurar. Si están caracterizadas por tipos de conducta negativas, entonces las experimentaremos primero y serán predominantes en nuestras vidas. Experimentaremos el sufrimiento y no seremos felices. Esto exacerba nuestros problemas porque no nos manejamos bien y nos metemos en más problemas. Si, por otro lado, fortalecemos nuestras conductas y acciones positivas, entonces nuestra felicidad y gozo se incrementarán y se harán nuestras experiencias predominantes. Esto entonces refuerza nuestra habilidad para fortalecer conductas positivas.

Los cuatro pensamientos no fueron "inventados" por alguien simplemente para oprimirnos. Son auténticos, completamente ciertos, y fueron enseñados por el Buda Shakyamuni. El Buda dio esas enseñanzas de su sabiduría que todo lo conoce, su gentileza amorosa y su habilidad excepcional. Todos tienen fuertes oscurecimientos en su mente, en donde las principales emociones perturbadoras son el apego, la ira y la ignorancia. Sobre la base de esas emociones perturbadoras, un gran número de otras emociones perturbadoras surgen en nuestras mentes. Esto influencia nuestras acciones y nos lleva a muchas otras actividades negativas. En nuestra situación presente, los sentimientos perturbadores son muy dominantes y nos llevan a actividades físicas, verbales y mentales mediante las cuales acumulamos karma negativo.

Hablando a modo general, hay un gran número de actividades negativas, pero ellas son divididas en categorías específicas. Tres tienen que ver con nuestro cuerpo: matar, robar y dañar sexualmente a otros. Cuatro tienen que ver con nuestra habla: mentir, difamar, dividir y charla inútil. Las tres acciones negativas de la mente son la mala intención, envidia y cultivar perspectivas erróneas.

Esas diez acciones negativas deben ser evitadas a toda costa. En vez de esto uno debe hacer lo opuesto, realizar las llamadas diez acciones positivas, que son lo contrario de las acciones negativas mencionadas.

Hay cinco acciones negativas que cargan una gran cantidad de fuerza negativa. Se les denominan las "cinco acciones extremadamente dañinas". Estas son: (1) matar a nuestro propio padre, (2) matar a nuestra propia madre, (3) matar a un Arhat, (4) dañar físicamente a un Buda o a quien representa al Buda, como nuestro propio maestro, eso también aplica a la destrucción de las representaciones del Buda, y (5) dividir a la sangha.

Llevar a cabo alguna de esas acciones significa acumular karma extremadamente negativo. El resultado de esa acción madura especialmente rápido luego de la muerte, sin un período intermedio. Como un resultado de esa acción, uno inmediatamente se encontrará a sí mismo en un estado de paranoia. Es por eso que la descripción general de esas acciones es: "las cinco acciones con las cuales no hay estado intermedio (bardo)."

Hay otras cinco acciones que son muy similares: (1) destruir una estupa, (2) matar a un boddhisattva "ordinario", alguien que no ha alcanzado un nivel de realización directa, (3) matar a nuestro propio lama, (4) involucrarse en un acto sexual con un Arhat realizado, (5) robar de las tres joyas, por ejemplo robar una ofrenda.

En general, las acciones negativas no tienen una sola cualidad buena, son simplemente dañinas. El Buda sin embargo dijo que tienen un aspecto positivo, y es que uno puede purificarse de la negatividad que ha creado. Esa purificación es posible a través de los llamados cuatro poderes, arrepentirse de las acciones, reparación de los efectos negativos, la resolución de no repetirlos y la renovación de nuestro refugio en las tres joyas. Aún con los cuatro poderes es extremadamente difícil, remover las tendencias que han sido creadas por las cinco acciones extremadamente dañinas. Es también difícil manejar las impresiones negativas en el caso de no tener confianza alguna en las tres joyas y aferramientos a visiones erróneas.

 
Los inconvenientes del samsara

Debido a nuestro karma que nos lleva a la maduración de ciertas experiencias, la rueda de la existencia condicionada gira constantemente. Eso es el samsara, acciones y karma acumulado que se manifiesta a través de esas experiencias. Cuando las acciones positivas predominan, uno experimentará un resultado más o menos gozoso. Cuando las acciones negativas predominan uno experimentará principalmente sufrimiento. En ese sentido, dentro del samsara uno diferencia entre seis distintos tipos de experiencia o estados de existencia: reinos de paranoia, estados de fantasmas, existencias animales, existencia humana, estados de semidioses y dioses.

No importa cual de esas situaciones observemos, en todas no encontramos más que sufrimiento. El samsara no es más que sufrimiento porque es el resultado de acciones acumuladas. Podemos echar un vistazo rápido a los seis estados de modo de comprender lo que significa vivir en cada uno de ellos.

El estado de paranoia no es solo un reino en cual hemos nacido. Es el nombre de un estado mental dividido en diferentes subreinos. Hay, por ejemplo, dieciocho tipos diferentes de reinos infernales. En ocho de ellos los seres sufren principalmente de un intenso calor, y en ocho diferentes experimentan un frío extremo. Hay dos reinos más similares a estos, haciendo dieciocho en total. En todos esos estados no se experimenta sino calor y frío.

Uno puede pensar que hay un gran sufrimiento en esos reinos paranoicos, pero que los otros reinos no son tan malos. Uno debe entonces echar una mirada a lo que sucede en los mundos de los espíritus. Los "fantasmas hambrientos" nacen en esos estados y sufren de hambre y sed. En una descripción de eso reino se dice que un espíritu hambriento no escucha la palabra "nutrición" o "agua" ni en cien años, y mucho menos tiene la posibilidad de obtenerlas. Los espíritus hambrientos son descritos con estómagos tan grandes como montañas y bocas tan finas como un cabello, de modo que es imposible para ellos satisfacer su hambre y sed. Aún cuando finalmente consiguen comida o bebida, esta se les transforma inmediatamente en algo tan repugnante como sangre o pus. Esa es su experiencia predominante.

Una vez más uno puede pensar que las cosas no son tan malas en el reino animal. Sin embargo cuando uno observa la situación, de nuevo sólo observa sufrimiento. Es fácil ver cuanto sufrimiento experimentan los animales de agua o tierra, como son constantemente cazados u oprimidos. Esos son llamados los tres reinos inferiores, porque el sufrimiento es muy dominante y son de naturaleza brutal. Sin embargo, también encontramos sufrimiento en los llamados reinos superiores. Por ejemplo el principal problema con los asuras o semidioses son los celos. Ellos ven las experiencias placenteras de los dioses y están envidiosos porque sus propias experiencias palidecen en comparación. Por lo tanto están peleando constantemente con los dioses, pero nunca ganan. Siempre son los perdedores y están continuamente celosos. Eso es lo que condiciona su sufrimiento.

Aún los verdaderos dioses también sufren. Aunque tienen mucha diversión durante su vida, ellos experimentan gran cantidad de sufrimiento antes de su muerte, se hacen conscientes de que están muriendo con siete días de anticipación. Siete días en el reino de los dioses es equivalente a siete años humanos. Los dioses observan donde renacerán luego de su muerte y debido a que han utilizado todo su buen karma caerán hacia los reinos bajos. Reconocen ciertas señales durante el proceso de decadencia que ocurre al aproximarse su muerte. Por ejemplo, las flores que adornan sus cuerpos se marchitan y sus cuerpos comienzan a oler mal. Así el sufrimiento también permea el reino de los dioses.

Finalmente en el reino humano uno experimenta el sufrimiento del nacimiento, la vejez, la enfermedad y la muerte.

Por lo tanto, en cualquier reino de existencia que observemos uno se da cuenta que el sufrimiento y el samsara son lo mismo. Uno puede comparar el samsara con sentarse en el tope de una aguja. No hay un solo momento sin sufrimiento.

Los cuatro pensamientos que liberan la mente del samsara son muy importantes para nosotros. Muchos de los antiguos maestros han dicho: "las cuatro practicas preliminares son más profundas que la practica principal." Para nuestro desarrollo en la práctica del Dharma es extremadamente importante tomarse el tiempo para desarrollar un entendimiento claro de esos puntos de vista fundamentales. Luego que uno ha ido a través de los detalles y entendido las explicaciones de la "preciosa vida humana", uno puede entonces apreciarla completamente. Luego uno considera la "impermanencia". Cuando uno ha considerado esto a fondo, naturalmente entiende como funciona el karma, como funciona el samsara y el sufrimiento que existe en los diferentes reinos de existencia.

Cuando uno ha desarrollado esos puntos de vista fundamentales, uno posee un fundamento sólido sobre la cual construir la práctica del Dharma, llamadas las "cuatro prácticas preliminares" - postraciones, mente de diamante, ofrendas del mandala y guru yoga. Sobre esa base firme, uno es capaz de dejar surgir la realización directa. Si uno no se toma el tiempo para construir un fundamento sólido, puede ser difícil de llevar a cabo el resultado deseado de todas esas prácticas. Es como construir una casa. Sin una buena base la casa puede colapsar fácilmente.

Hay muchas explicaciones más referentes a este tema, pero les pediré que mantengan en mente lo que ha sido dicho aquí. Estar en el samsara significa sufrimiento. Debemos, sin embargo, estar felices de tener el buen karma de renacer con un precioso cuerpo humano. Esa es una situación afortunada porque significa que tenemos excelentes posibilidades que no se encuentran en otros reinos de existencia. Tenemos un cierto grado de libertad para discriminar entre las acciones positivas y dañinas. Tenemos la posibilidad de abandonar las acciones negativas y concentrarnos en las positivas. Si practicamos ser útiles a través de la vida seremos capaces de obtener un estado de liberación del samsara. Por otro lado si nos enfrascamos en las acciones negativas, obtendremos el resultado correspondiente y no seremos capaces de liberarnos del samsara. Continuaremos con el ciclo sin final de un estado de existencia a otro.

Por esa razón debemos estar conscientes de la gran oportunidad que tenemos aquí y ahora y hacer lo mejor para utilizarla mientras podamos. Tomen el tiempo para estudiar el Dharma y practicar. Eso es muy útil y los animo a continuar haciéndolo. Nunca se detengan en su practica del Dharma. 

 

Plegaria de Aspiración para la realización del Mahamudra Supremo

Dada por Su Santidad Rangjung Dorje, el tercer Karmapa.

 

Lamas, Yidams y Protectores de los círculos de poder,

Victoriosos budas y sus hijos bodisattvas de las diez direcciones y los tres tiempos

Les ruego piensan amorosamente en nosotros y nos den sus bendiciones

Que nuestros deseos sean cumplidos exactamente como los formulamos

Al surgir de la montaña de nieve de los pensamientos y de nuestras acciones y las de todos los seres,

Que el río de los buenos actos, sin mancillarse por el concepto de separación en tres,

Fluya hacia el océano de los cuatro estados de Buda.

Hasta que esto suceda, que podamos en todas nuestras vidas, de un nacimiento al otro, no oír jamás el llanto del dolor o del sufrimiento sino que, en su lugar, experimentamos océanos de radiante bondad y dicha.

Que al haber obtenido un nacimiento libre y completamente dotado, una preciosa vida humana con confianza, diligencia y sabiduría, con devoción en un maestro espiritual y al recibir sus instrucciones esenciales, practiquemos entonces las preciosas enseñanzas sin obstáculos en ésta y en todas las vidas futuras.

Oír las enseñanzas nos libera de los velos de la ignorancia. 

Considerar las instrucciones orales remueve la oscuridad de la duda.

La Luz que surge de la meditación aclara la naturaleza de la mente, exactamente como es.

Que se incremente la luz de estas tres sabidurías.

Que recibamos las enseñanzas sin mancha, el fundamento de las cuales son las dos verdades libres de los extremos del eternalismo y del nihilismo,

Y que a través del supremo sendero de las dos acumulaciones, libre de los extremos de la afirmación y la negación,

Obtengamos el fruto libre de cualquiera de los dos extremos,

El de morar en el estado condicionado, o el de morar en el estado de solo paz.

La base de la purificación es la mente misma en su unión de claridad y vacío.

El método de purificación es la gran práctica diamantina del Mahamudra

Lo que tiene que purificarse son las transitorias e ilusorias impurezas.

El fruto de la purificación es el perfecto e inmaculado estado de la verdad. Que esto se realice.

Superar las dudas sobre la enseñanza fundamental da confianza en la visión.

Proteger esta visión sin distracciones es la esencia de la meditación.

La meditación correcta es en sí misma el mejor comportamiento.

Que confiemos en la visión, la meditación y la conducta.

Todos los fenómenos son proyecciones de la mente.

La mente no es una mente, la mente es vacía en esencia.

Si bien es vacía en ella todo surge constantemente.

Que través del profundo examen de la mente podamos encontrar su más íntima raíz.

La automanifestación, que nunca ha existido como tal, erróneamente es vista como un objeto.

Debido a la ignorancia, la consciencia de sí mismo es erróneamente experimentada como el yo.

A través del apego a esta dualidad estamos atrapados en el mundo condicionado

Que se aclare la raíz de la confusión.

La mente es no existente, aún para los budas no es visible.

La mente es no existente, es tanto la base para el samsara como para el nirvana

No es los opuestos, ni ambos, ni algo más, sino más bien su unión -el camino medio- 

Que realicemos la verdadera naturaleza de la mente, que esta más allá de los extremos.

La realidad no puede ser descrita diciendo es.

No puede ser negada diciendo no es.

La realidad absoluta e incomprensible no es compuesta

Que obtengamos certeza acerca de la exactitud de este significado fundamental.

Hasta que no reconocemos esto, la rueda de la existencia gira.

Comprender esto, es el estado de un buda y no es nada diferente.

No hay nada que pueda descubrirse como existente o no existente

Que la naturaleza de la realidad, la verdadera naturaleza de la mente búdica, sea reconocida.

La apariencia es sólo mente, el vacío es solo mente. La iluminación es sólo mente y la confusión es sólo mente.

La aparición es sólo mente, la desintegración es sólo mente.

Que toda duda y vacilación sobre la mente sean vencidas.

Que no seamos ni contaminados por la meditación intelectual forzada, ni perturbados por los vientos de la vida diaria.

Que podamos mantenernos hábilmente en nuestra práctica sobre la naturaleza de la mente.

Que el inamovible océano de paz meditativa,

Donde las ondas de pensamientos sutiles y densos descansan por su propio poder y

Donde las aguas de la mente inmóvil permanecen en sí mismas,

Sin ser manchadas por la pereza, la somnolencia o la falta de claridad, se vuelva estable.

Si examinamos una y otra vez la mente, la cual no puede ser examinada

Vemos aquello que no puede ser visto, con total claridad

Que la mente intachable, liberada de todas las dudas

Acerca de ser y no ser, se reconozca a sí misma

Por medio del examen de los objetos externos vemos la mente, no los objetos

Por medio del examen de la mente vemos su esencia vacía, pero no la mente

Por medio del examen de ambos el apego a la dualidad desaparece por sí solo

Que La Clara Luz, la verdadera esencia de la mente, sea reconocida

Porque no tiene conceptos es llamado el Gran Sello o Mahamudra

Porque no tiene extremos es llamado el gran camino medio o Madhyamika

Porque lo abarca todo es llamado la gran perfección o Maha-ati

Que tengamos confianza en que nuestra experiencia es el significado de todo.

Que constante y fácilmente experimentemos el más alto gozo que nunca termina, el cual es sin apego.

La clara luz que es sin categorías o velos de oscurecimiento, y

El estado espontáneo, libre de conceptos que está más allá del intelecto.

El apego a las experiencias placenteras se desvanece por sí solo.

Los pensamientos ilusorios y negativos son puros en su esencia, como el espacio

En este simple estado de la mente no hay nada que tenga que ser abandonado, evitado o alcanzado

Que la verdad de la naturaleza sin complicaciones de la realidad sea realizada

Si bien la verdadera naturaleza de los seres es siempre el estado búdico.

Todavía seguimos vagando en la incesante rueda de la vida, sin entenderlo

Que surja la compasión infinita por el sufrimiento sin límite de todos los seres

Aunque esta infinita compasión es fuerte e incesante,

La verdad de su naturaleza vacía surge desnuda en el mismo momento en que aparece

Esta unión de vacío y compasión es la más alta e intachable vía

Que meditemos sin separarnos de esto, todo el tiempo, noche y día

Que obtengamos el estado de buda a través de la madurez, la realización y la consumación.

Y que a través de los ojos divinos y la clara visión y el poder de la meditación, surjan seres desarrollados.

Que realicemos los campos búdicos y cumplamos la plegaria de aspiración por la perfección de las cualidades búdicas

Ruego a los budas y boddhisattvas de las diez direcciones, que a través de su compasión y del poder de todo lo puro y bueno que existe, se cumplan, tal y como sean hechas, nuestras puras plegarias de aspiración y las de todos los seres. 

Un cambio de expresión

Por: Shamar Rinpoche - Mipam Chokyi Lodro
El texto en el que esta basado esta enseñanza es un tratado de cómo diferenciar la consciencia ordinaria y la consciencia original, escrito por Rangjung Dorje, el tercer Karmapa. Aunque corto (seis tomos), contiene los puntos principales para trabajar con la mente tanto cuando esta nublada por la ignorancia como cuando esta completamente consciente.

La mente en la raíz de la confusión

¿Quién creó el mundo? ¿de donde proviene la vida? ¿cuál es la causa del sufrimiento? ¿cómo podemos superarlo y ser felices?. Las personas inteligentes, a diferencia de aquellas que se contentan con permanecer ignorantes, se han preguntado a si mismas tales cosas desde los albores de la humanidad. Hace 2.500 años, el Buda Shakyamuni explicó la verdadera naturaleza de las cosas. Grandes pensadores a lo largo de la historia han alcanzado cierto grado de entendimiento de la naturaleza de la realidad, como fue perfectamente enseñado por el Buda. En este ensayo, vamos a examinar las diferentes escuelas de pensamiento.

Pensamiento no budista

El enfoque no teista

En la antigua India había trescientos sesenta posiciones filosóficas no budistas diferentes, con respecto a la causa del mundo. Entre ellas estaba la escuela de pensamiento Samkhya, que mantenían que el mundo era parte de un ser creador. En su visión, el mundo es la creación de un Principio, que es un balance de felicidad, sufrimiento y neutralidad, y que tiene cinco características propias. Es permanente, único, no es materia inanimada, es invisible y tiene una capacidad no obstaculizada de producir emanaciones de sí mismo. El Principio es la causa del mundo; el mundo mismo es el comportamiento o funcionamiento del Principio. El mundo por lo tanto es parte del Principio y no externo a él, haciendo de la escuela Samkhya un ejemplo del tipo de filosofía que cree en el mundo como una parte del creador en vez de algo diferente del creador.

En el otro extremo esta el yo o entidad que experimenta el mundo y que es bastante diferente del Principio. Hay sólo un yo para todos los seres vivos. Ese yo es como un espejo de dos caras. Un lado mira hacia fuera y recibe el reflejo de las formas emanadas por el Principio. El yo toma esas formas como reales, cae bajo su influencia, es distraído por ellas y termina siendo engañado. Las emanaciones enviadas por el Principio llevan al yo a un estado de confusión y sufrimiento. Así que lejos de ser compasivo, el principio daña al ser.

Por lo tanto al estudiante Samkhya se le recomienda mantener la atención interna y permanecer sin distraerse de las manifestaciones del Principio engañoso. Mientras el estudiante mantenga esta actitud, los engaños del principio van a ser infructuosos. Consecuentemente, la práctica principal de esa escuela es la meditación que se asemeja a la meditación budista de la tranquilidad, con resultados similares. Cuando la mente es apartada de las distracciones del mundo externo se vuelve pacífica y estable. Ese estado feliz se describe como el resultado de la "vergüenza" del principio. No sólo se calma la mente del estudiante, sino que el Principio es inducido a reabsorber el mundo que ha emanado, y de esta forma el yo es liberado del engaño.

Así como su método de meditación, el estilo de vida Samkhya esta diseñado para reducir y finalmente eliminar la influencia del Principio. Permitirle al apego continuar es caer bajo el poder del funcionamiento del Principio, por lo tanto el estrés es derribado con el no apego como el método de la liberación. El estudiante Samkhya vivirá con tan poca comida y bebida como sea posible y de la calidad más ligera posible, con poca o nada de ropa, a menudo se les conoce como "los desnudos", y no tienen residencia permanente.

Hay muchas debilidades en la filosofía samkhya, sin mencionar que esta debe ser aceptada simplemente con una fe ciega. Muchas preguntas continúan sin respuesta: "¿De donde proviene el principio? ¿Por qué hay un solo yo o entidad para todos los seres vivos?, si ese es el caso ¿cómo es que cuando un individuo se libera, no se libera también el ser completo, es decir todos los seres vivos?" y así por el estilo. Pero a pesar de esas objeciones, la Samkhya era la mejor de las visiones no budistas existentes en la época del Buda Sakyamuni, ¿por qué?, porque reconocía que mientras el yo es controlado por la distracción, no hay liberación, y que el método para eliminar la distracción es meditar de modo que la mente se involucre menos en el mundo externo. En el tema de la mente, los Samkhyas tienen más entendimiento que las otras escuelas filosóficas de la India en aquel entonces.

Creencias Teístas

Otro tipo de filosofía es la del tipo de creencia teista que mantiene que el mundo es producido por un dios creador. Muchas de las creencias indias de aquel entonces caen dentro de esta categoría. Examinemos en mayor detalle las visiones y prácticas de los adoradores de Ishvara, que servirá como un modelo general.

Se dice que Ishvara posee ocho características: es único, constante, en movimiento, divino, merecedor de respeto, puro, el creador, y libre e independiente. La posesión de esas ocho características es lo que lo califica como un ser supremo. El mundo que el crea no es parte de su ser o funcionamiento, como en el caso del sistema Samkhya: su creación es y se mantiene alejada de si mismo, aunque tiene influencia sobre ella. El tiene el poder de enviar al cielo o el paraíso a aquellos que lo satisfacen y hacen su voluntad, y de enviar al infierno a todos los que los desobedecen o desagradan. Los principios prácticos de los Ishvaritas consisten en hacer sacrificios de fuego y otras ofrendas para agradar a su dios, meditando en las formas visualizadas de Ishvara y realizando varias prácticas yógicas. 

Cómo la visión Samkhya, la creencia Ishvarita tiene que ser aceptada por fe ciega simplemente, dejando muchas preguntas sin responder. La falla trágica en ese tipo de filosofía es que no explica de donde viene el creador mismo. Además se pueden alegar las siguientes objeciones a las supuestas características del creador: se dice que es constante y al mismo en movimiento, pero esa son dos características mutuamente excluyentes, ya que el movimiento implica cambio. Además su pureza se describe como la "quintaesencia de la gentileza amorosa y la compasión", pero tiene el poder de enviar al infierno a los seres que le desagradan, eso parece ser inconsistente con una de las ocho características, que es la pureza. Esas son sólo algunas de las objeciones que pueden surgir, y las mismas dudas aplican a otras visiones dependientes de un dios creador.

Tanto la escuela Samkhya y las escuelas que creen en un dios creador fallan en ver que la raíz de la existencia cíclica y su miseria esta en el aferramiento a la noción del "Yo" o ego. Sin entender la causa del sufrimiento son incapaces de eliminarlo. Aún cuando algunas de sus prácticas - por ejemplo, la meditación de tranquilidad de los Samkhyas y la visualización de las tradiciones de dioses creadores - son similares a los métodos usados en el budismo, debido a que su punto de vista inicial esta errado, sus métodos no pueden ser efectivos. Están errados.

Eso también puede suceder en el Budismo Tántrico. Alguien que se involucra en prácticas de visualización sin reconocer que la forma visualizada es al mismo tiempo vacía de algún ser o existencia real esta cometiendo el mismo error que un practicante teista. En el tantra la fase creativa de la visualización debe ser siempre asociada con la fase de finalización, es decir que la visualización siempre debe estar basada en un entendimiento de la vacuidad, la perfección de la sabiduría. El meditador que no ha comprendido el aspecto central del vacío y que medita en la fase creativa, esta practicando como un Ishvarita. En su trabajo el Bodhicaryavatara Shantideva dice que si uno no reconoce la madre Prajnaparamita (la vacuidad de la perfección de la sabiduría), todas las prácticas tántricas producirán el mismo resultado que los puntos de vista teistas.



El punto de vista nihilista

Otro tipo de creencia rechaza todas los puntos de vista referentes a la causa del mundo. Sus practicantes dicen: "el sol sale, los ríos fluyen de la montaña, los guisantes son redondos, las espinas son afiladas, el ojo de la pluma del pavo real es bella. Eso y todas las cosas del mundo no son echas por nadie, ocurren naturalmente por sí mismas". Tal actitud rechaza completamente las nociones de causa y efecto y de futuras vidas, y es por lo tanto completamente amoral, ya que las acciones, buenas o malas, se consideran que no tienen ninguna consecuencia.

Ese punto de vista es el menos inteligente de todos, y puede ser refutado simplemente observando el trabajo de la ley de causa y efecto alrededor de nosotros. Si no existiera tal ley, todo sería completamente arbitrario. Uno sembraría trigo y obtendría cebada, los humanos podrían dar a luz animales, etc. Ya que obviamente ese no es el caso, el punto central de aquellos que sostienen la ausencia de causa y efecto puede ser fácilmente descartada.

Todos los puntos de vista considerados hasta ahora han sido no budistas. Ninguno de ellos le permite a sus seguidores superar el sufrimiento de la existencia cíclica, por la simple razón de que, a pesar de las diferentes teorías, permanecen ignorantes de su causa fundamental.

Pensamiento budista

En contraste con las visiones anteriores, las diferentes escuelas de pensamiento budista reconocen que es la ignorancia y el aferramiento al ego lo que causa y perpetúa la existencia cíclica, y que la liberación de tal existencia involucra la erradicación de la mente emocionalmente afligida. Entre las cuatro principales escuelas de pensamiento budista algunas son consideradas superiores por la virtud del hecho de que aunque todas proveen los medios para alcanzar la liberación de la existencia cíclica, no todas ellas tienen el propósito de llevar a sus estudiantes a la perfecta Budeidad completa en todos sus aspectos.

Los vaibhasikas

Comencemos nuestro examen de las escuelas filosóficas budistas con una revisión de la visión vaibashika. Esta escuela enseña que todas las formas burdas que encontramos son reales sólo en un sentido relativo, que su realidad definitiva consiste de partículas indivisibles o átomos, en el sentido original de la palabra, de los diferentes elementos de los cuales están compuestos: tierra, agua, fuego, aire y espacio. Esas partículas existen pero no son producto de una creación.

Así como la realidad definitiva de las formas del mundo externo es la partícula, la realidad definitiva de la mente misma es el "momento mental", el "átomo mental", un instante indivisible de consciencia. Esos momentos mentales son reales, pero la duración de la mente no es real. La mente del pasado se ha ido, la mente del futuro aún no ha llegado, así que lo único que puede ser considerado existente es el momento presente de la mente, lo que nos parece la continuidad de la mente es simplemente la suma de una serie de momentos mentales. Por lo tanto el fenómeno de la mente, como las formas burdas del mundo externo, son solo relativamente reales, su realidad definitiva son las partículas indivisibles.

Todas las escuelas budistas reconocen que el sufrimiento ocurre debido al mal entendimiento sobre la relación entre la mente que conoce y los objetos de los cuales tiene conocimiento. La mente confundida se aferra a la idea de su propia identidad que la separa de los objetos que percibe, considerándolos reales. Esa separación implica que cuando un objeto es juzgado por la mente como "bello", entonces el apego ha surgido, y cuando el objeto es juzgado como "desagradable" se produce un sentimiento de aversión. Siguiendo a esas dos reacciones, la mente aferrándose o alejándose del objeto, la mente confundida se aflige por las emociones, sus acciones están sujetas a la ley de causa y efecto y el resultado es el sufrimiento.

El reconocimiento de este proceso es común a todas las escuelas budistas. Las diferencias están en la visión de la naturaleza exacta de la conexión entre la mente y los objetos. La escuela Vaibhasika sostiene que hay un contacto directo entre la conciencia de los órganos sensoriales y sus objetos, sin ningún intermediario involucrado. La próxima escuela que analizaremos, la Sautrantika refuta esto.

Los sautrantikas

De acuerdo con la visión Sautrantika, cualquier contacto directo entre la mente y las partículas del mundo externo es imposible debido a las radicales diferencias en sus respectivas naturalezas. La mente es clara como un cristal y consciente. El mundo material esta muerto e inanimado. La mente puede sólo reconocer algo que es de la misma naturaleza que si misma, por lo tanto el conocimiento del mundo externo debe ocurrir a través de algún proceso diferente al de un encuentro directo entre la mente y la materia.

Los Sautrantikas postulan una imagen accesible mentalmente del objeto material producida como un efecto natural de la existencia del objeto, que puede ser captada y conocida por la mente porque es de la misma naturaleza que la mente, el objeto es real y existe, pero estaría escondido para la mente de no ser por la emanación mental que produce la cual puede ser recogida por la mente. La mente toma esa imagen mental como real, y ese constituye el proceso descrito anteriormente que culmina en sufrimiento. Nótese que no es el objeto mismo el que causa sufrimiento, sino el aferramiento de la mente a la realidad dada a la imagen mental que el objeto produce.

Tanto la visión Vaibhasika como la Sautrantika pueden llevar al discípulo al estado de Arhat. Mediante el análisis meticuloso del pensamiento de la mente y el cuerpo como un "Yo", el discípulo es liberado del aferramiento al ego mediante la realización que en todo lo que esta basado su idea del "Yo" puede ser reducido a partículas físicas o mentales impersonales, ninguna de las cuales puede justificar la existencia del "Yo" que el tanto aprecia. Esa realización del no-ego le permiten al discípulo desvestirse de sus emociones aflictivas y alcanzar el estado de Arhat.

A este proceso analítico los Sautrantikas le añaden su entendimiento de que el cuerpo al cual están tan apegados no es ni siquiera el cuerpo real compuesto de partículas sino su imagen mental, una razón menos para considerarlo real e identificarlo como un "Yo". Ambas escuelas practican la meditación para calmar y estabilizar la mente para desde allí cristalizar su examen analítico.

Debido a que ambas escuelas creen en la realidad definitiva de las partículas que construyen la mente y la materia - ya sea mediante contacto directo o indirecto dependiendo de la visión de cada escuela - están obligados a mantener que luego de que todos los seres alcancen la iluminación, el mundo externo, sin vida continuará existiendo. De acuerdo con las enseñanzas de la perfecta sabiduría es precisamente tal visión la que evita la realización de la perfecta Budeidad, ya que causa un velo sutil que nubla la omnisciencia. Sin embargo, una vez que el discípulo alcanza el estado de Arhat su mente ya no esta nublada por las emociones, puede entonces sumergirse en una contemplación inagotable, en la cual se da cuenta de su error y ajusta la visión para limpiar lo velos finales descubriendo la completa iluminación.

Uno puede preguntarse por qué el Buda enseñó las visiones mantenidas en estas dos escuelas, si de hecho ninguna partícula existe, ya sea material o mental, para construir las cosas del mundo material o mental. La razón es que tales enseñanzas son indispensables para esas personas que no están capacitadas para aceptar la no realidad del mundo externo. La teoría de partículas, a pesar de su incapacidad de llevar al discípulo a la completa iluminación, es capaz de liberarlo de sus emociones perturbadoras y garantizarle el estado de Arhat, con el tiempo su entendimiento se expandirá a puntos en los cuales pueda aceptar la verdad sobre los objetos del mundo externo y progresar gradualmente hacia la completa budeidad.

La visión Mahayana

Para aquellos capaces de alcanzar directamente la completa iluminación el Buda enseñó la verdad completa sobre la mente y el mundo material. Explicó que es la falta de conciencia de la mente sobre su propia naturaleza lo que hace que surjan diferentes mundos y los diversos seres que los habitan. Debido a tal ignorancia, la mente se concibe al mundo exterior separado de sí mismo sin embargo el mundo es realmente la proyección propia de la mente. Por lo tanto no es algo que existe como parte de su ser creador, ni es externo a su creador ni una combinación de ambos factores y tampoco es libre toda causa.

Si fuera parte del ser creador, este ya existiría y no habría necesidad de llevarlo a la existencia una segunda vez. Si fuera externo al creador también tendría que existir previamente para poder ser definido como externo a un creador pre-existente. ¿Cómo puede haber un objeto sin haber previamente un "Yo"? Decir que el mundo surgió de una combinación de ambos factores es cometer ambos errores al mismo tiempo. Y en cuanto a la no causalidad ya hemos establecido que puede ser descartada obviamente, ya que podemos ver con nuestros propios ojos que los padres producen niños, como el trigo surge de la semilla, sus causas, etc. 

Entonces, ¿Qué es el mundo? El Buda enseñó que esta hecho de relaciones interdependientes. Una cosa esta basada en otra, que a su vez es dependiente de algo mas. Nada puede calificarse como verdaderamente existente, porque para que algo exista debe ser un fenómeno autocontenido e independiente. No hay por lo tanto una causa del mundo, porque no hay existencia en si misma. Tomemos el ejemplo de una casa: no hay casa que exista independientemente del piso, techo, paredes, etc. Aún esas mismas partes no existen independientemente de sus propios componentes. Ni siquiera la más pequeña partícula posible existe independientemente de sus diferentes partes, no hay mente existente independientemente de sus momentos mentales. Relativamente hablando, la casa, las paredes, el átomo, la mente, todas tienen la misma realidad, pero un examen detallado y cercano revela que ninguno de ellos es independiente de sus partes; por lo tanto están vacíos de realidad verdadera en si mismos.

Tenemos por lo tanto dos tipos de realidades: la verdad relativa que parece estar allí, y la verdad absoluta que es lo que realmente está allí. Esas dos verdades o realidades no son una, no son lo mismo, de lo contrario observar una implicaría observar la otra, lo cual no es el caso, porque podemos permanecer ignorantes acerca de la realidad última de los objetos aún cuando observemos su realidad relativa.

No es justificable decir que la realidad relativa es falsa, porque su apariencia es genuina, tal como el reflejo de un espejo o la ilusión de un mago están allí. Sin embargo, al no poseer una esencia verdadera en si misma, esta "vacía" de significado desde el punto de vista de la realidad definitiva, por lo tanto también sería equivocado decir que la realidad relativa es verdadera.

El entendimiento de cómo surge el mundo de la mente puede entenderse mediante dos aproximaciones. Uno puede tener un entendimiento directo, obtenido mediante la meditación u otras prácticas que tienen el efecto de reducir lo suficiente la ignorancia de modo de permitirle a la mente hacerse consciente de su propia naturaleza y funcionamiento. Eso no depende del lama, sino enteramente de los esfuerzos del discípulo. Otro entendimiento de tipo inferior, aunque esencial para aquellos cuyo directo entendimiento esta nublado por la ignorancia, es el que emerge de la deducción lógica y el razonamiento válido. A través de escuchar explicaciones y argumentos y reflexionar en ellos, uno puede deducir que el mundo surge de la mente. Ese tipo de proceso es similar a observarnos en un espejo y ser capaces de decir si es bello o no. No estamos observando el verdadero rostro, sino un reflejo de él, pero también podemos alcanzar una conclusión. Para tomar otro ejemplo podemos deducir la presencia de fuego al vislumbrar el humo, aún sin ver el fuego directamente. Ese tipo de entendimiento indirecto es suficiente para comenzar, ya que provee las bases de la meditación que eventualmente llevará a un entendimiento más valedero y directo.

La manifestación: realización de la mente

En el acto de conocer hay dos elementos: el conocedor, que es la mente interior, y lo conocido que es el objeto del cual la mente tiene conocimiento. Debido a los efectos de los objetos sobre la mente, hay obviamente una conexión entre ambos. Los objetos hermosos generan apego, los objetos desagradables producen aversión y los objetos neutrales indiferencia. Por lo tanto los objetos y la mente tienen la misma naturaleza esencial, hay una relación causal entre ambos, como la conexión que existe entre el humo y el fuego.

Los sautrantikas han mencionado que para que la mente conozca algo es necesario que el objeto sea de la misma naturaleza de la mente. Si los objetos fueran materiales en sustancia, ¿cómo podrían ser conocidos por la mente? La mente es inmaterial y sin forma. Su esencia desafía la descripción. No puede ser descrita en términos de forma, color o lo que sea. Sin embargo la esencia de un fenómeno material es bastante definible; uno puede hablar de su forma, dimensiones y color. Dada la completa diferencia en la esencia de ambos, material e inmaterial, cualquier contacto entre ambos sería descartado. La cognición visual nunca podría relacionarse con la forma, la cognición auditiva nunca podría captar el sonido, y así por el estilo. Esa diferencia misma en la naturaleza de ambos impediría una relación causal. Totalmente extraños en naturaleza, ¿cómo pueden los objetos materiales ocurrir como resultado de la mente?, o ¿cómo puede la mente ser producida por objetos materiales?

La única conclusión a la que uno puede arribar es que los objetos son mente, en cuyo caso no surgen problemas. La mente puede tener conocimiento de los objetos porque están hechos de mente y la mente puede dar origen a la mente. Tomemos el ejemplo de un sueño: si uno sueña con un caballo, uno puede percibir el caballo porque esta hecho por la mente, es producido por la mente y tiene la misma naturaleza. De la misma forma, todos los diferentes objetos y el conocimiento sensorial que alimenta los procesos mentales están compuestos de mente.

De hecho si miramos mas de cerca, descubrimos que un mundo material compuesto por partículas indivisibles es una teoría insostenible por la imposibilidad de su existencia. Un "átomo" ha sido definido como la partícula más pequeña posible, al punto de ser imposible seguir dividiéndola. Si algo no es divisible significa que no tiene dimensiones, ya que de lo contrario podría dividirse en su parte delantera y trasera, superior e inferior, etc. Así que por definición un átomo no tiene dimensiones, pero si es así ¿como se juntan para formar masas de mayores dimensiones? Sin dimensiones un átomo no tiene caras o lados con los cuales adherirse a otros ya sea directamente o a través de algún tipo de fuerza. El mismo argumento se aplica a las partículas mentales, el momento mental, del cual se dice que la mente esta compuesta. La teoría atómica es consecuentemente reducida al absurdo.

Al principio puede ser difícil aceptar que el mundo no esta compuesto de átomos. Podemos objetar que es bastante obvio que el mundo esta compuesto de partículas. Una casa por ejemplo, es un conglomerado de piedras, cemento, etc. Un niño en la playa construye un castillo de granos de arena. Sin embargo esta es la manera como se pueden presentar las cosas a la mente confundida, pero no es así en realidad. La mente confundida es como una mente soñando que piensa que lo que esta teniendo lugar es real. Uno puede soñar con un niño en una playa construyendo un castillo de arena, pero ni el castillo ni los granos de arena son reales, solo parecen reales a la mente confundida que sueña. Similarmente, puede parecer que los objetos están compuestos de partículas en términos de la realidad relativa, pero en términos de la verdad definitiva ninguno de los objetos de los sentidos tiene realidad material.

Cuando hablamos de objetos sensoriales, debemos recordar que la mente también tiene su propia facultad con su conocimiento correspondiente, que conceptualiza la información recibida por sus cinco facultades sensoriales. Los objetos del sexto sentido, la mente, son llamados dharmas, siendo en este caso un dharma algo sobre lo que la mente puede tener conocimiento. El siguiente ejemplo ilustra la relación entre una de las cinco facultades sensoriales y la facultad mental.

En el acto de observar un vaso, el vaso es una forma que se presenta a si misma a la facultad visual, es reconocida como una forma (pero aún no como un vaso) por la facultad visual, y entonces es transmitida como un dharma, algo que puede ser conocido por la facultad mental. Registrada por la cognición de la facultad mental, la mente comienza un proceso de discriminación de modo de conceptualizar el objeto de conocimiento. Trabajando con las experiencias pasadas, la mente puede reconocer que la imagen obtenida no es por ejemplo una copa o una cuchara sino un vaso. La etiqueta apropiada es aplicada, y la imagen transmitida es reconocida por la mente como un vaso. 

La facultad mental y su cognición por lo tanto tienen el rol de conceptualizar objetos y percibirlos como esto o aquello distinguiendo un objeto de otro. La facultad mental también evalúa el objeto, juzgándolos como placenteros, desagradables o neutrales, que produce la reacción correspondiente de inclinarnos o alejarnos del objeto.

El conocimiento perteneciente a los cinco sentidos no tiene nada que ver con las conceptualizaciones, ellos son conscientes solo de formas, sonidos, olores, sabores y sensaciones táctiles. La conceptualización de la facultad mental es por lo tanto la responsable del mundo a nuestro alrededor. Por ejemplo si el atractivo de una tigresa es parte de su propia naturaleza, entonces la tigresa sería atractiva no solo para el tigre macho, sino para el hombre y cualquier otro tipo de animal. Dado que no es este el caso podemos concluir que el atractivo no es debido a ella, sino que surge como parte de las conceptualizaciones de la facultad mental del tigre. 
Esto muestra como el mundo entero a nuestro alrededor esta delineado por la actividad conceptualizadora de la mente.


Extracto del Libro: Change of Expression. Working with the emotions. Publicado por Editions Dzambala.
Traducido de Buddhism Today. Volume 8. 2000.
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El doctor de Dhagpo. La vida de Gampopa

Por: Paul Waibl


Gampopa fue el principal discípulo de Milarepa y el maestro del primer Karmapa, Düsum Kyempa. En la época del Buda histórico Shakyamuni, la encarnación de Gampopa era llamada Chandrapada y vivía como el hijo de un hombre rico en Rayagaha. Fue un gran Bodisatva que se hizo discípulo del Buda.

En el lugar de la montaña del buitre, donde el Buda dio muchas enseñanzas Mahayana, Chandrapada pidió las enseñanzas hoy conocidas como el Sutra Samadiraja. En ese Sutra el Buda comenta su conexión con Chandrapada en vidas anteriores.

Hace muchas kalpas (1), en la época que declinaron las enseñanzas del Buda Ratnapadmacandra, había un Bodisatva llamado Supuspacandra. Él dio enseñanzas a muchos otros Bodisatvas cerca del palacio del Rey Suradatta, quien ejecutó a Supuscapandra. Luego cambió de forma de pensar sobre las enseñanzas y se arrepintió profundamente de lo que había hecho. El Buda explica en el Sutra Samadiraja que él mismo había sido el rey y Chandrapada había sido el Bodisatva Supuscapandra.

Luego que había enseñado el sutra, el Buda preguntó quien podría difundir esta enseñanza en el futuro. Chandrapada prometió que lo haría. El Buda entonces predijo que él nacería en Tíbet como un médico Bodisatva. En el Sutra del Loto la profecía del buda dice: "Ananda, en el futuro, luego de mi paranirvana (2) habrá en el norte un monje llamado "Doctor". Aparecerá como un gran Bodisatva por haber servido a cientos de miles de Budas en vidas previas y por sus infinitos cuidados hacia el primer Buda. El enseñará el Mahayana completo"

De acuerdo con esa profecía, Gampopa nació en 1079 en Nyal, al sur del Tíbet, en la familia de un médico que también era un yogui. Desde su niñez recibió enseñanzas de su padre, así que a la edad de quince años ya tenía la maestría de muchos tantras de la vieja tradición y había estudiado las ocho ramas de la medicina. A la edad de veintidós años se casó y tuvo dos hijos. Ambos murieron en una epidemia donde su esposa también enfermó. Ninguna medicina o ritual ayudaba, y aunque estaba irremediablemente enferma y la muerte era inevitable, ella no podía morir. Gampopa le preguntó si había cosas a las que estuviera apegada. La casa o la tierra podría dárselas a los monjes o sus joyas podría dárselas a los pobres. Pero su esposa le dijo que no podía soportar dejarlo para que el se casara con otra mujer. Gampopa le prometió que nunca volvería a casarse y que en vez de eso dedicaría toda su vida al Darma. Luego de hacer este voto en presencia de su tío, su esposa murió pacíficamente.

Luego de la muerte de su esposa Gampopa dividió sus posesiones en tres partes: una para las ofrendas y oraciones para su esposa, la segunda como una ofrenda para acumular mérito y la tercera para su práctica del Darma. Construyó una estupa y formó muchas "tsa tsas" (3) de las cenizas de su esposa. Luego concentrándose en la práctica del Darma, tomó los votos de monje y le fue dado el nombre de Sönam Rinchen o "precioso y lleno de mérito". Durante el día estudiaba apasionadamente y durante la noche meditaba concentradamente principalmente en las enseñanzas y transmisiones Kadampa. Gampopa podía vivir fácilmente en samadhi sin comida por hasta seis días, con todas sus emociones perturbadoras disueltas y su cuerpo lleno de gozo. 

Una vez un yogui verde vestido de harapos apareció ante Gampopa en una visión, posando su mano sobre la cabeza de Gampopa, entonces se llenó un dedo de saliva y lo lanzó hacia su cara. Gampopa inmediatamente sintió que sus meditaciones profundizaban en una experiencia más clara de la realidad. Los monjes a los cuales les describió su experiencia dijeron, "tu eres un monje instituido completamente y has mantenido los votos perfectamente. Si alguien como tu tiene esas visiones, es un signo de grandes obstáculos porque los sueños descomunales vienen del demonio Beghur. Es preferible que vayas con tu maestro y pídele una práctica especial, entonces pídele a muchos monjes que te bendigan con el ritual de las cientos de ofrendas de torma (4)". Gampopa hizo lo que se le dijo, pero seguía teniendo visiones del gran yogui. 

Al mismo tiempo en una cueva, Milarepa estaba dando a sus hijos del corazón. El mayor de sus discípulos preguntó quien enseñaría y mantendría su linaje luego de su muerte. Milarepa dijo que un buen discípulo vendría, y les prometió que a la mañana siguiente les diría de donde. Al día siguiente Milarepa se despertó más temprano que de costumbre, reunió a sus discípulos y benefactores, y les dijo: "el que recibirá y sostendrá mis enseñanzas vendrá pronto. Es un monje completamente instituido que tiene el título de "médico". Él mantendrá mis enseñanzas y la esparcirá ampliamente. Anoche soñé que llegaba con una jarra de cristal completamente vacía y yo la llené con el néctar de mi vasija de plata. Este viejo padre ahora tiene un hijo que beneficiará a incontables seres y derramará la luz de las enseñanzas del Buda al igual que el sol naciente ilumina la tierra. Estoy lleno de alegría y felicidad."

Al poco tiempo, mientras Gampopa circulaba por una estupa, escuchó la conversación de tres mendigos que discutían la manera más fácil de conseguir comida. El más anciano entre ellos les dijo a los otros dos que la mejor forma era ser como Milarepa, el rey de los yoguis, que nutría su cuerpo con la comida de la meditación, mantenía su cuerpo caliente con el tummo, el yoga del calor interno, y practicaba el Mahamudra día y noche.

Cuando Gampopa escuchó el nombre de Milarepa, sabía que era el yogui que se le apareció en sus visiones y en ese instante sintió gran confianza. Sus sentimientos eran tan sobrecogedores que se desmayó. Al recuperar su consciencia, se postró muchas veces hacia la dirección del yogui e hizo muchas oraciones con gran devoción. Gampopa estaba completamente inspirado y alcanzó un estado en meditación que no había experimentado. Su único pensamiento era conseguir a Milarepa. Al día siguiente invitó a los tres mendigos a un festín y les pidió que le dijeran lo que sabían de Milarepa. El mayor de ellos le prometió a Gampopa mostrarle el camino hacia el yogui.

Esa noche Gampopa hizo ofrendas y oraciones a las tres joyas (Buda, Darma, Sanga), y luego soñó que soplaba una gran trompeta que resonaba en cada lugar de la tierra. Entonces tocó un tambor en el cielo y su sonido solemne y placentero alcanzó a innumerables personas y animales. Una mujer joven llegó a sus sueños y le dijo: "estas tocando el tambor y no solo bendices a las personas sino también a los animales". Le dio una calavera llena de leche y añadió: "porque tu bendices aún a los animales, por favor bebe esta leche. Pronto vendrán no solo los animales sino también todos los seres de los seis reinos. Ahora voy al Oeste", entonces desapareció.

Luego Gampopa comentó "los seres humanos que escucharon el sonido del tambor son mis discípulos de menor capacidad que deben practica el Darma paso a paso. Los animales que escucharon el tambor son mis discípulos yoguis que practican meditación en cuevas. Esa visión también revela mi necesidad de ir en busca de mi guru, Milarepa, y confiar únicamente en sus instrucciones en el camino hábil del Mahamudra."

Gampopa, acompañado del viejo mendigo, partió a buscar a Milarepa, su deseo de alcanzarlo era tan inmenso, que nunca descansaba. Luego de un tiempo el viejo mendigo lo dejó, Gampopa seguía por su propia cuenta y cuando se extraviaba el viejo mendigo aparecía de nuevo y lo guiaba. Mucho después Gampopa se dio cuenta que los tres mendigos eran emanaciones de Milarepa. Continuando su viaje supo que Milarepa se quedaba en Churwar en Drin. Luego de caminar por millas, llegó al centro de una gran planicie y, completamente exhausto, se desmayó. Cuando finalmente volvió en sí, todo su cuerpo palpitaba de dolor. Estaba sediento pero no pudo moverse por dos días. Durante esos días rezó con fuerte devoción hacia Milarepa. Un monje vino y le ofreció agua y comida. Gampopa estaba completamente renovado y emprendió de nuevo su viaje. 

Mientras tanto Milarepa enseñaba el Darma en el Pico de la Fortuna Gozosa. De cuando en cuando se detenía y permanecía silencioso, entonces de pronto se reía profundamente. Uno de sus discípulos le preguntó porque, y, como podía leer los diferentes estados mentales de sus estudiantes, Milarepa respondió que su hijo, el monje de Ü, había llegado a Dingri y se había desmayado. "En su agonía me pedía ayuda con gran sinceridad y devoción y en mi samadhi le envié bendiciones. Me sentía lleno de gozo y reí fuertemente".

El discípulo continuó: "¿cuando llegará?" a lo cual Milarepa respondió que llegaría en uno o dos días. El estudiante entonces preguntó si tendrían el buen karma de encontrarse con él. "Si", respondió Milarepa, "y quien quiera que tenga el privilegio de acomodar su sitio una vez que llegue será capaz de alcanzar un gran progreso en su práctica de meditación. Quien quiera que tenga la bendición de verlo por primera vez será llevado a las tierras puras."

Cuando Gampopa llegó a la aldea, le pidió ayuda a una mujer para encontrar a Milarepa. Ella le preguntó de donde venía, lo invitó a entrar, le dio té y comida. Ella era discípula de Milarepa y le dijo a Gampopa: "el maestro sabía que vendrías. Sabía de tu malestar en Dingri y te bendijo en samadhi. Yo recibí su autorización para ser la primera en darte la bienvenida."

Gampopa comprendió que era la bendición de Milarepa la que lo había salvado. Concluyó que debía ser muy especial y se volvió un poco orgulloso de sí mismo. Por lo tanto Milarepa se negó a ver a Gampopa durante un tiempo. Cuando se encontraron por primera vez, Gampopa le ofreció a Milarepa dieciséis onzas de oro como una ofrenda de Mandala así como un fino té. Entonces se presentó, contó sobre su viaje y le pidió a Milarepa contar la historia de su vida. Milarepa miró hacia el espacio, entonces con sus ojos aún fijos, tomó un poco de oro del Mandala y lo arrojó al cielo, y dijo: "ofrezco esto a mi maestro Marpa", de pronto una luz y música celestial llenó el aire. Milarepa tomó un cráneo humano lleno de vino tomó la mitad y le dio el resto a Gampopa. Gampopa, siendo un monje completamente instituido, quien se suponía que debía abstenerse completamente del alcohol, vaciló. Milarepa le dijo: "no pienses mucho, sencillamente bébelo". Gampopa se lo bebió completamente, lo cual le confirmó a Milarepa que Gampopa recibiría todas las transmisiones sin excepción.

Milarepa entonces preguntó su nombre. "Me llaman Sonam Rinchen". Milarepa repitió el nombre varias veces, entonces explicó "estas aquí porque has acumulado un mérito inconmensurable (Sonam), y eres realmente muy valioso (Rinchen) para todos los seres sintientes." Para darle la bienvenida, cantó la historia de su vida, entonces le preguntó a Gampopa sobre las enseñanzas y empoderamientos que había recibido y sus experiencias. Le dijo a Gampopa que esas primeras iniciaciones y empoderamientos eran excelentes y muy profundos pero hizo hincapié en la importancia de una correcta relación kármica para recibir las bendiciones e instrucciones raíces del linaje Kagyu. Lo inició en la práctica de Semilla de Diamante (Dorje Phagmo) y le dio instrucciones esenciales.

Gampopa comenzó a tener experiencias meditativas positivas, pero comparando las enseñanzas de Milarepa con las que había recibido de otros maestros comenzó a tener dudas. Y le preguntó a Milarepa para clarificar algunos puntos con respecto a la correcta visión, meditación y conducta. En una canción Vajra Milarepa resumió todas las enseñanzas y todas las dudas de Gampopa desaparecieron, y con gran entusiasmo y diligencia regresó a su práctica de meditación. Meditando desnudo en una cueva, espontáneamente comenzó a experimentar el calor y gozo internos. Luego de meditar por siete días en la cueva vio Budas de las cinco familias de las cinco direcciones. Milarepa comentó, "esa experiencia es como si un hombre presionara sus ojos y viera dos lunas enfrente de sí. Lo que has experimentado es sencillamente porque has controlado tus vientos internos de energía. Eso no es ni bueno, ni malo."

Aunque recibió esos comentarios desilusionadores, Gampopa continuó practicando la meditación completamente inspirado. Milarepa explicó los diferentes estados de desarrollo de los diferentes canales de energía, los vientos energéticos y las esencias que había conducido a Gampopa a tales experiencias. Gampopa fue entonces capaz de discriminar el significado de su experiencia e hizo profundos progresos en su práctica.

Una vez Gampopa vio un eclipse solar y lunar al mismo tiempo cuando el sol y la luna estaban totalmente oscurecidos por el demonio Rahu. Milarepa explicó que eso fue causado por los vientos de energía en los canales izquierdo y derecho que entran en el canal central. Poco después Gampopa tuvo una visión del mandala completo de Hevajra Rojo. Cuando pidió explicaciones, Milarepa respondió que la esencia roja había ascendido y se había estabilizado a nivel del corazón. Sugirió que Gampopa debería mantenerse en meditación de manera espontánea y relajada. Una noche Gampopa vio su cuerpo como un esqueleto sin carne, enlazado por muchos canales energéticos. Milarepa recomendó que practicara de manera más suave, porque los vientos de energía se habían vuelto endurecido por su práctica extenuante.

Una noche Gampopa estaba meditando en su yidam (5), haciendo Guru Yoga, y rezándole a Milarepa. Justo antes del ocaso, hizo una meditación enfocándose en el viento sostenedor de la vida. Cayó dormido por un instante, y en un sueño vívido aparecieron veinticuatro signos poco comunes. Vestía un sombrero puntiagudo con decorados de seda multicolor y una pluma de buitre en la punta. Sus zapatos eran verde-azulados, y su camisa era de seda blanca con puntos rojos, adornados con perlas e hilos de oro. Tenía un cinturón y un manto especial, y en su mano derecha una fuerte vara de madera de sándalo decorada con piedras preciosas. En su mano izquierda tenía una copa de calavera llena de néctar dorado. Se dijo a sí mismo, "esta debe ser mi copa de beber". Tenía un bolso multicolor lleno de arroz, de lo cual dijo: "que esta sea mi comida del Darma", y se la cargó al hombro. Soñó con un una piel de antílope negro con la cabeza y las cuatro pesuñas intactas y dijo: "este será mi asiento de meditación". A su lado derecho observó una bella pradera dorada llena de flores de oro donde pastaban muchas ovejas y vacas a las que observaba como un pastor. A su lado derecho vio una pradera cubierta con grama turquesa y azul, flores de muchas variedades y colores donde habían mujeres postrándose ante sí. En el centro sobre un loto entre las flores doradas, se sentó en postura de meditación. En frente del Bodisatva había una gran fuente y detrás de sí una luz brillaba junto con llamas abrazadoras de fuego. Desde su corazón irradiaba una luz solar y lunar.

Gampopa le contó a Milarepa sobre su sueño con una canción vajra, a la cual Milarepa respondió con una canción vajra explicándoles los detalles a su discípulo:

El sombrero significa que la visión de Gampopa está más allá de arriba y abajo y que mostrará la esencia de las enseñanzas. Los bellos colores de la tela es un signo que será capaz de explicar todas las diferentes escuelas sin mezclarlas. La pluma de buitre en la punta simboliza que ganará la realización del Mahamudra, la más alta visión, y verá la esencia clara no nacida.

Los zapatos significan que irá desde el pequeño vehículo hasta el gran vehículo y la decoración y el color verde muestra que obtendrá los cuatro cuerpos de Buda. 

La camisa de seda es un signo de que esta libre de fallas, sus puntos rojos simbolizan el amor y la compasión hacia todos los seres sintientes. 

Gampopa ha encontrado un maestro perfecto, simbolizado por su bastón, y las piedras preciosas son sus méritos. Mantener el bastón con la mano derecha, mientras camina gozosamente, muestra que alcanzará la tierra pura. 

El cráneo es un signo de que Gampopa demostrará la vacuidad y el néctar dorado es la experiencia de gran gozo. Sostener el cráneo con la mano izquierda significa que todas sus experiencias internas nunca lo abandonarán. 

El bolso multicolor indica que traerá todas las diferentes formas en el camino y cargar el bolso indica que seguirá el camino Mahayana con sabiduría y compasión. El arroz denota larga vida y buena salud, nutrida por el alimento de la meditación. 

La piel de antílope significa atención, su cabeza y pesuñas intactas - la perfección de la bodichita y la realización de las cuatro cualidades inconmensurables. Pensar en esto como el sitio de meditación significa que Gampopa ganará la realización de la unión de la sabiduría y la compasión.

Las flores doradas en su lado derecho muestra el incremento del mérito mientras que las ovejas y vacas son un signo de que el refugio en el Darma llenará los deseos de todos los seres sintientes.

El pensamiento de estar vigilando representa que Gampopa siempre estará lleno de compasión hacia aquellos que están necesitados y sufriendo.

La pradera verde predice que realizará la unidad de la sabiduría y el gozo, mientras que las flores multicolores representan las diferentes experiencias que gradualmente ocurrirán internamente. 

Las mujeres postrándose demuestran que alcanzará la maestría de la morada de las dakinis en sus canales de energía.

Las flores doradas en el centro son un signo de que Gampopa atraerá muchos monjes con su perfecta observación y disciplina y fuerte samadhi.

El Bodisatva del loto le indica a Gampopa que no permanecerá en el nirvana sino que se manifestará lleno de compasión, en muchas formas para trabajar por el beneficio de todos los seres sintientes.

La fuente es el Darma fluyendo por siempre.

La luz radiante significa que purificará el Tíbet con sus acciones positivas y utilizará el fuego del tummo para derretir el hielo de la mente divagante. El sol y la luna en su corazón significa que permanecerá en un estado de clara luz mas allá del ir y venir.

Luego de que Milarepa apuntó cada detalle del sueño de Gampopa, hizo una profecía de que todos los signos sean completamente realizados. Gampopa podía entender completamente la naturaleza de la mente y de esa experiencia podía tener una confianza suprema en Milarepa, viéndolo como un Buda. Entonces le dio varias enseñanzas sobre los estados del bardo y como pueden ser transformados con métodos tales como el yoga del sueño o del cuerpo ilusorio.

(1): Kalpa: un vasto período de tiempo
(2): Parinirvana: la muerte del Buda, entrada del Buda en el nirvana final
(3): Tsa Tsa: impresión de arcilla hecha con un metal que contiene la figura hueca de la deidad o símbolo sagrado
(4): Torma: ofrenda hecha de pasta, decorada con mantequilla
(5): Yidam: deidad de meditación que es la encarnación de un aspecto particular de la iluminación.
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La vida de Marpa

Por: Brooke Webb
Las enseñanzas del Buda fueron preservadas en India en una forma completa alrededor de unos mil quinientos siglos hasta la llegada de los invasores musulmanes a principios del siglo XI. Fue la mano de la espada islámica la que casi destruyó el Budismo en el subcontinente. Afortunadamente, todas las enseñanzas para alcanzar la iluminación fueron llevadas al Tíbet alrededor de los años 770 D.C. por los maestros Santaraksita y Gurú Rinpoche antes que ellas desaparecieran casi por completo de India, la tierra de su origen. Bajo la guía del gran rey de Tíbet, Trisong Deutsen "La Tierra de las Nieves", se convirtió en un pilar de la práctica budista para el año 792 D.C.

Sin embargo, este exitoso establecimiento del Budismo en Tíbet no duró. Luego de asumir el poder en 836 D.C., el Rey Langdarma virtualmente desapareció el budismo del país. El restablecimiento del Budismo en Tíbet ocurrió en gran medida gracias a Marpa, el gran traductor de Lhodrak. Este gran maestro establecería el gran ejemplo de combinar un estilo de vida budista laico libre y abierto con la poderosa visión del yogui.

Marpa nació en 1012 en el sur del Tíbet en una pudiente familia campesina. Durante su vida, Marpa realizó tres largos e inseguros viajes a India durando 12, 6 y 3 años respectivamente. En cada ocasión él trajo de regreso los profundos métodos tántricos y enseñanzas de Buda, espigados de una amplia batalla de adeptos masculinos y femeninas indios budistas. El más conocido entre estos fue el yogui Naropa, quien previamente había abdicado a su posición como un aclamado abad y maestro de intelecto de la famosa universidad de Nalanda en India. Naropa, tras la inspiración de un horrible anciano arrugado se marchó para hacerse estudiante de un desconocido y extravagante maestro, el feroz yogui: Tilopa.

Como un niño Marpa había sido agresivo e impaciente. Temiendo lo peor, sus padres lo enviaron lejos a la edad de doce años a estudiar el dharma, el equivalente de ser embarcado a un internado extranjero para asegurar la preservación de la paz en el hogar. Marpa llegó al valle occidental Nyugu en Tíbet para estudiar con un conocido traductor llamado Drogmi. Luego de tres años de intensos estudios budistas, Marpa había dominado numerosos dialectos indios, pero se dio cuenta que necesitaba una considerable instrucción adicional si sus aspiraciones espirituales esperaban dar algún fruto. Marpa buscó en la India por las enseñanzas que pudieran darle una experiencia directa mas allá de una filosofía meramente intelectual. Él pidió por esto y recibió una generosa herencia de su padre y la convirtió toda en oro.

Luego de una exhaustiva jornada a través de los altos pasos montañosos, planicies y ríos Himalayas Marpa llegó a Katmandú, Nepal, en el paraje de la Estupa Swayambhu. Aquí, Marpa y su compañero de viaje "Nyo" se pararon a descansar. Marpa se hizo amigo de Chiterpa y Paindapa, dos lamas locales nepaleses, estudiantes del gurú indio: Naropa. Tras oír sobre Naropa, profundos recuerdos brotaron en Marpa y su excitación se hizo tan intensa que el vello en su cuerpo se erizó. Chiterpa y Paindapa le pidieron quedarse en Katmandú mientras su cuerpo se adaptaba al calor sofocante de la baja latitud. Marpa fue iniciado en todas las prácticas de meditación que este par pudo compartir con él y lo exhortaron a que personalmente visitara a Naropa, al cual se referían como un "Segundo Buda".

Luego de tres años en Katmandú, Marpa partió a India para buscar él mismo a Naropa. Llevaba consigo una carta introductoria de sus amigos nepaleses. Nyo, desconociendo las prácticas ascéticas de Naropa, partió a otro lugar a buscar a los gurús más famosos de India. Naropa estaba lejos de Pullahari cuando Marpa llegó y se fue a quedar cerca con un estudiante de Naropa llamado Prajnasimha. Antes que su presencia fuese dada a conocer al gurú, un mensaje de Naropa llegó: "Hay un budista tibetano quedándose con ustedes, tráiganlo a Pullahari".

Ese fue un encuentro emocionante que aparentemente había sido aparentemente profetizado hacía tiempo por el propio gurú de Naropa: Tilopa. Naropa, feliz de recibir al futuro sostenedor de su linaje, le cantó a su hijo espiritual: 

"De acuerdo con la profecía del Gurú [Tilopa]

mi hijo, el notable recipiente Marpa Lodro,

Desde la nevada tierra del norte,

Es bienvenido a asumir la regencia."

De Naropa, Marpa recibió la iniciación en el mandala de Hevajra, un aspecto de la meditación para alcanzar la iluminación. Este aspecto, encarnaba la unión gozosa entre un Buda masculino y uno femenino, transforma los apegos y el placer de los sentidos en una profunda realización en la bienaventuranza y la naturaleza sin forma de la mente. Marpa se quedó cerca de Naropa meditando en este aspecto Buda por un año. Signos excepcionales de desarrollo surgieron en su mente, acompañados de la aparición de profunda intuición y destellos internos. Marpa fue, entonces, enviado por Naropa a recibir mas enseñanzas tántricas del gurú Jnanagarbha y otros maestros calificados que habían alcanzado los siddhis (poderes iluminados) de la realización.

Naropa envió a Marpa al sur de la India a buscar al famoso Mahasiddha, Kukkuripa. Luego de dos arduas semanas de viaje durante el cual estuvo constantemente seguido por dos aves, Marpa finalmente llegó a una isla en el centro de un lago volcánico venenoso. El acercamiento final a esta desolada isla, hogar del evasivo gurú, fue un nado a muerte. Tras llegar al salubre lugar, el cielo diurno se volvió denso con nubes negras, tanto alumbraban los rayos e inundaba de lluvia, como nieve caía del cielo. El sonido de los constantes truenos asustó tanto a Marpa que comenzó a preguntarse si él todavía estaría vivo o en algún estado después de la muerte. 

Después de una búsqueda considerable, Marpa, eventualmente, encontró al extraño y excéntrico gurú, cubierto completamente con las plumas de un ave. Las primeras palabras de la boca de Kukkuripa fueron: "aún una ruta tan difícil como esta no los mantiene lejos de aquí a ustedes tibetanos nariz chata ". Marpa le explicó a su bizarro anfitrión que él había sido enviado por Naropa para recibir instrucciones especiales de meditación. Kukkuripa comenzó por soltar una gran invectiva contra Naropa, diciendo: "Este tan llamado Naropa no tiene un amplio aprendizaje. Un Mahapandita sin experiencia de meditación es risible". Finalmente, tal como los conceptos de Marpa empezaban a deshacerse, Kukkuripa finalizó sus juego y felizmente le dio a Marpa las profundas enseñanzas que buscaba. Esto reveló que las dos aves habían sido enviadas como protectores para asegurarle a Marpa un viaje seguro.

Mientras viajaba en la India del sur, Marpa repetidamente hizo fuertes deseos a Maitripa, un sostenedor del linaje de Nagarjuna y el gran Brahman Saraha, cuya posterior encarnación sería conocida como el Karmapa. En un sueño, una bella mujer se le apareció a Marpa como una mensajera de Maitripa, dándole fuertes bendiciones al colocarle una vasija en el tope de su cabeza. Él despertó sintiéndose gozosamente feliz. En su retorno a Pullahari en el norte para revisar a Naropa, Marpa fue alentado para buscar a Maitripa en persona. Este gurú también vivía en un lugar inconveniente. Muchos de sus amigos disuadieron a Marpa de proseguir la difícil y peligrosa búsqueda de Maitripa. Su respuesta hacia ellos fue: "Yo no estoy buscando riqueza en esta vida, sea que muera o no, yo debo buscar el Dharma".

Eventualmente Marpa encontró a Maitripa sentado bajo un árbol en un monasterio en una alta montaña llamada "Montaña de las Llamaradas de Fuego". Maitripa jugó el papel de un padre espiritual en el desarrollo de Marpa, casi tan significante como aquel de Naropa. De Maitripa, Marpa recibió el nombre secreto Vajracitta junto con la transmisión oral del Mahamudra, enseñanzas de la más alta realización. Al mismo tiempo Maitripa introdujo a Marpa en los dohas, o canciones poéticas espontáneas para las cuales Marpa y su futuro estudiante Milarepa se harían tan famosos. Naropa continuó enviando a Marpa a viajes largospara recibir enseñanzas de los diferentes yoguis masculinos y femeninos, cada uno de los cuales se sobrepasaba cualidades iluminadas y quienes podían transmitir las instrucciones especiales del despertar.

Luego de sus extensos viajes, Marpa se estableció para practicar meditación intensiva. Experiencias y realizaciones especiales del insuperable mantra secreto comenzaron a surgir en su mente. En un momento mientras él meditaba, una gran felicidad surgió por siete días, tan intensa que no podía mover su cuerpo, hablar o ni siquiera tener un pensamiento conceptual. Durante los años dedicados a la práctica de meditación profunda, muchos signos increíbles surgieron tal como el gozo del tummo, el yoga del calor interno.

Luego de doce años en India, el oro de Marpa finalmente se había agotado y decidió regresar a Tíbet. Un gran festín fue arreglado y Marpa se despidió de su amado gurú y amigos. Colocando su mano en la cabeza de Marpa, Naropa le cantó algunas instrucciones de partida:

"Tú, Marpa el traductor del Tíbet!

No hagas los ocho Dharmas mundanos la meta de tu vida,

No crees la predisposición en ti mismo o en los demás de codicia y fijación,

No difames a amigos o enemigos,

No distorsiones los caminos de otros,

El aprendizaje y la contemplación son las antorchas que iluminan la oscuridad,

No seas insidioso en el camino supremo de la liberación,

Previamente, hemos sido gurú y discípulo,

Mantén esto contigo en el futuro, no lo abandones.

Esta joya preciosa de tu mente,

No la lances al río como un idiota.

Vigilala cuidadosamente con indestructible atención

Y realizarás todas las necesidades, deseos e intenciones."

En su regreso a casa, Marpa encontró a su viejo compañero de viaje, Nyo. En India, Marpa se había topado con Nyo varias veces para comparar enseñanzas y resultados. Ahora ambos decidieron volver a Tíbet juntos. Mientras cruzaban el Ganges, Nyo había lanzado todos los textos de Marpa al río, tal era el celo que Nyo había desarrollado por el éxito espiritual de Marpa. Con algo de fuerte advertencia de salud mental, Marpa se separó de la compañía de su ambicioso conocido. Él contempló regresar a India por los textos, pero se percató que su esencia y significado estaban sólidamente guardados en su mente.

Parando en Kathmandu, Marpa visitó de nuevo a sus amigos lamas nepaleses, compartiendo con ellos las historias y enseñanzas de su aventura en India. En la frontera tibetana Marpa fue detenido por oficiales aduanales durante varios días. Aquí él tuvo un sueño vívido en el cual era guiado por dos adorables mujeres jóvenes vistiendo los hilos brahmánicos para recibir las enseñanzas de Saraha, el gran Brahmin Mahasiddha, del linaje de Nagarjuna. El brillo majestuoso de Saraha fue algo que Marpa nunca antes había visto. Estas fueron las instrucciones de Saraha para Marpa:

"Namo, Compasión y vacuidad son inseparable

Esta mente de flujo ininterrumpido innato 

Es tal como es (suchness), primordialmente pura.

El espacio es visto en intercambio con el espacio

Porque la raíz reside en casa,

La mente conscientemente está aprisionada.

Meditando en esto, los pensamientos subsiguientes

no son remendados juntos en la mente.

Sabiendo que el mundo de los fenómenos

es la naturaleza de la mente,

la meditación no requiere de antídotos adicionales.

La naturaleza de la mente no puede ser pensada.

Descansa en este estado natural.

Cuando veas esta verdad,

serás liberado.

Tal como un niño lo haría, observa el comportamiento de los bárbaros.

Sé libre de cuidado, come carne, se un demente.

"Tal como un león sin temor,

deja a tu mente elefante vagar libremente

Mira a las abejas volar sobre las flores.

Sin ver al samsara como erróneo,

No hay cosa tal como obtener el nirvana.

Este es el camino de la mente común.

Descansa en la frescura natural.

No pienses en actividades.

No te apegues a un lado o una dirección

Examina en el medio del espacio de la simplicidad."

Hacia su regreso al Tíbet, las realizaciones de Marpa comenzaron a ser aclamadas. La fuerza de su bendición y su poder de curar rápidamente se hicieron bien conocidos, y estudiantes notables aparecieron desde lo ancho y lejos. Marpa viajó dando enseñanzas y rehaciendo sus reservas de oro para su viaje de regreso a ver a Naropa. De regreso a casa en Lhotrak, Marpa acumuló muchos estudiantes y tomó una esposa llamada Dagmema, así como también a varias otras consortes con cualidades finas. Su primer hijo, Tarma Tode, y otros nacieron para él. Incluso el propio hermano mayor de Marpa se hizo su estudiante. Marpa comenzó a establecer en Tíbet lo que luego sería conocido como el linaje Kagyu del Budismo Tibetano.

Marpa regresó a India por segunda vez, al mandato de Naropa. De nuevo visitó a todos sus maestros, esta vez recibiendo de cada uno amplios comentarios y clarificaciones sobre los profundos métodos que él originalmente había estado dando. Él tradujo cada uno de estos al Tibetano. Marpa fue también asignado por Naropa con instrucciones adicionales de las enseñanzas del linaje del rey Indrabhuti y Saraha.

Un día un monje indio llamado Akarasiddhi vino a visitar a Naropa por instrucción, luego partió para Tíbet donde planeaba dar enseñanzas en varios métodos tántricos. Esto evocó una puntada de celos en Marpa. Hacia su llegada en Tíbet, Akarasiddhi se dio cuenta a través de la intuición, que él tenía vínculos con un solo estudiante y rápidamente abandonó sus planes de enseñar en ese país. De regreso en Pullahari, Akarasiddhi bromeó que no había hecho lo que Marpa temía y que enseñó a solo una persona en Tíbet, y dijo: "En el futuro tú serás la gloria de las enseñanzas y de los seres sintientes". Marpa se dio cuenta que tenía que guardar sus pensamientos inseguros más cuidadosamente.

Luego de seis años mas de estudio intensivo, Marpa había encontrado las respuestas y aclaratorias a las extensas prácticas de meditación que había aprendido. De nuevo se despidió de Naropa. Ofreciéndole a Marpa regresar otra vez por enseñanzas especiales, Naropa dijo adiós.

De regreso en Tíbet, los estudiantes de Marpa le dieron la bienvenida a casa a su lama con gran gozo, y muchas celebraciones y empoderamientos fueron dadas. En ese momento llegó Milarepa, quien llegaría a ser el discípulo más famoso de Marpa. Milarepa, al mando de su madre, y para buscar venganza en contra de miembros de su familia quienes había robado su propiedad se había convertido en un consumado mago negro. Usando su poder había matado a 34 miembros de la familia de sus tíos y tías. La habilidad de Marpa como maestro fue completamente colocada al frente mientras él llevaba tortuosamente a su discípulo, Milarepa, al borde del suicidio.

Marpa llevó a cabo esto asignándole a Milarepa la tarea de construir y reconstruir una enorme torre de piedras. En cada paso Marpa fingía extremada rabia y crítica hacia su devoto estudiante, regañándolo y humillándolo, una y otra vez, por un período de años. Llevándolo repetidamente a la desesperación, el karma de Milarepa fue alcarado y Marpa lo entrenó como un yogui destacado. Haciéndose un asceta, comiendo rara vez y meditando en montañas solitarias, Milarepa, con el tiempo, fue conocido como el mas grande Yogui de Tibet y sus poderes mágicos se hicieron material de leyendas.

Muchos años después, Milarepa, mientras practicaba meditación solitaria en una cueva de ladrillos, recibió un sueño de una bella daikini o Buda femenino. Le dijo que ahora él poseía los métodos para alcanzar la budeidad a través de un esfuerzo considerable. Ella lo exhortó también a obtener los métodos que requieren poco esfuerzo; las enseñanzas especiales de la transferencia y de la consciencia. Jetsun Milarepa, desafiando las instrucciones de su lama, rompió su confinamiento para conferenciar con Marpa. Ellos se dieron cuenta que esta enseñanza era una que Naropa aún debía transmitir. Siguiendo esta revelación, Marpa inmediatamente puso en marcha los planes para regresar hacia el precioso Naropa. Hasta ahora bien pese a los años, él estaba determinado a alcanzar India rápidamente. Su familia y estudiantes, tratando de preservar su salud y su vida, ocultando su oro y sus provisiones. Reiteradamente le rogaron que no fuera, pero él los apartó toda persuasión de cualquiera. En el camino de vuelta a India, Marpa conoció a Atisha, quien habría fundado la escuela Kadampa del Budismo Tibetano. Atisha informó a Marpa que Naropa se había ido a vagar en solitario, y que había abandonado toda meditación formal. Su paradero no era conocido por nadie.

Marpa ahora viajó a lo largo y ancho para encontrarse con sus gurús, todos quienes predecían por sueños que el encontraría de nuevo a Naropa. Kasoripa, uno de los guías de Marpa, recibió la profecía:

"En el inmutable Pullahari

El Mándala puro de la luna

Naropa te mostrará

El espejo dharmakaya de tu mente"

Marpa ahora comenzó su búsqueda seria, tanto solo como con amigos. Alrededor de los siguientes ocho meses Marpa pensaba continuamente en Naropa y tenía contacto con él a través de visiones. Durante los ocho meses Marpa se vió a si mismo persiguiendo a Naropa, pero siempre incapaz de atraparlo. Él escuchó las instrucciones orales:

"Si el caballo de la no-acción, dharmata y luminoso

no galopa libremente yendo y viniendo,

como un ciervo persiguiendo un espejismo

No estas vagando en el terreno de la futilidad?"

Marpa, viejo, cansado y frustrado, ahora también se tornó deprimido. Finalmente encontró a un vaquero quien le mostró una huella de Naropa en una roca de cristal. Marpa realizó repetidos fuertes deseos a Naropa y un día vio una bola de luz de arco iris emanando de las ramas de un árbol de sándalo, la cual fue la imagen vívida del dios tantrico Hevajra. Esta imagen de luz se fundió en el corazón de Marpa. Naropa mismo apareció seguidamente y Marpa se llenó de intenso gozo. Marpa le dio a Naropa su entero abastecimiento de oro, el cual fue rápidamente arrojado al bosque. Viendo el desaliento de Marpa, Naropa abrió sus manos y el oro reapareció, "si sientes una perdida, aquí esta otra vez", dijo Naropa. Luego golpeó su pié en la tierra y esta también se convirtió en oro.

Naropa le dio la profecía de Tilopa referente a la actividad de Marpa para el beneficio a los seres:

"Con el sol de la sabiduría autoliberadora,

En el monasterio de Pullahari

Disipa la oscuridad de la ignorancia de Mati's (Marpa)

Permite a la luz de la sabiduría prevalecer en todas partes"

De regreso a Pullahari, parte de la forma de Tilopa apareció en las nubes. En ese momento Marpa solicitó la enseñanza secreta sobre el lanzamiento y transferencia de la consciencia que había pedido Milarepa. Al escuchar la petición, Naropa se postró tres veces hacia Tíbet para honrar a Milarepa. Se dice que aún hoy en día los árboles alrededor de Pullahari se inclinan hacia el Tíbet en continuo homenaje al poder de Milarepa. Naropa le dio a Marpa la transmisión del linaje de la daikini Chakrasamvara y las enseñanzas del lanzamiento y transferencia de la consciencia, las cuales llevan rápidamente a la iluminación. Esa transmisión fue restringida a un solo sostenedor del linaje.

De manera de hacer una predicción para el futuro del linaje de Marpa, Naropa lo levantó temprano una mañana para mostrarle su aspecto de meditación: Hevajra, manifestándose vívidamente en el cielo. Marpa se levantó y se postró hacia la brillante apariencia del yidam, en vez de a Naropa mismo. Naropa amonestó a Marpa, "ese mándala es mi emanación", dijo, mientras el yidam se disolvió en el corazón de Naropa. Continuó:

"Antes que cualquier gurú existiera,

aún el nombre del Buda no se escuchaba.

Todos los budas de miles de kalpas

Solo se manifiestan debido al gurú."

Naropa predijo que si bien el linaje de Marpa no duraría en su propia familia, su línea de Dharma continuaría tanto como las enseñanzas del Buda, cada generación siendo mejor que la anterior. Siguiendo a este incidente, Marpa se puso enfermo, casi hasta el punto de morir, y fue asaltado por repetidas pesadillas. Luego de su recuperación física Marpa cayó en una fuerte depresión mental, durante varios meses. Su melancolía finalmente se levantó cuando Naropa le cantó algunas de las profundas instrucciones orales del Buddha. Naropa le prometió a Marpa éxito supremo para su linaje espiritual, y le ordenó regresar a Tíbet para establecer completamente ahí las enseñanzas sobre la naturaleza de la mente. Naropa le aseguró a Marpa que se reunirían de nuevo, y que luego de la muerte ellos se harían inseparables. Marpa derramó muchas lágrimas antes de dejar a su maestro y amigos. Él dejó una huella en una piedra en Pullahari, la cual aún está allí hoy en día. Una vez más Marpa visitó a todos sus maestros antes que finalmente partirera en su largo viaje a casa.

En Nepal, Marpa asistió al funeral de su viejo amigo Chiterpa. Le fue solicitado dar enseñanzas en una reunión de viejos amigos, les dio en canción las instrucciones básicas de su gurú, Maitripa:

"El aferramiento externo, la apariencia de los objetos sentidos,

continuamente fluyen como gran gozo.

Realicen esto como el dharmakaya no nacido.

Fijación interna, la consciencia de la mente es discursiva,

La cual no puede ser tomada como real.

Por lo tanto, véanlo como el entendimiento desnudo sin base.

"Generalmente todos los dharmas de existencia aparente

son primordialmente no existentes y no nacidos.

Realícenlos como la esencia de la simplicidad.

"No deseen abandonar el sámsara

y no hay nirvana que alcanzar

sámsara y nirvana son los estados innatos autoliberados

Realicen esta unidad como gran gozo.

Aún si vacían la mente de los budas de los tres tiempos,

No hay nada más definitivo que esto."

Con intensa nostalgia por sus temerarios gurús, Marpa decidió volver a India en vez de Tíbet. Una dakini aparecida en un sueño le aseguro que sus futuros estudiantes lo esperaban ahora en Tíbet. Antes de movilizarse, Marpa recibió en un sueño, otras enseñanzas de Maitripa sobre la visión definitiva, el Mahamudra. Estas él las aprendió de memoria:

"En general todos los dharmas son la mente.

El gurú surge de la propia mente

No hay nada más que la mente,

todo lo que aparece es la naturaleza de la mente,

La cual es primordialmente no existente.

El estado natural, no nacido e innato,

no puede ser abandonado por el esfuerzo del pensamiento.

Así que descansa en la facilidad, naturalmente, sin restricción."

Los estudiantes tibetanos de Marpa estaban extasiados de tener a su adorado lama de regreso a salvo. A algunos discípulos Marpa les dio regalos de objetos empoderados por Naropa. Le contó a sus amigos cercanos la historia de su exitosa búsqueda por Naropa y dio muchas enseñanzas nuevas.

Una vez de vuelta a casa en Lhotrak, Marpa comenzó también a dar demostraciones de la transferencia de la consciencia. Proyectando su mente desde su cuerpo, Marpa reanimó los cadáveres de varios animales. Inicialmente practicó la transferencia en cuerpos de una paloma, una oveja, un ciervo y un yak. Durante las demostraciones el propio cuerpo de Marpa literalmente se volvió hacia la agonía de la muerte completa, y muchos de sus estudiantes pusieron muy asustados. Miembros familiares escépticos y previamente juzgadores de Marpa se hicieron fuertes devotos del Lama luego de esas dramáticas exhibiciones.

Marpa transmitió las enseñanzas de la transferencia a su hijo mayor Tarma Dode, cómo el solo y único sostenedor del linaje. Desafortunadamente, esa transmisión no perduró demasiado. La familia de Marpa, siguiendo las instrucciones de Naropa, ingresaron todos a un retiro estricto por 3 años. Sin embargo, luego del primer año de su retiro, una gran feria fue celebrada en Lhotrak. Marpa o su hijo, Tarma Dode fueron públicamente solicitados para asistir como invitados de honor. En contra de los deseos de su familia, Tarma Dode, para el momento un aclamado alto lama en su propio derecho, dejó la casa para asistir a la celebración. Su madre, Dagmema, le rogó que no fuera y especialmente le pidió que bajo ninguna circunstancia diera enseñanzas del Dharma, discursos, bebiera cerveza o montara a caballo, entre otras cosas.

Una vez en la feria, Tarma Dode terminó rompiendo cada promesa. Como honor a su estación, le fue dado un magnífico caballo blanco. Mientras cabalgaba la poderosa bestia a casa desde la feria fue lanzado de su silla de montar, su pie quedó atrapado en el estribo y golpeó su cabeza en una roca. Con su cerebro saliendo del cráneo partido, Tarma Dode fue llevado por Milarepa y compañeros de regreso al sus padres rotos de corazón. Desde que su hijo estaba muriendo, Marpa exhortó a Tarma Dode a practicar por primera vez el Phowa y lanzar su mente al centro del corazón de su padre. No deseando hacer esto, el hijo, cavilando dentro y fuera de la consciencia, pidió a su padre que le consiguiera el cuerpo de algún hombre joven muerto recientemente.

Los estudiantes de Marpa se movilizaron y el cuerpo de una anciana con bocio fue llevado a la casa, lo mejor que ellos pudieron conseguir. Tarma Dode rehusó tener algo que ver con este cuerpo. Eventualmente, fue persuadido de lanzar su mente hacia el cuerpo de una paloma, que recien había muerto de agotamiento tras ser perseguida por un águila. Luego de cierto tiempo, ofreciendo cuidadosas instrucciones, envió a la paloma, su hijo, fuera de India en el lugar donde el funeral de un joven muchacho se estaba por realizar. Ahí, en India, la familia del joven fallecido quedó sorprendida al atestiguar el retorno a la vida a su hijo. Este chicho luego se hizo conocer como el gran gurú Indio "Tipupa" quien, eventualmente, dio profundas enseñanzas orales a Rechungpa, el hijo de corazón de Milarepa.

Marpa continuó enseñando el Dharma budista a través de Tíbet. Para entonces, muchos de sus estudiantes se habían convertido en lamas reconocidos por si mismos, con sus propios estudiantes. Marpa a los 80 años de edad y acercándose al final de su vida, había alcanzado completos los siddhis o poderes. Él mostraba incontables milagros, apareciendo en formas de luz, multiplicando su cuerpo y al final no necesitaba de puertas para entrar o salir de la casa. Se dice que su esposa principal Dagmema se disolvió a sí misma en luz y entró en el corazón de Marpa y de esa manera dejó el mundo. Interpretando los sueños auspiciosos de su estudiante cercano, Marpa escogió a Milarepa como su sucesor del linaje. Con profundas instrucciones, Milarepa fue enviado a las soledades de la montaña para meditar. Marpa cantó una canción de despedida a Milarepa mostrando el orgullo de sus realizaciones. Esta fue como sigue:

"Porque no podría mi linaje ser afamado

Si poseemos el ojo del dharma de la dakini.

Por que no podrían ser los ancestros afamados,

Si Tilopa no es otro más que el Buddha.

Porque no podría ser afamado mi maestro

Si Naropa es una antorcha del dharma

porque no podría ser yo afamado,

si soy el hijo de corazón de Naropa

Porque no podrían las enseñanzas orales ser afamadas

Si esas joyas que cumplen los deseos del linaje escuchado

Es el dharma especial que nadie mas posee."

Cuando vino el momento de abandonar su cuerpo, Marpa explicó a sus amigos que el señor Naropa vendría a escoltarlo. Lama Marpa entró en profunda meditación y finalmente falleció en medio de una lluvia de flores cayendo del cielo y los sonidos de música etérea. Su cuerpo fue tomado eventualmente por su estudiante lama Ngokpa y colocado en una estupa en la región tibetana de Shung.

En esta forma Marpa, considerado una reencarnación del Mahassidha Indio, Dombi Heruka, vivió como un budista laico y hombre de familia libre. Él puso de manifiesto el Dharma del gran linaje Kagyu, el cual hoy en día florece a lo largo de la mayoría del mundo.
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La vida de Milarepa. Parte I.

Por: Brooke Webb

De todas las historias escritas ninguna se acerca mas a la ficción que la verdadera historia de Milarepa. Esta trae consigo el poder de las condiciones arquetípicas humanas a través del mito, amor, odio, celos, magia trascendencia e iluminación. Nacido con el nombre de "Buenas Noticias" en una familia de campo Milarepa encarnó el poder transformador de Vidas del Camino del Diamante. Utilizando su enfoque para trascender una vida llevada por hábitos inconscientes, Milarepa en ocasiones se lanzó hacia su meta, la iluminación. Cuando se leen las austeridades por las que paso uno queda sorprendido de que un nivel de disciplina y de autonegación como el suyo pueda ser practicado por tanto tiempo y en continuas condiciones extremas. 

El bisabuelo del abuelo de Milarepa fue un poderoso Yogui Nyigma. Su abuelo paterno desperdició los bienes familiares en juegos de dados. Afortunadamente el y su padre lograron amasar una buena fortuna a través de los negocios y la familia adquirió una granja fértil con tres grandes casas en el valle de Kya Ngatsa en Gungthang, Tíbet. Inspirados por su éxito, relativamente distantes, un tío y una tía paternos se mudaron cerca de la próspera y feliz familia. Fue aquí en el año de 1052, cuando Mila "Buenas Noticias" nació. A la edad de 7 años su gentil padre contrajo una enfermedad de la que claramente se observaba que no iba a recuperarse. Antes de que el padre muriera delegó la propiedad a su hijo una vez que se hiciera mayor. Hasta entonces encomendó el cuidado de su esposa, hijo y joven hija así como de toda su propiedad a su tío y su tía. Este par demostró ser bastante severo con los herederos de estas propiedades privándolos de toda comodidad que no fuera necesaria para la subsistencia mínima. La madre y sus hijos se volvieron los sirvientes dependientes de los repentinamente prósperos e ingratos familiares.

Después de ocho años de humillación, trabajo duro y pobreza, el día de la redención finalmente llegó. Para el quinceavo cumpleaños de Mila su madre organizó una gran fiesta a la que invitó a su tío y su tía, así como a otros familiares y amigos, para llevar a cabo el tan esperado momento de su liberación. La granja sería legalmente suya de nuevo. Sin embargo el tío y la tía desafiantemente negaron la existencia de deseo alguno de devolver las propiedades del padre de Mila a su hijo. Ellos declararon que ellos mismos habían sido los herederos correctos y legales de los bienes del padre. Fue sólo, según ellos, la bondad de sus corazones lo que aseguró la supervivencia de la desgraciada madre, hijo e hija. Tíbet en aquel entonces no contaba con recursos judiciales, así que había pocas maneras de resolver el conflicto, excepto por la violencia. El sentido común negaba sus afirmaciones, pero a pesar de eso el tío y la tía mantuvieron el desafío. "Si ustedes son muchos hágannos la guerra, si son pocos, hagan brujería".

Un profundo odio se estableció en el corazón de la madre de Mila. Ella sabiamente envió a su hijo a aprender a leer y escribir con un Lama Nyigma. Un día, Buenas Noticias llegó de sus lecciones ligeramente borracho y riéndose sin cuidado. Ver a su hijo feliz fue más de lo que esta amargada mujer pudo soportar frente a su cara. Llena de rabia mandó a su hijo a aprender magia negra y matar a sus despreciables familiares. Si fallaba en esto la enloquecida mujer prometió suicidarse enfrente de él. Motivado por el profundo amor por su madre Mila se prometió no volver sin haber adquirido las habilidades y el poder de la magia negra. Después de un año de estudios con un nuevo maestro, Mila rehusó la petición de su maestro de graduarse con honores, como hicieron sus compañeros. En vez de esto el joven le suplicó a su maestro con lágrimas en los ojos que le enseñará las artes para destruir a sus enemigos. Mila fue enviado a otro maestro, y allí en una montaña, fue enviado a un estricto retiro de dos semanas para trabajar con encantamientos mágicos para invocar a las poderosas entidades del lado oscuro.

De vuelta en Kya Ngatsa, una fiesta de bodas se llevaba a cabo para hijo primogénito del tío. La casa estaba abarrotada de invitados de la familia que disfrutaban de la fiesta. De pronto todo el edificio se derrumbó en un montón de escombros, cubriendo a todos sus habitantes. Misteriosamente algo le causó pánico a los animales que habitaban bajo la casa y en su intento por escapar golpearon y derrumbaron las bases que sostenían la casa. De las treinta personas presentes sólo el tío y la tía se salvaron de la muerte.

La madre de Mila se las arregló, en contra de toda posibilidad, para alardear del cruel evento. Con términos precisos y no carente de orgullo hizo conocer que fue su propio hijo el responsable de la tragedia. Rápidamente un grupo se disponía a asesinar a la peligrosa y vengativa mujer. Sin embargo, previniendo esta situación, ella había enviado una carta a su hijo para que produjera castigos en forma de tormentas. El diluvio resultante virtualmente destruyó la cosecha madura de los granjeros, así como sus posibilidades de sobrevivir en el crudo invierno sin morir de inanición. Mientras tanto la astuta mujer envió otra carta a su hijo pidiéndole que enviara la muerte a todo el que tomara alguna represalia contra ella. Seguidamente diseminó la carta enviada a su hijo y la amenaza de muerte, así que nadie pretendía desafiar a las deidades que custodiaban a la endemoniada mujer y su vida fue aislada. Como era sabido que toda esa destrucción fue provocada por Mila, fue forzado a mantenerse alejado de su casa. De hecho el joven nunca volvió a ver viva a su madre.

Luego de utilizar la magia para la destrucción de los enemigos de la familia la mente de Mila se llenó de intenso remordimiento. El se enfrentó día y noche con el resultado negativo de sus acciones dañinas que inevitablemente estaban llenas de constante culpabilidad. Su propio maestro, que poseía un fuerte entendimiento de las leyes kármicas, también llegó a la conclusión que uno de los dos tenía que hacer algo para revertir el caos provocado. Luego de la muerte de su rico patrón, el viejo hechicero decidió que el o su estudiante debían ahora aprender las puras y benevolentes enseñanzas del Buda, las cuales ofrecen beneficios definitivos a los seres. De esta manera esperaban que tanto el maestro como su discípulo se liberaran de renacer en los reinos bajos, lugar al cual seguramente llegarían muy pronto.

Siendo Mila el más joven fue el elegido para emprender la tarea. Fue enviado a Tsangronsg para estudiar con un nuevo Lama llamado Rongton Lhaga. Luego de dar las ofrendas obsequiadas por su primer maestro. Mila fue iniciado y empoderado en la práctica de la meditación interna (insight). Sin embargo y a pesar de su fuerte motivación, él empleó su tiempo durmiendo más que tratando de alcanzar algún tipo de nirvana. A través de su propia meditación el Lama Rongton Lhaga fue capaz de observar que el Lama con el cual Mila tenía una conexión kármica especial era un maestro de Lhotrak llamado Marpa, el traductor. Mila fue enviado a buscar a este lama, el hijo espiritual de un renombrado guru indio, Naropa. Incapaz de contener su excitación ante la expectativa de encontrar a su lama raíz, Mila emprendió el camino inmediatamente.

Mientras tanto, en Lotrak, en un sueño, Marpa recibía de Naropa un Dorje lapizlázuli ligeramente empañado y un cuenco dorado de néctar. Las instrucciones vinieron de Naropa, "Limpia el polvo del diamante con el agua de este cuenco, luego colócalo en el tope de la Bandera de la Victoria. Esto agradará a los Budas del pasado y todos los seres sintientes serán felices, llenando así tus aspiraciones y las de todos los demás". Marpa limpió el diamante y lo colocó sobre la Bandera de la Victoria. El brillo del diamante iluminó el universo entero. Inmediatamente las seis clases de seres fueron liberados del dolor y fueron llenados de felicidad.

Dagmema, la esposa de Marpa, fue donde su marido a contarle un sueño similar, que era aún más impresionante en contenido. Dos mujeres cargaban una estupa de cristal que tenía unas pequeñas impurezas en su superficie. Naropa guiaba a Marpa para bendecir la estupa y colocarla en la cima de una montaña. Cuando esto fue realizado la luz de la estupa brilló en todas las direcciones con un resplandor como el del sol y la luna. Al mismo tiempo la estupa se replicaba a sí misma en innumerables cimas de montañas. Sin revelarle a su esposa conocimiento alguno sobre el significado del sueño Marpa se dispuso a arar las tierras, cosa que no haría sin suficiente cerveza en el remolque. Muy pronto apareció Buenas Noticias, el aspirante. Luego de examinarlo detalladamente Marpa, sin revelar su identidad, le dio al invitado una jarra de cerveza y lo puso a arar las tierras. Al tiempo Mila fue invitado por el hijo más joven de Marpa a entrar en la casa. Se quedó muy sorprendido al darse cuenta que el extraño y poderoso hombre que se consiguió la primera vez no era otro sino el Lama mismo, e hizo postraciones frente a él, como era la costumbre. Luego de explicar como había destruido la vida de muchos de sus inocentes parientes, Mila le pidió al Lama sus enseñanzas. Marpa le ofreció al joven refugio y le dio a elegir entre comida y vestido o las enseñanzas. Mila eligió las enseñanzas y se comprometió a arreglárselas por sí mismo con el resto de las cosas.

Su primer acercamiento al humor predominante del Lama vino cuando Mila intentó colocar su libro de magia al lado de los libros sagrados de Marpa. "Llévate ese mugriento libro de aquí, puede contaminar mis objetos sagrados y mi santuario".

El joven novato se dedicó a mendigar a través de valle para pagar su habitación y mantenimiento. Cuando volvió con el Lama llevaba carne, cerveza, sacos de cebada y una enorme olla de cocina. Marpa mostró lágrimas de emoción y llevó la olla a su cuarto sagrado, y lo lleno con mantequilla derretida. Sin embargo se negaba a darle instrucciones espirituales a Mila, en vez de esto le pidió que enviará tormentas eléctricas a dos comunidades que habían estado robando a sus estudiantes. Mila entonces se apresuró a realizar los conjuros para producir las tormentas, y luego fue solicitado para enviar mas truenos y centellas sobre otros poblados. Luego de eso Marpa siempre se refería a su nuevo estudiante como el "Gran Mago". Ahora Mila estaba seguro que recibiría las enseñanzas sobre la iluminación y se las pidió directamente a su lama. Marpa le replicó en un tono irritado: "Ja!, ¿es para recompensar tus múltiples crímenes por lo que yo fui a India a riesgo de mi vida? Dices que deseas esas enseñanzas que son el aliento vivo de las Dakinis y por las cuales, sin escatimar riquezas, ofrecí oro sin medida. Espero que sólo estés bromeando!, Cualquiera podría matarte por esto! Ahora restaura las tierras en Yadrok y sana a los afectados. Pero nunca vuelvas si no puedes hacer esto."

Buenas Noticias lloró por aquel áspero trato. El lama regresó al siguiente día disculpándose por su rudeza e instó a Mila a construir una inmensa torre para su hijo, Tarma Dode, quien viviría allí. Mila emprendió la tarea con furia y sobre las áridas montañas cerca de la casa de Marpa, una enorme torre redondeada comenzó a tomar forma. Su lama después de varios meses de trabajo le pidió que la estructura debía ser desmantelada completamente y las piedras regresadas al sitio donde habían sido tomadas. Entonces Marpa, usando primero la excusa de borrachera y luego de confusión, le ordenó construir una torre semicircular y luego una triangular. Esas torres fueron construidas hasta la mitad y entonces el lama cambiaba de opinión. Hasta ahora el lama era bastante desagradable e incluso abusivo con su estudiante, repetidamente lo instaba a irse si no estaba satisfecho. Los años habían pasado y todo lo que Mila tenía para demostrar su devoción era una espalda llena de ampollas. Ahora recibía ordenes de construir una cuarta y aún más grande torre. Para este trabajo Mila le imploró a la esposa del lama para persuadirlo de que las instrucciones esta vez no fueran revertidas. Luego de que tres de los estudiantes del lama colocaron una inmensa roca en posición Mila comenzó a construir el edificio alrededor de la gigantesca piedra. Y tan seguro como el día sigue a la noche el lama predeciblemente mandó a desmantelar el edificio. La razón era que la piedra angular había sido colocada con ayuda de otros, y las estrictas órdenes de Marpa eran que el Gran Mago debía trabajar solo.

En varias ocasiones, largos retiros y empoderamientos tántricos budistas eran dados a los estudiantes de Marpa. Mila, esperando ser iniciado, iba a recibir las bendiciones del lama. Cada vez era rechazado, pateado y lanzado al suelo, hasta que brotaban lágrimas de desesperación por el abuso que indiscriminadamente caía sobre él. Además de las historias de las torres estaba la petición de construir un salón sagrado y un camino cubierto. Estos fueron construidos hasta que la espalda de Mila se infectó totalmente y tenía llagas y ampollas, debido a la enfermedad fue, forzosamente, llevado a reposo. Marpa sin embargo, presionaba a Mila a retornar al trabajo rápidamente, recordándole los intensos esfuerzos a los que fue sometido Naropa por su propio maestro: Tilopa.

La compasiva esposa del lama elaboró un plan para que Mila abandonara el lugar, esperando que esto suavizara a Marpa. Un día le comentó a su esposo que Mila estaba recogiendo todas sus cosas para marcharse, pero que ella lo había persuadido para quedarse. La respuesta del lama fue buscar a Mila y bofetearlo con toda su fuerza. En ese momento parecía evidente que la agresión hacia su miserable aspirante nunca cesaría. En otra ocasión se llevaría a cabo la iniciación de Korlo Demchog. Una vez más Dagmena llevó a Mila al círculo de iniciados, en esa oportunidad le dio una inmensa turquesa para que la llevara como ofrenda al lama. Fue tal la ira del lama en esa ocasión que luego de lanzar a Mila al suelo, sus propios estudiantes tuvieron que retener físicamente a su maestro para detener la ola de estruendosas patadas que caían sobre el cuerpo de su estudiante.

Al día siguiente el lama fue a donde Mila y le propuso una pregunta: "¿No estas insatisfecho por mi negación a enseñarte?" "tengo confianza en el lama" respondió Mila incapaz de contener las lágrimas que caían como un torrente de sus ojos. "¿Que buscas obtener de mí con esas lágrimas? ¡Lárgate!" gritó el lama. Su miseria era mayor de la que su corazón podía soportar, Mila tomó su libro de magia y sin decir adiós abandonó el hogar de su maestro. Él tomó un trabajo en un valle vecino y constantemente leía acerca de las historias de los grandes maestros budistas. Esas historias lo inspiraban e incrementaban su oposición a tomar una vida ordinaria. Y decidió definitivamente volver con Marpa, quien al darse cuenta de la desaparición de su discípulo derramó lágrimas de dolor, implorándole fuertemente a las Dakinis que su hijo predestinado regresara. Sin embargo, seguía inflexiblemente rehusándose a dar enseñanzas a Mila hasta que los tres pisos restantes de la torre fueran construidos. Sobrecargado por los maltratos del áspero temperamento del lama y su propensión a la violencia, Mila decidió irse de una vez por todas.

Dagmena decidió enviar a Mila en secreto a un estudiante de Marpa llamado Ngokpa. La gentil mujer, después de emborrachar a su marido con su cerveza favorita, realizó una carta firmada y envió un mala de rubí que había pertenecido a Naropa como ofrendas de Marpa. Era conocido también que Lama Ngokpa tenía unos pocos enemigos y que también deseaba los servicios del gran mago para asegurarse que algunos de ellos recibieran algunas lluvias tibetanas de granizo. Luego de completar la petición del lama, Mila fue enviado a observar los resultados de su trabajo, había dejado a los habitantes del valle en la desgracia. Rebaños enteros de yacían muertos en los campos, así como incontables otras criaturas. Mila tomó algunos de ellos -pájaros y ratones- y regresó adonde el lama desesperado por su habilidad de no hacer otra cosa más que daño. El lama le aseguró a Mila que ninguna de esas criaturas que habían muerto caerían en los reinos bajos otra vez. Como prueba de esto volvió a la vida a todas las aves y ratones que Mila había traído consigo. Esa demostración ciertamente sirvió para fortalecer la ambición del Gran Mago de tratar de hacerse un Yogui. Mila de nuevo recibió métodos junto con instrucciones y fue enviado a un retiro de meditación. Una vez más, y para la sorpresa del Lama Ngokpa, absolutamente nada ocurría en el camino de la experiencia interna en la mente de Mila.

Mientras tanto, Marpa se las había arreglado para terminar la torre y enviar una carta a Ngokpa para asistir a la celebración de cumpleaños de su hijo. Adicionalmente le envió una petición de que "cierto malhechor" fuera devuelto a él. Nada podía persuadir a Mila de volver con el terrible y violento lama. Sin embargo, la esposa de Marpa envió una nota en una carta "ahora el te enseñará". Con una mezcla de esperanza y coraje Mila partió hacia Lhotrak.

Marpa comenzó la ceremonia,

"Abundante excelencia de este precioso linaje,

sin mancha debido a la imperfección o deficiencia.

Puedan todos ser bendecidos por esa excelencia.

La excelencia abunda en el rápido camino 

de la transmisión secreta, sin error o decepción.

Puedan todos ser bendecidos por esa excelencia."

Antes que los rituales avanzaran muy lejos, Lama Marpa reparó en los hechos sucedidos en el pasado reciente. Su bastón estaba sospechosamente colocado a su lado. Él determinó que Lama Ngokpa no sería castigado y le pidió devolver las joyas de Naropa. Cuando la atención de Marpa se enfocó en su esposa principal, ella se escapó con su marido de modo de no hacerse el objetivo directo de la ira del lama. En cuanto a Mila, su paranoia encumbró en ese momento y pensando que el solo podía crear dolor y problemas en el mundo decidió suicidarse lanzándose de la torre que el mismo había construido. Fueron sólo las gentiles palabras de Lama Ngokpa que lo previnieron de hacer algo como eso. En ese momento Dagmena fue enviada por el lama a informarle a Mila que era el invitado de honor. Mila se acerco temblorosamente a la ceremonia. Lejos de expresar su disgusto personal todos creían que el lama conservaría a Mila, Marpa ahora reveló la verdadera profundidad de su amor por él, proporcionándole todo elogio posible y asegurándole un completo éxito en su práctica. El lama continuó, "Mi hijo a finalizado las nueve grandes penalidades, ahora su completa iluminación sin futuros renacimientos puede ahora llevarse a cabo". Debido a la debilidad de Dagmema, esto no tuvo lugar, y quedará un débil vestigio de mancha con él. Ahora te recibo y te daré mis enseñanzas. Que son tan apreciadas para mí como mi propio corazón. Te dejaré meditar y ser feliz.

Marpa le dio a su estudiante refugio budista, el voto del bodisatva y los votos de una persona laica. Le fue dado el nombre de "Mila Vajra, Bandera de la Victoria", como fue revelado por Naropa en el sueño. Marpa le dio el empoderamiento de Chakrasamvara a Mila y a todos los presentes. Durante la iniciación Marpa apuntó al cielo. Arriba en el espacio sobre el lugar de reunión, apareció el vívido mandala de la deidad rodeada por budas y dakinis así como de numerosos símbolos auspiciosos. Ambos, el lama y las deidades del mandala le confirieron a Mila el nombre de iniciación, "Pal Zhepa Dorje" (Glorioso Diamante Sonriente). Marpa profetizó que de la tenacidad bajo condiciones extremas de Mila el podía desarrollar estudiantes y maestros con fuertes cualidades de buda y que a través de él sus enseñanzas serán como la luna creciente. Luego de recibir instrucciones detalladas, Mila fue enviado en solitario a una cueva situada en una colinas vecinas para meditar. Aquí, colocó lamparas de mantequilla sobre su cabeza y no se movería hasta que se consumieran por completo. Sin dejar que su lugar de meditación se enfriara Mila meditó de esta forma día y noche por once meses. Luego de esto Marpa y su esposa lo invitaron a un gran festín, en el que le pidieron explicar sus destellos (insights) a través de la meditación. Mila respondió de la siguiente forma, "entiendo que en este cuerpo yace la escogencia vital entre una enorme ganancia y pérdida, relativa a la felicidad eterna o miseria en el límite entre lo maligno y lo bueno. Entiendo que la fuente de toda felicidad es el lama y por lo tanto el primer paso es completar todas sus instrucciones y mantener un vínculo irrompible con él. Además una afortunada existencia humana es algo difícil de adquirir. Elevando la mente con gran intensidad sobre la impermanencia y la muerte, las consecuencias de las acciones y el dolor del samsara uno desarrolla el anhelo de liberarse. Habiéndose esforzado en descubrir el no egoísmo de la personalidad, uno examina el yo por medio de la lógica, las enseñanzas y analogías, y no encontrando el yo, uno comprende su no-existencia. Cuando la mente se calma en tal razonamiento, los pensamientos discriminativos cesan y la mente alcanza un estado no conceptual. Si uno permanece en ese estado uno a alcanzado la tranquilidad de la mente. Ese estado de tranquilidad es mantenido por medio de una continua atención y consciencia, sin permitirle estancarse en la pasividad. Intensificado por la fuerza de la consciencia, uno experimenta la consciencia pura sin diferenciación, desnuda, vívida. Esa consciencia pura puede ser considerada como un destello de claridad (insight) básico."

Mila resumió su comprensión: "Primero un estado mental vívido de tranquilidad a energía sostenedora junto con un intelecto analítico son requerimientos indispensables para alcanzar destellos perfectos. Son como los primeros pasos de una escalera. Segundo, todas las meditaciones, con o sin formas, deben comenzar de un profundo amor y compasión. Lo que sea que hagamos debe surgir de una actitud amorosa de beneficiar a otros. Tercero, a través de la perfecta visión, todo el análisis discriminativo se disuelve en un estado no conceptual. Finalmente, con una clara consciencia del vacío, sinceramente dedicamos el resultado para el beneficio de todos los seres. Yo he entendido que ese es el mejor camino de todos."

Marpa respondió: "Hijo mío, tenía grandes esperanzas, y mis esperanzas se han realizado." El lama se llenó de gozo. Para Mila era tiempo de ingresar de nuevo a su cueva y posarse en su solitario cojín una vez más.

Luego de un largo, largo período de tiempo invertido en profunda meditación, Mila fue visitado por un buda femenino cuyo cuerpo era azul como el cielo y que vestía los ornamentos de huesos de una yoguini. Ella dijo a Mila, "Hijo mío, ya tienes las enseñanzas del gran sello (Mahamudra), y las instrucciones en las seis doctrinas. Estas te orientan hacia la iluminación suprema a través de la meditación continua. Pero no tienes las enseñanza especiales que se refieren a la transferencia de la consciencia de los cuerpos muertos, que llevan a la budeidad en un momento de meditación. Pídelas, dijo ella y luego desapareció. El yogui, Mila, una vez mas cruzó las paredes de su cueva para consultar a Marpa. Este fue un signo para Marpa que le indicaba que debía partir inmediatamente a India a buscar a Naropa.

Cuando Marpa finalmente, después de muchos, muchos meses de búsqueda encontró a su maestro Naropa en Pullahari en el norte de India, le preguntó por las enseñanzas en cuestión. Naropa le preguntó cómo había sido llamada su atención por esa enseñanza. Marpa explicó la historia de su estudiante que fue visitado por la Dakini de la sabiduría. Naropa exclamó, "que maravilla", en las oscuras tierras del Tíbet ese discípulo es como el sol naciendo sobre la nieve." Entonces se postró tres veces hacia el Tíbet en honor al poder supremo de Mila en su meditación. Aún hoy en día los árboles y montañas cercanas a Pullahari se inclinan hacia el Tíbet.

Luego del regreso de Marpa al Tíbet con el subsecuente fallecimiento de su hijo y heredero, Tarma Dode, Lama Marpa reunió a sus principales cuatro discípulos, Y les pidió que recordaran sus sueños en una noche especial de modo de esclarecer una predicción acerca del futuro de su linaje. Aún cuando todos los sueños eran positivos, sólo el de Mila era profético.

Mila Vajra contó su sueño:

"Una montaña majestuosa se eleva hacia el norte con el sol y la luna sobre ella. La luz de esa montaña llena todo el espacio y su base cubre totalmente la tierra. Los ríos descienden desde el pico en las cuatro direcciones cardinales apagando la sed de los seres. Las aguas fluían hacia el mar y millares de flores chispeaban en todas partes. Alrededor de la montaña había cuatro grandes pilares surgiendo de las cuatro direcciones. Uno sostenía en el tope un león, otro un tigre, el tercero una garuda gigante y sobre el cuarto pilar se alzaba un cóndor con sus alas extendidas las cuales abrigaban un pichón. El nido de ese cóndor estaba colocado en un risco pedregoso. El cielo alrededor del pilar estaba lleno de aves pequeñas. Cada una de esas aves tenían la mirada fija en el espacio abierto."

La esposa principal del Lama preparó un festín ritual y lama Marpa se expresó de manera poética con un canto explicando el significado del sueño.

"Señor Buda de las tres épocas,

Maestro Naropa, me postro a tus pies.

Todos los discípulos de este lugar,

escuchen los increíbles presagios del futuro

Conocidos a través del sueño

Que yo, su viejo padre, voy a contarles.

La tierra del norte es el Tíbet

Donde las enseñanzas del Buda serán diseminadas

Esa montaña nevada

es el viejo traductor Marpa

y las enseñanzas Kagyu.

El tope de la nieve que tocaba el cielo

Es un destello inigualable

El sol y la luna girando alrededor del pico

son la meditación radiante de 

sabiduría y compasión.

La luz llenando el espacio

Es la compasión disipando la oscuridad 

de la ignorancia.

Su base cubriendo la tierra entera

es la acción penetrante de las enseñanzas

cuando se van revelando

Los cuatro ríos siguiendo las cuatro direcciones

Son los cuatro aspectos de la iniciación y la instrucción

Esos ríos apagando la sed de los seres

Es el desarrollo y la liberación de 

los buscadores.

Todas esas agua fluyendo hacia el mar

Es la reunión de la consciencia madre 

y la consciencia hija

Todas las variadas flores chispeantes

Son el gozo del fruto sin mancha."

Marpa explicó como las diferentes criaturas representaban sus cuatro estudiantes principales, Milarepa, Ngokton Chodor, Tshorton Oangne y Meton de Tsangrong. Sus poderosas cualidades propagarían sus enseñanzas y cada uno de ellos alcanzaría el estado último de liberación e iluminación.

El gran lama finalmente expresó el significado del sueño en lo referente a Mila, que en este momento se había convertido en Milarepa. Un "repa" es aquel que alcanza la maestría de la practica yogui del tummo o calor interior, que le permite a un yogui permanecer tibio aún en los glaciares más helados.

"El gran pilar levantándose al norte

es Milarepa de Gungthang,

El cóndor que se levantaba sobre el pilar

significa que Mila es como un cóndor,

sus alas abiertas

son la realización de las instrucciones secretas

su nido en la punta

significa que su vida será más dura que la roca.

El pichón nacido del cóndor

Significa que no tendrá rival

Las pequeñas aves llenando el espacio

significan la propagación de las enseñanzas Kagyu

Sus miradas vueltas hacia las alturas

es una despedida del mundo del nacimiento y la muerte

Su vuelo hacia la inmensidad del espacio

es la llegada hacia el mundo de la liberación

El sueño del norte no es maligno

Es favorable,

Oh discípulos establecidos en este lugar",

Marpa se levantó

"El trabajo del anciano ha terminado.

Para ustedes, discípulos, su hora ha llegado.

Si las palabras de este anciano son proféticas,

La perfecta enseñanza, transmitida,

Se propagará a lo largo y ancho en el futuro.

Marpa instruyó a sus estudiantes intensamente en todo aspecto de la meditación, específicamente instando a Milarepa a perfeccionar su practica de tummo para prepararse para una vida de meditación en las montañas cubiertas de nieve. Marpa dio a sus estudiantes su más preciosa posesión que mantenía las bendiciones de sus propios maestros. De esos tesoros le dio a Milarepa las prendas de Naropa y el sombrero de Maitripa. Lo eligió como su sucesor y sostenedor del linaje, Milarepa se mantuvo cerca de él por unos pocos años más para recibir las iniciaciones e instrucciones especiales antes de embarcarse a las montañas a practicar austeridades. Milarepa se estableció en una cueva cercana a meditar en aislamiento total y era alimentado y cuidado amorosamente por Marpa y su esposa de igual forma que un año sigue al siguiente. Un amanecer interior sin igual surgió en la mente de Milarepa en la medida que todos los conceptos del ego se disolvían en la sabiduría del espacio definitivo.
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La vida de Milarepa. Parte II.

Por: Brooke Webb
De todas las historias escritas, ninguna se acerca tanto a sonar como ficción que la verdadera historia de Milarepa, que trae consigo las poderosas condiciones humanas arquetípicas empleadas en el mito, amor, odio, magia, celos, trascendencia e iluminación.

Esta es la segunda mitad de la historia de Milarepa. El siguiente párrafo provee una breve sinopsis de la primera parte de la extraordinaria vida de este gran yogui que fue presentada en el número anterior.

Fue para vengarse de las estafas de sus parientes que Milarepa aprendió magia negra y llevó a la muerte a los enemigos de su madre. Luego actuando con intenso remordimiento se decidió buscar un maestro completamente iluminado para revertir las consecuencias kármicas de los daños ocasionados. Bajo la dura tutela de su Lama, Milarepa se fortaleció a través de la humillación y la dificultad constante. Finalmente luego de recibir las bendiciones de Marpa para practicar el Dharma budista, Milarepa aplicó su tenacidad inquebrantable hacia la meditación para lograr la iluminación.

Fue durante un largo período de meditación que Milarepa tuvo un sueño en el cual vio que su amada madre había muerto. El sueño provocó un casi irresistible deseo de ver su tierra natal de nuevo. Atravesando las paredes de la cueva de su retiro Mila fue a ver inmediatamente a Marpa. El Lama, habiendo despertado de su sueño se sorprendió de ver que su estudiante había roto su estricto retiro. Viendo el estado emocional de Mila y el deseo de ver a su familia, le permitió a su hijo pródigo abandonar las montañas del Sur de Lhotrak. Sin embargo, predijo que ellos, Lama y estudiante, no se reunirían de nuevo en esa vida. Justo en el momento en el que despertó, el sol alumbraba la frente del Lama y su esposa traía comida, Marpa vaticinó que Milarepa haría que las enseñanzas del Buda brillaran como el sol al tiempo que sería alimentado por comida espiritual.

Marpa procedió a dar a su estudiante una transmisión iluminada dada originalmente por las dakinis y la cual fue ordenada por Naropa que se transmitiera sólo a Milarepa de entre todos los discípulos del Lama.

El Lama prometió que no había guardado una sola enseñanza y alentó a Mila y a las futuras generaciones a no repetir el severo estilo de trato hacia sus estudiantes, el cual fue utilizado hacia Milarepa. Con ese consejo Marpa le cantó a su estudiante:

Contemplando la vida de los maestros,

Uno observa que aún el deseo por más instrucción es una distracción.

Mantén la esencia de las enseñanzas a salvo en tu corazón.

Muchas explicaciones sin la esencia son como árboles sin fruto.

Aunque todas son conocimiento, no hay una verdad definitiva.

Conocerlas todas no es el conocimiento de la verdad definitiva.

Mucha dilucidación no trae beneficio espiritual.

Aquello que beneficia el corazón es nuestro tesoro sagrado.

Si deseas ser rico concéntrate en esto.

El Dharma es el medio hábil para sobreponerse al sufrimiento.

Si deseas estar seguro concéntrate en esto.

La mente cabalgando sobre la mente es un caballo incansable.

Tu propio cuerpo es un santuario y una mansión celestial. 

La meditación sin distracción y la acción es la mejor de todas las medicinas.

A ti que tienes el impulso hacia la iluminación

Te he dado las instrucciones sin esconder nada.

Yo, mi instrucción y tu,

los tres están colocados en tu mano hijo mío.

Puedan prosperar y traer ramas y frutos.

Sin que decaigan, se disuelvan o se deterioren.

El Lama Marpa finalizó su canción y colocando sus manos en la cabeza de Milarepa dijo: "Hijo, tu partida rompe mi corazón. La impermanencia es la marca de todas las cosas compuestas. No podemos hacer nada al respecto."

Milarepa se quedó unos días mas con Marpa quien continuó dándole intensas instrucciones. Mostró sobre ellos en el espacio, en formas de luz, muchos de los yidams y otros símbolos auspiciosos. Esas maravillas aparecieron directamente de la maestría completamente iluminada de todos los fenómenos. Marpa realizó esos milagros específicamente para marcar la ocasión de la partida de Milarepa y para transmitirle profundas bendiciones.

El Lama le preguntó a Mila, "Hijo, has visto y ¿confías en esas transformaciones?".

"Estoy tan conmovido que no puedo más que confiar. Pienso que debería tratar de ser capaz de hacer cosas similares con la meditación", respondió Mila con la voz quebrada.

"Bien, si es así, hijo, puedes irte ahora. Ya que he identificado todas las cosas como ilusión, practica acordemente. Toma refugio en las montañas, las nieves o los bosques." Marpa dio los nombres de todas las montañas sagradas donde Mila debía levantar la bandera de la meditación.

"Si meditas servirás a tu lama, mostrarás gratitud a tu padre y madre y realizarás las metas de los seres sintientes." Con ese consejo Marpa estalló en lágrimas, prometiendo encontrarse con su hijo espiritual en la tierra de las dakinis. Previniendo un obstáculo para la practica de Milarepa en el futuro, Marpa le dio un pliego sellado, para ser abierto sólo en caso de que grandes problemas surjan.

Aquella noche, los dos, lama y estudiante durmieron muy cerca el uno del otro. En la mañana Dagmema entró al cuarto llorando de tristeza ante la inminente partida de Milarepa. El Lama le dijo: "Dagmema, ¿por qué lloras?. ¿Porque Mila ha obtenido las instrucciones de la tradición oral de su lama y porque va a meditar en las montañas? ¿Hay alguna razón para las lágrimas? La verdadera causa para las lágrimas es el pensamiento que todos los seres sintientes que son potenciales Budas aún no están conscientes de esto y mueren en la miseria, y lo que es especialmente una causa para las lágrimas es el pensamiento de que una vez que han alcanzado la condición humana, siguen muriendo sin el Dharma. Y si lloras por esto debes llorar incesantemente."

Esa mañana, acompañado por su adorado lama y esposa por una parte del camino, Milarepa partió hacia Kya Ngatsa y su tierra natal.

A su llegada allí, las cosas eran como en su sueño. Su casa había caído en ruinas y la maleza había crecido. Y en el centro de la destrucción yacían los restos del esqueleto de su madre. Debido al temor de las deidades guardianas de Mila, nadie se había atrevido a realizar una cremación en el lugar.

En ese momento de conmoción, Mila estalló en una espontánea canción vajra para liberar su dolor:

Aquí en la demoníaca prisión de mi tierra natal

Encontré un maestro de la ilusión efímera

Cuando había una madre, no había un hijo

Ahora que he venido, mi anciana madre ha muerto

Nuestro encuentro fue una ilusión

Yo, el hijo, practicaré el verdadero Dharma.

Voy a meditar en la roca blanca del diente de caballo.

Cuando había una casa, no había un maestro.

Ahora que el maestro ha llegado, esta en ruinas.

Nuestro encuentro fue una ilusión.

Yo, el hijo, practicaré el verdadero Dharma.

Voy a meditar en la roca blanca del diente de caballo.

La casa, las tierras y campos

son un mundo sin verdadero beneficio.

Deja a los ignorantes tomarlos

Como un ermitaño iré a buscar la liberación.

Con ayuda de su antiguo tutor de niño, Mila convirtió los huesos de su madre en figuras budistas y las colocó en una estupa. Estallando en lágrimas Mila pensó en su pérdida: "otros no han conocido tal desgracia. Para aquellos que no piensan en el sufrimiento de la muerte y los reinos bajos, los placeres sensoriales de la vida pueden ser suficientes. Para mi todas las cosas de la vida me llevan a meditar con un completo desinterés por la comida, la ropa o el reconocimiento."

Milarepa, tomando algunas provisiones donadas, fijó su residencia en una cueva en la montaña detrás de su casa. Aquí se embarcó en su carrera como un yogui de montaña solitario con varios meses de intensa meditación. Eventualmente sus provisiones se terminaron y sintió que estaba incapacitado para mantenerse mucho tiempo. De modo de continuar su meditación decidió mendigar comida a los hombres del pueblo. Y ¿quién estaba allí? La causa de todos los pesares de su familia, su tía. Reconociendo al ingrato sobrino, la tía se ensañó contra su desnutrido pariente con piedras, palos y una lluvia de golpes, casi muerto Mila le rogó misericordia.

La tía de alguna manera se conmovió con la petición de su sobrino. Detuvo el ataque y le ofreció algunas provisiones. Inconscientemente Mila se lanzó hacia la tienda de su tía. A pesar de su apariencia de cadáver, fue inmediatamente reconocido por su pariente que también había combatido furiosamente a su familia. Una vez más, a pesar de correr con todas las fuerzas que los músculos de sus piernas le permitían una lluvia de flechas y piedras lo alcanzaron en su espalda. Muchos pobladores se unieron al tío en el ataque a su viejo enemigo. Para salvar su vida, Mila invocó fuertemente a sus deidades guardianas bebedoras de sangre para volverse en contra de sus atacantes. Tal fue el temor provocado por su invocación que aún los más fieros entre los lanzadores de rocas se acercaron a brindarle ofrendas a Mila. La excepción fue su propio tío.

Milarepa también acudió a Zessay, la chica con la cual estaba comprometido en su juventud. Se vio obligado a explicarle que ningún matrimonio tendría lugar. "Yo he abandonado todo y a todos. No esperes de mí que sea un hombre en el sentido ordinario," dijo. Zessay no podía entender ese tipo de practica espiritual que parecía opuesta a la de los religiosos que ella conocía. Ella le dijo: "nunca he visto a un devoto religioso como tu. Luces aún peor que un mendigo. ¿Que clase de Mahayana es ese que tu estas siguiendo?". Mila replicó: "aquellos que piensan solo en las metas mundanas se contentan con estudiar algunos libros religiosos. Se regocijan de sus propios éxitos y de las fallas de otros. En nombre de la religión amasan tanta riqueza y fama como pueden. Toman nombres sagrados y se visten de hábitos amarillos. Yo me he alejado de ellos y siempre lo haré." Luego de escuchar sobre la intención de Mila de lograr la iluminación a través de las austeridades, Zessay se negó a recibir las propiedades de Mila como un regalo. Sin embargo, luego de su partida su suspicaz tía apareció, la mujer había recibido comentarios que su sobrino ya no necesitaba las tierras ni la casa. Ella vino con una proposición. Ella cultivaría el potencialmente lucrativo campo y a cambio le daría a su sobrino provisiones. Lo cual Mila aceptó gratamente.

Milarepa fue capaz de meditar por dos meses más antes de ser visitado nuevamente por su tía. La conspiradora mujer ahora traía una generosa provisión de comida junto con la petición de que Mila hiciera sus prácticas meditativas en alguna otra parte y que dejara de envenenar el buen nombre del valle con sus espíritus guardianes. Mila aceptó irse, y le pidió a su tía que tomara no sólo el campo sino también la casa, habiendo hecho esto cantó:

Todo lo que uno acumula

Se vuelve propiedad de nuestros enemigos

El precio que mi tía pagó por mi campo es su avaricia

Poseer alguna parte de esto me causaría 

un renacimiento entre los espíritus hambrientos

Las palabras de mi tía son palabras de ira.

Si yo hablara el mismo lenguaje 

nos destruiríamos el uno al otro.

Tía, toma mi casa y campo.

Tómalos y que puedas ser feliz.

Es a través de la compasión que nos sobreponemos a los demonios.

La calumnia es lanzada al viento, y yo me vuelvo hacia metas más altas

O gracioso lama, inmutable en esencia,

Bendice a este mendigante, para que pueda completar su vida 

en la soledad de las montañas.

Milarepa partió la siguiente mañana y se fue a la cueva de la roca blanca del diente de caballo. Reforzando su voto de la meditación incesante, hizo la promesa de no descender a un lugar habitado. Cantó:

No descenderé por ropa aunque muera de frío

No me involucraré en placeres y distracciones ordinarias,

aunque muera de tristeza.

No descenderé a buscar medicina 

aunque muera enfermo.

Trabajaré para convertirme en un Buda.

Es mejor morir que vivir como un ser humano que rompe sus votos 

por no esforzarse hacia la autorealización.

Oh, océano de las deidades guardianas, 

destruyan mi vida instantáneamente con cualquier violación.

Invocando a su lama, Milarepa enfrentó a todas las fuerzas distractoras y se enfocó únicamente en la práctica de la meditación. Su cuerpo se debilitaba por la falta de comida nutritiva, Mila invocó a su lama con gran intensidad. En un sueño le aparecieron practicantes femeninas y le mostraron los métodos para unir el cuerpo, habla y mente a través de posturas yóguicas hasta que el gozoso calor del tummo surgiera. Seguidamente, un éxtasis y calor interno comenzó a ascender en su cuerpo. Transcurrió un año entero en meditación virtualmente sin distracciones. Entonces surgió la necesidad de refrescarse a sí mismo abandonando su solitaria residencia. Mila entonces recalcó su voto y se llenó de coraje a sí mismo con una canción:

Noble Milarepa, pueda esta canción ser 

un recordatorio y tu ayuda.

Tu has cortado con la multitud 

y su charla placentera.

No permitas pensamientos divagantes,

deja la mente estar tranquila.

Si los permites, sucumbirás a los 

pensamientos insanos.

No te distraigas, no te distraigas

Esta atento.

Si estás distraído, tu devoción 

será arrastrada por el viento.

No abandones, no abandones, quédate donde estás.

Si abandonas tus pies tropezarán contra una piedra.

No busques placer, sino contrólate a ti mismo

Buscar placer no tiene ningún propósito

No duermas, no duermas, medita.

Si duermes, los cinco venenos de la corrupción

te sobrecogerán.

Habiendo fortalecido esa resolución, Milarepa meditó noche y día por tres años más. Cada año consumía un saco de cebada y nada más. Cuando todo esto se le acabó, Mila encontró que se podía mantener a base de una sopa elaborada de ortigas, que crecían justo en la entrada de su cueva. Desnudo y sin ningún otro tipo de comida, su pelo se volvió gris, su cuerpo era como un esqueleto y la piel se le torno verdosa.

Paso otro año. Un día un grupo de cazadores se colocaron alrededor de la cueva y, viendo a Milarepa, pensaron que habían visto a un fantasma. Pidiéndole comida abusaron física y verbalmente del debilitado yogui, levantándolo y lanzándolo al suelo una y otra vez. De entre ellos uno persuadió a los demás de detener esa estupidez. Luego de manera desconocida para Mila, todos excepto el que había intercedido, experimentaron tener sus ojos fuera del cuerpo mientras el líder era asesinado. Otro año de meditación solitaria transcurrió antes de que otro grupo de cazadores se acercaran a la cueva. Una vez más los visitantes huyeron espantados luego de ver la fantasmagórica condición de Milarepa. Uno de los que huyó, siendo de naturaleza más gentil, le dejó una buena porción de sus provisiones y su practica se fortaleció. Su gozo y claridad se incrementaron como nunca antes. Milarepa comió la carne con prudencia para ahorrar provisiones y eventualmente la carne se volvió comida para las larvas. Mila optó por pensar que ellos habían obtenido su pago y volvió a su dieta de ortigas.

Así que transcurrió otro año, y una vez más llegaron cazadores demandando comida. Ese hombre, del pueblo de Mila, de alguna manera lo reconoció por los agujeros en sus dientes. Mila les preparó un resplandeciente festín de ortiga. Tan desagradable era aquella comida que no pudieron con más de un bocado y se dieron cuenta que se habían encontrado posiblemente con el hombre más miserable y pobre de la tierra. Contrario a su opinión, Milarepa les explicó, "renunciando al mundo y meditando en estas montañas solitarias, estoy tratando de alcanzar la meta en la eternidad. He sacrificado la comida, vestido y el status destruyendo por lo tanto a los enemigos, la pasión y los prejuicios en esta vida. Ningún hombre ordinario es más valeroso o con más altas aspiraciones que yo. Aunque ustedes han nacido en un país en el cual las enseñanzas del Buda se han diseminado, no tienen la inquietud de escuchar el Dharma. No hay conducta más peligrosa que la de acumular fallas poco a poco y mano a mano, esto llena la profundidad y duración del infierno." Milarepa les cantó la canción de las cinco felicidades:

Estoy feliz con el duro cojín debajo de mí,

Estoy feliz con la cobija de algodón que me cubre

Estoy feliz con la cuerda de meditación que me mantiene derecho

Estoy feliz con este cuerpo fantasmagórico,

Ni hambriento, ni saciado.

Estoy feliz con mi mente

que ha ganado destellos de sabiduría de la realidad.

No soy infeliz, soy feliz.

Ahora el sol se oculta.

Vuelvan a sus casas.

Ya que la vida es muy corta y la muerte ataca sin avisar.

Yo que me esfuerzo hacia la Budeidad

No tengo tiempo para palabras inútiles

Así que déjenme con mi contemplación.

Los cazadores partieron. Luego ese hombre, habiéndose aprendido la canción de Mila de memoria, cantó esas palabras durante un festival en Kya Ngatsa, la propia hermana de Milarepa, Peta, ahora una mendigadora errante, escuchó la canción. Comenzó a llorar, "cualquiera que cante esa canción es un Buda." El hombre se rió mientras le decía que el autor de esos versos era su propio hermano, ahora a punto de morir de hambre. Pidiendo una jarra de cerveza, Peta se apresuró a buscar a su hermano a quien no había visto en años. Sin embargo habiéndolo encontrado era incapaz de reconocerlo. Sus ojos se habían hundido en su forma esquelética su cabello gris caía en largas y salvajes cascadas alrededor de él, y su piel se había vuelto verde. Fue sólo su voz la que la hizo recordar. Pensando que la desgracia era la responsable del estado de su hermano, ella también concluyó que era la criatura más miserable sobre la tierra. Mila respondió explicándole que los tres reinos inferiores eran infinitamente más terribles que su propia miseria. Luego de beber la cerveza y comer la comida que traía la hermana, se hizo casi imposible meditar debido a que la sensación de hambre se había incrementado hasta el punto de volverse totalmente envolvente. Viendo esto como el peor de los obstáculos, Milarepa rompió el sello del pergamino de Marpa, este contenía las instrucciones sobre las practicas yóguicas y especialmente el consejo de tomar comida nutritiva.

Siguiendo esto el entendimiento de Mila se incrementó como nunca antes. Ganó profundos destellos de sabiduría en la interdependencia de todas las cosas relacionadas con el samsara y el nirvana. El Samsara existe solo como un punto de vista distorsionado mientras que el nirvana es la perfecta consciencia sin distracciones. La fuente de ambos estados los observó como una consciencia luminosa y vacía en sí misma. Mila entendió que la base de todos los métodos Vajrayana es la transformación de las experiencias sensoriales en logros espirituales.

Redoblando sus esfuerzos, Milarepa meditó en sus yidams y poderes milagrosos comenzaron a manifestarse. Experimentó la capacidad de levitar y cambiar su cuerpo a voluntad. En la noche a través de sueños Mila podía transformarse en diferentes cuerpos espirituales y materiales, visitando los reinos de los Budas para recibir enseñanzas y dar enseñanzas el mismo. Su cuerpo podía ser de llamas flameantes o de chorros de agua. Era capaz hasta de volar a través del espacio y los granjeros en el valle se sorprendían con el espectáculo inspirador de ver a un hombre volando sobre sus cabezas a plena luz del día.

Seguidamente, Mila determinó que era el momento de mudarse a otra área antes de que sus recientes travesuras crearan mucha perturbación. Levantando su vasija de cocinar con su estado debilitado se le resbaló y cayó al suelo en piezas rotas. El endurecido residuo de las ortigas se mantenía intacto exactamente en la forma de la vasija. Mila cantó:

En el mismo momento en el que tenía una vasija

no tenía una vasija.

Ese ejemplo demuestra completamente la ley de 

la impermanencia de las cosas.

En particular, demuestra la condición humana. 

Si es así, yo, el ermitaño Mila,

me dedicaré a meditar sin distracciones.

La preciosa vasija contiene mi riqueza.

Se hace mi maestro en cada momento que se rompe.

Esa lección sobre la impermanencia inherente 

de las cosas es una gran maravilla.

Una vez más aparecieron cazadores y una vez más alimentaron al yogui ermitaño. Luego Milarepa partió hacia una cueva en Kyiphuk donde meditó por unos meses y su experiencia interna se profundizó aún más. Aquí su hermana Peta eventualmente lo bajó de la montaña para intentar que su excéntrico hermano se vistiera y se alimentara adecuadamente. Le llevó ropas con las que insistió que se cubriera. Cuando partió a mendigar provisiones, Mila confeccionó una envoltura para sus dedos y órganos sexuales. Su hermana se ruborizó ante la falta de vergüenza de su hermano. Mila explicó, "soy un realizador que busca el bien esencial de su preciosa vida humana. Sabiendo lo que es la vergüenza me he mantenido fiel a mis votos y preceptos, hermana, tu sólo te ruborizas ante mi desnudez."

Peta ahora se volvió más y más abierta a la sabiduría de su hermano y recibió de él consejos y prácticas de meditación. Milarepa continuó meditando día y noche.

El tío de Mila había muerto y su tía había caído en un estado de terrible remordimiento por su avara y egoísta forma de ser. Comenzó a buscar en todas partes alguna instrucción de cómo conseguir a su sobrino Milarepa, el asceta legendario del Tíbet, eventualmente encontró el tronco que unía la cueva de Mila con un precipicio. Peta reconoció inmediatamente a su tía y removió el tronco pidiéndole a su hermano que despachara al pesado visitante. Luego, en respuesta a las desconsoladas súplicas de su tía por una audiencia Mila dijo: "En principio, he abandonado todo apego a los parientes, y especialmente a mi tía y tío. Primero nos llevaron a la miseria. Aún luego cuando comencé el camino religioso y fui donde ustedes mendigando, brutalmente me castigaron. Esa es la razón por la que no tengo nada que ver contigo."

La tía confesó su ira y su manera deshonesta y pidió durante horas el perdón de su sobrino, amenazando suicidarse si se negaba. Eventualmente, en contra del juicio de su hermana, Mila recibió a su tía dándole extensas enseñanzas, y se volvió una realizadora del Dharma que alcanzó la liberación a través de la meditación.

Milarepa continuó meditando año tras año en las cuevas especificadas por su lama. Había momentos en los que el invierno era muy frío y la nieve se hacía muy gruesa y nadie podía creer que había un yogui desnudo meditando en tales cuevas, muchos aseguraban que seguramente Milarepa había muerto. El ermitaño se hizo legendario y empezó a tener valiosos estudiantes, tanto hombres como mujeres, de todas partes del Tíbet. Sus enseñanzas se transmitieron a través de las "dohas", canciones espontáneas que originaban un despertar puntual en los que escuchaban. El líder entre sus estudiantes era Rechungpa, el más querido y cercano discípulo de Milarepa. Sin embargo estaba el monje Gampopa que eventualmente tomó el trabajo como su sucesor, sostenedor de la transmisión iluminada del linaje de transmisión oral.

Encontrándose un día con algunos de sus discípulos, algunos confesaron sus dudas sobre su propia habilidad para mantenerse en el curso, y estaban seguros que Milarepa, que había realizado tan impresionante poder, era un Buda encarnado, o al menos el renacimiento de un boddhisattva del más alto nivel. El maestro respondió a estos malentendidos: "nunca he escuchado que tipo de encarnación soy. Puede que sea una reencarnación de los tres reinos inferiores, pero si ustedes me ven como un Buda recibirán su bendición." El maestro continuó: "Todo aquel que de todo corazón confíe en el karma y tema el sufrimiento de los reinos bajos, surgirá en él una gran aspiración por la iluminación. Lo llevará a volverse devoto de un Lama, de la meditación y poseer una profunda sabiduría. Es posible para cualquier hombre perseverar de la manera que yo lo he hecho. Considerar a un hombre con tal perseverancia como un Buda es un sigo de no confiar en el camino corto. Reflejado en el karma, la miseria del ciclo de las existencias, el valor de un renacimiento humano y la incertidumbre de la hora de la muerte." Explicó que era el temor a esas cosas, lo que lo había llevado a las montañas.

Un día en la región de Drin, Milarepa fue invitado a presidir una boda. Un lama altamente influyente llamado Geshe Tsakpuhwa estaba también presente. El ambicioso geshe hizo una postración hacia el reverenciado ermitaño Milarepa, esperando que se le retornara en gentilezas por parte de sus muchos benefactores. Tales frivolidades no eran el estilo del maestro. Decidido a desenmascarar al presumido impostor, el celoso geshe pidió a Mila interpretar algunos textos de lógica budista. Mila contestó: "por supuesto que conoces el significado conceptual del texto. El significado espiritual se encuentra al abandonar las reacciones mundanas y el ego personal, a través de la destrucción de falsas percepciones de la realidad y meditando. Aparte de eso, argumentar sobre las palabras es totalmente inútil si uno no practica el Dharma. Nunca he estudiado lógica y si alguna vez lo hice lo he olvidado ahora." El maestro rompió en un canto:

Habiendo meditado en mi Lama,

He olvidado a aquellos que son poderosos e influyentes.

Habiendo meditado en las instrucciones de la tradición secreta,

he olvidado los libros de dialéctica.

Habiendo asimilado la enseñanza en el flujo de mi consciencia.

Olvidé involucrarme en polémicas doctrinales.

Habiendo vivido en la humildad en cuerpo y mente,

he olvidado el desdén y la arrogancia de los grandes

Habiéndome involucrado más en lo espiritual que en las letras,

olvidé como jugar con las palabras.

Como tu eres un maestro, explica la disertación tu mismo.

El Geshe, gritando y poniéndose rojo, replicó: "Si yo lo hiciera, tu discurso no iría muy lejos." Los ayudantes del Geshe, avergonzados por su ruda actitud, se las arreglaron para silenciar al ambicioso lama. El humillado hombre planeando venganza le prometió a su concubina una costosa turquesa por llevar un yogur envenenado a la cueva de Milarepa. Mila envió a la mujer de vuelta, pidiéndole que volviera luego con la bebida. Luego de recibir la turquesa, la mujer fue enviada por el Geshe de vuelta a la cueva del maestro para llevarle la endemoniada ofrenda. "Así que", dijo Milarepa luego de recibir el generoso regalo, "te han dado la turquesa por la acción que estás llevando a cabo." Temblando de temor, la mujer calló al piso y lloró de remordimiento, pidiéndole al maestro que le devolviera la mortal comida. Mila le explicó a la mujer que podía beber la pócima para satisfacer al Geshe y para asegurarse de que ella obtuviera la turquesa. Prometiendo purificar el karma negativo de la mujer, Milarepa tomó el brebaje.

El maestro, ahora mejor con los años, llamó a sus estudiantes a lo ancho y largo para reunirlos alrededor de él. Siguiendo una gran fiesta ritual dio continuas enseñanzas a los seguidores laicos, monásticos y yoguis sobre el karma y la naturaleza última de la realidad. Una cubierta de arcoiris se manifestó en el cielo y muchos practicantes fueron capaces de ver incontables apariciones milagrosas, dentro del espacio mismo. Cayeron flores de diferentes colores y una música y fragancia celestial llenaron la atmósfera. Muchos también vieron el cielo llenarse de dioses que venían a escuchar el discurso del maestro.

Si deseas sinceramente evitar el sufrimiento,

evita cualquier acción dañina hacia otros seres.

Practiquen incesantemente por la purificación,

Disuelvan la ignorancia y acumulen mérito.

Si lo haces no sólo verás

Las amorosas deidades del Dharma que vienen a escuchar,

sino que las percibirás dentro de ti mismo

El dharmakaya, el más sagrado y alto de todas las deidades.

Si lo ves también verás 

la completa verdad del samsara y el nirvana

Y te liberarás del karma.

Milarepa explicó a la asamblea, que no tenía mucho tiempo y que no los vería mucho tiempo más. Los exhortó a seguir sus enseñanzas y a no desperdiciar el tiempo. El maestro como de costumbre, cantó una canción para suavizar el shock y el dolor en el corazón de sus amados estudiantes:

Podamos reunirnos de nuevo en la tierra pura del Buda.

Aquellos que me vieron y escucharon,

aquellos que recuerden mi historia,

aquellos que sólo lo han escuchado junto con mi nombre,

Puedan aquellos que emulan mi vida y meditan,

aquellos que leen y veneran,

aquellos que siguen mi ejemplo en sus vidas,

Puedan encontrarme en la tierra pura del Buda.

Puedan aquellos que escuchen mi historia,

Recibir inconmensurables bendiciones.

Puedan todos aquellos que sólo escuchen mi historia alcanzar la liberación

Puedan aquellos que meditan en esto alcanzar sus metas.

Sus estudiantes le imploraron al maestro extender su vida por medios yoguis. Él explicó, "Ha llegado mi hora, mi cuerpo terrestre esta siendo transformado en una forma más sutil, disolviéndose en una forma de vacío totalmente despierta. Ordinariamente los hombres experimentan las consecuencias de su karma a través de ciclos de vejez, enfermedad y muerte. Nada puede detener esto. Ni el poder de los reyes, ni las realizaciones de los héroes, ni la belleza de la mujer, ni las riquezas, la naturaleza del samsara es tal que la riqueza que hemos acumulado se dispersa, las casas construidas se destruyen, las uniones se rompen y todo lo que ha nacido debe morir. El mejor remedio es realizar la naturaleza última de las cosas bajo la dirección de un lama realizado.

Milarepa pronto comenzó a mostrar los signos de una horrible enfermedad y fue visitado por muchos curanderos, entre los cuales estaba nada más que el orgulloso y repelente geshe. Probando al maestro hasta el límite, el Geshe tentó a Mila a utilizar sus poderes de yogui para transformar la enfermedad en sí mismo. El hombre estaba completamente convencido de que Milarepa era un impostor posando como yogui salvaje de montaña. Luego de una larga sesión de insistencias por el engreído geshe, Mila aceptó transferir la enfermedad hacia una puerta la cual inmediatamente se destruyó en miles de piezas. Temiendo un truco, el denso escéptico le insistió a Mila una y otra vez que le traspasara a él mismo la enfermedad. Finalmente Mila accedió y le transfirió al sonriente geshe sólo la mitad de su dolor. Repentinamente la sonrisa del orgulloso hombre se transformó en contorsiones de dolor y cayó al piso agonizante. Paralizado y en shock el Geshe estaba a punto de morir cuando el maestro retornó la enfermedad de vuelta a sí mismo. El hombre se lanzó a los pies del maestro, al mismo tiempo que le ofrecía todas sus propiedades y riquezas y arrepintiéndose por su horrible crimen en contra del gran yogui. Mila rehusó los regalos pero aceptó la disculpa, prometiendo invocar la compasión de su lama para aplacar las consecuencias kármicas de los infiernos que esperaban por las tontas acciones del hombre. El arrepentido Geshe renunció al mundo y se hizo devoto del maestro.

Milarepa fue a Chuwar para manifestar la aparición de su muerte. Estudiantes de todas partes simultáneamente experimentaron encontrarse con el maestro y recibir sus bendiciones y consejos. Esto ocurrió en diferentes lugares a través de la región pero exactamente al mismo tiempo. Sobre el área surgieron signos maravillosos, aparecieron nubes como cinco estupas coloreadas y el incienso y la música permearon la atmósfera en todas partes. Muchos vieron una gran reunión de dakinis congregándose en el espacio sobre Chuwar para darle la bienvenida al maestro. Fue aquí donde el viejo ermitaño e indomable yogui murió en meditación.

Luego de su muerte el cuerpo de Milarepa cambió en seis días en una forma radiante y celestial de un niño de ocho años. Sucedió que grupos de sus estudiantes tanto de Chuwar como de Nyanang, muy alejados unos de otros, cada uno tenía un cuerpo para cremar y en ambos lugares surgieron los mismos signos maravillosos.

En Chuwar no fue sino hasta que llegó su amado estudiante, Rechungpa, que la pira de cremación comenzó a arder, a pesar de todos los intentos previos por encenderla. Justo antes de la conflagración el maestro fue visto una vez mas apareciendo totalmente vivo y luciendo resplandeciente con gran elegancia. Cantó una última canción a Rechung y la asamblea reunida:

Escucha Rechung, querido de mi corazón,

En el océano de los tres niveles samsáricos.

El cuerpo ilusorio es el gran delincuente,

Tratando de llevar a cabo las metas materiales

Con poco tiempo para renunciar a los esfuerzos mundanos

O Rechung, renuncia a las empresas ordinarias.

En la ciudad del cuerpo ilusorio,

La mente ilusoria es el gran delincuente

Esclavizada por la sangre y la carne del cuerpo,

Con poco tiempo para realizar la realidad ulterior

O Rechung, discierne la verdadera naturaleza de la mente

En el borde entre la mente y la materia,

La consciencia interna es el gran delincuente

Expandiéndose dentro del reino de las percepciones condicionadas

Con poco tiempo para realizar la naturaleza no creada de la realidad.

O Rechung, captura la fortaleza de la vacuidad no nacida.

Lama, Yidam y Dakinis,

Las tres unidas en uno, invóquenlas!

Visión perfecta, contemplación y practica,

Las tres unidas en uno, realícenlas!

Esta vida, la próxima y la intermedia

Las tres unidas en uno, unifíquenlas!

Habiendo hablado de esa forma el maestro se disolvió en la vacuidad que todo lo permea. La pira funeraria se transformó una mansión celestial y la llama tomó la forma de un botón de flor de loto de ocho pétalos. Los restos mismos del cuerpo fueron vistos como formas de Hevajra, Chakrasamvara, Guhyasamaja o Vajravarahi, aspectos iluminados de la sabiduría del Buda. Cuando las llamas se apagaron, muchos vieron una inmensa estupa de luz, mientras que otros vieron cosas maravillosas mas allá de toda imaginación. Muchos discípulos aseguraron ver a las dakinis llevarse la estupa de luz desde la cual el maestro emanaba diferentes formas de luz y energía. Había un gran temor por dakinis vistas, porque podía significar que no quedarían reliquias del maestro para el reino humano. Entonces la voz del maestro surgió del espacio dando instrucciones de que buscaran una roca debajo de la celda de cremación. El principal estudiante del lama comenzó a cavar la tierra, esperando encontrar oro. En vez de esto encontraron un cuchillo, un pedazo de tela blanca y un poco de azúcar. Adicionalmente había una nota con instrucciones de cortar el pedazo de tela y el azúcar de la ofrenda. Habiendo sido cortada, la original mantenía su tamaño y dimensiones, cada muestra transmitía una poderosa bendición al que lo recibía. También había un pie de página en la nota del maestro, que decía que cualquiera que dijera que Milarepa poseía oro, "llénenle la boca de mierda." Sus estudiantes cayeron al piso riendo. Ese era el estilo del maestro.

Esa es la historia de Milarepa, "El Glorioso Diamante Sonriente," un hombre ordinario que realizó el camino corto y alcanzó la perfecta Budeidad en una sola vida. Es considerado por muchos como el más grande yogui de todos los tiempos. Hoy en día sus bendiciones y enseñanzas son sostenidas por el actual sucesor de su linaje, el gran Buda, el decimoséptimo Karmapa, Thaye Dorje.
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La vida de Naropa. Parte I. La Búsqueda de Tilopa

Por: Khenpo Chodrak
Naropa fue un erudito del siglo X. Existen diferentes opiniones en cuanto al lugar de su nacimiento, algunos biógrafos dicen que nació en Bangladesh, pero de acuerdo a Marpa, uno de sus principales discípulos, nació en Lahore, India. Su familia fue muy poderosa y rica, en esa época era común que la gente que trabajaba para esas familias, se refirieran al amo como rey, por tal motivo algunos biógrafos sostienen que Naropa fue un príncipe.

La Infancia y el Matrimonio de Naropa 

En la primera parte de su vida, el joven Naropa estudiaba de acuerdo a la tradición Brahmín, pero probablemente su padre era Budista, ya que Naropa recibió un entrenamiento Budista en el hogar. Un día Naropa pidió permiso para tomar la ordenación de monje y su padre la Rechazó. 

Buscando el permiso de su padre, Naropa dijo: "Si no puedo convertirme en monje, quiero casarme con una muchacha que venga de una familia Brahmín, que sea Hindú, amorosa y compasiva. Debe ser rubia y su nombre: Sangmo." Además, agregó que debía tener 16 años de edad. 

Su padre pensó que nunca podría encontrar a una muchacha como la descrita y consultó con un amigo. El amigo le dijo que no se preocupara, que la India era un país grande y que debería ser posible encontrar a la muchacha en alguna parte. 

El amigo comenzó la búsqueda en todas partes y un día vio un grupo de muchachas que recogían flores. En esos tiempos, recoger flores significaba que se estaba preparando una ofrenda a los dioses o deidades, lo cual indicaba que eran Hindúes. Comenzó a llover y todas las muchachas se levantaron. Tenían que cruzar un río y para hacerlo levantaban sus faldas, una de ellas no lo hizo y simplemente caminó a través del agua, por este hecho, el amigo se dio cuenta de que ella era diferente a las otras. En el otro lado del río estaba un mendigo sentado en el camino y la muchacha le dio un poco de comida, también vio que era rubia. Fue y le preguntó de cual familia venía y ella dijo que venía de una familia Brahmín, que su nombre era Sangmo y que tenía 16 años. 

El amigo, muy feliz, regresó para dar la buena noticia. El padre de Naropa, lleno de gozo, le dijo a Naropa que la muchacha había sido encontrada y que la invitarían a venir. Una delegación fue enviada a los padres de la muchacha para pedir su mano como esposa de Naropa. La delegación llevó cien elefantes cargando toda clase de regalos: plata, oro, cualquier cosa preciosa. En esta forma ella se casó con Naropa. 

Naropa fue jefe de familia hasta los 25 años, hasta que él y su esposa estuvieron de acuerdo en que ambos debían ordenarse. Entonces, Naropa se fue a la Universidad de Nalanda. 

La Universidad de Nalanda

En Nalanda, Naropa estudió filosofía Budista (Sutra y Tantra), convirtiéndose en un gran erudito. En esos tiempos existía la tradición de que eruditos de otras religiones (ej: la religión Hindú) retaban a los eruditos Budistas a debatir, quien ganara el debate se convertía en el maestro del perdedor y de sus estudiantes. En consecuencia, era esencial que los debatientes conocieran los tópicos muy bien. En toda la India era de ésta manera y si un erudito no estaba calificado, significaba un gran riesgo. 

Por esta razón, se seleccionaban los cuatro mejores eruditos de la Universidad de Nalanda para los debates. Cada uno era responsable de una de las cuatro puertas de la universidad ubicadas en las cuatro direcciones. Naropa fue un gran erudito de la puerta norte que ganó muchos debates, enseñó, adquirió discípulos y llegó a convencerse él mismo de su gran erudicción. 

Un día cuando estaba sentado leyendo sus textos, una sombra cayó de repente del libro. Naropa volvió el rostro y encontró una mujer extremadamente vieja y fea, que le preguntó: "¿Qué estás estudiando? ¿Qué estás leyendo?". Él respondió: "Estoy estudiando el Guhya-Samaja Tantra,". Ella dijo: "¿Me puedes leer las palabras?". Naropa contesto: "Si", y empezó a recitar el texto. 

Al oír el texto, la mujer se puso tan feliz que saltó alrededor y comenzó a bailar. Naropa pensó: "Esta mujer se puso muy feliz cuando le dije que podía leer, también debería decirle que yo entiendo." Y él dijo: "También, entiendo el significado". 

En este momento, la mujer se puso muy triste y comenzó a llorar. Naropa dijo: "Estabas muy feliz de que pudiera leer, pero ahora estás muy triste porque dije que entendía el significado, ¿por qué?" Ella contestó: "Estoy triste porque un gran erudito como tu está mintiendo, esto es muy triste. Hoy en día, en todo el mundo, no existe alguien, excepto mi hermano, que entienda el significado de las palabras." Naropa le pregunto quien era su hermano y donde vivía. Ella contestó: "Mi hermano es Tilo Sherab Sangpo, es incierto donde vive, pero si quieres conocerlo, yo te ayudaré." 

Al oír el nombre de Tilopa, Naropa sintió una gran devoción que jamás había experimentado. El único pensamiento que tenía en su mente era encontrar a Tilopa, quería ir inmediatamente y verlo. 

Después de este suceso, regresó a la universidad y pidió permiso para irse a conocer a Tilopa. Todos los eruditos de la Universidad de Nalanda le suplicaron que no se fuera y por tres meses no pudo marcharse. En sus sueños aparecieron muchos signos que le decían que debería irse y finalmente, dijo que lo sentía pero que se iría sin importar quien le pidiera que se quedara, aceptó terminar las enseñanzas que había comenzado, pero no iniciaría ninguna nueva. 

La Búsqueda de Tilopa y las 12 Penalidades Menores

Naropa dejó la Universidad de Nalanda para ir en busca de Tilopa. Recibió una profecía que le indicaba que debería meditar en Chakrasamvara y que al completar esta meditación obtendría indicaciones del lugar donde encontraría a Tilopa. 

Fue a un cementerio en el sur de la India donde meditó por seis meses en Chakrasamvara. Finalmente, recibió una profecía por parte de unas dakinis en la que le decían que para conocer a Tilopa debía ir al este. Soportando muchas penalidades viajó al este, pero no encontró a Tilopa. Cuando estaba a punto de renunciar porque todo era muy difícil y ya no tenía más fuerzas, escuchó una voz que le decía que la pereza y la flojera son trabajo de los demonios. Solamente si abandonaba la flojera, conocería a Tilopa y lograría la iluminación. 

Desde este momento en adelante, todos los eventos y todo lo dicho en relación con la vida de Naropa son enseñanzas acerca del camino hacia la iluminación. Estas enseñanzas describen exactamente lo que Tilopa enseñó a Naropa y lo que es necesario para que cualquiera alcance la iluminación. El primer paso es dejar la flojera, porque de otra forma uno no tendrá chance de alcanzar la iluminación; no hay iluminación en combinación con la flojera. Naropa abandonó la flojera y fue muy diligente, continuó su camino y oraba a Tilopa día y noche. 

1. No mucho tiempo después de esto, Naropa llegó a un camino muy estrecho con una roca y un río a cada lado. Tendida en el camino, encontró a una mujer enferma que tenía la lepra tan avanzada que sus pies y sus manos estaban a punto de desaparecer, por todas partes tenía heridas infectadas con sangre y pus. Ella estaba bloqueando el camino y al ver a Naropa dijo: "Lo lamento pero no puedo quitarme, tendrás que moverme, caminar sobre mí o tomar otro camino." No había nada que él pudiera hacer, por lo que tapo su nariz, miró hacia otra parte porque le disgustaba verla y la saltó. Inmediatamente, ella desapareció y una voz que provenía del cielo dijo: "Si uno practica el camino Mahayana, uno debe tener amor y compasión. Si no se tiene amor y compasión, no se practica el camino Mahayana, no será posible obtener resultados de ese camino y uno nunca podrá encontrar a su maestro. Todos los seres con conciencia son como nuestros propios padres y por esto para practicar el Mahayana uno no puede excluir a ningún ser con conciencia por simple y pequeño que sea." Naropa, luego de esto, continuó desarrollando su Boddichitta y trató de incrementar su amor y compasión. 

2. Naropa siguió hacia el este, llegó a un río donde se encontró con un furioso perro con heridas llenas de gusanos, era agresivo y ladraba a Naropa con rabia. Naropa trató de enviar al perro lejos pero no se movió. A lo último saltó al perro porque quería continuar buscando a Tilopa. Inmediatamente una voz le dijo: "Si uno no entiende que todos los seres del mundo, de los seis reinos de existencia, han sido nuestros padres en este o en otro momento, entonces uno nunca podrá conocer a un buen maestro, ni siquiera a uno malo." Todos estos eventos eran enseñanzas de Tilopa. 

3. La siguiente persona que encontró Naropa estaba llevando una carga muy pesada. Naropa le preguntó si conocía a Tilopa y su paradero. El hombre le informó que tenía que ir al otro lado de la montaña donde encontraría a alguien que podría responder esa pregunta. Esa persona estaría cortando y aplastando las cabezas de sus padres contra unas rocas. Naropa fue adonde le habían indicado y encontró al hombre ocupado aplastando las cabezas y le preguntó acerca de Tilopa. El hombre dijo que conocía donde estaba Tilopa, pero que sólo podría darle la información si Naropa aplastaba algunas cabezas. Naropa pensó: "Soy un monje, un pandit y provengo de una casta muy alta, ¿cómo podría aplastar la cabeza de alguien?" Al pensar esto, todo desapareció y de nuevo escuchó una voz proveniente del cielo que le decía que para obtener cualquier clase de realización tenía que abandonar el aferramiento a su ego y a su orgullo. Sin el entendimiento de que aquello no era real en sí mismo, de que no hay un individuo real, nunca podría lograr ninguna realización. En este punto Naropa comprendió que todo el tiempo, cuando se había encontrado a alguien, había una lección que aprender, y se prometió a sí mismo que desde ese instante en adelante trataría de aprenderla. 

4. Naropa continuó su camino y se topó con dos personas que habían capturado a una tercera a la que habían atado y cortado su estomago, sus intestinos se estaban derramando y él estaba gritando. Naropa fue hacia ellos y les preguntó si conocían a Tilopa. Uno de los hombres le dijo que sí lo conocían, pero que para darle la información primero tenía que cortar los intestinos del hombre capturado. Naropa no pudo aguantar el dolor de la persona y rechazó cortar los intestinos. Las personas se desvanecieron y una voz le dijo que toda la raíz del Samsara es el apego, los conceptos arraigados y el asirse a la noción de un yo real, lo cual debería dejar ir. Tilopa estaba confrontando a Naropa con algunas situaciones muy extremas para darle enseñanzas muy directas. Abandonar pequeños apegos y pequeñas emociones perturbadoras no es tan difícil, pero en situaciones muy extremas uno debe ser capaz de mantener la mente clara sin caer en ninguna clase de reacciones, y esto es muy difícil. 

5. Naropa llegó a un lugar donde vio una escena muy terrible de una persona derramando agua caliente dentro del estomago abierto de otra persona, la sangre fluía y la víctima estaba gritando. Naropa preguntó si sabían donde estaba Tilopa y para obtener la respuesta primero tenía que derramar más agua en el estomago y nuevamente no lo pudo hacer. Al desvanecerse las personas, le fue dicho por la voz que venía del cielo que las enseñanzas de los lamas son como el fluir del agua y que ellas debían ser usadas para purificar las impurezas de la propia mente, y que esto no puede ser logrado purificando alguna cosa en el exterior. En ese momento la impureza que él tenía que purificar en su mente era el aferramiento al concepto de él mismo como monje. 

6. Naropa prosiguió y llegó a un hermoso pueblo donde un rey, que sabía sobre Tilopa, le pidió que se quedara en el palacio por un tiempo antes de darle alguna respuesta. Naropa aceptó y estuvo allí por un largo tiempo, haciendo oraciones por el bienestar de la familia y viviendo en condiciones muy confortables. Un día, el rey le pidió que se casara con su hija. Como monje, Naropa rechazó. El rey insistió y finalmente se sintió muy trastornado por los rechazos y golpeó a Naropa, éste sintió mucha rabia y odio y empezó a realizar la recitación de Chakrasamvara para hacer magia negra en contra del rey. Justo cuando comenzó la recitación todo el pueblo desapareció y sólo quedó la arena. La enseñanza de esto fue que uno debe abandonar el deseo y la ira, de otra forma no será posible encontrar a un maestro y sin un maestro, la liberación no es posible. Naropa había demostrado su deseo al quedarse en el pueblo por tanto tiempo, y su ira al sentir rabia cuando fue golpeado. Una vez más él no había entendido que aquello no era real y le fue enseñado que debería entender la naturaleza irreal, como sueño, de todo. Cualquier cosa que uno experimenta es creada por nuestras propias emociones de deseo e ira, éstas crean el mundo que nosotros experimentamos, el cual no tiene una esencia verdadera ni real, desde un tiempo sin comienzo nunca ha existido. 

7. A partir de entonces, Naropa estuvo convencido de que era Tilopa a quien había conocido todo el tiempo. Orando a Tilopa, continuó viajando al este hasta que finalmente llegó a un gran bosque donde había una estampida de venados perseguida por perros ladrando y un cazador. Naropa le pregunto al cazador sí conocía a Tilopa y dónde podría encontrarlo. El hombre respondió: "sí lo conozco, pero primero tu tienes que matar uno de estos antílopes." Naropa todavía tenía algunas dudas en su mente porque era un monje y se suponía que no debía matar a ningún ser vivo. En ese momento los antílopes y los perros desaparecieron y el cazador le dijo que tenía que dominar el aferramiento a su sí mismo. Tal como una flecha mata a un venado, su entendimiento debía ponerle fin al aferramiento a la idea de un yo, debía liberarse a sí mismo de cualquier duda; mientras tuviera alguna duda, no le sería posible conocer a su maestro. 

8. Naropa llegó a un lago donde conoció a una pareja de viejos y les preguntó sobre Tilopa y donde podría encontrarlo. Ellos dijeron que lo conocían pero que primero lo invitarían a comer en casa. La esposa estaba preparando la comida, poniendo ranas y peces vivos en agua hirviendo y le ofrecieron esta sopa a Naropa, viendo a los animales ser hervidos, tuvo dudas de si un monje podría comer eso. Además, como monje, él no debía comer en la noche. Entonces el esposo le dijo a su señora: " Este hombre está siguiendo la pequeña escuela del Buddhismo, el Theravada, por lo que no le está permitido comer en la noche." Tomó las ranas y los peces y los tiró al aire donde se disolvieron en arcoiris. El viejo le dijo a Naropa que mientras tuviera el más mínimo concepto del pequeño camino en su mente, no encontraría a su Lama. Antes de desaparecer, le dijo que encontraría a alguien matando a sus propios padres al día siguiente, esta vez él estaba preparado y determinado a hacer cualquier cosa que se le pidiera para así encontrar a Tilopa. 

9. Al día siguiente encontró a una persona matando a su padre con un tridente y cavando un agujero en la tierra para enterrar a su madre viva. Los padres gritaban a Naropa: "Por favor, ayúdanos. Nosotros hemos sido bondadosos con nuestros hijos y ahora él quiere matarnos. Por favor, ¡ayúdanos!" Nuevamente, Naropa preguntó por Tilopa. El hombre sabía sobre él pero quería que Naropa lo ayudara a enterrar a su madre primero. Los gritos y las plegarias de los padres fueron demasiado para Naropa; él todavía tenía algunas pequeñas dudas en su mente. Inmediatamente los padres desaparecieron y el hombre le enseñó que tenía que disolver cualquier clase de concepto dual y cualquier clase de aferramiento a objeto y sujeto. Este hombre le dijo a Naropa que al siguiente día debería ir mendigando limosnas. 

10. Naropa pensó que esto significaba que encontraría a un monje mendigante que podría ayudarlo a encontrar a Tilopa. Por lo tanto fue a un monasterio y cuando llegó encontró a unos pocos monjes. Uno de ellos viviendo en el monasterio conocía a Naropa de antes y los otros habían oído sobre él porque fue un famoso erudito de Nalanda, por lo cual lo invitaron a entrar. Otra vez, preguntó si habían escuchado sobre Tilopa y donde podría encontrarlo. Ellos nunca habían escuchado sobre este gran maestro, pero sabían sobre un pobre pordiosero llamado Tilopa. Naropa estaba seguro que conocería a su maestro. Con algunos monjes del monasterio, fue a un lugar donde un hombre estaba sentado en la tierra, algunas veces tomaba una rana, la tiraba en el fuego y se la comía. Como Naropa estaba convencido que este era Tilopa, su maestro, y comenzó a postrarse enfrente de él y le pregunto si podía ser su discípulo. El hombre acepto, tomo un puñado de piojos de su cuerpo, se lo dio a Naropa, le dijo que tenía que abandonar todo concepto y después le pidió que echara los piojos al fuego. Los monjes del monasterio estaban viéndolo y por eso Naropa dudaba. El pordiosero entonces le dijo que si el no quemaba los 51 eventos mentales que aparecen en la mente funcionando en su nivel ordinario, el no podría encontrar al lama correcto. 

11. Naropa continuó su jornada y al día siguiente llegó a un lugar muy extraño con mucha gente que no parecían personas ordinarias ni normales. Una persona hablaba sin lengua; otra era sorda pero podía oír sonidos; un hombre ciego que estaba observando; alguien caminando sin piernas y algunos cadáveres estaban bailando. Había toda clase de apariciones sobrenaturales que ligeramente lo habían distraído. De pronto, comprendió que estaba distraído y que debería concentrase en encontrar a Tilopa. En el momento que comprendió esto, todo desapareció y le fue dicho que la manera como estaba buscando a su lama no era correcta. "El lama que tu quieres encontrar es un ser realizado, para encontrarlo tienes que concentrar tu mente en él. En cualquier momento que lo hagas, él estará allí. Ahora, estabas viendo éstas extrañas apariciones y te distrajiste." "Estos extraños seres que estabas viendo simbolizan que no existe un objeto o sujeto real. El hombre ciego observando simboliza que si quieres entender la naturaleza de la mente, el Mahamudra, debes comprender que no hay alguien mirando algo, debes ir más allá de la idea de alguien mirando algo. La persona hablando sin lengua y el sordo escuchando sonidos simbolizaban la realización que nunca puede ser expresada con palabras. El hombre caminando sin piernas simbolizaba que la naturaleza de la mente está más allá del ir y venir, que no viene de ninguna parte y tampoco va a ninguna parte. Los cadáveres bailando simbolizaban que debes liberarte a ti mismo de la idea de un objeto percibido y de una mente que percibe." 

Naropa comprendió que esto había sido una creación de su lama y que él no había entendido realmente que estaba sucediendo, se sintió triste y lamentando no poder entender esto, decidió que desde es momento en adelante tenía que quedarse en ese lugar y meditar. Así lo hizo, pero como no había conocido todavía a su maestro, perdió todo valor, pensó que no podría conocer a Tilopa en esta vida y planeado suicidarse, decidió hacer muy fuertes deseos de poder conocerlo en su siguiente vida. Tomó un cuchillo y lo puso en su garganta, pero en ese momento, un hombre azulado con ojos rojos apareció enfrente de él. Comprendiendo quien era y lleno de devoción se abrió a Tilopa y le preguntó porque no había aparecido antes y por qué no le había sido posible verlo. Tilopa dijo a Naropa que desde el primer momento cuando comenzó a buscarlo siempre había estado con él. Cualquier persona que había encontrado en el camino era el mismo Tilopa. Solamente los oscurecimientos de la mente de Naropa le habían impedido ver a su maestro. Ahora, libre de oscurecimientos, era capaz de ver a Tilopa.

 

La vida de Naropa. Parte II. Momentos de Naropa junto a Tilopa

Por: Khenpo Chodrak
En la primera parte se narró como Naropa soportó las doce penalidades menores para encontrar a Tilopa. Aquí, Khenpo Chodrak continúa la explicación de las doce penalidades mayores que Naropa tuvo que aguantar antes de alcanzar la completa iluminación.

Tilopa le dio a Naropa la transmisión completa de los cuatro linajes y Naropa comenzó a practicar las enseñanzas. Las siguientes doce penalidades que tuvo que soportar sucedieron en el tiempo en que estuvo junto a Tilopa, quien estuvo guiándolo y ayudándolo a dominar todos los obstáculos que iría encontrando mientras practicaba. 

Como fue explicado en la primera parte del artículo, a través de estás 24 penalidades, Naropa fue conducido a través del camino de la conexión. En relación con la práctica Vajrayana, esto corresponde a recibir los cuatro empoderamientos: el empoderamiento del cuerpo como vasija, el empoderamiento del habla secreta, el empoderamiento de la sabiduría consciente y el empoderamiento de la palabra. Cada empoderamiento fue dado a Naropa a través de diferentes signos y símbolos, indicando su respectivo significado. 

El primer empoderamiento otorgado a través de once diferentes signos.

Finalmente, habiendo conocido a Tilopa, Naropa ofreció un mandala y le pidió que le diera el empoderamiento. Desde ese entonces cada vez que Naropa ofrecía un mandala, Tilopa le mostraba un signo. En total le mostró once diferentes signos los cuales significaban que le había transmitido el empoderamiento del cuerpo como vasija. 

1. La primera vez que Naropa ofreció un mandala, Tilopa le pidió que tomara un metro de tela de algodón y que derramara un poco de aceite de sésamo sobre la misma. Cada uno sostuvo una de las puntas y pusieron la tela sobre el fuego. Tilopa le preguntó a Naropa que entendió. Naropa respondió que había entendido que el fuego es como las instrucciones del lama y el algodón como los conceptos de la mente; la quema del algodón muestra que los conceptos deben ser abandonados; las cenizas de la tela del algodón, las cuales son todavía parte del algodón mismo, muestran que las cosas aparecen pero que al mismo tiempo no existen. Igualmente, en términos del proceso de generación de la meditación en un Yidam, uno debería entender la unión de la apariencia y el vacío del Yidam. 

2. Tilopa sostuvo un cristal en sus manos y se lo mostró a Naropa y le preguntó que entendió. Naropa explicó que la mente del discípulo debe ser completamente pura, que no debería ser roto el compromiso en la relación entre discípulo y maestro. El discípulo debería también estar libre de cualquier clase de malicia. 

3. Entonces, Tilopa sostuvo una cuerda llena de nudos y le pidió a Naropa que los desatara. Así lo hizo y se la regresó. Tilopa la tiro a un lado y le preguntó a Naropa qué había entendido. 
Naropa respondió: "Todos los seres están atados por los ocho dharmas malignos y nosotros necesitamos desatarlos." (Los ocho dharmas malignos son: elogio/critica; fama/desgracia; ganancia/pérdida; felicidad/miseria) "Una vez hayamos hecho esto, nosotros debemos mantenernos natural y descansar la mente en sí misma, sin ser artificial. Tenemos que abandonar todas nuestras expectativas, esperanzas y miedos." 

"Siempre esperamos ser elogiados y tenemos miedo de ser criticados."

"Estamos buscando la fama y tenemos miedo de la desgracia."

"Queremos ganar algo y tenemos miedo de perderlo."

"Estamos esforzándonos por la felicidad y tenemos miedo de la miseria." 

4. Tilopa tomo una joya preciosa y se la puso en su cabeza, luego la puso enfrente de él y enfoco su mente sobre la joya por un largo tiempo sin moverse. Después, le preguntó a Naropa que entendió. Naropa dijo que entendió que eso significaba que el lama es como una joya que cumple todos los deseos, porque a través de él es posible desarrollar todos los siddhis ordinarios y extraordinarios y cualquier otro logro. Poner la joya en su cabeza significaba que uno nunca debería estar separado del lama; uno debería pensar siempre que él está allí. Observar la joya por un largo tiempo sin moverse significaba que nuestra devoción y fe en el lama debería ser incambiable y que esto es necesario hasta que uno alcanza la completa iluminación. 

5. Naropa ofreció otro mandala y suplicó por el empoderamiento. Tilopa llenó una tasa de arcilla con agua y dándosela a Naropa le pidió que tomara su contenido. Tilopa nuevamente preguntó que había entendido. Naropa dijo que eso significaba que la mente del estudiante está influenciada por todos los sentimientos perturbadores y por lo tanto las instrucciones del lama son para calmar la mente perturbada; la mente necesita ser lavada usando las instrucciones. 

6. Cuando Naropa pidió el empoderamiento del cuerpo como vasija, Tilopa tomo agua de un recipiente y la puso en muchos recipientes más pequeños. Luego, colocó el agua nuevamente en el recipiente grande y preguntó a Naropa que entendió. Naropa contestó que para el ojo ordinario hay variedad de apariencias, pero que la esencia vacía de cualquier apariencia es la misma, sólo hay una esencia. 

7. En otro instante Tilopa le mostró el mudra (gesto con la mano) del triángulo, el cual representa la fuente de todos los dharmas y entonces preguntó a Naropa que entendió. Naropa dijo que entendió que esto significaba que todo fenómeno, interno y externo, no implica características definidas; la segunda cualidad es que la naturaleza del fenómeno es vacía; y tercero, que no debería haber esperanza, miedo o aspiraciones. 

8. Entonces Tilopa mostró el mudra del anillo y preguntó a Naropa qué entendió. Naropa dijo que esto significaba que todo está incluido en el Dharmakaya y que nada es diferente de este verdadero cuerpo. 

9. Tilopa apuntó con sus dedos su corazón y entonces dejo caer su cabeza. Le preguntó a Naropa que entendió. Naropa dijo que entendió que esto significaba que la cualidad del Dharmakaya no es diferente de la naturaleza de nuestra propia mente. 

10. Entonces Tilopa trajo una serpiente hizo un nudo con su cuerpo y la puso sobre la tierra. La serpiente desató el nudo por sí misma. Tilopa preguntó a Naropa qué entendió. Naropa respondió que esto significaba que aunque nuestra mente es el Dharmakaya, el verdadero cuerpo, está atado por la ilusión de que la mente que percibe y el objeto percibido son diferentes. Con la mente desatándose a sí misma, es posible ser liberado de los conceptos impuros. De hecho, este es el único camino de hacerlo, no puede ser hecho desde afuera, debe ser hecho por la mente misma. 

11. Tilopa pretendió que no era capaz de hablar. Naropa interpretó que esto significaba que una vez que la mente se desata a sí misma de esos nudos de la visión dualista, muchas experiencias vienen, sin embargo, estas experiencias y realizaciones son algo que no se puede expresar con palabras. 

Después de haber mostrado estos once signos, Tilopa tomó una rama con frutas, la sostuvo arriba y se la mostró a Naropa preguntándole que había entendido. Naropa dijo que esto significaba que cuando se experimenta el fruto de la meditación, no se debería mantener para sí mismo. Este fruto es algo que debería ser posible para todos los seres, debería ser compartido con los otros así como los frutos de un árbol pueden ser comidos por todos. 

Todos estos diferentes signos y símbolos fueron dados en un período de muchos años. Cada vez que Naropa pedía el empoderamiento, Tilopa daba alguna clase de signo y para cada uno de los once signos que le mostraron a Naropa, Tilopa nunca confirmó o rechazó la respuesta. Nunca dijo a Naropa si había entendido de la manera correcta o no, tan solo dejo que fuera de la manera que fue. Más tarde, cuando Tilopa estaba sentado, comenzó a sonreír y reír, entonces le dijo a Naropa: "¿Sabes? esto es exactamente como la profecía de las dakinis, entendiste todo de la manera correcta. Hacia cualquier cosa que te mostré, tuviste el correcto entendimiento." Entonces le dijo: "deberías entender que todas las apariencias no son diferentes de tu propia mente. Aún, cuando cualquier yidam o aspecto del Buda en que medites aparece, la esencia de ese yidam o aspecto del Buda no es diferente de tu propia mente." De esta forma, Tilopa le dio a Naropa el primero de los empoderamientos, el cual es el empoderamiento del cuerpo como vasija. El significado de este empoderamiento es entender que las apariencias y el vacío son inseparables. El segundo y el tercer empoderamiento, la palabra secreta y la sabiduría consciente, fueron dados cada uno también a través de once signos diferentes. 

Tilopa le dio a Naropa el segundo empoderamiento, el empoderamiento de la palabra secreta, el cual se refiere a que el sonido y el vacío son inseparables. Él le explicó a Naropa que todos los sonidos y todos los mantras son en esencia vacíos. Le dio el permiso de practicar los métodos que trabajan con las energías en los canales internos y le dijo que hiciera esa práctica. 

Luego, le dio el tercer empoderamiento, el empoderamiento de la sabiduría consciente, lo introdujo en el significado de la más alta sabiduría original, que significa el entendimiento que la claridad y el vacío son inseparables. 

Estos 22 signos son explicados en detalle en la extensa versión de la biografía de Naropa.

El cuarto empoderamiento otorgado por el significado de doce penalidades mayores 

Naropa meditó en el significado de los empoderamientos y después de un año vino a Tilopa de nuevo y le dijo: "Ahora he logrado el significado de los tres empoderamientos, los cuales son llamados los empoderamientos que maduran la mente inmadura o imperfecta." 

1. Naropa entonces pidió el cuarto empoderamiento que libera la mente, la introducción al Mahamudra. Tilopa miró a Naropa de una manera especial y se fue, Naropa lo siguió. Fueron a un templo que tenía muchas historias y Tilopa subía por el templo seguido a la derecha por Naropa. Al llegar al tope, Tilopa sólo se sentó a descansar recostado de una pared y dijo: "Bueno, si yo tuviera un estudiante realmente devoto, él saltaría desde aquí." 
Inmediatamente, Naropa saltó. Cuando aterrizó, todos sus huesos se habían roto y estaba tendido en dolor, realmente sufriendo. Entonces pensó, "No alcanzaré la iluminación en esta vida." y empezó a hacer oraciones para poder conocer a Tilopa en la siguiente vida. Mientras estaba orando, Tilopa apareció a su lado y preguntó: "¿Qué te pasa?" Naropa contesto: "Salté, porque mi lama me dijo que lo hiciera y ahora estoy tendido aquí con mucho dolor y con todos mis huesos rotos. Es terrible, siento como si estuviera medio muerto." 

Tilopa entonces le dijo: "Tu cuerpo es, de hecho, el resultado de tus acciones y tus emociones perturbadoras. Esto es lo que crea tu cuerpo físico. De cierta manera, no es muy importante si lo tienes o no, sin embargo conozco algunos métodos que aprendí de las dakinis." Tilopa pasó su mano sobre la piel de Naropa y lo curó completamente y después de eso le dio todas las enseñanzas del Tantra Demchog. Luego, Tilopa le dijo a Naropa: "Lo que deberías meditar ahora es el liberarte del aferramiento de la mente." Naropa contestó: "Yo sé que lo que necesito es liberarme de este aferramiento, pero estoy atado por mi ignorancia. Siempre caigo en la creencia de que las cosas existen o no existen. Realmente no puedo ir más allá de eso. ¿Qué debería hacer? Conozco la meta pero no el camino." Tilopa dijo: " Tienes que entender que la idea de que las cosas existen es falsa, y que la idea de que las cosas no existen también es falsa. Cualquier cosa que aparece es ilusoria. En lo que deberías enfocar tu mente es en el entendimiento de esta ilusión y este entendimiento es la continuidad de tu mente." Naropa meditó en esto por una año y durante ese tiempo Tilopa se comportaba algunas veces como un niño y otras como una persona loca, haciendo toda clase de cosas misteriosas durante ese año. Nunca había certeza de lo que haría. Tilopa mostró este comportamiento para enfatizar que todo es ilusión e irreal, cualquier cosa que pasa, si uno esta sano o insano. 

2. Después de un año, Tilopa vino a donde Naropa y dijo: "¿Por qué no me pides más instrucciones?" Inmediatamente, Naropa empezó a ofrecer un mandala y pidió instrucciones. Nuevamente, Tilopa se alejó y Naropa lo siguió. Llegaron a un gran campo abierto y solo, en medio de este campo había un gran incendio. Tilopa fue hacia el fuego y dijo: "Si tuviera un estudiante que fuera realmente devoto, saltaría dentro del fuego." Naropa de inmediato se lanzó dentro del fuego y fue quemado, lo cual le causó un sufrimiento terrible. 

Tilopa vino hacia él y le preguntó: "¿Qué te sucede ahora?" Naropa contestó: "Bueno, mi cuerpo ha sido quemado y mi mente está sufriendo." Tilopa replicó, "Bueno, quemar el aferramiento al ego es muy bueno y yo tengo la práctica y las instrucciones sobre la ecuanimidad de los elementos." Entonces tocó la piel de Naropa, lo curó completamente y el fuego desapareció. Después de esto, Tilopa instruyó a Naropa de manera que realizara que todo tiene un solo sabor, que no hay diferencia respecto al placer o la miseria, a la salud o a la enfermedad. Tilopa enseño seis clases de ecuanimidades, en el sentido, de que la esencia de todo fenómeno es la misma. Así, Naropa se quedó con Tilopa en el bosque, quien se comportaba de distintas maneras. Algunas veces se comportaba como un animal, algunas como un gran yogui, algunas como una persona loca. Durante este tiempo Naropa estuvo haciendo su práctica, algunas veces iba a una villa cercana a mendigar por comida, y la traía de vuelta a Tilopa, de esta forma Naropa también estaba sirviendo a Tilopa. Ellos vivieron de esta forma por algún tiempo. 

3. Un día cuando Naropa fue a mendigar comida, había una gran fiesta en el pueblo. Él tomó muy buena comida, que llevó a Tilopa. Éste estaba disfrutando realmente la comida y dijo: "Oh, esto es delicioso, esto es muy bueno." Estaba hablando mucho y disfrutando la comida. Naropa pensó,: "He estado mucho tiempo con Tilopa y esta vez parece realmente disfrutar lo que le traje; me ha estado hablando; parece estar muy feliz. Quizás debería ir y obtener más comida para él." Le preguntó a Tilopa, quien le dijo: "Uno puede ir a mendigar por comida solamente una vez al día. Esta es la tradición aquí. Si tu vas, probablemente obtendrás algunos problemas. Pero puedes ir, ¿por qué no? Toma esta agua, si tienes algún problema debes esparcirla. Si ellos están detrás de ti todavía, toma esta espada de madera y haz círculos en el aire, entonces estarás bien. ¡Ve y trae la comida!" Naropa llegó al pueblo y como no podía mendigar de nuevo, tenía que robar la comida. Cuando trataba de salir, la gente vio que estaba robando y fueron tras él. Entones Naropa tiró el agua que le había dado Tilopa y apareció un lago entero entre él y la gente que lo cazaba. Después uso la espada, pero al usarla, quedó rodeado por una cerca de hierro, por lo que fue muy fácil para la gente atraparlo. Primero le prendieron fuego y como pudo escapar corrieron detrás de él y logrando atraparlo nuevamente, lo golpearon sin misericordia. Finalmente, regresó con Tilopa completamente destrozado y herido, casi medio muerto. 
Tilopa dijo: "No es problema, yo tengo las instrucciones sobre las diferentes clases de compromisos." Lo curó primero y entonces le dio las instrucciones llamadas El espejo mental de los compromisos. 

4. Naropa se quedó con Tilopa y continuó su práctica. Un día, Tilopa de pronto se alejó de él, caminó a un lugar donde había un charco muy profundo lleno de sanguijuelas. Naropa lo siguió y cuando llegó a la charca, Tilopa estaba sentado en la orilla meditando. Naropa fue hacia él y ofreció un mandala, se postró y pidió instrucciones. Tilopa dijo: "Si tuviera un buen estudiante, él haría un puente de manera que yo pudiera cruzar la charca." Naropa, inmediatamente, hizo de él mismo un puente para que Tilopa pudiera pasar. Mientras Tilopa cruzaba, pisaba fuerte sobre la espalda de Naropa y luego saltó sobre ella hasta que Naropa cayó dentro del agua. Fue una experiencia terrible, el agua estaba fría como el hielo y casi se ahogó, fue cubierto por las sanguijuelas, las cuales le succionaban su sangre. Tilopa le preguntó: "¿Qué sucede ahora? ¿Duele? ¿Qué está mal?" Naropa replico: "Si, es muy doloroso. Las sanguijuelas me están comiendo y hay mucho, mucho frío. Es tremendo." Tilopa dijo: "No es problema, te puedo dar instrucciones que te ayudaran a calentarte y a no sentir ningún dolor. Yo tengo las instrucciones del Calor Interno, basado en el vacío." Tilopa sanó a Naropa y le dio la completa transmisión de la práctica del Tummo. 

5. Otro año paso mientras Naropa practicaba las enseñanzas del Tummo. Tilopa estuvo, como usualmente, actuando de manera extraña. Luego, Naropa ofreció un mandala y pidió más instrucciones. Tilopa le dijo que tomara diez piezas de Bambú, pusiera mantequilla derretida sobre ellas, las calentara para hacerlas muy duras y luego las afilara. Cuando Naropa terminó, Tilopa tomó las varas afiladas y las clavo todas en Naropa, agujereando su cuerpo y lo dejó. Naropa estaba sufriendo terriblemente. 

Tilopa, después de un tiempo, regresó y preguntó: "¿Qué te sucede?" Naropa respondió, "Estoy agujereado por este Bambú y es extremadamente doloroso. Creo que voy a morir." Tilopa entonces lo tocó con sus manos y las heridas y el dolor desaparecieron. Tilopa entonces transmitió a Naropa las enseñanzas sobre el Cuerpo Ilusorio. Naropa practicó estas enseñanza por un año y durante el mismo Tilopa se comportó como era usual. 

6. El siguiente año, Tilopa vino a Naropa, mirándolo le preguntó: "¿No me vas a pedir más instrucciones?" Naropa rápidamente se levantó, comenzó a postrarse frente a Tilopa y pidió instrucciones. Inmediatamente Tilopa se alejó, Naropa lo siguió y llegaron a un gran llano con arena. No lejos de ellos había un hombre caminando en la arena. Tilopa dijo,: "Bueno, si tuviera un buen discípulo, él iría inmediatamente a atrapar a ese hombre, de otra manera ese hombre me va a hacer daño." Naropa fue a atrapar al hombre, pero no podía, corrió y corrió, pero nunca pudo alcanzar al hombre. Finalmente, Naropa cayó completamente exhausto al piso. Tilopa vino hacia él y le preguntó: "¿Qué sucede?" Naropa le dijo que había tratado de atrapar al hombre pero que no pudo alcanzarlo, era como un fantasma o espejismo. Entonces Tilopa le dijo: "Bueno, así es como es en el samsara. Todo el mundo esta corriendo tras cosas ilusorias y siempre están tratando de agarrar algo que no está realmente allí, éste es el problema del samsara. Ahora te daré las instrucciones del Yoga del Sueño, que todo es como un sueño." Tilopa transmitió las instrucciones del Yoga del Sueño. 

7. Naropa meditó por un año en el Yoga del Sueño, durante este tiempo Tilopa estuvo en meditación, no comía, no hablaba. Al transcurrir un año, Tilopa se alejó y Naropa fue tras él, ofreció mandalas y pidió más instrucciones, pero Tilopa todavía no hablaba. Ellos continuaron y encontraron una procesión nupcial del hijo de un ministro. Tilopa vio eso y le dijo a Naropa: "Bueno, si yo tuviera un buen discípulo, él iría a empujar al novio de su caballo, jalaría por el cabello a su mujer y trataría de obtenerla." Naropa no tenía dudas e hizo lo que Tilopa había dicho. Por supuesto, la gente saltó sobre él y lo golpeó. Tilopa vino a Naropa cuando ya estaba medio muerto, lo tocó y nuevamente lo curó de todas las heridas. Esta vez le transmitió las enseñanzas de la Clara Luz. 

El siguiente año, ellos estuvieron juntos y Naropa práctico el Yoga de la Clara luz. Tilopa se comportó de formas graciosas, algunas veces como niño, otras como loco. 

8. Llego el tiempo cuando Naropa pidió nuevamente instrucciones. Esta vez, Tilopa sólo le dijo que cualquiera que quisiera más instrucciones tenía que seguirlo, entonces se alejó y Naropa fue tras él. Ellos estuvieron caminando por largo rato, y esta vez encontraron una procesión con un rey y una reina. Tilopa dijo: "Si tuviera un buen discípulo, iría a empujar al rey de su caballo." Naropa lo hizo y está vez estuvo muy cerca de morir. Tilopa vino, lo curó y dijo: "La razón por la que todavía hay dolor es porque no has disuelto el aferramiento al ego, todavía tienes algunos hábitos de aferramiento al Yo. Ahora, te daré las instrucciones del Phowa y durante el siguiente año Naropa practicó el Phowa. 

9. Después de ese tiempo, Tilopa partió y a Naropa, que quería más instrucciones, le fue dicho que tenía que seguirlo, cuando llegaron a un gran plano, encontraron un príncipe con unos pocos sirvientes, quienes habían salido para divertirse. Tilopa dijo a Naropa: "Bueno, esta vez no hay muchas personas, deberías ir, pegarle al príncipe, tomar sus ornamentos y traérmelos y en caso de que haya cualquier problema, llámame." Naropa golpeó al príncipe, tomó sus ornamentos y corrió de vuelta, pero los sirvientes del príncipe llamaron por ayuda y muchos soldados, que estaban muy cerca, comenzaron a correr detrás de Naropa. Naropa gritó: "Tilopa, ayúdame, ¡protéjeme!" y llegó a donde Tilopa justo cuando los soldados vinieron. Tilopa preguntó a los soldados: "¿Qué hizo?" Ellos replicaron: "Golpeó al príncipe y robó sus ornamentos." Tilopa respondió: "Eso es muy malo; nosotros deberíamos golpearle." Juntos golpearon a Naropa y estuvo muy cerca de morir. Entonces Tilopa preguntó que había sucedido, Naropa dijo: "Bueno, fui golpeado y aunque dijiste que me ayudarías, no lo hiciste. Creo que esta vez voy a morir." Tilopa lo tocó, curándolo y entonces le dio el Phowa Donjug, una clase de Phowa donde se trasmite la conciencia en otro ser que esta a punto de morir. Naropa meditó por un año en esta práctica especial y entonces nuevamente pidió más instrucciones. 

10. Tilopa le dijo a Naropa que tomara como esposa a una linda muchacha que también era practicante del Dharma, siguiendo su consejo Naropa se casó. Al principio ellos se gustaban pero después de algún tiempo, surgieron algunos problemas y tenían muchas discusiones. Naropa estaba muy aburrido de esta situación. Durante este tiempo, Tilopa vino a visitarlos y le preguntó a Naropa que andaba mal, Naropa explicó que él y su esposa estaban teniendo tiempos muy difíciles. Tilopa replicó: "Estos problemas están causados por tus aferramientos duales. Tienes que abandonar los aferramientos y las pasiones duales y entonces confiar en una consorte Tántrica." Tilopa le transmitió a Naropa las instrucciones de la práctica del Mudra del Karma. 

Después, Tilopa le dijo a Naropa que él había roto sus votos monásticos porque había tenido interacción sexual con su esposa, en consecuencia, tenía que castigarse. Naropa, por ende, tomó una piedra y golpeó su pene muchas veces hasta que se desmayó. Entonces Tilopa lo tocó, lo curó completamente y le pidió a Naropa que le diera a su esposa como una ofrenda, Naropa lo hizo, y la esposa estuvo algún tiempo junto con Tilopa. Sin embargo, ella todavía estaba enamorada de Naropa y Tilopa se puso muy molesto y golpeó a ambos. No obstante, Naropa no perdió su confianza en Tilopa y como resultado, Tilopa le dio las instrucciones sobre la Sabiduría Iluminadora del Mahamudra. 

11. Tilopa se alejó y Naropa lo siguió. Después de un largo tiempo cuando Naropa estaba realmente cansado, Tilopa se sentó, Naropa ofreció un mandala, pero había mucho sucio. No había agua, por lo cual no era posible limpiar el terreno. Entonces, Tilopa dijo: "Usa tu sangre para eso". Naropa se cortó y con su propia sangre roció el terreno para que el sucio desapareciera. De esta forma él ofreció el mandala y Tilopa le dio las instrucciones del Bardo. 

12. Naropa practicó estas enseñanzas por un año. Un día, ellos iban juntos al río y Naropa pidió a Tilopa más instrucciones. Había llegado la instrucción final. Tilopa tomó su zapato y golpeó a Naropa en la cabeza. Entonces dijo que no había nada más que enseñar: "La realización final está en tu propia mente." En ese momento, los últimos velos de la mente de Naropa se disolvieron. Todo lo que Tilopa había realizado de la naturaleza, Naropa también lo realizó, había logrado el Mahamudra. Naropa había pasado doce años junto a Tilopa, recibiendo y practicando sus enseñanzas. 

Durante ese tiempo, él aguantó estas doce penalidades mayores, las cuales eran métodos para ayudarlo a conquistar los obstáculos para que no recayera en el samsara. De hecho, fue gracias a que la habilidad de Naropa de seguir a Tilopa sin ninguna duda, que pudo utilizar su vida para lograr la completa realización. Este es el ejemplo del camino Vajrayana. Si el lama en un maestro calificado y su discípulo es calificado, las condiciones están dadas para que mediante los métodos Vajrayana se logre la iluminación en el transcurso de una vida. 

Naropa estuvo los tres años siguientes con Tilopa. Éste le instruyó sobre la conducta de un yogui, mientras entrenaba su realización en toda clase de diferentes situaciones. Después de eso, Naropa estuvo en Pulahari por 21 años, el tiempo en que enseño a sus discípulos. Cuando tenía 85 años, murió y fue a la tierra pura de las dakinis. Hay muchas descripciones de la muerte de Naropa. Algunos dicen que su cuerpo se quedó y otros que se disolvió. Discípulos muy cercanos a él dicen: "Antes de morir, se manifestó así mismo en la forma de Hevajra (uno de los Yidams más importantes en el Tantra Buddhista). En esta forma, confirió el empoderamiento de Hevajra a todos sus discípulos. Después de eso, todo el Mandala de Hevajra se disolvió en él y su forma de Hevajra se disolvió en la letra tibetana "AH" y finalmente el AH se disolvió. Entonces se había ido. 

Las 'Seis Doctrinas de Naropa' son llamadas así, porque Naropa fue quien esparció esta enseñanza. De echo, ellas no deberían ser llamadas ni Las Doctrinas de Naropa ni de Tilopa sino las Doctrinas de Buddha, ya que pertenecen al completo estado del Tantrayana, que envuelve técnicas de visualización. 

Las enseñanzas de Tantra del Buddha son muy extensas, pero las condiciones para los seres en nuestro tiempo están siendo peores. La gente está cada vez más ocupada. Por lo tanto la esencia de las enseñanzas del Tantra es muy importante. Naropa fue capaz de tomar la esencia de estas enseñanzas y trasmitirla a otros seres.

 

La vida del Buda

Por: Lama Ole Nydahl
Nacimiento y Juventud  

Una revisión a la vida del Buda nos acercará a sus enseñanzas. Nació en una familia real hace 2.580 años, los textos lo describen como alto, fuerte y de ojos azules. El reino de sus padres se ubicaba al extremo sur de lo que hoy en día es Nepal cerca de un pueblo que entonces se llamaba Kapilavastu. Poco después de su nacimiento tres yoguis le comentaron a sus padres: "Él es verdaderamente especial. Si no es confrontado con el sufrimiento del mundo, él será todo lo que ustedes desean que sea. Un rey fuerte, conquistará todos los territorios vecinos y llenará todas sus expectativas. Sin embargo, si él percibe el sufrimiento inherente a la existencia condicionada, él renunciará a su posición y brindará discernimientos iluminados al mundo."  

Sus padres deseaban un heredero del reino y no un poeta, soñador o filósofo, así que decidieron ser muy cuidadosos. Rodearon al joven príncipe con todo lo que un hombre joven y saludable desearía: bellas mujeres (los textos mencionan 500 de ellas), oportunidades deportivas, una vida excitante, y los mejores maestros para su educación. Cualquier deseo que tuviera, era inmediatamente satisfecho. Su subconsciente no contenía impresiones perturbadoras que pudieran surgir, hasta la edad de 29 años conoció sólo el gozo. Sin embargo, entonces todo se derrumbó: en tres días consecutivos observó a alguien muy enfermo, a un anciano y a una persona muerta.  

La búsqueda de la verdad  

Su reconocimiento de que la vejez, la enfermedad y la muerte es parte de la vida de cualquier persona lo abatieron enormemente, y después de retornar a su palacio tuvo una muy mala noche. Adondequiera que buscaba no encontraba nada en lo que sus amigos y el mismo pudieran confiar. La fama, el placer y las posesiones todas desaparecerían. Adonde viera dentro o afuera, todo era impermanente. No había nada definitivo en alguna parte.  

La mañana siguiente observó a un Yogui en profunda meditación, y sus mentes se encontraron. El futuro Buda supo que ese hombre había encontrado un verdadero refugio. Él parecía experimentar algo real y atemporal. Estaba consciente no sólo de sus propios pensamientos y sentimientos y de las condiciones externas, sino de su propia consciencia. El estado mental del Yogui hizo tomar consciencia al príncipe de la verdadera esencia de los seres: el espacio todo-conocedor que hace todo posible, esa radiante claridad que expresa completamente la riqueza de la mente cómo manifestación interna y externa, y su ilimitado amor que no es obstruido por nada. Así que eso era!. De un destello el príncipe realizó que la verdad absoluta que estaba buscando no era más que la mente misma.  

Los seis años siguientes fueron muy duros, se internó en los bosques de la India nórdica buscando realizar la naturaleza de la mente. El joven príncipe perfeccionó aún las más extremas practicas que le fueron dadas. Y cómo su motivación algunas veces sobrepasaba su juicio en una ocasión casi se muere de inanición. Aprendió de los mejores maestros de la época, cubriendo las áreas del materialismo, nihilismo, trascendentalismo y existencialismo el rápidamente superó a sus sucesivos maestros, pero sentía que no se aproximaba a su meta, aún cuando ellos podían controlar los eventos que tienen lugar en la mente, nadie conocía la mente misma. Al final de cada camino no había nada permanente en lo que pudiera confiar.  

La Iluminación  

Después de seis anónimos años en la entonces agradable India nórdica el joven príncipe se dirigió a lo que hoy en día es denominado Bodhgaya. A su llegada decidió sentarse a meditar en un gran árbol cercano a un río hasta alcanzar el pleno desarrollo de su mente. Una semana después, en la luna llena de mayo, él alcanzó su meta. El día que se hizo Buda fue su trigésimo quinto cumpleaños, y cuarenta y cinco años después murió en la misma luna llena.  

Al alcanzar la iluminación disolvió los últimos velos que cubrían su mente, la percepción de separación entre espacio y energía tanto interna como externa desaparecieron, logró un despertar atemporal y conocedor de todo. Diferentes tradiciones explican el proceso de manera diferente, pero en el más alto nivel, que es el del Maha Anuttara Yoga Tantra, la verdadera naturaleza que todo lo penetra manifestada como los Budas del pasado, presente y futuro le dieron sus bendiciones. Ellos condensaron su perfecta sabiduría en la forma de Sarva Buda Dakini, un Buda femenino blanco, y a través de la unión con él, sus energías masculinas y femeninas se fundieron en la perfección como lo hicieron todas las otras dualidades.  

A través de cada átomo de su cuerpo sabía todo y era todo. Al cruzar el río desde donde alcanzó su meta, el Buda permaneció tres semanas bajo el ahora famoso árbol de Bodhgaya. Entonces dio refugio a varios dioses y entrenó su cuerpo para manejar el intenso flujo de energías iluminadas, pero no enseñó a seres humanos allí.  

Las primeras enseñanzas a humanos fueron dadas cuatro semanas después cerca de Sarnath, un poblado entre Delhi y Calcuta. Los primeros buscadores de la verdad que se acercaron al Buda no eran los estudiantes mas atractivos, siendo gruñones por naturaleza, ellos le adoraron mientras practicaba austeridades extremas, pero ahora estaban disgustados por su radiante alegría y salud. Cuando la curiosidad pudo más que sus ideas fijas ellos preguntaron: "¿Por qué brillas así? ¿Que te pasó?" sus respuestas son las famosas "Cuatro Nobles Verdades", las cuales han sido expresadas con diferentes palabras según las diferentes tradiciones. El Buda tiene que haber expresado algo como esto:  

"La existencia condicionada es sufrimiento"  
"El sufrimiento tiene una causa"  
"Este tiene un final y hay un camino que lleva a ese fin"  

Tomado del libro: "The Way Things Are - A Living Approach to Buddhism for Today's World".  
Por Lama Ole Nydahl.  
Blue Dolphin Publishing, 1996. 

 

Linaje Karma Kagyu

Por: Lama Ole Nydahl
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Hace aproximadamente mil años- vivió un hombre llamado Tilopa. Su nombre significa "el que hace tahin". Tahin es una pasta elaborada de semilla de ajonjolí. "Til" significa semilla de ajonjolí. No aparece en la transmisión si Tilopa pertenece a la raza clara de India, que vino de Rusia Central y portaba su cultura o si era descendiente de los habitantes primigenios de este país. A veces se lo describe como pequeño y con un color de cara casi azulado, ni muy buenmozo ni de muy alta alcurnia, mientras que en otros textos es descrito como un príncipe. A veces oímos de él hasta en el papel de un chulo. Sea como sea, un día reconoció que todo en el mundo es transitorio y que lo único que existe siempre y en todas partes es la mente. Se decidió a encontrarla y fue donde los maestros que poseían transmisiones auténticas, ellos mismos eran maestros tántricos realizados. Obtuvo enseñanzas y se volvió un sustentador de todos los linajes, seguramente el único en su tiempo. 

Así obtuvo la transmisión tanto del "camino de los medios hábiles", conocido hoy en día como las "Seis enseñanzas de Naropa", como del "Camino del reconocimiento": las enseñanzas del Mahamudra, que le fueron dadas sobre todo por Maitripa. Luego Tilopa meditó en dos cuevas diferentes, porque sobre todo quería realizar el nivel energético de la mente, se amarró con una pesada cadena, para no caerse durante la meditación. La cinta roja de Yogui que con frecuencia vemos en Milarepa cumple la misma función. Tilopa practicó durante muchos años y luego se encontró, tal como es descrito tradicionalmente, con la mente de todos los Budas en la forma del Sustentador del Diamante, una forma de luz azul, atemporal. Se fundió con ella, todas las separaciones entre adentro y afuera se disolvieron y su mente ya no estuvo limitada por el tiempo y el espacio. 
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En la misma época en que Tilopa alcanzó la iluminación completa, habitaba en Norte de la India un profesor muy famoso. Se llamaba Naropa y era la cabeza mas lúcida de la Universidad de Nalanda. A menudo debatía con quinientos profesores al mismo tiempo, así como hoy en día nuestros campeones mundiales de ajedrez juegan simultáneamente con varios contrincantes. 

Después de haberle ganado a todos el debate, cambiaba su punto de vista por el de ellos y nuevamente les ganaba. Un día estaba sentado con sus libros enfrente de la universidad cuando una sombra extraña cayó sobre él. Se volteó y con su mente veloz como el rayo percibió una vieja dama con las treinta y siete señales de la fealdad absoluta. Algo así no lo había visto nunca. Mientras la miraba perplejo, ella le preguntó qué estaba leyendo allí. El le contestó: "Las enseñanzas de Buda". Ella le preguntó si entendía lo que estaba leyendo, y él dijo: "Comprendo las palabras." Entonces la mujer comenzó a bailar de alegría. En seguida se volvió indeciblemente bella, porque él había dicho la verdad- conocía las palabras porque era un ratón de biblioteca, pero después se puso orgulloso y dijo":... y yo también entiendo su sentido." 

Apenas dijo esto, la vieja se puso más fea que antes y comenzó a llorar, porque era obvio que eso no era cierto. El no era un Yogui, no tenía experiencias internas y había entendido las enseñanzas sólo en un nivel intelectual. Naropa se puso rojo y preguntó: ¿"Quién me puede enseñar el verdadero sentido?" La vieja contestó: ¡"Mi hermano Tilo!" y desapareció en un arco iris. 

Naropa no podía olvidar esta experiencia. Si bien obtuvo otros tantos títulos de doctor, eso ya no lo satisfacía. Un día dejó atrás todos los honores y se fue. Leer y discutir ya no le era suficiente, ahora quería vivir realmente el Dharma y se dispuso a buscar a su maestro. 

Pero Tilopa no se lo hizo fácil. Una y otra vez ponía a Naropa en situaciones en las cuales sus conceptos bloqueaban claramente su fuerza de acción. En una oportunidad Naropa iba bajando por un sendero estrecho, allí yacía en medio del camino una vieja leprosa. Inseguro en cuanto a lo que debía hacer y probablemente temeroso de contraer la enfermedad, se cerró la nariz y brincó por encima de ella. Después de haber dado unos pasos, la mala consciencia lo martirizaba y se volteó hacia ella. Entonces la vieja voló hacia el cielo como un arco iris y le dijo: "¿Cómo quieres encontrar a tu maestro, si no tienes compasión?" Naropa siguió buscando. Tilopa siempre se le aparecía en las más diversas formas y de tal manera, que Naropa sentía nítidamente que algo le faltaba. Pero un día en que Naropa estaba completamente agotado - los conceptos y el orgullo ya se habían vuelto superfluos - Tilopa se mostró como un yogui, con huesos en el cabello y ojos inyectados de sangre.- Tomó a Naropa de la mano y lo haló. Así comenzaron sus años de aprendizaje. 

Tilopa enseguida acertó al ego de Naropa en el sitio más sensible: silenció su aparato mental, el cual permanentemente requería alimentarse de nuevas ideas. A pesar de que Naropa todo el tiempo le rogaba a su maestro que le diera enseñanzas, éste durante el primer año no dijo ni una sola palabra. Un día cuando ambos estaban parados en el techo de una casa alta, Tilopa habló por primera vez y dijo : "Si tuviese un buen discípulo, éste brincaría ahora desde este techo." Naropa brincó y poco después yacía, severamente herido, en el suelo. Al cabo de un tiempo Tilopa bajo, lo miró y le preguntó: "Qué te pasa?". Naropa gemía: "Estoy sufriendo.". Tilopa sólo contestó "Eso es porque asumes que las cosas son reales, eso es lo que te hace tan pesado." Lo toco e inmediatamente Naropa estaba curado y recibió algunas enseñanzas. No eran tantas como para volver a encender "el computador", pero suficientes como para dejar una impresión en su mente. Durante otro año más no dijo una sola palabra, hasta que un día cuando paso por enfrente una voluptuosa reina con su guardia armada, Tilopa le dijo: "Si tuviese un buen discípulo, sería capaz de tumbar esa reina del caballo." Naropa lo hizo y los soldados le dieron una gran golpiza. Una vez mas quedó medio muerto. Tilopa le preguntó qué ocurría y Naropa contesto: "Estoy como muerto." Nuevamente Tilopa lo bendijo y le dijo: "Mira en tu corazón, allí vive una Dakini, la sabiduría espontánea. Entonces las cosas externas ya no te molestarán." Así, Tilopa lo expuso a doce accidentes grandes y veinticuatro pequeños , hasta que todas sus concepciones rígidas se disolvieron. 

Luego, en algún momento se sentaron uno frente al otro. Tilopa miró amablemente a Naropa, luego le pegó con un zapato y en un instante Naropa estuvo completamente iluminado. Es el único en nuestro linaje que se iluminó sin meditación. Pero en verdad nada le fue regalado. 
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Al mismo tiempo que Naropa alcanzaba la iluminación, en el Sur del Tíbet crecía un muchacho vigoroso, de nombre Marpa. A decir verdad, el inquieto muchacho no era un aburrido. Desde pequeño la gente decía: "Si se vuelve bueno, será muy bueno, pero si se vuelve malo, nos mudamos al próximo valle." Allí donde Marpa creció las posibilidades laborales eran muy limitadas. Solo había tres: se podía ser pastor, ladrón o Lama. Marpa pensó que lo mejor sería ser Lama. Empezó a indagar en dónde podría aprender algo acerca de la mente. En el Tíbet mismo no se podía aprender mucho en esa época. Padmasambhava había llevado las enseñanzas al Tíbet doscientos años atrás, pero más adelante el Rey Langdharma lo destruyó todo. Sólo quedaban pocos practicantes en áreas remotas del país y muchas transmisiones valiosas, las Termas. Si bien, éstas solo aparecerían varios siglos después. De manera que Marpa, para poder aprender algo, tenia que cruzar las montañas y recorrer el largo, insalubre camino a la India, plagado de mosquitos y ladrones. 

Sus buenas conexiones de vidas anteriores lo llevaron directamente a la choza de Naropa. Este le dio la bienvenida, lo bendijo y le impartió enseñanzas básicas. Luego, de regreso, Marpa se encontró de nuevo con el tibetano Nyo, con el que había emprendido su viaje a la India. Compararon lo que habían obtenido hasta ese momento. Nyo, había recogido en todas partes fracciones de enseñanzas y poseía un grueso libro, Marpa en cambio tenía poco que mostrar y por ello concluyó que había aprendido poco. Al instante se regresó apurado donde Naropa y éste le dijo: "En realidad tienes todo lo que necesitas. Pero si a toda costa quieres más, puedes ir a donde mi amigo Kukuripa. Es un Yogui loco, el cual vive al oeste de aquí, a cincuenta días de camino por la selva. Como todos los Budas, está rodeado de Budas femeninos. Pero como habló mal de las mujeres en su última vida, durante el día, los Budas femeninos se le muestran como perras rabiosas y entrada la noche como diosas de inspiración que bendicen el espacio en todas las direcciones." Marpa emprendió el largo viaje hasta encontrar a Kukuripa y éste era tal como se lo habían descrito. Se veía como un mono y hablaba insensateces mientras las perras acosaban a Marpa por todos lados. Tan pronto como Marpa, sin aprehensión alguna, botó sus implementos para escribir y con ello sus planes y concepciones rígidas, todo cambió. Kukuripa se mostró de repente en forma completamente normal, las perras se transformaron en Dakinis. Le dieron el tan significativo Mahamaya-Tantra, una transmisión muy importante de la línea materna, la cual hoy en día todavía se transmite en el Kagyü-Nagzo, el "Tesoro de los Mantras Kargyupas". 

Ahora Marpa también poseía un grueso libro de enseñanzas. Camino de regreso al Tíbet, al cruzar un río, Nyo por envidia, sobornó al cargador para que tirara disimuladamente el libro de Marpa al río. Cuando Marpa al llegar abrió su caja, sólo encontró piedras y tierra. Primero pensó que su viaje había sido en vano, pero luego entendió que aun así había pasado algo muy especial. Sintió cada vez con mas frecuencia, cómo una voz hablaba a través de él, una fuerza fluía de sus manos, cómo cada vez más y más gente le tenía confianza y le pedía su bendición. Marpa fundó muchos grupos de meditación, que a menudo eran dirigidos por mujeres y llevó a muchas personas al rápido Camino del Diamante. A pesar de haber regresado a casa sin textos, sólo por su entrega y dedicación llevó la bendición de Naropa al Tíbet. Cuando comenzaron a hacer falta las enseñanzas formales para apoyar la transmisión, Marpa regresó a la India. Tal como en el primer viaje, esta vez también llevó tanto oro como pudo conseguir. Ahora estaba dispuesto a recibir los más altos medios y obtuvo las "Seis Enseñanzas": las enseñanzas del calor interno, de la Clara Luz, del estado del sueño, del cuerpo ilusorio, de la transmisión de consciencia y del estado intermedio. Actualmente todavía utilizamos estos métodos. 

Cuando regresó de nuevo al Tíbet, tradujo y difundió estos tesoros y así recibió el apodo de "Marpa, El Traductor". A Marpa, o bien lo valoraban mucho, o lo rechazaban. Externamente era el guía protector, el "Jefe" por antonomasia y hombre de varias mujeres, al cual le gustaba emprender sus cometidos con vigor. Internamente había realizado la sabiduría Vajrayana más elevada. Los que recibían sus iniciaciones y transmisiones de fuerza, lo veían realmente como un Buda. Mostraba en el cielo y en su propio cuerpo los círculos de fuerza de Alegría Sublime y de otros aspectos búdicos. 
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El discípulo más importante de Marpa fue Milarepa, cuya biografía es muy conocida. Milarepa había pasado por situaciones muy difíciles. Antes de que su padre muriera delirante, había dispuesto que un tío lo representara. Pero el tío y su esposa se apoderaron de todos lo bienes de la familia de Milarepa, condenándolos a una gran miseria. La madre de Milarepa estaba tan indignada, que bajo amenaza de suicidarse, obligó al joven Milarepa a aprender magia negra, ya que él no era capaz de vencer a los enemigos de su familia con la espada. Milarepa hizo lo que ella le exigió y en los años siguientes aprendió algunas prácticas de magia negra, como por ejemplo, matar a distancia y generar pesadas tormentas de granizo. Estos métodos fueron efectivos y así mató a treinta y cinco enemigos de su clan. Pero pronto ya no se sintió a gusto en su piel. De noche no podía dormir, de día no podía comer. Cuando caminaba quería sentarse y cuando estaba sentado prefería caminar. Ya no tenía paz y algo lo carcomía por dentro. 

Su maestro, del cual había aprendido la magia negra, le dijo entonces un día: "He reconocido que hemos ocasionado mucho sufrimiento. O bien tú te quedas con mi mujer y yo me voy a aprender cómo transformar lo negativo o yo me quedo con mi mujer y tú te vas y aprendes. Alguno de nosotros dos tiene que hacer algo juicioso". Probablemente la mujer no correspondía mucho al gusto de Milarepa y así se puso en camino. Llegó a donde un maestro que le dio la iniciación de un protector rojo-negro y le dijo "Si utilizas esta práctica en la mañana, en la tarde ya estarás iluminado; si la utilizas en la tarde, en la noche estarás iluminado ." Milarepa pensó para sus adentros: "Esto está muy bien, así no hay afán" y se acostó a dormir. El Lama lo encontró así, lo despertó y le dijo : "Obviamente contigo no tengo la conexión como para motivarte, pero he sentido en mi meditación que un maestro llamado Marpa en verdad si te puede ayudar." Cuando Milarepa oyó el nombre de Marpa, casi se desmaya de devoción y enseguida se fue a buscarlo. Lo encontró justo cuando estaba arando un pedazo de tierra, lo cual no había hecho desde hacían años. Milarepa no lo reconoció y le preguntó si podía presentarle a Marpa. Este contestó: "Yo te lo voy a presentar, pero primero tienes que terminar de arar esta tierra. Aquí hay una cerveza para ti." Milarepa aró la tierra y se tomó toda la cerveza. Esta era una buena señal de que algún día asumiría todas las enseñanzas. 

Su época como estudiante de Marpa, fue de un sufrimiento interminable. Así se purificó por completo. La idea de que después de la muerte podría entrar en estado de delirio de persecución por las impresiones que habían quedado en su mente al haber matado a treinta y cinco personas, lo motivaba a aguantar todo. No conocía a nadie que, como Marpa, tuviese los medios para poder llegar en una sola vida a la iluminación. 

La purificación, a menudo, siguió el mismo modelo: Marpa le pedía construir una casa especial, y le prometía darle enseñanzas después de que la terminara. Cuando Milarepa se encontraba ya con llagas en las manos y espalda de tanto cargar piedras, Marpa entonces se acercaba y le preguntaba: "¿Qué estás haciendo allí?". Milarepa le contestaba: "Te estoy construyendo una casa. Me prometiste que después me darías las enseñanzas liberadoras." Marpa decía: "Este es un sitio horrible. Debo haber estado borracho cuando te encomendé eso. Vuelve a tumbarla, pon las piedras otra vez en el sitio en donde las conseguiste y construye una casa allí en aquel otro lugar! Entonces obtendrás las enseñanzas que deseas." De esa manera, construyendo y destruyendo las cuatro casas (construidas con la forma de los símbolos de las cuatro actividades búdicas) se llevó a cabo la purificación externa y por las decepciones la purificación interna de Milarepa. Las últimas construcciones, un salón gigantesco y una torre de once pisos, todavía están en pie. Lo que le ocasionaba más dolor a Milarepa era que muchos estudiantes venían de todas partes, para recibir elevadas enseñanzas e iniciaciones de Marpa, y las obtenían, mientras que a él siempre lo volvían a botar. Dagmema, la mujer principal de Marpa, completaba su actividad. Siempre le daba apoyo y confianza a Milarepa de tal manera que cada vez que Marpa lo volvía a echar era aún más doloroso. Entre estos dos polos, Milarepa se desarrolló muy rápido. Un día, después de una situación especialmente desagradable, Marpa dijo: "Que venga el gran mago. Hoy es nuestro principal invitado." Junto con Dagmema le dio toda la transmisión de cuerpo, habla y mente. Transformó las vibraciones de su cuerpo de materia sólida en energía de luz y Milarepa vio con toda claridad, en los cinco centros internos de Marpa, los círculos de poder de los Budas. 

Entonces Marpa lo encerró en una cueva para que meditara. Allí Milarepa hizo las prácticas preliminares y obtuvo conocimientos esenciales e importantes. Luego recibió más enseñanzas de Marpa, hasta que tuvo un sueño tan fuerte que se le olvidó todo lo demás: vio la casa de sus padres con el techo derrumbado, los ratones la habían invadido y su madre yacía muerta en la tierra. Sin percatarse bien de lo que hacia, tumbó la pared de la cueva y corrió donde Marpa. Entró en la habitación mientras Marpa todavía estaba durmiendo, los rayos del sol caían directamente sobre su cara y Dagmema traía el desayuno. Marpa luego le explicó el significado del sueño: "La comida y los rayos del sol significan que en ti todo va a florecer, vas a poder transmitir las enseñanzas. Pero el que me encontrases dormido significa que no nos volveremos a ver en esta vida." En ese momento Milarepa no podía entenderlo a cabalidad, solo pensaba en su madre. Marpa le dijo que todavía se quedara unos días y luego le dio instrucciones precisas sobre cuando y con qué señales debía abrir determinados rollos de escrituras. Luego lo dejó partir. Cuando llegó a su casa, Milarepa encontró todo tal como lo había soñado. Se sentó y lo contempló todo hasta darse cuenta de repente de que estaba sentado sobre los huesos de su madre. Entonces entendió la impermanencia de todas las cosas en lo más interno. Juró trabajar solo con la mente y no dejarse distraer por nada. Su empeño era tan grande, que no encontró tiempo de ocuparse de su comida y así vivió casi exclusivamente de ortigas que crecían alrededor de su caverna. Después de varios años incluso su piel se había vuelto verde, de manera que los cazadores que pasaba por allí creían que era un espíritu del bosque. Por la fuerza de su entrega y su meditación realizó todas las características liberadoras. Como abrió su centro del habla muy pronto, sus experiencias emanaban como bellos cantos. Si bien otros también se realizaron, la capacidad de expresar las enseñanzas de una manera tan inspiradora, hacen que su experiencia de la iluminación sea tan fácil de transmitir. Cuando una y otra vez la gente veía a Milarepa volando de montaña en montaña y llevando a cabo docenas de milagros, cada vez venían mas y más estudiantes. Uno de ellos era Rechungpa, una emanación muy atractiva de Diamante en la Mano, la fuerza de todos los Budas y padre del Gran Manto Negro. Dominaba las practicas más elevadas y llevó a muchas mujeres a la iluminación, pero era muy independiente y no quería quedarse en un solo sitio. Constantemente y en todas partes Rechungpa construía nuevos círculos de fuerza y fué llamado el discípulo "lunar" de Milarepa. 
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Luego llegó el momento en el cual para sostener el linaje de transmisión, además de yoguis alegres, hacían falta las organizaciones. Estas surgieron con el estudiante "solar" de Milarepa, Gampopa, un modelo de virtud en nuestro linaje por demás salvaje. Era la reencarnación de un Bodhisattva en el décimo nivel. En la India fue un discípulo del Buda Shakyamuni y obtuvo junto con muchos otros Bodhisattvas, enseñanzas en las cuales sutra y tantra se complementaban. Cuando el Buda le preguntó a sus discípulos quién estaría dispuesto a llevar más adelante estas enseñanzas al gran país de las nieves en el Norte, un monje de nombre Da'o Shonu se ofreció voluntariamente. Este vino al mundo 1500 años más tarde como Gampopa. También fué el primer monje entre los sustentadores del linaje. Hasta ese momento había laicos, yoguis y yoguinis. Al lado de la vieja transmisión de yoguis laicos, también surgió entonces la tradición de monjes y monjas. 

Al parecer Gampopa no había recibido o entendido la enseñanza de ver al maestro como al Buda y así, por el alto nivel en el que se encontraba, se le hacía difícil hallar un maestro. Siempre veía con demasiada facilidad los defectos y por eso se sentía cada vez más inconforme, hasta que una noche soñó con un yogui que volaba por el aire delante de él, puso un poco de saliva en su mano y se la lanzó directamente a la cara. Desde este momento su profundización en la meditación se hizo ilimitada. Al día siguiente pasó al lado de tres mendigos, que hablaban en voz alta. Uno de ellos decía: "Uno debería ser como un rey, así siempre tendría suficiente comida", pero el otro replicaba: "Uno debería ser como Milarepa, entonces ya no tendría que comer más nada". En el instante en que escuchó el nombre de Milarepa casi se va de bruces y supo intituitivamente que ese era el yogui de sus sueños. Gampopa invitó a los mendigos, les dio abundante comida y les preguntó acerca de Milarepa. Finalmente se disolvieron en el espacio, porque no eran otra cosa que emanaciones de Milarepa. Fuera de sí, de alegría, tocó el tambor más grande y sopló la trompeta más larga del oeste del Tíbet. El camino hacia donde estaba Milarepa lo recorrió "absorto" en su entrega y todo el tiempo tenía lágrimas en los ojos. Abrazaba y besaba a todo el que podía decirle algo acerca de Milarepa, porque pensaba que todos ellos eran sus emanaciones. 

Mientras tanto Milarepa estaba sentado con sus estudiantes en su caverna, a veces se reía y luego se ponía todo serio y de vez en cuando hacía unos cuantos movimientos con sus manos. Sus discípulos querían saber qué estaba pasando y él explicaba: "Mi discípulo muy especial Gampopa está en camino hacia acá y se comporta como un borracho. Ahora se acaba de caer por un precipicio y tengo que enviar gente para que otra vez lo ayuden. Antes de esto se le había acabado el agua y tuve que hacer brotar un manantial. Finalmente, Milarepa envió a sus discípulos a recibir a Gampopa. Una muchacha se lo encontró de primera y le dijo "Tú debes ser el discípulo muy especial de Milarepa, Gampopa." Y a pesar de estar en el décimo nivel del Bodhisattva, en el cual los velos son sólo muy finos, sintió un poco de orgullo. 

Al ser llevado donde Milarepa, primero tuvo que esperar en una cueva cercana durante diez días, hasta que su orgullo se hubiese calmado. Luego ocurrieron muchas cosas: Gampopa obtuvo en muy corto tiempo todas las enseñanzas y toda la bendición, pero no el tiempo para realizarlas. Poco después de la transmisión, Milarepa le explicó: "Tienes que seguir tu camino, gente con la cual tienes una conexión kármica y a la cual debes ayudar, te espera en el este del Tíbet, tienes que ir allá." Le habló de una montaña, que tenía la forma del sombrero-Gampopa del actual Karmapa y le indicó que primero debía abrir allí los centros de meditación y fundar los monasterios. Luego Milarepa le prometió que aprendería enseñando y alcanzaría la iluminación completa, trabajando para los demás. Las últimas palabras de Milarepa al despedirse fueron: "Todavía tengo una enseñanza que darte, pero esa es demasiado elevada para ti, no te la puedo dar". Gampopa le dio las gracias y partió por un pequeño sendero, mientras Milarepa volando por encima de él, se sentó a esperarlo en una piedra cercana. Lo miró y dijo: "¿Si no te la doy a ti, entonces a quién se la voy a dar?". Entonces se volteó, levantó su larga túnica y le mostró sus nalgas peladas, llenas de cicatrices, heridas y callos. Luego agregó: "Si no meditas tanto como yo lo he hecho, no alcanzarás nada. Ahora te puedes ir." 
  
Muchas personas tenían un vínculo kármico con Gampopa y asi surgieron rápidamente varios monasterios y sitios de meditación en el este del Tíbet. Un día vinieron al monasterio de Gampopa tres hombres fuertes de la provincia de Kham. Por la noche celebraban el cumpleaños de uno de ellos y gozaban mucho, hasta que los monjes los descubrieron. Al día siguiente los botaron. Al abandonar los hombres el monasterio, Gampopa sintió cómo un gigantesco campo de fuerza se desplazaba y vio cómo todos los pájaros de la región iban volando hacia abajo por el camino. Hizo parar a los tres hombres y ordenó que los devolvieran. Luego examinó si eran aptos para recibir las enseñanzas que él mismo había recibido de Milarepa y se las transmitió de manera diversa. Su líder, que era especialmente forzudo, recibió todas las enseñanzas. Tenía una cabeza que denotaba su fuerza de carácter: sus cabellos se habían encanecido temprano y tenía el mentón inferior muy pronunciado. Se retiró a una cueva tan pequeña, que sus rodillas quedaban afuera en la nieve. Después de ocho meses estaba completamente iluminado. Fue el más rápido en nuestro linaje. Los otros yoguis veían con claridad un campo de fuerza negro-azulado de cinco ángulos sobre su cabeza. Gampopa lo reconoció como Karmapa y confirmó que era aquel sobre el cual el Buda había hecho varías predicciones, por ejemplo en los Sutras de Mahasamadhiraj y Mahaparanirvana. También Gurú Rinpoche había anunciado su llegada. 

Karmapa le agradeció a Gampopa y se fue al Tíbet Central. En el camino fundó dos monasterios importantes: una vez echó su mala al aire y un gran pájaro negro lo atrapó - los pájaros negros son actividades de Gran Manto Negro - y voló hacia una montaña llamada "La Montaña de la Gran Alegría". En el lugar donde el pájaro dejó caer el mala, surgió la comunidad y el monasterio de Tsurphu. Esta montaña, al final de un largo valle, a setenta kilómetros de Lhasa, era muy adecuada para yoguis por sus múltiples cavernas naturales y sus campos de fuerza iluminados. 

En las profecías del Buda y de Gurú Rinpoche se habla de la corona negra, el campo de fuerza sobre la cabeza del Karmapa, que aquel que la ve, en el lapso de sus próximas tres vidas, no volverá a renacer en el mundo condicionado, ya que alcanzará un nivel puro de conciencia, desde el cual, si lo desea, puede regresar como encarnación. También se dice que todo aquel que sólo oye el nombre del Karmapa que significa "La fuerza de acción de todos los Budas" debido a la energía relacionada con él, obtendrá la liberación en un lapso comprendido entre siete y diez y seis vidas. Este primer Karmapa, con el nombre de Dusum Khyenpa, nació en 1110. Su nombre significa "El conocedor de los tres tiempos" -pasado, presente y futuro-. Cuando Dusum Khyenpa abandonó su cuerpo a los ochenta y tres años, vio que su trabajo aún no estaba concluido y que sus discípulos todavía lo necesitaban. Entonces decidió regresar y prometió, como primer Lama tibetano, asumir una y otra vez la forma humana, para que sus estudiantes pudiesen entrar en contacto con él y pudiesen seguir desarrollándose. Dejó todas las indicaciones acerca de su próximo renacimiento en una carta, y algunos años después de su muerte, sus discípulos lo volvieron a encontrar, según sus indicaciones, como un niño pequeño. No se había interrumpido la corriente de consciencia de su vida pasada. De nuevo reconoció todo y de niño ya bendecía a los animales que pasaban. Este segundo Karmapa se llamó Karma Pakshi y por muchas razones era extraordinario. Sus hazañas, al igual que las de todos los demás Karmapas, no sólo están contenidas en los "Anales Azules" tibetanos y en las crónicas chinas y de Mongolia, sino que también están documentadas en manuscritos occidentales. 

Encarnaciones del Karmapa: 

1. Dusum Khyenpa (1110 - 1193) 
2. Karma Pakshi (1204 - 1283) 
3. Rangjung Dorje (1284 - 1339) 
4. Rolpe Dorje (1340 - 1383) 
5. Deshin Shegpa (1384 - 1415) 
6. Tongwa Donden (1416 - 1453) 
7. Chodrag Gyamtso (1454 - 1506) 
8. Mikyo Dorje (1507 - 1554) 
9. Wangchuk Dorje (1556 - 1603) 
10. Choying Dorje (1604 - 1674) 
11. Yeshe Dorje (1676 - 1702) 
12. Changchub Dorje (1703 - 1732) 
13. Dudul Dorje (1733 - 1797) 
14. Thegchog Dorje (1798 - 1868) 
15. Khakyab Dorje (1871 - 1922) 
16. Rangjung Rigpe Dorje (1924 - 1981) 
17. Thaye Dorje (1983 - ) 

Tomado del libro: "Ngöndro", por Lama Ole Nydahl. 
y de http://www.karmapa.com 

 

Una entrevista con Trinley Thaye Dorje, el 17mo Gyalwa Karmapa

Por: Karmapa XVII, Trinlay Thaye Dorje


Los Karmapas han sido los líderes espirituales de la tradición Karma Kagyu del Budismo Tibetano desde el siglo 12. El primer Karmapa, Dusum Khyenpa (1110-1193), fue uno de los maestros más eminentes de su tiempo. Antes de su muerte, predijo que renacería de nuevo en Tíbet. Por lo tanto el segundo Karmapa, Karma Pakshi (1204-1283), es considerado el primer Lama Tibetano reencarnado. Desde entonces, los Karmapas, a menudo llamados, Karmapa de la corona negra, han tenido sucesivas reencarnaciones. Cada uno de los Karmapas ha probado por sí mismo ser el Karmapa a través de su conducta y sus cualidades y han sido confirmados como la encarnación del Karmapa por un discípulo realizado del Karmapa anterior. Ese proceso de confirmación siempre ha sido un asunto interno del linaje Karma Kagyu, sin interferencia de algún sistema político o administrativo tibetano o chino, ni de algún otro linaje espiritual del budismo tibetano. Los Karmapas son considerados como grandes Boddhisattvas que renacen por el beneficio de los seres sintientes. En sus sucesivas reencarnaciones siempre han propagado el Budismo de forma completa. El 16mo Karmapa, Rangjung Rigpe Dorje (1924-1981), fue además pieza clave para introducir el Budismo Tibetano en Occidente. El 17mo Gyalwa Karmapa, Trinley Thaye Dorje, nació en Tíbet en 1983. Es el hijo de Mipham Rinpoche, un bien conocido maestro de la tradición Nyingma del Budismo Tibetano. Cuando niño, Karmapa Thaye Dorje repetidamente dijo que el era el Karmapa. El 14vo Kunzig Shamarpa, el segundo más alto lama en el linaje Karma Kagyu del Budismo Tibetano, identificó al Karmapa utilizando los antiguos procedimientos espirituales. En 1994, luego que el Karmapa y su familia salieran de Tíbet, el reconoció oficialmente al entonces niño de once años como el 17mo Gyalwa Karmapa. Desde 1994 Gyalwa Karmapa Trinley Thaye Dorje ha vivido en India, y continúa su educación espiritual bajo la supervisión de Kunzig Shamarpa, su entrenamiento enfatiza la filosofía y la meditación. Desde 1998 el profesor Sempa Dorje, uno de los estudiosos más sobresalientes actualmente, ha sido uno de sus maestros. El Karmapa Urgyen Trinley, que voló del Tíbet en enero de 2000, y que ha sido ampliamente reportado en los medios internacionales, no es el mismo Karmapa Trinley Thaye Dorje. Urgyen Trinley fue el primer "Buda viviente" instalado por la china comunista con la ayuda de Situ Rinpoche, el tercer lama en el rango del linaje Karma Kagyu. El reconocimiento de Urgyen Trinley como la reencarnación del 16to Karmapa estuvo basada en la llamada "carta de predicción" que se dice había sido escrita por el difunto Karmapa. Sin embargo la autenticidad de esa carta de predicción es dudosa. La petición de Kunzig Shamar Rinpoche y muchos seguidores de la tradición Kagyu para permitir que la carta se sometiera a una prueba forense ha sido rechazada por Situ Rinpoche hasta el día de hoy. Es el quien clama haber recibido esa carta del 16to Karmapa. Urgyen Trinley fue además reconocido como el Karmapa por S. S. el Dalai Lama, lo cual es inusual y sin precedentes en la historia del Budismo Tibetano. También debe señalarse que al Dalai Lama se le suministró información dudosa, se le dijo que todos los dignatarios importantes del linaje Karma Kagyu concordaban unánimemente que Urgyen Trinley es el Karmapa, y dio su aprobación basado en esta información.

Gyalwa Karmapa, tienes solo dieciséis años y ya has viajado tanto al sur de Asia como a occidente, ¿como ha sido esto para ti?

El propósito principal de esos viajes es hacer al Budismo accesible a aquellos interesados y apoyar a los practicantes Budistas. Estoy tratando de apoyar a las personas para desarrollar la paz y la compasión, de modo que puedan progresar en su camino a la iluminación.

Durante tus viajes has dado muchos empoderamientos a cientos de personas. ¿Cuál es el beneficio de hacer esto?

Los empoderamientos tienen que ser vistos dentro del contexto del Budismo Vajrayana. El punto principal en ellos es que el estudiante tiene una conexión dhármica con el lama y el aspecto del Buda respectivo. Un apoyo espiritual o bendición es transmitido al estudiante, capacitándolo a ocuparse en un cierto conjunto de prácticas asociado con un aspecto del buda. Por lo tanto, un empoderamiento es como una llave que abre la puerta a la liberación. Es la entrada a través de la cual uno entra en la práctica Vajrayana. Sin embargo, la extensión del beneficio personal que un practicante obtiene de tales empoderamientos depende de él y su práctica. El empoderamiento (wang), transmisión a través de lecturas (lung) e instrucciones (tri) son los caminos a través de los cuales uno practica el Mantrayana secreto o Vajrayana.

Tu mismo recibirás ciertos empoderamientos. ¿Es esto importante para ti?

Generalmente los empoderamientos, transmisiones a través de lecturas e instrucciones son muy importantes y tal como los Karmapas anteriores, yo tengo que recibir todas las transmisiones. En el futuro será mi responsabilidad dar esas transmisiones a otros. Esa es la principal razón para mí de recibir esos empoderamientos.

Durante tu estadía en Asia, muchos monjes y monjas asiáticos Mahayana asistieron para recibir empoderanmientos, ¿cual es la relación entre el Mahayana y el Vajrayana?

El Vajrayana pertenece al Mahayana. Los métodos son ligeramente diferentes, pero la meta es exactamente la misma. Desde el siglo 12, ha habido una buena relación entre las tradiciones Mahayana Chinas y las tradiciones Vajrayana Tibetanas. Esa buena relación continúa hasta hoy en día, y siempre hago oraciones para que esto continúe.

¿Que es lo que deseas comunicarle a las personas?

Las enseñanzas del Buda, con énfasis en aquellas enseñanzas e instrucciones que son transmitidas en el Kamtsang o escuela Karma Kagyu del Budismo Tibetano

Siempre se espera que bendigas a las personas, y estas acostumbrado a miles de personas haciendo cola para recibir tu bendición. ¿Por qué las personas solicitan tu bendición?

Pienso que las personas vienen por bendiciones porque están buscando algo. Estoy dando esas bendiciones de modo de satisfacer sus esperanzas. Así sucede con muchas personas. Sin embargo, en ciertos casos individuales no es simplemente eso. En algunos casos los practicantes son capaces de recibir las bendiciones del Dharma. En tales casos ellos obtendrán un verdadero soporte espiritual en su camino. Realmente se benefician de la bendición.

¿Cómo defines bendición?

El término tibetano es "jinlab", que más o menos significa que uno apoya a una persona de modo que se desarrolle en el camino correcto, sin desviarse por un camino equivocado. Eso a su vez le dará confianza a la persona y la habilidad para proceder naturalmente en el camino espiritual. Por lo tanto, las bendiciones ayudan a las personas a ser estables y alcanzar resultados de su práctica mas fácilmente y más rápidamente.

¿Que sucede cuando alguien esta siendo bendecido?

Depende de la persona. Cuando alguien mantiene una visión pura, es muy devoto, y tiene pocos obscurecimientos kármicos, es posible que esa persona tenga experiencias inusuales mientras esta siendo bendecido. En tales casos, es de hecho posible, que durante los momentos individuales de las bendiciones una persona progrese sobre ciertos estados y caminos de desarrollo espiritual, y por lo tanto ir a través de varios escalones de realización. Eso es bastante raro, sin embargo en muchos casos las personas sentirán cierto tipo de apoyo general.

¿Cual es tu impresión principal del sureste de Asia?

Estaba muy impresionado por la fuerte creencia que las personas tienen de las enseñanzas budistas. Por supuesto, uno no puede generalizar. Sin embargo me encontré con muchos practicantes sinceros del dharma y con personas que simplemente están interesadas en el dharma. Estoy muy feliz con esto. Es grandioso recordar esto. Eso es lo que principalmente viene a mi mente cuando pienso en el viaje.

Ya has dado una serie de entrevistas en TV, radio y revistas, ¿como ha sido esto?

Las entrevistas que he dado están relacionadas con el Budismo. Ya que soy el líder espiritual de una de las mayores tradiciones del budismo tibetano. Me han preguntado sobre mis visiones y mis actividades. Bien, mi actividad es enseñar el dharma y ayudar a las personas en ese aspecto. Al comienzo no me sentía a gusto enfrente de las cámaras, pero al cabo me acostumbré a ellas.

En algunos lugares eres tratado con un honor muy especial, como un dios y no como una persona normal. ¿Cómo es esto para ti?

Es totalmente equivocado ver a un Lama como una clase de ser supremo. Un Lama es alguien que muestra el camino a la iluminación, eso es. Es simplemente un maestro. Es similar con las tres joyas: puedes confiar en el Buda y en la Sangha porque han pasado a través del samsara, saben lo que es y como sobreponerse a todo ese sufrimiento. El Dharma es el camino hacia ese objetivo. Yo realmente no quiero y no espero ese tipo especial de tratamiento que tu mencionas, eso no es importante para mí. Todo lo que quiero es ayudar a las personas a encontrar la verdadera felicidad. Y aquí no estoy hablando sobre felicidad en el mundo del samsara. Lo que digo es la verdadera felicidad que se alcanza en el estado de liberación. Yo mismo hago mis prácticas espirituales de modo de ser capaz de guiar a otros en ese camino. Es por esa razón que estoy recibiendo enseñanzas de todos los altos lamas, maestros y profesores.

¿Como se reconoce al Karmapa?

Los sustentores principales del Linaje Karma Kagyu son los llamadados Karmapas de la corona negra y Shamarpas de la corona roja. El primero se refiere a mi propia línea de reencarnaciones. El último se refiere a la línea de reencarnaciones de los Kunzig Shamarpas. En muchos casos los Karmapas han reconocido al próximo Shamarpa y los Shamarpas a su vez han reconocido al próximo Karmapa. Esto es también lo que ha ocurrido con mi reconocimiento. Fue el 14vo Kunzig Shamar Rinpoche quien confirmó que soy la encarnación del 16to Karmapa

Por supuesto el principio completo de la reencarnación no es fácil de entender, en particular si uno no esta familiarizado con el Budismo. Normalmente los seres samsáricos renacen bajo el poder de su karma y sus emociones. En el caso de la línea sucesiva de reencarnación de los Karmapas es diferente. Tomar un nacimiento ocurre debido al deseo de renacer para beneficiar a los seres sintientes. De esa forma tomé un renacimiento como el 17mo Karmapa.

El Dalai Lama no te ha reconocido como el Karmapa. ¿Sería ese reconocimiento importante para ti?

El Dalai Lama es ciertamente un gran hombre. La escuela Karma Kagyu, sin embargo, es un linaje independiente, y de acuerdo a nuestra tradición los Karmapas deben ser reconocidos por el linaje Karma Kagyu y no por el Dalai Lama. No hay necesidad de esto.

¿Cual es tu posición con respecto a Urgyen Trinley?

Espero que sea capaz de beneficiar a las personas enseñando Budismo.

¿Significa esto que no te importa que haya otro Karmapa además de ti mismo?

Dentro del linaje, puede haber, por supuesto, un solo Karmapa. Personalmente espero que ese tema se resuelva pronto.

¿Como se realizará esto a nivel práctico ya que hay dos bandos en la escuela Karma Kagyu?

El que haya uno o dos grupos realmente no importa. Lo que importa es que la gente se beneficie, y para esto es esencial que las enseñanzas transmitidas en la tradición Kagyu se mantengan intactas. De hecho, no hay división. Muchas personas hablan sobre esto, sin embargo, lo que importa es el Dharma como tal, y el Dharma no esta dividido. Las personas que realmente no entienden el Dharma piensan que hay una división; ellos piensan en las instituciones. Para un practicante auténtico del Dharma, sin embargo, no hay divisiones. Para esa clase de personas sólo esta el Dharma.

La entrevista fue sostenida y traducida del Tibetano por Tina Draszczyk, una traductora de KIBI, Nueva Delhi, India
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Apartes de la resolución de la Conferencia Karma Kagyu Internacional. 16-17 marzo, 2001
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16 y 17 de marzo, Kathmandú, Nepal

1. La Organización Karma Kagyu Internacional (IKKO) se establece. Su cuartel general será Nueva Delhi, India. Esta organización representará a todos los delegados a esta conferencia y a sus organizaciones. El cuartel general se financiará con contribuciones de los centros y monasterios en todo el mundo. 

2. A IKKO se le pide que escriba una carta abierta a Su Santidad el Dalai Lama, incluyendo estos puntos:... énfasis en la independencia de la escuela Karma Kagyu... y rechazo a la declaración del Dalai Lama según la cual es la autoridad encargada de reconocer la reencarnación del Karmapa. 

3. Se resuelve pedirle a Shamar Rinpoche que siga esforzándose para que la llamada "carta de predicción"... presentada por Situ Rinpoche [como prueba aparente del reconocimiento de Urgyen Trinley como Karmapa] se someta a una examen forense independiente... aceptable para ambas partes.... El asunto debe resolverse por medios legales en las cortes de India. 

4. ... Se resuelve pedirle a Shamar Rinpoche que pase la auténtica transmisión del linaje a Su Santidad el Gyalwa Karmapa, Trinlay Thaye Dorje, y a todos sus seguidores. Amablemente se le pide a Su Santidad Shamar Rinpoche que disponga de varios días para dar iniciaciones, transmisiones y enseñanzas. 

IKKO recomienda crear un subcomité de relaciones públicas encargado de la comunicación con los medios masivos.

Apartes del Mensaje de Shamar Rinpoche a la conferencia Karma Kagyu Internacional. 16-17 marzo, 2001
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Por: Shamar Rinpoche - Mipam Chokyi Lodro


16 y 17 de marzo de 2001, Katmandú, Nepal

"Hemos llegado a una encrucijada en nuestro esfuerzo para preservar la auténtica transmisión del Linaje Karma Kagyu. Los individuos que orquestan la trama secreta para dividir y tomarse el linaje actualmente se han puesto al frente de la controversia... En una reunión con el Dalai Lama en Washington, en junio de 2000, hice énfasis en que los Karmapas y los Shamarpas eran quienes habían ejercido por siglos la autoridad en el Linaje... Declaré que en 1994, yo solo había reconocido a Thaye Dorje como Decimoséptimo Karmapa de acuerdo con nuestros métodos tradicionales..." 

"... Previamente, Su Santidad el Dalai Lama se había involucrado en el asunto del Karmapa y aparentemente había tomado partido. También mencionó que podía haber más de un Karmapa. Acepté este arreglo y le pedí que hiciera pública su posición. Puesto que Urgyen Trinley se había instalado en Tsurphu, propuse que ésta siguiera siendo su sede. A su vez, Thaye Dorje sería apoyado como el Karmapa para India y como cabeza de los monasterios allí..."

"... Hice esta propuesta con un deseo genuino de resolver el conflicto que había partido en dos el linaje. Sin embargo, el Dalai Lama rechazó mi oferta. Se me informó por escrito que, de hecho, el Dalai Lama había reconocido a Urgyen Trinley como el auténtico Karmapa... con base en la llamada ‘carta de predicción’ de Situ Rinpoche y en sus propias predicciones. Esto marcaba una ruptura con la práctica y tradición Karma Kagyu. El Dalai Lama se imponía como árbitro religioso con poder espiritual para decidir quién es Karmapa. Se daba un paso para convertir la escuela Kagyu a la orden Gelugpa..." 

"... Propuse otra negociación...Que los Karmapas mismos resolvieran la disputa...Que se reunieran y llegaran a un arreglo... Otra vez, mi oferta fue rechazada... La conclusión lógica a la que se llega, entonces, es que Dalai Lama está en contra del crecimiento de la actividad de Karmapa y se ha involucrado en una política de ‘dividir para vencer’"...

"... Hemos llegado a un punto crucial. Si perdemos el derecho a reconocer al Karmapa, nuestro linaje dejará de funcionar como una transmisión auténtica conservada por nueve siglos... Les pido su consejo y opinión. ¿Peleamos por nuestra independencia o nos sometemos a otro linaje? Si peleamos, ¿qué es aquello por lo que vamos a pelear? ¿Qué constituye la especialidad de la escuela Karma Kagyu ahora en peligro inminente de extinción?... ¿Es el monasterio de Rumtek... que ha perdido todo mérito espiritual [debido a las peleas que en él se han dado?] La respuesta es no... [¿Es la corona negra?... No]. Ésta no es indispensable para el funcionamiento del linaje... ¿Qué constituye, entonces, la inigualada transmisión del linaje que debe ser preservada a toda costa?" 

"Primero, y lo más importante, nuestro derecho a reconocer al Karmapa... Los intentos del Dalai Lama de convertir la orden Kagyu a la Gelugpa deben detenerse. Desafortunadamente, Situ Rinpoche y Thrangu Rinpoche, seguidos de cerca por Gyaltsab Rinpoche y Bokar Rinpoche se rindieron a la intrusión del Dalai Lama y, al hacerlo, provocaron una crisis sin precedentes en la escuela Kagyu. Sus ciegas y egoístas negociaciones con los comunistas chinos y su sumisión a la autoridad de la escuela Gelugpa han puesto la independencia del linaje en serios problemas..." 

"... En segundo lugar, debemos preservar las enseñanzas y métodos escritos y transmitidos por los Karmapas y los maestros Kagyu, puesto que constituyen la especialidad de esta escuela... Esta transmisión comprende profundas enseñanzas Vajrayana... Los Seis Yogas de Naropa..., el Madyamaka, el Abhidarma, el Prajnaparamita, el Vinaya y el Tsema... El Sutra y el Tantra con la profundidad del Mahamudra... Las enseñanazas Nyingma, llamadas Nyintik, incorporadas al linaje por el Tercer Karmapa y los Termas de Jatson Nyinpo y Karma Changme..."

"... Si decidimos defender el linaje, necesitaremos la ayuda y el apoyo de todos. Es nuestra propia casa lo que estamos defendiendo. Estamos luchando por la sobrevievencia de la bendición Karma Kagyu. Nuestro objetivo es preservar los inigualables métodos del Buda para ayudar a los seres a alcanzar la iluminación. No deben desaparecer debido a la corrupción interna y la agresión externa..." 

"... Para funcionar como un cuerpo eficiente... propongo el establecimiento de un cuartel general Karma Kagyu en Nueva Delhi, India, y dos centros administrativos, uno en Washington, D.C. para Occidente y uno en Hong Kong para Oriente".

Carta Abierta a Su Santidad el Dalai Lama. 17 de marzo de 2001

Kathmandú, marzo 17 de 2001

Su Santidad:

Una conferencia internacional Karma Kagyu tuvo lugar en Kathmandú, Nepal, el 16 y 17 de marzo de 2001. A esta conferencia asistieron representantes de más de 500 monasterios y centros del linaje Karma Kagyu en el mundo. La conferencia se citó con el objetivo expreso de analizar la presente crisis al interior del linaje Karma Kagyu. Se aprobó una resolución unánime para dejar en claro la determinación de nuestra escuela de rechazar cualquier interferencia externa a la escuela Karma Kagyu en lo que tiene que ver con el proceso de reconocimiento y entronización de los Karmapas y proteger la auténtica transmisión del Linaje Karma Kagyu.

En el corazón de la existencia del Linaje Karma Kagyu yace su derecho fundamental de reconocer al Karmapa, el líder espiritual del linaje. Esto debe hacerse de acuerdo con la genuina costumbre espiritual Karma Kagyu y sin interferencias externas al linaje. Tradicionalmente, los Karmapas de la Corona Negra y los Karmapas de la Corona Roja han reconocido y entronizado sus reencarnaciones. 

La historia muestra que la presente crisis está enraizada en el pasado. Por siglos, el Linaje Gelugpa de los Dalai Lamas y el Linaje Karma Kagyu de los Gywalwa Karmapas han estado trabados en una lucha. El conflicto comenzó en el siglo XV, en la época del Séptimo Karmapa y el Cuarto Shamarpa. Esto coincidió con un período en el cual el gobierno del Tíbet era controlado por los Kagyupas. Las hostilidades alcanzaron su punto máximo en 1638 cuando el Dalai Lama invitó al ejército mongol, dirigido por Goshir Khan, a que invadiera el Tíbet. La alianza entre los Gelugpa y los mongoles fue responsable de la muerte por decapitación de virtualmente todos los abads de mil monasterios Karma Kagyu. Todos estos monasterios fueron convertidos por la fuerza a la orden Gelugpa. El campamento del Décimo Karmapa fue atacado y más de siete mil monjes fueron sacrificados. Sólo Karmapa y su asistente lograron escapar. Al Karmapa se le obligó a permanecer en el exilio durante los siguientes cuarenta años. Dos siglos después, la batalla escaló más peldaños en el período de regencia entre el Séptimo y el Octavo Dalai Lama. Tenpai Goenpo, un ministro Gelugpa, aprovechó la oportunidad para apartar a Shamar Rinpoche en forma permanente de la escena religiosa en Tíbet. Pese a haber mediado en la guerra entre Nepal y Tíbet-China, el Emperador Ching de China lo declaró traidor y todos sus monasterios fueron convertidos por la fuerza a la orden Gelugpa. Se proclamó un edicto prohibiendo las futuras reencarnaciones de Shamar Rinpoche.

En 1959 tuvo lugar la invasión de Tíbet por parte de los comunistas. Desafortunadamente, parece que la destrucción del Tíbet no fue un desastre lo suficientemente grande como para suavizar la antigua e injustificada agresión de la Escuela Gelugpa hacia el Karmapa y su Orden Karma Kagyu. En 1961, el gobierno tibetano en el exilio propuso fundir las cuatro escuelas en un solo cuerpo religioso encabezado por Su Santidad. Esta política causó enorme sufrimiento espiritual a gran parte de la comunidad tibetana en el exilio. Unidos por la autoridad del Karmapa, trece asentamientos tibetanos desafiaron el plan del gobierno en el exilio y, en consecuencia, el esquema se abandonó. Más tarde, en los 70, el Karmapa fue escarmentado por haber escogido defender la autonomía de los otros tres linajes. La agresiva atmósfera que se había fomentado en este período hizo que en los campos tibetanos en Ladakh se celebrara alegremente la muerte del Decimosexto Karmapa en 1981. Este doloroso incidente hizo que la desconfianza entre las dos escuelas se hiciera aún mayor. Incluso antes de que el Decimosexto Karmapa muriera, miembros del círculo de Su Santidad se acercaron a altos lamas Kagyu con una oferta de colaboración para buscar y reconocer al Decimoséptimo Karmapa. En trabajo conjunto con este grupo de traidores Kagyu, Su Santidad pudo dividir nuestra escuela por primera vez en la historia. Este esquema trajo como consecuencia la entronización de un falso Karmapa en China. 

En 1992 y 1993 Su Santidad avaló en forma deliberada las erróneas reclamaciones y acciones de este grupo de corruptos lamas Kagyu. Esta interferencia es absolutamente inaceptable para la escuela Karma Kagyu. En julio de 2000, la intromisión de Su Santidad en el asunto fue todavía mayor. Su Santidad le informó por escrito a Su Santidad Shamar Rinpoche que incluso si se hallara una carta de predicción auténtica, no cejaría en su empeño de insistir en que Urgyen Trinley es el Karmapa que debe sustentar el trono. Al hacer esto, Su Santidad privaría en restrospectiva al incuestionable Decimosexto Karmapa de su derecho a determinar su propia encarnación. Una reclamación tan ambiciosa como ésta va en contra de la tradición y prepara el escenario para una toma del linaje Karma Kagyu por parte de la escuela y el gobierno de Su Santidad. Hasta la interferencia de Su Santidad en 1992, ningún Dalai Lama había jugado papel alguno en el reconocimiento de un Karmapa genuino. Como Su Santidad bien lo sabe, la encarnación de Karmapa antecede a la del Dalai Lama por más de 300 años. No hay precedente histórico para la actual intromisión de Su Santidad. 

Respetamos profundamente la lucha de Su Santidad por el bienestar y la libertad del pueblo tibetano. Por ello, le pedimos que aplique la misma buena voluntad en el caso de la controversia del Karmapa. Por la integridad de nuestro linaje, urgimos a Su Santidad para que amablemente se retire del conflicto interno de la escuela Karma Kagyu. Así mismo, le pedimos que apoye nuestra visión de que el mundo entero se beneficiará más si preservamos la amplia diversidad de nuestras cuatro escuelas, incluyendo la Karma Kagyu. 

Sinceramente rogamos por la larga vida y salud de Su Santidad. De la manera más respetuosa,

Para todos y de todos los delegados de la Conferencia Karma Kagyu Internacional.

S.S. Luehrs

Presidente 

Declaración de Lama Ole de febrero 18, 2000

Por: Lama Ole Nydahl
Estimados amigos que todavía tienen estómago para digerir los detalles de la controversia de los Karmapas después del libro de Tomek Lehnert: Bandidos en Hábitos.

Ustedes saben como son las cosas: las revelaciones nuevas e inesperadas primero nos llenan de sorpresa, especialmente cuando contradicen certezas establecidas. Entonces uno hace un esfuerzo por comprender por qué, de donde y con que motivación se hacen los argumentos.

Si la información es irrelevante, uno se puede relajar. Concluimos que aquellos interesados deben conocer tanto como nosotros sobre el tema, y sólo después de un tiempo los avances sospechosos en estas personas nuevas pueden realmente tener menos protección contra las grandes mentiras que contra las pequeñas. Puede entonces ser necesario probar hechos a otros, los cuales son totalmente evidentes para nuestro propio entendimiento.

Estos pasos pasaron a través de mi pantalla interna durante las últimas semanas que dediqué en Europa, Tailandia y Australia y me hicieron entrar en este foro vivo de Internet de modo de proveer algunas aclaratorias, las cuales parecen estar ausentes en el debate actual. No son mas que sentido común y espero que presenten al Budismo Tibetano en la luz idealista, lo cual seguramente merece. Por estar basados en observaciones de docenas de amigos, mi esposa y yo mismo mientras vivimos por años cerca de los campamentos de refugiados y monasterios desde finales de los sesenta, seguramente tendrán relevancia aquí.

Lo que nos perturba son algunos puntos que esperamos que inviten a reacciones de personas informadas. El principal y mas chocante es la repentina aseveración de la existencia de una riqueza gigantezca dentro del linaje Karma Kagyu. Valorar el monasterio de Rumtek en 1.2 billones de dólares, tal como ha circulado en la prensa, hacen ver a una noble transmisión de una sabiduría más allá de lo mundano como un Banco Suizo.

De ninguna manera esto puede ser cierto. Aunque no estoy consciente de las conexiones financieras de Tai Situpa Rinpoche, de cuyos campos parecen emanar las astronómicas evaluaciones, la escuela Kagyu oficial, consiste de un alto grado de monjes infectados con tuberculosis y miserablemente alimentados en casas agujereadas que son transportados en jeeps indios ancianos y temblorosos. Es una queja frecuente (compartida por monjes de las otras dos escuelas "antiguas") que el apoyo mundial para los tibetanos permanece en el gobierno Gelugpa en Dharamsala. Aunque los edificios del monasterio de Rumtek en Sikkim lucen impresionantes cuando están recién pintados, necesitan reparación constantemente, lo cual a menudo no sucede. Si la Karma Kagyu es la escuela mas rica, las demás deben estar realmente muriendo de hambre. A nuestro entender el dinero falta para causas tanto en oriente como en occidente y las reliquias que el 16to Karmapa tuvo la visión de enviar a India durante el vuelo en 1959 no alteran en nada ese cálculo. Tales objetos, por tener importantes transmisiones para el linaje, son en su esencia incalculables y nunca podrían ser vendidos. Sin embargo se les puede atribuir cualquier valor, pero un valor de 28 millones de dólares por el rubí en la parte superior de la corona negra ceremonial es seguramente poco realista.

Otro punto poco atractivo es el intento de politizar acciones gentiles por gente espontánea como el gran 16to Karmapa. El estaba muy lejos de esto. Por supuesto todos los refugiados tibetanos se mantenían unidos en los comienzos de los sesenta. Ello estaban deseosos de olvidarse de las antiguas querellas para darle un máximo apoyo al Dalai Lama, y su tendencia permaneció hasta que ocurrieron abusos por parte de la burocracia de Dharamsala. El que el Karmapa le pidiera al Dalai Lama la aceptación de Shamarpa fue una gentileza. Era algo que podía hacer, pero por estar fuera del control político del gobierno tibetano, esto no era algo que necesariamente tenía que hacer. Además era arriesgado: en un intento por controlar el resto de los linajes, hasta el día de hoy el gobierno en el exilio a menudo propone candidatos erróneos para sus mas altos puestos.

Aunque el ataque es a menudo la mejor defensa, y las biografías de los Tai Situ Rinpoches necesitan mucho de lo último, sigue siendo de mal gusto utilizar repentinamente cualquier argumento, que pueda ser utilizado en contra de Kunzig Shamarpa, además cuando es algo completamente especulativo e involucra una parcialización con aquellos que históricamente han suprimido a la escuela Kagyu. Durante 200 años los Karmapas protegieron a los Shamarpas y detrás de las amplias espaldas de sus jefes, los Situ y Gyaltsab Rinpoches hablaron vehementemente sobre la independencia Kagyu. Tal como esta claramente documentado en Bandidos en Hábitos muy poca agresividad ha sido mostrada por aquellos que respaldan al Karmapa Thaye Dorje. Excepto por insistir en un examen forense de la carta de predicción, presentada como evidencia para el reconocimiento de Urgyen Trinlay, y compartir nuestro gozo y alegría por el excelente desarrollo y éxito del 17mo Karmapa Thaye Dorje, (quien fue reconocido por K. Shamar Rinpoche de acuerdo a la tradición) ha habido un enfoque general en modernizar y continuar las incomparables meditaciones Kagyu.

Espero que esto sea de utilidad, ya que puede que no tenga el tiempo para escribir de nuevo muy pronto. Hay un excelente interés en nuestras enseñanzas, muchos pensadores libres y esto es un gozo.

Espero verlos pronto

De ustedes

Lama Ole 

La verdad sobre la controversia del Karmapa. 8 febrero, 2000

Por: Shamar Rinpoche - Mipam Chokyi Lodro
Mientras los medios de comunicación han interpretado el impacto del Karmapa Chino Ugyen Trinlay desde el punto de vista de las relaciones asiáticas - indias, uno puede únicamente entender esa historia en el contexto de la historia tibetana. Sin una perspectiva histórica, es fácil errar y hacer aseveraciones equivocadas al declarar en los medios. La historia tibetana presenta una compleja red de política y religión, y comprensiblemente muchos periódicos y programas televisivos fallan separando ambas tendencias. Pero hacerlo es crucial para separar los hechos de la ficción.

Se ha establecido como un hecho una repetición errónea: que Su Santidad el Dalai Lama debe aprobar el reconocimiento del Karmapa. Recientemente el primer secretario exterior J. N. Dixit inocentemente lo afirmó en enero 19 en una columna de prensa.

Sin embargo la verdad es simple. Por tradición e historia, el Dalai Lama nunca ha tenido el poder para reconocer para reconocer al Karmapa. Esa incorrecta afirmación muy frecuentemente se deriva de la confusión entre la autoridad política del Dalai Lama y su autoridad espiritual. Mientras que el Dalai Lama ha liderado a través de la historia el gobierno tibetano, su autoridad espiritual nunca se ha extendido más allá de su propia escuela Gelugpa.

Vamos a darle una mirada a los hechos históricos.

El primer Karmapa Dusum Khyenpo vivió en el siglo 12, unos 300 años antes que la escuela Gelugpa se fundara y antes del reconocimiento del primer Dalai Lama. De hecho todos los estudiosos coinciden que el Gyalwa Karmapa sostiene la distinción de ser la primera aparición de lamas reencarnados en el Budismo Tibetano. Cinco Karmapas reencarnaron antes que el primer Dalai Lama apareciera. Por lo tanto históricamente es imposible asegurar que los Dalai Lamas siempre han reconocido las reencarnaciones de los Karmapas.

Es cierto que el Dalai Lama y su escuela Gelugpa dominaron el gobierno tibetano desde 1638 hasta 1959, pero durante ese período, cada escuela funcionó libremente de la interferencia del gobierno Gelugpa en asuntos espirituales. Incidentalmente, cada una de las escuelas Kadampa, Nyingma, Sakya y Kagyu controlaron el gobierno por un período antes del ascenso del Dalai Lama.

Dos incidentes históricos ilustran este punto. El emperador chino Yung Lo, quien fue discípulo del 5to Karmapa, planeó invadir el Tíbet y fusionar las cuatro escuelas, incluyendo la Gelugpa, bajo la autoridad Kagyu. Sin embargo, el 5to Karmapa Dezhin Shagpa bloqueó ese esquema diciendo que cada escuela tiene el derecho espiritual de existir. Cuando el 5to Dalai Lama gobernó el Tíbet, su discípulo, un caballero Mongol, sugirió un esquema similar, pero el Dalai Lama se negó.

Sin embargo a comienzos de 1962 la tradición y la historia dieron un giro. En ese año el actual Dalai Lama intentó consolidar las cuatro escuelas bajo su autoridad. Mientras tanto el último 16mo Karmapa reconoció la autoridad política del Dalai Lama y dejó a las tres otras escuelas luchar por la consolidación.

Hace dos semanas, el Gobierno Tibetano en el exilio realizó una proclamación afirmando su poder para reconocer las reencarnaciones de las cuatro escuelas. Esa declaración fue transmitida sin cambios a través de los medios y esto sólo ayudó a reforzar el mal entendimiento sobre la extensión de la autoridad espiritual de la escuela Gelugpa.

La publicación del "Tibetan Order" en la página 8 en "The Sunday Times of India. New Delhi, January 16, 2000" tiene información incorrecta con referencia a las nominaciones de cada escuela.

El liderazgo de los Sakyapa es un sistema jerárquico, que se ha mantenido ininterrumpido desde los tiempos de Gengis Khan hasta nuestros días. Con respecto al líder de los Nyingmapa, los seguidores Nyigma eligieron a Penor Rinpoche en 1991. Así que la información es incorrecta.

Saltando hacia la situación actual con el Karmapa Chino uno debe examinar de nuevo la intersección entre la religión y la política.

El Karmapa Chino viste la estampa de legitimidad porque el Dalai Lama ha aprobado al niño de 14 años, según la prensa. Desafortunadamente la asignación del Karmapa Chino tiene más que ver con la política que con la religión.

Tai Situ Rinpoche en colaboración con el gobierno chino estableció a Ugyen Trinlay, un candidato ilegítimo. Entonces Situ instaló al niño en el monasterio de Tsurphu, que fue el asentamiento del Karmapa en Tíbet, y fijó su fecha de entronación. Además para recibir el respaldo del gobierno chino Situ ganó la validación del Dalai Lama para su candidato. De esta forma él pasó por encima de mi autoridad espiritual y la tradición de nuestro linaje.

Las acciones de Tai Situ han traicionado a nuestra escuela y a dos gobiernos: el chino y el tibetano en el exilio. Reprochablemente Tai Situ ha dañado irrevocablemente nuestro linaje y ha ayudado a manejar cada movimiento del Karmapa Chino.

En 1993, el presidente Jiang de China invitó a Ugyen Trinlay a Beijing, y dijo que Trinlay debía recibir seis años de entrenamiento en ideología comunista. En 1999, seis años después, Trinlay finalizó su entrenamiento y el comité de acción de Sikkim se reunió secretamente con oficiales chinos en Lhasa, Tíbet. Tres meses después de la reunión secreta, Ugyen Trinaly abandonó Lhasa dejando una nota diciendo que iba a recoger la corona.

Es altamente improbable para un niño de 14 años viajar 900 km a pie en el invierno. A medida que el gobierno indio ha considerado el asilo, las historias sobre el escape de Trinlay han cambiado, primero diciendo que escapó a pie, luego en jeep, etc.

Como el segundo líder en rango de la escuela Karma Kagyu, los Shamarpas han sido históricamente los responsables en la identificación de la reencarnación legítima del Karmapa. Utilizando los métodos tradicionales de la escuela Kagyu, he seleccionado a Thaye Dorje como la verdadera reencarnación del Karmapa.

Yo respeto a Su Santidad el Dalai Lama como el gobernador del Tíbet, pero no voy a entregar la autoridad espiritual de la escuela Kagyu a su gobierno en el exilio. Por ejemplo, la escuela Nyigma se enfrentó a una competencia de reencarnaciones en 1992, el cual fue el mismo año que Situ asignó a Ugyen Trinaly. En ese momento el Dalai Lama respaldó a un nominado como la reencarnación de Dujom Rinpoche, el más alto lama Nyigma. Por otro lado Chadral Rinpoche reconoció a otro candidato, y todos los discípulos Nyigmas siguieron la escogencia de su propia escuela e ignoraron al candidato del Dalai Lama. No se hizo ningún daño a su linaje porque no había traidores en su escuela.

Sin embargo yo estoy comprometido con los seguidores del Karmapa Chino, y estoy dispuesto a seguirlo haciendo.

En 1995 discutí con el Sr. Drugchu Lachaungpa, primer secretario y miembro del comité de acción y el Sr. Palden Lachaungpa, encargado del departamento eclesiástico de Sikkim. Ambos me preguntaron como solucionar el problema.

Yo dije que Tai Situ es un maestro budista, así como yo. Así que debemos comportarnos de manera acorde. Por lo tanto ambos debemos respetar el nominado contrario, lo cual evitará una división en el linaje. Drugchu entonces me preguntó quien debe poseer el monasterio de Rumtek, expliqué que el gobierno chino ha autorizado a Ugyen Trinlay a tomar Tsurphu, que era el establecimiento tradicional del Karmapa en Tíbet. Por lo tanto la solución lógica sería permitirle a mi nominado, el Karmapa Indio, tomar el monasterio de Rumtek en India.

En ese punto Drugchu preguntó como la organización de caridad del Karmapa ganaría la propiedad, respondiendo en mi capacidad como miembro del comité, no como líder espiritual, dije que la organización de caridad no tiene autoridad legal para determinar cual es el legítimo Karmapa.

De acuerdo a las disposiciones legales de la organización, esta debe manejar las propiedades del Karmapa hasta que este cumpla 21 años. Por lo tanto la organización debe administrar los lugares tanto del Karmapa Chino como el Indio hasta que ellos alcancen la edad de 21 años. En ese punto los Karmapas mismos deben decidir quien posee cual propiedad. Por supuesto añadí el requisito que el Karmapa Chino debe ser ciudadano indio para poseer la propiedad de India.
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UNA ENTREVISTA PERSONAL CON SU SANTIDAD EL DECIMOSEXTO GYALWA KARMAPA, RANGJUNG RIGPE DORJE

La siguiente conversación tuvo lugar en el centro de meditación Karma Triyana Dharmachakra, localizado en Woodstock, Estado de Nueva York, en 1980, durante la tercera visita del Karmapa a Estados Unidos. En este número de MANDALA se incluyen las partes de esta entrevista que resultan significativas tanto para los budistas como para aquellas personas que están interesadas en seguir un camino espiritual oriental pero tienen contradicciones de carácter cultural debido a su formación como occidentales. 

La traducción al ingles es de Ngodup Tsering Burkhar y la versión Española de Miriam Cotes Benítez. 

Pregunta: Esta es su tercera visita a Estados Unidos. ¿Hay algún aspecto que le gustaría comentar sobre su visita o sobre las posibilidades de crecimiento del Dharma en Estados Unidos?
Su Santidad: La responsabilidad de un maestro es dar siempre las enseñanzas, sin tener en cuenta el tiempo. Algunas veces es adecuado enseñar porque la gente tiene tiempo libre. En otros casos no es tan adecuado porque la gente está ocupada o no tiene interés. Sin embargo, un maestro no debe basarse en consideraciones de tiempo o espacio y siempre debe dar las enseñanzas. Ya sea que haya pocas personas o miles de ellas, el Dharma debe continuar sin preocuparse del éxito y sin desanimarse. El Dharma debe trascender las apariencias de tiempo y espacio. 

Hay momentos en que debido a consideraciones temporales o a lo que hemos logrado, creemos que ya no tenemos que practicar o escuchar las enseñanzas. Ese no es el camino del Dharma. En el sendero del Bodhisattva, uno siempre tiene que seguir adelante. Mientras se beneficie asi sea una sola persona, se deben dar las enseñanzas. 

En lo que se refiere al crecimiento del Dharma no solamente en Estados Unidos sino en cualquier lugar del mundo, se trata de una responsabilidad individual, de cada uno de los practicantes. Tiene que ver con la comprensión adecuada del Dharma, con el respeto a la verdad del Karma o ley de causa y efecto. Uno respeta las enseñanzas y entiende que son algo que uno debe practicar y preservar. Si las personas no respetan la verdad de las enseñanzas o la verdad de la ley de causa y efecto -que es también la verdad de las enseñanzas- el Dharma no crecerá. 

Pienso que uno de los principales problemas que enfrentan los practicantes del Dharma en Occidente es la contradicción entre el deseo de obtener la realización completa en una sola vida y la obligación de trabajar. ¿Cómo puede un occidental manejar esta situación vital y a la vez recorrer el camino del Mahamudra en forma efectiva? Se dice que es posible hacer meditación en acción. ¿Podría aclarar este punto?
Durante muchas vidas hemos estado atrapados en la existencia samsárica debido a la fascinación que tenemos por nuestros hábitos. Continuamente nos vemos compelidos a reproducir o mantener los hábitos que vienen del pasado. Sin embargo, en esta vida y como fruto de las acciones virtuosas que hemos realizado en otras vidas, tenemos cierto grado de conciencia. Nuestra conexión con el Dharma implica un cierto grado de despertar. Una vez nos conectamos con el Dharma y logramos un nivel de comprensión, desarrollamos un sentido de dirección, es decir, empezamos a saber a dónde quremos ir. Es como si uno quisiera ir a California. Primero averigua si hay un tren que lo lleve allí. Esa es la comprensión. Después siente la necesidad o la urgencia que tiene de llegar a California. Enseguida hay que subirse al tren. Un ser humano puede tomar este tipo de decisiones. Una vez que uno ha abordado el tren, la posibilidad de llegar a California se hace más grande. Puede que algo suceda en el camino y uno no llegue a California tan rápido como quisiera. Sin embargo, la posibilidad de llegar a California sigue existiendo. Uno no ha llegado pero el sentido de dirección persiste, uno sabe que puede llegar. 

Con las bendiciones del Dharma sucede algo similar. Aunque uno no alcance la realización en una sola vida, las bendiciones continúan. Cuando uno quiere ir a California, es optimista respecto a la posibilidad de llegar allá. Lo mismo sucede en el Dharma. Las bendiciones siguen aunque uno no alcance la iluminación en esta vida. Si uno tiene un sentido de dirección, en el Bardo sucede lo que se podría llamar el encuentro de la madre y el hijo. En el Bardo uno tiene la oportunidad de entender, realizar y utilizar las bendiciones del Dharma y, para decirlo de alguna forma, reconocer a la "madre". En ese estado uno puede experimentar la Clara Luz e iluminarse. Las enseñanzas lo garantizan. Es posible lograrlo. 

¿Aunque las personas estén atrapadas en el Samsara, pueden mantener la ecuanimidad y obtener la realización del Mahamudra?
Sí es posible. Tiene que ver con la confianza que se tenga en las enseñanzas. Si se tiene una confianza total en ellas, la realización no depende exclusivamente de las prácticas formales. Si se tiene una dedicación y una confianza plena en las enseñanzas, cualquier situación de la vida es una práctica. Es posible vivir la práctica en lugar de hacer la práctica. No obstante, entre menos confianza tenga uno, más se separa del Dharma. 

Parte del entrenamiento del linaje Kagyu es el retiro de tres años y tres meses. ¿Podría explicar cómo se relaciona este retiro con los occidentales quienes en general estamos más orientados hacia la actividad y no consideramos práctica una empresa de esas características?
Durante el retiro de tres años se hacen muchas meditaciones y prácticas de mantras. Sin importar cuán ignorante sea una persona, se garantiza que el retiro proporciona una experiencia razonable de las enseñanzas. En el retiro se hacen tanto las prácticas preliminares como las principales. Cuando uno hace estas prácticas existe la garantía de una cierta experiencia. Ahora, si una persona tiene una gran sabiduría y capacidad de penetrar en las enseñanzas, puede experimentar la realización sin necesidad de hacer el retiro de tres años. 

¿Cree usted que un occidental puede llegar a ser un maestro cualificado de budismo?
Creo que es muy importante que los occidentales se apropien del Dharma y dejen de ser dependientes. Tengo confianza en que vamos a ser capaces de entrenar occidentales para que se conviertan en maestros cualificados. 

Usted es la cabeza visible de un linaje muy importante, el gurú de miles de personas. A veces existen concepciones erradas acerca de lo que es un gurú. ¿Podría explicarnos qué es un gurú?
Le diré, más bien, lo que un gurú no es. Un gurú no es alguien que está interesado en la fama, en el reconocimiento, en el dinero, o que ante la gente se disfraza con las cualidades que debe tener un maestro, es decir, se pone la máscara del Dharma y vive de las apariencias sin ser sincero, y que cuando está solo es muy distinto, es decir, necesita y desea lo mismo que cualquier persona o aun más. Es prejuiciado, egoista, lleno de estados mentales negativos. En él no se ha dado ninguna transformación. Desafortunadamente, en esta época con frecuencia ocurren cosas asi, lo cual es contraproducente para los caminos espirituales. Confunde a las personas acerca de quién es un verdadero gurú y quién no lo es. En muchos casos, las personas encuentran un maestro verdadero pero no pueden relacionarse con él debido a que previamente se han encontrado con personas como la que he mencionado. En esta época encontrar un gurú auténtico es muy difícil. Si uno encuentra un amigo espiritual, un gurú, debe constatar que se ayuda tanto a sí mismo como a los demás. También es necesario darse cuenta de si esa persona puede ayudarlo a uno. En la ápoca actual, una persona que pueda ayudarlo a uno, puede considerarse un amigo espiritual. 

Las verdaderas cualidades de un gurú son su deseo de ayudar a los demás y su capacidad de hacerlo. También se puede ser gurú a diferentes niveles. Se puede ayudar a las personas de diferentes maneras. Existen diversos niveles de fuerza y sabiduría para llegarle a las personas. Es muy difícil especificar las cualidades de un gurú. No obstante, se podría concluir que un gurú o un amigo espiritual es aquel que sin ningún egoismo beneficia a todos los seres por igual. 

¿Su Santidad tiene algún mensaje en especial que le gustaría transmitir a sus discípulos, algún consejo para estos difíciles tiempos?
La gente debe darse cuenta de que la práctica del Dharma es un asunto serio. Es una preciosa oportunidad que se tiene en este momento y que no se había dado antes. El tiempo de que se dispone para aprovechar esta oportunidad es muy corto y esto la hace aun más preciosa. Cuando uno encuentra el Dharma en su vida, puede decirse que se trata de un momento histórico, de una piedra angular. Para poder valorar esta oportunidad es necesario comprometerse con el Dharma en forma sincera. De otro modo, la oportunidad puede irse, hacerse cada vez más lejana, lo cual sería muy desafortunado. Es como cuando se meten en un barril unos pedazos de cristal ordinario junto con un diamante. Si se les deja allí mucho tiempo, se llenan de polvo y no es posible distinguir el diamante de los pedazos de vidrio. En cambio, si se saca el diamante del barril y se le coloca en un pedestal de oro donde le dé la luz, es posible apreciarlo, ver que se trata de un diamante y no de un pedazo de cristal ordinario. LLegar a comprender esto es muy importante. 

Ahora, cuando uno estudia y practica el Dharma en forma sincera, es necesario respetar otras escuelas y religiones. Dentro del budismo mismo, mucha gente dice que el Mahayana es mejor que el Hinayana o viceversa. Eso no tiene nada que ver el Dharma. Es una visión equivocada. 

En el caso de los países occidentales es muy importante respetar las religiones que han prevalecido alli por siglos. Estas religiones han jugado un papel muy significativo en las vidas de las personas. Si uno va a practicar una religión, no debe basarse en el rechazo a otras religiones. Uno es libre de elegir la religión o práctica que quiere, pero su elección no puede implicar la negación o el rechazo sectáreo de otros caminos espirituales. 

No obstante, dado que los individuos son libres para elegir su camino, deben comprometerse con una práctica y un maestro en particular y hacerse merecedor de ellos, aprovecharlos. Tener una relación estable con un maestro y una enseñanza es un factor decisivo para alcanzar la realización. La iluminación no se alcanza con base en los prejuicios o el sectarismo. Pero si uno va donde un maestro y estudia y practica un poquito y luego va donde otro y hace lo mismo, no va a progresar. Desde esta perspectiva, entonces, es vital relacionarse con una línea particular de enseñanzas y prácticas. 

¿Considera que el entrenamiento en una religión estable es un buen fundamento o base para alguien que después decide seguir el camino budista?
En la medida en que las religiones tengan una orientación espiritual son beneficiosas. No obstante, todas las religiones plantean caminos distintos. De nuevo quiero insistir en que el respeto por todas las escuelas es importante, ya sea que se trate o no del budismo. Cuando se escoge un camino, debe tenerse una experiencia significativa en mente. Es como si uno prueba algo ácido. Para saber que es en verdad ácido es necesario experimentarlo. Cualquiera que sea la práctica que uno haga, debe hacerlo hasta el punto en que pueda experimentar su esencia. Experimentar una enseñanza es muy importante y por eso uno debe relacionarse con una práctica en particular. Una de las principales razones por las cuales se hacen críticas a las enseñanzas es porque en general las personas son impacientes y confusas y van de un lado a otro tratando de relacionarse con diferentes enseñanzas, se enamoran de ellas y quieren obtener resultados rápidamente sin tener una comprensión profunda o experimentar lo que dicen las enseñanzas. Van de un lado a otro esperando que algo suceda, le dedican tiempo a la práctica, poco tiempo, y quieren logros inmediatos. Cuando se trata de unas enseñanzas y un camino auténticos, las cosas no suceden asi como asi. Toma tiempo. Las enseñanzas Mahayana, por ejemplo, exigen mucho en términos de sinceridad, de compromiso, de autenticidad. No tienen efectos instantáneos. No es tan fácil. Cuando la gente procede en la forma que he descrito, critican las enseñanzas y dicen que no valen la pena, sin tener bases ciertas para sus críticas. Su actitud insana no produce ningún beneficio, es dañina tanto para ellos mismos como para los demás. Se les ponen obstáculos a las personas que están tratando de conectarse con una enseñanza y eso constituye un gran problema. 

Junto con la devoción por el estudio, la práctica y la apertura sincera debe mantenerse otra actitud. Se trata de evitar los juegos políticos, de poder, es decir, tener un comportamiento externo bondadoso cuando internamente uno no se ha transformado. Tanto interna como externamente debe ofrecérsele a los otros toda la amistad de que uno sea capaz y, al mismo tiempo, hacer la práctica. Uno debe respetar a los otros y vivir su propia vida, hacer la práctica en forma adecuada. 

Es necesario tener confianza y sentido de compromiso con las enseñanzas, poder entregársele al maestro. Esto es muy importante pero no es nada fácil. Lo que quiero decir es lo siguiente: la gente entra en el sendero del Mahayana esperando obtener una iluminación instantánea, sin tener que comprometerse con las enseñanzas, ni respetarlas, ni confiar en ellas. Este es un grave malentendido. Si uno se compromete con las enseñanzas en forma sincera, si se tiene una confianza genuina en ellas, es posible experimentar los resultados. Si uno no tiene confianza se está engañando a sí mismo. Ser paciente también es muy importante, pero entre más confianza se tenga, más rápido se puede obtener la realización e incluso es posible iluminarse en una sola vida. Vale la pena ponerle energía. Si uno no tiene plena confianza pero práctica lo suficiente también es posible alcanzar un cierto grado de realización. Hay casos de monjes que han hecho sus prácticas pero que aparentamente no tienen nada de especial, hasta cuando se mueren y se quedan tres días sentados en posición de meditación. Si uno no se realiza en esta vida, es posible tener en el Bardo la oportunidad de realizarse y recoger los frutos de lo que ha hecho en esta vida. 

Otro punto al que me gustaría referirme es a la necesidad que la gente tiene de trabajar y mantenerse a sí mismos. Cuando uno tiene la actitud iluminada, es responsable con la gente que lo rodea, con el país en que vive. Uno debe ser respetuoso con sus padres, vivir una vida decente, digna, que haga honor a las tradiciones, que sea aprobada por la sociedad, por la familia y por uno mismo. Para servirle al país, es mejor ser decente que andar involucrado en toda clase de luchas por el poder. Como practicantes del Dharma no tenemos que rechazar o negar la política, pero tampoco necesitamos involucrarnos en ella. 

Trabajar en un hospital, por ejemplo, es una buena manera de darse cuenta de la responsabilidad que hay que tener para ayudar a los otros, pero lo mismo ocurre con cualquier trabajo. Uno debe ayudar a su país, a su gente, sin esperar todo el tiempo que el país lo ayude a uno. Eso es parte de la práctica del Dharma. No trabajar es eludir una responsabilidad. Si uno practica el Mahayana quiere decir que tiene algo de lo que puede sentirse orgulloso, algo que vale la pena, algo por lo cual ser decente. 

Mucha gente va por ahí como si fueran vagos. Eso no está de acuerdo con las enseñanzas. Uno no debe andar vestido de harapos, sucio, como si fuera un drogadicto. No es una forma apropiada de presentarse. Es falta de respeto con uno mismo y con el Dharma que está practicando. 

El mensaje que me gustaría dejarle a los practicantes del Dharma es que deben ser dignos tanto interna como externamente. El camino del Dharma tiene que ver con la decencia, con el respeto. ¿Cómo se puede servir a los demás si nuestra apariencia es la de seres que la sociedad ha descartado? Al presentarse en forma descuidada, no se está siendo responsable ni se está reflejando la actitud iluminada. Para practicar la actitud iluminada, se debe atraer a la gente, de tal forma que cuando lo vean a uno digan: "Esa es una persona decente, creo que puedo relacionarme con ella, quizás me pueda ayudar". Nuestra apariencia debe ser la de alguien que es capaz de ayudar o por lo menos dar una orientación. Si uno va por el mundo vistiendo harapos, sucio, produce una mala impresión de uno mismo, del Dharma y del país donde uno vive. Espero que este mensaje les llegue a todos ya sen budistas o no. Lo digo en forma muy sincera, sin máscaras, sin diplomacia. 

Si uno es íntegro y sincero puede servirle a los seres y si trabaja para el Dharma tiene la oportunidad de ayudar a mucha gente. En eso consiste la grandeza de las enseñanzas y la práctica del Mahayana. No hay que excluirse de la comunidad, de la sociedad o de la familia. Hay que tener dignidad. [image: image3.png]
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Teniendo en cuenta lo vasto y profundo de las enseñanzas de Buda, resulta muy difícil ser un verdadero maestro cualificado. Ser genuinamente competente requiere la optención de un nivel de comprensión que capte la esencia de la mente iluminada en su integridad, completamente libre de toda concepción errónea. Extremadamente difícil encontrar un individuo así. Sin embargo, a pesar de ello, existen muchos maestros con una buena formación que han alcanzado un notable dominio intelectual de los principios generales de la tradición Budista, y son competentes a la hora de instruir de forma puramente académica a estudiantes.
De hecho, el entrenamiento de un erudito es bastante riguroso, debido en parte, al volumen del material que debe ser abordado. En la tradición Budista Tibetana, existe una vasta colección de comentarios que tratan los sutras, tantras, y otras visiones derivadas de las enseñanzas de Buda. Los escritos de Nagarjuna, Asanga, y otros grandes eruditos y seres realizados fueron traducidos del sánskrito hace siglos, y traídos a Tibet, donde han sido objeto de más comentarios por innumerables filósofos tibetanos. La tradición ha experimentado una continua evolución en tanto que se han debatido diferentes temas, así como revisado y criticado eminentes ensayos repetidas veces, con el fin de aclarar las distintas teorías. Instituciones Budistas de educación superior (Tib. Shedras) de todas las grandes tradiciones del Budismo Tibetano poseen ciertas áreas de estudio en común, tal como: la visión del Madyamaka, considerada como el nivel superior de pensamiento en la tradición Mahayana-sutra , a través de la cual se adquiere la comprensión definitiva de la visión última conocida como Pramana (Tib. Tsema). Pramana es la investigación a través del debate y el análisis, de las diferentes escuelas de pensamiento en lo que concierne a la cognición de los fenómenos a nivel relativo y último de la naturaleza de la mente. El sutra de Prajna Paramita (la perfección de los sutras de sabiduría) revela el camino hacia la Iluminación de forma sistemática de acuerdo con la tradición del Bodhisattva. El Abbhidharma Kosha es un análisis detallado de los vehículos Sravaka and Pratyeka Buddha, que juntos constituyen la tradición Theravada . El Vinaya (la disciplina); y estudios de filosofía tántrica. 
Cuanto más se ahonda en la profundidad de estos temas, más complejas y extensas se vuelven las explicaciones. No es de extrañar que estos estudios duren hasta diez o quince años, incluso más. Además, existen materias secundarias tal como Sánscrito, astrología, y lingüística (que incluye gramática, poesía y literatura) 
Actualmente, aquellos que siguen un curso en una Shedra pasan entre 12 y 14 años como estudiantes. Una vez superados con éxito sus estudios, reciben un título indicativo de su grado de calificación. Estos estudios son extensos y la finalización de los cursos indica un gran conocimiento de la materia. Sin embargo no hay que olvidar que no existe ninguna garantía de que los graduados han entendido las enseñanzas profundamente, ya que el verdadero conocimiento está más allá de la mera compilación de información. 
Si se realizan años adicionales de estudio, el estudiante puede llegar a un punto donde no le queda ninguna duda sobre el significado del conjunto de textos y escrituras, además de haber alcanzado una certeza sobre los diferentes puntos de vista filosóficos estudiados. Un examen exhaustivo de todas las discrepancias lleva a clarificarlas, no quedando preguntas sin responder. Para tal persona no hay libro que tenga nada más que enseñarle, y una vez logrado este destacado nivel académico, el estudiante puede estar capacitado para componer tratados. 

En Tibet, componer un tratado filosófico era una tarea de extrema importancia. Si un gran erudito tenía una sólida base en literatura y debate, se le permitía escribir sobre cualquiera de las principales materias de investigación filosófica antes mencionadas; siendo necesaria la preparación para defenderlo en un debate público. Se requería una importante formación académica ya que todo defecto en el razonamiento que el autor no pudiera defender era motivo de rechazo de la composición, además de causa de una dura humillación. Sin embargo, si la composición era aceptada como válida por otros grandes eruditos, el autor se vería colmado de respeto y reconocimiento. Entre aquellos grandes eruditos llamados "Khenpos" en las tradiciones Kagyu, Sakya y Nyingmapa, y "Geshes" en la tradición Gelugpa, el estatus superior que alguien podía alcanzar era al realizar un tratado que soportaba los muchos exámenes e inevitables desafíos sin ser refutado. Como resultado, tanto en Tibet como en India imperaban altos criterios.
A pesar de la dificultad que entraña obtener un estatus académico, también es de admirable realización un maestro de meditación altamente cualificado y capaz de guiar de forma efectiva a estudiantes. El propósito real de el camino Budista es alcanzar el estado de Buda, la Iluminación. Lo que depende en gran parte de la experiencia meditativa. Incluso memorizando miles de libros, si alguién no ha alcanzado la consciencia que el Buda se propuso, no se puede considerar que las enseñanzas de tal individuo llevan a uno a la iluminación. 
Para guiar a un practicante a lo largo del camino de la meditación, un maestro debería conocer en detalle todos los aspectos de la meditación, además de haberlos practicado. Las experiencias y problemas que hayan aparecido en la meditación del propio maestro, le capacitarán para comprender la naturaleza de los problemas particulares de los estudiantes. Tales habilidades no se pueden aprender a través del conocimiento teórico. Sólo a través de la propia experiencia se aprende a discrimiar si se ha logrado el resultado de una meditación particular, y si no es así, uno puede aprender cómo realizarlo. A este hecho se añade que cada estudiante es único en aptitudes y debilidades, demandando un seguimiento individual. Queda claro, por tanto, que solamente aquellos maestros altamente realizados son capaces de guiar a otros en la meditación..
Un ejemplo del valor de este tipo de entrenamiento queda reflejado en la relación entre el yogui Milarepa y su discípulo, Gampopa. Durante el periodo en el que Milarepa entrenaba a Gampopa, en una ocasión mientras meditaba en una cueva, perdió la vista quedando completamente ciego. Se arrastró hasta la cueva de Milarepa y le informó del grave problema aparecido. Tenía miedo. Milarepa le contestó que no se preocupara, y que este suceso no era ni bueno ni malo. Inmediatamente le diagnosticó la causa, y le dijo que tenía el cinturón de meditación demasiado prieto, y que eso le estaba creando excesiva tensión.

En otra ocasión, Gampopa se hayaba meditando en su retiro en solitario, cuando se vió interrumpido por la aparición de mil Budas en el espacio encima de él. Corrió a encontrar a Milarepa para contarle muy entusiasmado, que había alcanzado un gran resultado en su práctica. Milarepa, muy tranquilo, le contestó "si te presionas los ojos con los dedos, vas a ver dos soles, que tal y como tu visión, no es más que una ilusión. No es ni positivo ni negativo. Concentrate únicamente en la meditación y no te apegues a las visiones". Como Gampopa apreciaba enormemente la declaración de su maestro, la visión desapareció. 
Milarepa pudo aconsejar adecuadamente a Gampopa, gracias a su gran capacidad de compresión. Un erudito puede buscar en varios libros, concluyendo que en el primer caso quizás Gampopa debería visitar a un médico, y en el segundo caso puede concluir con que su visión era realmente un gran experiencia, y podía sugerir a Gampopa la posibilidad de tener más visiones de este tipo. 
Actualmente hay muchos maestros de meditación en el mundo, pero casi todos conocen los primeros niveles de meditación, siendo principiantes ellos mismos. No se puede decir que todos los maestros de meditación son inexpertos, pero parece ser el caso general. Pueden tener la capacidad de enseñar niveles básicos de la práctica de la meditación, pero no tienen experiencia en niveles avanzados. Esto afecta de la misma forma a eruditos eminentes y de estatus humilde; si ellos mismos no tienen experiencia directa de niveles avanzados de conciencia meditativa. Eruditos que son inexpertos en meditación, pueden estar capacitados para instruir y enseñar sobre los principios del Budismo. Aunque si lo comparamos con un maestro de meditación, un erudito es inferior. Lo óptimo parece ser una combinación de estas cualidades, sin restricciones. Un dominio del conocimiento teórico requiere años y años de estudio, tal como un dominio de la experiencia meditativa a lo largo de los distintas etapas de calma y comprensión meditativa, hasta el nivel más avanzado, el cual, en la tradición Kagyu se conoce como el Mahamudra.

Hay que tener en cuenta la verdadera finalidad de la práctica Budista, que no es nada más que alcanzar la iluminación. Considerando el método más indicado para alcanzar el resultado de la realización absoluta de un Buda, Milarepa ha planteado que la combinación de el maestro adecuado, las instrucciones adecuadas, la práctica adecuada, y las condiciones adecuadas, producen el resultado adecuado. Se refiere a ir progresando con éxito a través de las distintas etapas para alcanzar el resultado último, de principio a fin. Teniendo esto en mente, un maestro adecuado resulta una condición indispensable. Si alguien pretende ser un erudito, su maestro debería igualmente ser un erudito. Si alguien pretende alcanzar la iluminación, su maestro debería ser un maestro de meditación cualificado. 

El proceso más recomendable que doy a los budistas de hoy en día, es adquirir una base firme de comprensión teórica del camino Budista, y entonces proseguir centrándose lo máximo posible en la práctica de la meditación bajo la dirección de un maestro competente. En este caso, la competencia no se mide por la habilidad de leer Sánskrito o inglés, o la posesión del título de Khenpo o Geshe; sino que se mide por la experiencia meditativa y la realización.                                            Publicado en Knowledge in Action, Volume 1 Num. 1, 1992
                                                                                  - la revista del Karmapa International Buddhist Institute (KIBI)
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	Conferencia en Vienna, Septiembre 1993.
Algunos practicantes occidentales conciben el Budismo Tibetano como una mezcla entre la práctica de Dharma y la tradición Tibetana. A menudo, no son capaces de discriminar entre ambas. Es muy importante conocer la diferencia entre tradición y Dharma. 
Las biografías de Milarepa, Marpa, y Gampopa se refieren al Dharma en su estado puro. Todo sobre estos grandes maestros, desde el modo en que vivieron hasta la forma de enseñar se considera auténtico dharma. Por ejemplo, Marpa llevó las enseñanzas de India a Tibet para transmitírselas a los tibetanos. En primer lugar, estudió el dharma en India de acuerdo a la tradición india. Naropa, su maestro, vivía en India. La mayoría del tiempo Naropa estaba desnudo, y a veces vestía ornamentos de Heruka, considerados como la tradición de algunos yoguis indios en aquellos días. Pero Marpa nunca dijo a los tibetanos que copiaran la forma de vestir de Naropa. Cuando Marpa enseñó en Tibet, no introdujo ningún atuendo indio tal como los hábitos de saddhu. Sus seguidores tibetanos continuaron llevando la chuba, típico atuendo tibetano. Marpa enseñó el Dharma de forma eminentemente pura. 
En Occidente, hay personas que han leído mucho sobre "Lamas Tibetanos". Algunos estudiosos occidentales han viajado a Tíbet en busca de aventura. Más adelante, en América, Lobsang Rampa escribió libros llenos de fantasías, incluyendo historias de viajes astrales: mensajes que se trasmiten de mente a mente. De esta forma, el resultado a obtener de la meditación por los practicantes Budistas es la habilidad para comprender los fenómenos sobrenaturales y leer el pensamiento. Cuando se llega a alcanzar un buen nivel de meditación, el practicante es capaz de saber cosas increíbles. El Buda, por ejemplo, conoce todos los pensamientos de todos y cada uno de los seres sintientes. Desgraciadamente, Lobsang Rampa presentó de forma inadecuada estos poderes especiales. Pretendía que fuesen poderes místicos. Creó la ficción de que una persona puede enviar a otra su mente para leer sus pensamientos. Sus libros influyeron de forma errónea y negativa en la idea de Occidente sobre Tíbet. Más adelante, una vez fueron traducidas las biografías en los distintos idiomas occidentales, se incluía todo el "espectáculo sensacionalista". De esta forma, se desarrollaron muchas falsas ideas sobre los santos budistas tibetanos. Un ejemplo de ello es la afirmación de que todos volaban. 
La mayoría de los occidentales creen que todos los lamas tibetanos son totalmente puros. Sea lo que fuera que el lama haga, pensarán de esta forma "Ah, debe haber algún sentido profundo detrás" .Cuando un lama se comporta de un modo un tanto inusual, debe haber algún motivo. Asumen que el lama debe haber percibido algo en sus mentes. Esta es mi experiencia con algunos occidentales
Otro error conceptual de los occidentales es pensar que es importante incluir toda la tradición tibetana en la práctica de Dharma. Creen que el sistema de los monasterios en Tíbet está relacionado con la iluminación. Hoy en día la gente puede fácilmente viajar a Tíbet. A menudo se sorprenden con la realidad con la que se encuentran allí – resulta tan diferente de la idea que tenían. A menudo se preguntan: "¿Qué es esto? Los lamas son como nosotros y tienen los mismos problemas". Algunos vuelven totalmente confusos. Pero la verdad es que los lamas son sencillamente seres humanos. En Kathmandu, se puede incluso ver a monjes que frecuentan casinos. Puedo decirlo abiertamente porque muchos de vosotros lo habéis visto, no es un secreto. 
¿Cómo funciona el sistema tibetano de los monasterios?
Hace mucho tiempo se introdujo en Tíbet un sistema por el cual se llevaba a los niños a los monasterios desde muy pequeños, donde se les alimentaba y cuidaba de forma gratuita. El territorio que se considera hoy en día como Afghanistan, una vez fue un "Reino Vajrayana" llamado Oddiyana, gobernado por un rey muy realizado. Había alcanzado la Iluminación y enseñado a todos sus súbditos, que también se iluminaron; de esta forma el reino desapareció. Por aquel entonces había un rey tibetano que quiso hacer lo mismo; quería acabar con el samsara dejando que el reino del Tíbet desapareciera, para lo que introdujo nuevas leyes. Se levantaron monasterios por todo el país. Monjes y monjas recibían comida gratuitamente, y la cosecha de los granjeros iba a parar a los monasterios. Como resultado, las personas se hicieron monjes no sólo para alcanzar la iluminación, sino también porque había comida gratuita. Existían monjes iluminados pero no era el caso la gran mayoría; quizás uno entre un millón. Los seres iluminados eran escasos porque había demasiadas distracciones. Había suficiente para comer, y no mucho que hacer. Ninguno de ellos practicaba como lo hizo Milarepa en su época. Sin embargo, había un monasterio en cada valle y todo Tíbet repleto de monasterios que albergaban una grandes administraciones. 
Al principio había un maestro que fundó un monasterio correctamente. Comenzó con un centro de estudio y meditación. Su deseo era el de preservar las enseñanzas, impidiendo que desaparecieran. En aquel tiempo no existía el sistema de Tulkus (sistema de reconocimiento de maestros budistas conscientemente reencarnados). Le correspondía entonces al hijo tomar la responsabilidad del monasterio como sucesor del padre. De esta forma se expandieron muchos monasterios Kagyu. Pero con el tiempo las cosas fueron deteriorándose. Los monasterios se convirtieron en pequeños reinos con arrogantes gobernantes. A menudo eran muy astutos; sabían que los líderes espirituales iban a tener control sobre la gente. Entonces introducían un líder espiritual, pero trataban de asegurarse de que el poder permaneciese en sus manos. Eran estrategias muy políticas. Detrás de la apariencia espiritual había mucha política. 
Todos los monasterios poseían terrenos; a veces eran extensas propiedades. Cuando los monasterios tocaban sus fronteras, cada uno quería proteger su propia tierra. Si un animal de un lado cruzaba la frontera, se lo quedaban allí. Algunas veces surgían disputas por los límites del terreno. Los campesinos trabajaban la tierra como esclavos de los monasterios, y los gobernantes reinaban como dictadores. . 
El verdadero dirigente del país no tenía ningún poder. Cada monasterio se gobernaba con dominio absoluto. Había luchas constantes entre los monasterios. El Gobierno se encontraba impotente. Fue más adelante que consiguieron tener más influencia y se organizaron tal como los monasterios habían hecho. El país estaba controlado de forma estrictamente religiosa. Los reales practicantes no formaban parte de la administración. Los buenos maestros y monjes practicaban en soledad. Casi nadie alcanzaba la iluminación en un monasterio. Los monjes estaban estrictamente organizados por la administración. La religión y la política estaban muy entremezcladas. Los políticos utilizaban la religión para controlar a la gente. El problema no eran los maestros iluminados sino los que administraban. Desgraciadamente, los occidentales creen que todo en los monasterios tibetanos estaba relacionado con el Dharma. Piensan que un monasterio es un gran mandala, cada monje es un aspecto de Buda y el guru Dorje Chang. 
La gente también cree que los tronos de los lamas forman parte de la práctica de Dharma. De hecho pueden ser a menudo una fuente de confusión. Vamos a tomar como ejemplo el hecho de que habéis preparado un trono para mí. Estoy sentado en él. Si no hacéis lo mismo con otro maestro surgen los problemas. Esto es una forma de política. Si hubieseis instalado una bonita silla nadie tendría problemas con ello. Los lamas tibetanos de avanzada edad, incluso aquellos buenos y amables, están habituados a ciertas costumbres basadas en su cultura. Cuando vienen a Occidente, la ausencia de acompañamiento musical tibetano, o un trono sin un bonito brocado cubriéndolo, les puede hacer sentir que se está perdiendo algo. Pueden incluso decirte que debes colocar todo de cierta forma. Entonces puedes llegar a la conclusión de que forma parte de la práctica. Si lo haces, estás construyendo la tradición tibetana en Occidente. No creo que estos protocolos tibetanos van a durar, y si lo hacen, van a constituir una fuente de conflictos en el futuro. ¿Quién debería tener un trono más alto? Alguien se va a ver obligado a tener uno más bajo. Y de esta forma pueden surgir muchos problemas. 
Tienes que saber discriminar entre Dharma y tradición. Cuando aparecen problemas, entender que no provienen los maestros iluminados, sino de los que administran. Incluso los chinos comunistas que no creen en absoluto en religión, no obstante, a veces la utilizan para lograr sus fines políticos. Esto ocurre porque el sistema administrativo está muy instalado y es sumamente poderoso. En Occidente no tenéis que adoptar los aspectos administrativos y políticos. No quiero decir que vuestros maestros se tienen que sentar en el suelo, o que os sentéis dirigiendo vuestros pies hacia ellos. Simplemente que no hace falta demasiada tradición.
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	Marpa, un gran ser iluminado, fue el fundador de las enseñanzas Kagyupa. El fue el gurú de Milarepa, el Yogui más famoso del Tíbet. La iniciación que daré hoy es la iniciación del Guru Yoga de Marpa. El beneficio de esta iniciación es principalmente madurar la semilla de la iluminación que está en nosotros. Después de haber recibido esta iniciación, tendremos éxito en nuestras prácticas y los obstáculos se irán debilitando. Y todo gracias a las bendiciones hechas por el propio Marpa. Las bendiciones vienen a nosotros cuando los deseos hechos por Bodhisattvas iluminados se hacen realidad.
La Iluminación está en nosotros. El Buda no puede darnos la Iluminación con sus manos. Debido a que la ilusión está en nosotros, el samsara y todos los problemas de la mente también lo están. Si la ilusión, las emociones negativas y el samsara vienen de nuestra mente, la iluminación también viene de nuestra mente. Cuando estos problemas hayan desaparecido, la iluminación estará allí. Por lo tanto, la iluminación está en nuestra mente.
La palabra Dharma significa métodos, métodos que practicamos para iluminarnos. Cuando logremos la práctica, el resultado será la iluminación. Antes de comenzar con la práctica debemos conocer la importancia del Dharma. La duración de nuestras vidas está determinada por el tiempo de existencia de nuestros cuerpos físicos, no por el tiempo que existirán nuestras mentes. La mente siempre continuará. Lo bueno y lo malo que ocurre en nuestras vidas es el resultado de nuestro karma pasado. Los humanos, junto con otros seres, compartimos el mismo karma colectivo, el mismo reino de existencia, la misma naturaleza y la misma forma y podemos comunicarnos entre nosotros. Este es el resultado del karma colectivo.
No obstante, el karma individual no es equivalente o igual entre los seres vivos. Dependiendo de su karma individual, algunas personas tienen más suerte que otras. De hecho, el universo entero y nosotros mismos somos una ilusión de nuestra mente. Todo es el resultado de nuestro karma. El karma también es mente. Pero cuando una ilusión se manifiesta debido a la maduración de un karma, aparece sólida hasta que la causa subyacente se agota. Cuando esto sucede, el efecto es como el de un sueño que desaparece. Después pasamos de esta ilusión a otra correspondiente a otra causa. Esto es causa y efecto. Nadie conoce su propio karma, ni cuáles son las causas y los efectos que están por madurar. No conocemos el karma que ha originado nuestra vida presente, ni sabemos qué causa está por aparecer ni su resultado. Nadie puede saberlo ni averiguarlo.
El karma es acumulativo. Se construye a partir de nuestras emociones negativas. Es invisible, no tiene substancia, ni forma. Así como las emociones son invisibles, así es el karma. Pero, el resultado del karma, sin embargo, es visible porque se manifiesta como una ilusión. Debido a que las emociones negativas son parte de nuestra mente y el karma es parte de nuestra mente, la ilusión resultante es también parte de nuestra mente. De estos tres aspectos, sólo uno es visible, pero cuando aparece es demasiado tarde para cambiarlo. Cualquier karma que hayamos acumulado es ilimitado porque nuestras emociones negativas pasadas son ilimitadas. No es posible pedir excusas ahora y decir que no hemos hecho nada mal. 
Del karma acumulado, el karma más fuerte es el siguiente en madurar y producirá el resultado correspondiente. El futuro nunca es cierto. Si comenzamos la práctica del Dharma con esta comprensión del karma, desarrollaremos un fuerte compromiso. Seremos persistentes con nuestra práctica. 
Nosotros hemos encontrado el Dharma y tenemos una idea sobre Buda. Tenemos lo que se llama una preciosa vida humana. ¿Por qué es preciosa?. Es preciosa porque hemos encontrado la solución a la mente. Por fortuna nuestra vida ahora es significativa. Pero nuestra vida es impermanente. Envejecemos en cada momento. Sin una solución como la Iluminación, la vida no tiene sentido. Vivir una vida confortable parece una buena idea y todo el mundo lo desea, pero no tenemos ninguna certeza si realmente acabará siendo lo que queremos o no.
Cada momento es significativo en nuestras vidas si aplicamos los métodos que nos conducen fuera de la trampa del samsara. Bajo esta comprensión se desarrolla una fuerte motivación. Pero la motivación es sólo el primer paso. Necesitamos aprender el Dharma. A menudo la gente no entiende el Dharma de inmediato, pero al conocer el ejemplo del Buda desarrolla la motivación. Entonces quieren aprender el Dharma. Este es el segundo paso. Es muy importante aprender de alguien que conozca el Dharma. Entonces podemos recibir las enseñanzas en detalle. Las enseñanzas son como la dirección para llegar a un sitio. Es como si quisiéramos ir a San Francisco, necesitamos la dirección y entonces estudiamos el mapa. Una persona experimentada puede enseñarnos cómo llegar. El puede decir, "si tomas esta vía es más largo", o, "esta otra vía es más corta". Es igual con el Dharma. Un instructor cualificado es alguien que puede enseñar y mostrar las direcciones ya que conoce el Dharma o el camino. Tenemos que recibir de él las direcciones, estudiarlas y después debemos dirigirnos a nuestro destino, y si no, ¿para qué obtenerlas?
Es importante realizar la práctica del Dharma adecuadamente. Por ejemplo, supongamos que tenemos un negocio importante en los Angeles. Debemos estar allí a una hora determinada. Desde el momento que salimos de casa hacia a Los Angeles, cada minuto es importante. Conocemos bien la dirección y vamos concentrados en el camino. De este modo llegamos a nuestro destino y logramos la meta que nos trazamos. La práctica del Dharma debe ser así.
En la práctica del Dharma aplicamos lo que llamamos las Paramitas. Paramita significa: cruzar a través, como cruzar el mar para llegar a la otra orilla. Tomemos el ejemplo del viaje en coche a Los Angeles. En este contexto, la aplicación de la Paramita de la conducta apropiada, implica que no consumiremos alcohol mientras conducimos. De lo contrario nos embriagaremos y tendremos un accidente. No dormirnos al conducir es otra precaución. En otras palabras, tratamos de evitar todo lo que nos impide alcanzar nuestra meta. Se necesita esta clase de disciplina para lograr un viaje exitoso. De igual forma, a través de la práctica aplicamos las Paramitas para poner todo el esfuerzo en hacer que nuestro viaje a la Iluminación culmine con éxito.
La iluminación está más allá de nuestra imaginación. La práctica del Dharma es ilimitada pero nuestra mente tiene la capacidad de hacerla. Para ser más preciso, la práctica del Dharma puede dividirse en tres aspectos: la Práctica Principal y las dos Prácticas Colaterales. La Práctica Principal es la Meditación. Meditación es una palabra común, pero en el Dharma del Buda, meditación se refiere a eliminar todos los problemas de la mente. El Samadhi es la realización de la naturaleza de la mente. Samadhi es una meditación en la que el foco principal es la naturaleza de la mente. Es fácil decir "la naturaleza de la mente", pero es muy difícil realizarla. La Meditación Principal se enfoca en la visión de la naturaleza de la mente para eliminar todos los problemas mentales. Problemas mentales no quieren decir anomalías. Problemas mentales aquí se refieren a las emociones negativas y la ignorancia. La ignorancia es la causa principal de todas las emociones negativas. La Meditación se enfoca en cada una de las emociones negativas para eliminarlas. De esta forma, nos liberaremos. De las dos Prácticas Colaterales, ambas contenidas en el Ngöndro o Prácticas Preliminares, una sirve para purificar el karma y la otra desarrolla el mérito que apoya y fortalece la práctica para hacerla provechosa. Las Prácticas Colaterales son los Métodos y la Meditación es la Práctica Principal. De esta forma, nos iluminaremos. Esta es la práctica del Dharma.
Si practicamos el Dharma en esta vida podemos estar seguros que alcanzaremos algo. Nos podemos iluminar por completo en esta vida. Incluso si vamos muy despacio, incluso así, podemos alcanzar algo. Es seguro que produciremos una causa positiva para el futuro que continuará creciendo. Incluso si no alcanzamos la meta en esta vida, llegaremos en una vida futura. De otro modo, cuando esta oportunidad se ha perdido y otro karma madura, puede que la perdamos para siempre. Nuestro karma pasado probablemente no sea muy bueno, porque de lo contrario no estaríamos en el samsara ahora mismo. Observemos cuántas emociones tenemos ahora. Eso quiere decir que hemos acumulado esa cantidad de hábitos negativos en nuestra mente en el pasado. Nada bueno puede salir de ello. Esta es una forma lógica de verlo para convencernos de que la mayor parte de nuestro karma no es bueno si nuestras emociones negativas siguen siendo fuertes. Una vez que se pierde esta oportunidad se pierde para siempre. Esa es la razón de por qué esta vida humana es preciosa y no debe ser desperdiciada. 
Un problema común en la gente es pensar así: "Debo obtener los resultados pronto. No puedo esperar por más de cinco o seis años. De otro modo no me interesa". Pero, pensemos en seis años de una vida ordinaria sin práctica. ¿Qué podemos obtener que sea duradero?. Acabamos con nada. No se pueden obtener los resultados del Dharma en seis años. Simplemente no se puede. Pero no obstante, estamos involucrados en algo que tiene significado. Después de seis años de práctica, si todavía quisiéramos alcanzar otra meta, podemos abandonar el Dharma y hacerlo. Pero, ¿existe otra meta?. Para los seres sintientes no existe otra meta que la Iluminación. No intento desanimar a nadie, pero, realmente no hay otro objetivo en la vida. Podríamos tratar de hacernos ricos y ¿entonces qué?. El problema sigue siendo el mismo, ¿no es así?. El Dharma es lo mejor. Por eso, incluso si progresamos muy lentamente, el Dharma sigue siendo más significativo que ninguna otra cosa en la vida.

	


	


ARTE, POLITICA Y CIENCIA

Lama Ole Nydahl
Fabio Espinoza y Danilo Duarte entrevistan al Lama Ole Nydahl Mayo 6 de 1994

PREGUNTA: ¿De qué manera se ha reflejado el budismo en las diferentes artes del pueblo tibetano?
RESPUESTA: En el propio Tíbet el budismo era muy dominante. La mayor parte de la cultura y del arte eran algo interno, es decir, presentaban diferentes estados de absorción y medi-tación. En el arte tradicional no existe ningún sonido, ningún color, ningún acontecimiento, cuya meta no fuese producir ciertos sentidos, ciertas experiencias internas. 

En su libro "Cuando el pájaro de hierro vuele" habla de la participación del budismo en las fiestas tradicionales del pueblo tibetano. Nos gustaría que nos hablara de ello.
En el Tíbet hay tres clases de acontecimientos de este tipo: unas fiestas que sólo tienen que ver con actividades mundanas, otras que tienen que ver con la iluminación espiritual y las actividades corrientes y otras que sólo tienen que ver con la búsqueda de la iluminación. Entonces, hay prácticas que tienen que ver con el matrimonio, la cosecha, la fertilidad, el dinero o la abundancia, las cuales invocan formas de vida corriente, mundana, que sólo reciben energías comunes y corrientes, no energías iluminadas. También hay prácticas, como la de Año Nuevo en la que invocamos energías iluminadas para que supriman o alejen las energías negativas para el año siguiente. Sin embargo, empezamos el año nuevo de una manera muy sencilla y cotidiana: comiendo y bebiendo cuanto sea posible sin trabajar. También existen danzas, llamadas "pujas", que sólo tienen que ver con energías iluminadas, las cuales buscan cambiar nuestro punto de vista acerca del mundo o cambiar la forma en que nuestra mente funciona. Las primeras clases de fiestas existen en todas las culturas, pero la última clase sólo existe en el budismo tibetano. 

¿Cuando hace referencia a cultura mundana, habla de una cultura laica? ¿Cuál es predominante la cultura laica o la cultura religiosa?
En el Tíbet la cultura predominante ha sido la cultura religiosa. Cada familia tenía unos cuantos miembros en los monasterios y los respetaba mucho. En esos monasterios había también otra alternativa: un grupo de misioneros yoguis que trabajaban directamente sin rituales ni ningún tipo de institución jerárquica, pero cuya misión también era alcanzar la iluminación. 

¿Cómo ve el budismo el arte contemporáneo en Occidente?
Bastante confuso y asumido de una manera muy individual. 

Si un budista hiciera arte moderno, lo vería más como una ofrenda. El espacio estaría ofreciendo así mismo todos sus potenciales. Todo lo que un artista crea desde una perspectiva muy personal no se puede considerar realmente importante. Estas perspectivas no existían antes y no existirán después, están cambiando todo el tiempo. Estamos interesados en los arquetipos que van más allá de lo personal. Aquel que entre en contacto con cada uno de estos arquetipos entrará en estados profundos de absorción. Mientras que las cosas más personales -que yo experimente esto o aquello, que pinte de esta o aquella manera porque me vino una idea así- es visto como algo personal en el mundo como muchas otras cosas sin que necesariamente tengan un sentido tan profundo. 

Siempre en la obra de arte hay los dos aspectos: toda la influencia del ego pero también esa obra de arte contribuye a enriquecer el mundo espiritual de las personas, es como un conflicto. Cómo lo resuelve el budismo?
Si realmente una obra de arte puede expresar unas cualidades absolutas de esta manera por supuesto nos concentraríamos en estas cualidades y trataríamos de despojarnos de las expresiones del ego o veríamos la expresión del ego como el camino para llegar a una expresión absoluta. 

En expresiones literarias de los años cincuenta para acá hubo un avance del budismo en Occidente, una influencia grande en la generación "beat". Por ejemplo, en Ginsberg, Keruac... ¿Qué opinión tiene de ese tipo de literatura?
Debemos separar lo que es atemporal de lo que es condicionado por el tiempo. Yo consideraría que, dados los lugares donde esas obras de arte se originaron, si lo que expresaron llevara a lo absoluto, ello tendría mucho valor. Pero a menudo no alcanzan eso. Por ejemplo, Hermann Hesse en su obra "Sidharta" se mantiene en un nivel del ego. Todos esos años que su Sidharta estaba ahí mirando al agua podía haber estado ayudando a otros seres. Conozco personalmente a Allen Ginsberg, incluso hoy día también conozco a Timothy Leary y a Richard Alpert. El problema es siempre que en la situación en que están, el ego no les dejará dar el último paso para obtener una total confianza en el espacio absoluto. En sus obras podemos ver que quieren asomarse a ese espacio y obtener un lugar en él, a su manera. Aldous Huxley, que me parece sin duda la mejor mente que tenemos de ese período de precursores, me parece un gigante en sus obras -como "Infierno y Paraíso" o "Las puertas de la percepción". Yo diría que esas obras realmente van más allá, que realmente contienen lo absoluto. 

Escritores como Hesse y Huxley son anteriores a la generación "beatnik". Según usted, ¿esta última contribuyó a la difusión del budismo o más bien a su deformación?
Primero vinieron los teosofistas, después hubo dos grandes guerras y después vino esa generación y cada uno tuvo su importancia. Incluso hoy en día no existe un producto terminado que pudiéramos llamar un budismo occidental. Este todavía se está desarrollando. 

¿Considera que películas como "Entre el cielo y la tierra", de Oliver Stone, o "El pequeño Buda", de Bertolucci, representan un avance en la visión occidental del budismo, frente a la manera en que lo veían los "beatniks"?
Es difícil saberlo. Yo no vi la película de Bertolucci, pero en Alemania, por ejemplo, tuvo muy malas críticas. Una o dos semanas en los cines y la sacaron. Aparentemente uno no puede crear demasiado arte alrededor de un sistema que no contiene neurosis. El arte muchas veces vive de las neurosis. La gente sencilla y feliz no necesita ese tipo de expresiones. Cuando un meditador está haciendo saltos de paracaídas o maneja velozmente la motocicleta, como yo lo hago, la mente no cambia, la mente permanece igual, abierta al espacio. 

A raíz de estas películas como la de Oliver Stone y la de Bertolucci, hay como una especie de budomanía, ¿es conveniente, es casual....?
Esa budomanía fue muy buena para nosotros, especialmente en Europa Central. Ser budista no es algo exótico. Es algo completamente natural. Fue muy bueno para nosotros. Pienso que esta época es más dura. El mundo es más y más duro, ninguna de las soluciones que presenta realmente da respuestas totales. La gente necesita decisiones. Por ejemplo los emigrantes en Europa, tenemos grandes problemas con ellos. Necesitamos quien pueda decidir si es de esta o aquella manera, sin decir que algo es mejor o peor. Las otras religiones utilizan lo bueno o lo malo, pero el budismo dice que la verdadera naturaleza de todo lo que sucede es espacio abierto. Entonces nosotros hacemos lo que pensamos que es lo mejor. No tenemos que hacer una cosa peor para que otra sea mejor. 

En relación a esto, el creciente interés que tiene occidente en el budismo, esta budomanía de que se habla...
(risas)
En Europa, en EE.UU. no fue tanto... 

Pero en EE.UU. hay quince millones de budistas...
Son budistas de domingo, son hijos de inmigrantes chinos o vietnamitas, que son budistas porque su abuelo o su padre lo eran. Yo no pienso que uno es realmente budista porque su padre fue budista o de cultura budista. Yo pienso que uno es budista cuando se encuentra con las enseñanzas del Buda y decide que eso puede funcionar para uno. 

En relación con las expectativas que el budismo ha creado a los occidentales. ¿Se deben a que el budismo le ofrece alternativas al hombre contemporáneo? ¿Qué clase de alternativas?
Diferentes soluciones para diferentes países. En los países pobres el budismo diría que se debe obtener un descenso en la sobrepoblación especialmente de la gente pobre, es decir, calidad en vez de cantidad durante los próximos cien años, entonces la gente puede tener una vida correcta, educación, ir a la escuela, tener hospitales y lo más importante, tratar a las mujeres bien. Ahí tenemos una gran batalla con los musulmanes, realmente reprimen a las mujeres. En lo general, sería ser inteligente, amable en la vida y tratar de ver no lo que sucede hoy o mañana sino lo que sucederá en diez o veinte años. Entonces esto sería lo más importante para esta clase de países. 

Hay en estos países no solamente el problema de la pobreza sino el problema del ejercicio de un poder con unas formas bastante violentas. Por lo menos en nuestro país conmociona mucho la sociedad....
Si tuvieran menos gente, unos podrían tratar mejor a los otros. Si hay muchos, uno piensa que no tienen valor, son como números que uno puede sacar. Especialmente sería importante que hubiera menos gentes en las clases pobres de la sociedad. 

Pero sucede que en los países donde hay poblaciones pequeñas -como Bolivia-tienen los mismos problemas nuestros. Sin embargo, todo esto se dirige a una pregunta: ¿Existe una relación entre budismo y política? ¿Tiene una posición frente al ejercicio del poder?
Básicamente, el budismo ve a la política como uno de los modos desde los cuales los seres humanos quieren adquirir la felicidad. Uno debe ser consciente de que la política está presente en la vida pero también se puede estar contento si se puede estar fuera de la política. La mayoría de la política en Occidente es política de lujo. Quién le da más centavos a quién. Eso no es lo importante. Los mayores problemas desde un punto de vista mundial, son la sobrepoblación y la militancia del Islam. Y ahí debemos tener cuidado para evitar un gran problema después. 

Me gustaria volver a insistir en que en los países pobres, la pobreza tiene una gran relación con el poder y en que incluso, si se disminuyera considerablemente la población, los mecanismos de poder seguirían operando...En ese sentido, para nosotros es importanté el elemento politico...
Bueno ustedes lo viven, lo saben mejor que yo... 

Me refiero a la actitud del budista de estos países. Si cambiamos geográficamente y nos vamos al Tíbet ¿Cual es la posición frente a China, frente a la invasión y ocupación china?
Los tibetanos no eran soldados bien entrenados y por eso perdieron. En su momento no fueron escuchados y entonces tuvieron que acomodarse con lo que sucedió, como los seres humanos de todas partes. En el budismo la causa del sufrimiento no es la maldad, es la ignorancia. Ese es un punto muy importante porque podemos luchar con el otro sin tenerlo que enriquecer como persona malvada. Podemos decir que mi karma me trajo hasta esta posición, su karma hasta aquella posición, ambos queremos la felicidad, ambos queremos evitar el sufrimiento, cuando eso se termine seremos capaces de hablar de mejor manera. 

¿Entonces la actitud es esperar o hay métodos no violentos como la desobediencia civil....?
No creo que existan muchos métodos no violentos. Muchas veces las gentes son no violentas si no tienen armas y se convierten en violentas cuando se les dan las armas. No creo que ahí se planee una estrategia. En el budismo no es que no podamos ser violentos. Porque existen casos de la vida donde debemos proteger a la gente, tenemos una responsabilidad. Lo que no debemos es estar llenos de odio porque si estamos llenos de odio cometeremos errores. Siempre debemos ser como un medio que está operando porque si nó, debemos darnos cuenta, habría inclusive más dolor. Entonces todas las acciones deben ser guiadas por la compasión y no por la ira. 

Sinembargo, uno debe hacer lo que debe hacer. Si su familia o su país es atacado, es una cosa natural que lo queramos proteger. No obstante, desde el punto de vista budista, la razón por la cual te defiendes es porque alguien te ataco primero. Pero incluso en esa situación es mejor que sea sin ira y tampoco se debe sobrepasarse. Basta con protegerse y mostrarle al enemigo que no vale la pena atacar. Si uno es realmente fuerte entonces puede ser bondadoso. Si uno es débil no tiene oportunidad. Pienso, entonces, en el mundo futuro. Los países deben tener ejércitos para desanimar a un posible atacante. No tanto para que ataquen sino para que puedan protegerse, para que puedan tener esa seguridad. Como un arte de manejar la naturaleza humana pero sin odio, sin ira. 

Una pregunta no respondida: ¿Que alternativas ofrece el budismo al hombre contemporáneo?
En los países ricos la gente tiene de todo pero siempre hay algo que no pueden encontrar. Por ejemplo, tienes en un supermercado treinta clases de pasta de dientes para escoger y uno de los grandes problemas es encontrar un lugar donde parquear tu coche... y además las minorías ricas tienen tanto poder que uno no puede decir nada sin tener problemas con la ley. Por otra parte tenemos que aprender a convivir con las democracias milimétricas en las que vivimos hoy en día, con tantas cosas que no se pueden hacer, con tantas rayas que no se pueden cruzar..... ya no podemos hacer cosas espontaneas, excitantes. 

Entonces la única cosa que podemos hacer es ver hacia dentro y mirar nuestra propia riqueza interna. Debemos encontrar nuestra propia fuerza interna. Finalmente me parece que podemos aprender -de la mejor manera- de las mujeres. Sociedades en crecimiento, que están en una fase de expansión agresiva están orientadas a lo masculino. En cambio, las sociedades que han llegado a una cima están orientadas hacia lo femenino. 

Quisiera regresar al tema del Tíbet. ¿Me gustaría saber en qué condiciones, después de la ocupación china, se encuentra la cultura tibetana y si hay condiciones para recuperarla?
De un número total de seis mil quinientas instituciones que existían en el Tíbet, hoy quedan sólo trece. Toda la gente sabia fue asesinada o tuvo que salir del país. Y mucha de la gente que vive ahí se convirtió en supersticiosa, sienten el poder pero no saben acceder a otras formas. La única posibilidad que yo veo para que el Tíbet se salve es que las provincias ricas de la costa china y las provincias pobres del interior empiecen una guerra civil, entonces una parte de los siete millones y medio de chinos a los cuales se les pagó para que fueran a vivir en el país de seis millones de tibetanos y que hoy son la clase alta que están robando el oro, el uranio, los árboles, todas las materias primas, se escaparan del Tíbet por que realmente no les gusta. Pero inclusive en tal caso el viejo Tíbet nunca volverá. Y no queremos que vuelva el viejo Tíbet. Era un país teocrático como en la Edad Media en el siglo XV en Europa. Es necesario que cambien muchas cosas. 

¿Hubo alguna gestión ante la Unesco u otra entidad cultural para que el Tibet fuera protegido como patrimonio de la humanidad?
Cuando el Tíbet fue destruido, el líder de la India era Nehru quien dejó que los telegramas que los tibetanos estaban mandando al mundo pidiendo ayuda, se acumularan en su escritorio. La gente en el mundo no sabía que estaba sucediendo. Sabian que había algunas peleas y luego que el Dalai Lama estaba en la India. Eso fue todo. Y después los chinos mataron un millón y medio de tibetanos. Una de cada cuatro personas murió. 

Que gestiones han hecho actualmente?
Los tibetanos no son populares, no es el aparteith o la revolucion socialista, además se echan la culpa de lo que sucedió, no son un tema popular. 

Con el ecumenismo hubo una apertura del catolicismo hacia el reconocimiento de otras religiones. ¿Cómo son las relaciones entre el budismo y los católicos?
El budismo convive muy bien con las diferentes religiones en los diferentes países, a excepción del Islam con el que tenemos dificultades, pero todos tienen dificultades con el Islam. 

Para el budismo las diferentes clases de religiones benefician a diferentes clases de personas. Mucha gente me pregunta: Lama Ole ¿debería ser yo budista? Siempre contesto igual cuando me lo preguntan. Les respondo que no me entrometo en la vida de alguien que está bien en un establecimiento, que no voy a tratar de inscribirlos en el sistema, pero que van a recibir una respuesta humana. De todas maneras es bueno que lo pregunten y les respondo haciéndoles otra pregunta. ¿Díganme qué es lo que sienten acerca del budismo? Ha personas con un fuerte sentimiento moralista les recomiendo que se quéden con el Dios que les puede decir que pueden hacer o no hacer. A otros les digo que todo es como un sueño y que su mente es como el espacio abierto. En ese caso, si la persona dice, gracias, todo es posible, yo le diré bienvenido al club. Esta es para mí la diferencia entre el budismo y otras religiones. El budismo va más allá de Dios y el Demonio, de lo bueno y lo malo. El budismo va hacia ese espacio abierto gracias al cual todo sucede, va hacia esa radiante claridad ilimitada que es capaz de saber y entender. El budismo va más allá de sistemas duales. Pero yo entiendo que la mayoría de la gente en el mundo necesita sistemas duales para sentirse seguros. Por eso estoy muy contento de que existan otros sistemas. 

No me quedó claro qué se ha logrado en esos encuentros entre el Dalai Lama y el Papa? Será que el budismo puede enseñar a los cristianos a ser tolerantes?
Básicamente significa buenas relaciones públicas para ambos. Ambos sonríen más a los reporteros que el uno al otro. Después pueden decir que están en medio de los acontecimientos y que tienen control. No estoy seguro si el cristianismo en su propia naturaleza pueda ser tolerante. Me parece que existe esa tendencia de que si no estas conmigo estás contra mí. Pero, por supuesto, todo lo que puedan aprender del budismo es bueno. Nosotros estamos aprendiendo del cristianismo muchísimo. Estamos aprendiendo cómo ser prácticos, cómo ser sociales, cosas que antes no conocíamos tanto. Cosas de las cuales no nos dábamos cuenta. 

Han existido en la historia situaciones en las que budismo y cristianismo se han parecido, por ejemplo en el caso de Francisco de Asís, Ignacio de Loyola que tenía métodos espirituales que incluía meditación, técnicas de respiración, etc.
Los Místicos nunca han sido populares dentro de la iglesia. Por supuesto mucha gente vivió en culturas que conocían acerca de la meditación, entonces las experiencias de estas vidas anteriores surgieron en los místicos espontáneamente. Uds me preguntan de los místicos del mundo español los cuales no conozco, yo les puedo hablar de los del mundo germánico donde existían místicos como Jacob Bruckner y tenían las mismas experiencias, hablaban de la clara luz de la mente que era la vida absoluta. Pero eso no le gustó a la iglesia. Es mejor donde hay dualidad; mas practico, mas facil de organizar. 

Ahora, si cada uno mira hacia dentro, que es lo que han hecho los místicos, encontrará una atemporal luz clara. Ella existe en todos nosotros, es radiantemente clara y llena de amor. Lo que mira a través de nuestros ojos y escucha a través de los oídos es precisamente esta claridad. Pero nosotros nunca miramos en el espejo, nunca miramos nuestros rostros, siempre estamos mirando hacia afuera. Si el ojo se mirara al espejo se reconocería a sí mismo, entonces la mente reconocería su propia luz clara. Eso es lo que sucede a diferente gente en diferentes partes del mundo que cumple las condiciones para obtener esa clase de experiencia. Es la diferencia entre religión y creencia, como la fé en el cristianismo, donde todo sucede al azar. Pero en religiones de experiencia como el budismo donde no existen dogmas, donde no tenemos que mantener creencias, tenemos un camino muy preciso, paso a paso, es una tecnica. Constantemente, de una manera muy consciente, estamos trabajando metódicamente con nuestra mente, paso a paso, hasta obtener el resultado, la iluminación. La meta está claramente descrita. 

¿Estas experiencias de los místicos occidentales equivaldrían a una búsqueda de mitigación del ego, a encontrar intuitivamente el dharma?
Por supuesto, también se logran haciendo prácticas extremas como el castigarse o no comer. Muchas cosas pueden suceder si hay menos oxígeno en el cerebro. Las barreras que hacen que debamos sobrevivir en el mundo, comienzan a derrumbarse. Esta conciencia que va más allá del ego, de las cosas básicas del sobrevivir, entra en la mente y obtenemos experiencias de tipo místico. Si logramos pasar de la experiencia al que la está experimentando, entonces sí encontraremos la esencia atemporal. A veces el arte es capaz de traernos esas experiencias. El sentido del arte para un budista es todo lo que nos pueda mostrar nuestra propia mente, como un espejo. 

¿Qué posición tiene la cultura budista con respecto al sida?
La cuestion es el karma, existe una cierta cantidad de gente que tienen un karma para tener vidas cortas, entonces pueden morir en una guerra, un accidente o de una enfermedad como el sida. Si este es el karma siempre habra algo. De esta manera el sida no es diferente de otras enfermedades o accidentes. 

Hablando de la ciencia, se ha dicho que todos estos científicos de la física cuántica se han acercado mucho al budismo. ¿Qué relaciones hay entre el budismo y la ciencia occidental?
Entre mejor sea la ciencia, más se acerca a lo que el Buda dijo hace dos mil quinientos años. En cuanto a las relaciones con la ciencia lo que ha pasado es que sólo el diez por ciento de las enseñanzas del Buda han sido traducidas a idiomas occidentales. Tenemos gente que está trabajando en Nueva Delhi, India, y ahora en España para que traduzcan todo. Tenemos un instituto muy bueno llamado Instituto KIBI en Nueva Delhi. Podremos aprender muchísimo porque es el mismo mundo el que percibimos y estamos mirando hacia afuera o hacia dentro. Entonces podremos cruzar la visión budista y la tecnología del mundo moderno; si podemos unirlas obtendremos lo mejor de ambos mundos, y ambos mundos nos dirán cómo y por qué. 

¿Esta perspectiva de la ciencia contemporánea que tiene una visión materialista cerrada ha venido negando la espiritualidad de la ciencia?
Pienso que cada uno tendría que tener beneficio de algo que existe en el budismo. Todos quieren evitar el sufrimiento. Si algo del budismo es útil para alguien, entonces que lo utilice. Yo diría que el budismo es secreto de un modo propio, es secreto en sí mismo. Tienes que obtener un cierto nivel de independencia y de inteligencia para ser capaz de utilizarlo. Realmente tienes que estar dispuesto a tomar las riendas de tu propia vida. Si quieres que otros te digan lo que hay que hacer o lo que no debes hacer, no estarás satisfecho con el budismo, entonces tienes que tener un sistema con un Dios. La gente debe tener acceso a todo lo que pueda usar. Yo durante los últimos veinte años he estado dando todo lo que he podido. He estado enseñando todas las noches durante los últimos veinte años. Si pueden usar todo lo que yo digo es muy bueno y si pueden usar el diez por ciento también estoy muy contento. Si gracias a eso son capaces de vivir algo mejor, morir mejor, estaré satisfecho. 

En Colombia el tema de la reencarnación es un tema de moda y la gente lee muchas cosas, ¿pero hasta donde existe un peligro de vulgarización, hasta dónde se tergiversa eso?
La gente va encontrar de una manera natural lo que kármicamente sean capaces de entender. Yo creo que si diéramos enseñanzas puras acerca del budismo, mucha gente de todas maneras haría sus propias historias acerca de eso. Y yo creo que el hecho de que la gente oiga que todo no es como un agujero negro cuando se mueren, el hecho de solo oírlo será de gran beneficio para ellos. Y los que quieran saber más pueden venir a donde Camilo o Eduardo para saber más. El hecho de que esta información budista esté presente en el espacio creo que siempre es beneficioso. Por supuesto mucha gente confusa hará muchas historias exóticas y confusas. Y habrá muchas historias tipo "new age" pero esta clase de gente diría inclusive cosas más estúpidas o que harían más daño, de todas maneras, un poco de verdad es mejor que ninguna verdad. 

Dice usted que la posibilidad de estos países es tener una cultura más femenina. ¿Pero las mujeres también tienen ego igual que los hombres o no?
Lo que digo es que las mujeres también tienen ego sin romper tantas cosas a su alrededor. Las mujeres pueden ser fuertes sin tener que probar que son más fuertes que alguien. Si no perturban su círculo, su hombre, sus niños, generalmente son pacíficas. Pero si un hombre oye que hay un hombre más fuerte, entonces tiene que ir para comprobar que realmente es así. Y yo digo que realmente está bien. Las personas del mundo moderno no concuerdan con ese tipo de comportamiento. Yo no digo bueno o malo, mejor o peor. Yo digo que esa clase de tendencia es más útil para sobrevivir en el mundo moderno. Yo diría que de esa manera las mujeres y los hombres se divertirían más. Es así como el mundo moderno evoluciona. 

¿No sería mejor hablar de una cultura más andrógina?
Eso sería terrible. En un nivel secreto, interno, es bueno encontrar una unión. Internamente el hombre es más práctico y la mujer más intuitiva si unimos esas dos cualidades en un solo individuo.... en un nivel interno la mujer es como una flor de loto y el hombre como un diamante, la mujer es como el espacio, el hombre como un gozo, estos dos aspectos deben unirse, pero no en un nivel físico, en un nivel externo, no cuando debemos quitarle el vestido a una persona para darnos cuenta de si es hombre o mujer por que no hay características físicas eso no es bueno. En un nivel secreto masculino y femenino deben ser unidos. En un nivel externo uno debe ser capaz de ver la diferencia. Se dice que no es buen karma si no se puede ver la diferencia.                                    From: Mandala No. 7 (1994) [image: image8.png]
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Beneficios de la Práctica de Dorje Sempa 

Apartes del libro “Palabras de mi maestro perfecto” de Dza Patrul Rimpoche tomado de la revista Kagyu Life International.

I. ¿Cómo los oscurecimientos pueden ser purificados a través de la confesión? 

Los principales obstáculos que previenen todas las extraordinarias experiencias y realizaciones del profundo sendero, aparecen de las acciones negativas, los oscurecimientos y las tendencias habituales. Así como la superficie de un espejo tiene que estar limpia para permitir el reflejo de las formas, nuestros oscurecimientos deben ser eliminados para permitir que la realización aparezca, como un reflejo de la conciencia primordial. El Conquistador enseñó innumerables métodos de purificación para este propósito, pero el mejor de todos ellos es la meditación y recitación relacionada con el maestro Vajrasattva. 

No hay acto dañino que no pueda ser purificado por la confesión. Como los grandes maestros de tiempos antiguos afirmaron: 

No hay nada bueno acerca de las acciones negativas, excepto que estás pueden ser purificadas a través de la confesión. 

De todas las acciones negativas, ya sean éstas violaciones externas de los votos de patrimoksha, transgresiones interiores del entrenamiento bodhicitta, o violaciones secretas de las samayas tántricas, no hay una sola, así sea la más importante, que no pueda ser purificada por la confesión. 

En los sutras el Buda relata varias historias que ilustran este punto. Por ejemplo, hay un cuento del brahmin Atapa que era conocido como Angulimala “Guirnalda de dedos”. Angulimala mató 999 personas, pero luego purificó estas acciones a través de la confesión y alcanzó el estado de Arhat en esa misma vida. También está el caso del rey Ajatashatru que mató a su padre pero luego reparó el crimen a través de la confesión y obtuvo la liberación habiendo experimentado los sufrimientos del infierno únicamente durante el tiempo que toma una bola para rebotar. 

Sin embargo la purificación solamente sucede cuando usted se confiesa sinceramente en la forma correcta, usando los cuatro poderes como antídoto. El proceso de purificación nunca servirá si sus ojos o su boca están ocupados en otra cosa, o si usted está solamente repitiendo “yo lo admito, yo confieso” mientras su mente esta ocupada en otros pensamientos. Y al pensar “en el futuro, si yo actúo mal no importa porque yo puedo simplemente confesarlo después”. Esto impide que la purificación funcione del todo, aún si se confiesa. Milarepa dice: 

¿cómo se puede saber si la confesión realmente ha purificado?
Usted está purificado si sus pensamientos son positivos. 

Es absolutamente fundamental que toda confesión deba incluir como un antídoto todos los cuatro poderes. 

II. LOS CUATRO PODERES 

Los cuatro poderes son el poder del soporte, el poder del arrepentimiento, el poder de la resolución y el poder de la acción como un antídoto. 

1. El poder del soporte
En este contexto, el poder del soporte es provisto por la toma de refugio en Vajrasattva y el cultivo de la intención y aspectos de la aplicación de la Bodhicitta. En otros casos el soporte será el objeto particular al cual usted dirige su confesión. 
Antes de cualquier confesión, es indispensable incrementar la aplicación e intención de la Bodhichitta. El Buda enseñó que el confesar sus malas acciones y caídas, sin aumentar la bodhicitta, aún si se aplican los cuatro poderes, reducirán sus faltas pero éstas no serán purificadas. Sinceramente, dar incremento a la bodhicitta, sin embargo, purificará en sí mismo todas las acciones pasadas, cualquiera que éstas hayan sido. 

2. El poder del arrepentimiento
El poder del arrepentimiento viene de un sentimiento de remordimiento de todas las acciones que usted haya realizado en el pasado. No puede haber purificación si usted no ve sus malas acciones como algo malo y las confiesa con fiero arrepentimiento sin esconder nada. 

3. El poder de la resolución
El poder de la resolución significa recordar las faltas que se hayan cometido y resolver no cometerlas nunca más de ahora en adelante, aún al costo de su propia vida. 

4. El poder de la acción como un antídoto
El poder involucra tantos logros como sea posible, como un antídoto para las malas acciones del pasado. Se refiere particularmente a actividades como postrarse ante los budas y bodhisattvas, regocijarse en el mérito de otros, dedicar a la iluminación las fuentes de futuro beneficio, cultivar la bodhicitta de la intención y la aplicación y mantenerse en la esencia inalterada del estado natural. Un día un meditador, discípulo del precioso Dagpo Rimpoche, le dijo a su maestro que él sentía remordimiento cuando recordaba que alguna vez ganó su sustento vendiendo libros sagrados. 

“Pues imprima y venda libros” le ordenó su maestro. 

Se puso a trabajar pero encontró que este trabajo lo enredaba en demasiadas distracciones. Desilusionado regresó a ver a su maestro. 

“Imprimir estos libros trae muchas distracciones” dijo, “¿no es verdad que ningún método de confesión es más profundo que permanecer en la naturaleza esencial?”. 

Dagpo Rimpoche quedó encantado y le dijo que estaba perfectamente correcto. 

“Inclusive, si se han cometido acciones negativas tan grandes como el Monte Meru” dijo, “éstas son purificadas en un instante de estar viendo la naturaleza esencial”. 

No hay ciertamente una vía más profunda para limpiarse uno mismo de acciones negativas del pasado que meditar en la bodhicitta y mantener el flujo del estado natural inalterado. Es importante mantener estas dos cosas en mente mientras el flujo de néctar y la recitación del mantra de las cien sílabas nos purifica en la meditación de Vajrasattva. 

From: Mandala No. 11 (1996) 
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El Budismo en Colombia

Por: Eduardo Velásquez

Es natural que cuando nos acercamos a una religión foránea lo hagamos con una actitud escéptica, con algo de sospecha. No estamos seguros si estas creencias, mitos y ceremonias son reales, son genuinas. No estamos seguros en que nos estamos metiendo o en que nos están metiendo. 

Si nosotros crecemos dentro de una cultura, de una tradición particular, sus creencias y sus costumbres nos son naturales, nos parecen parte de la realidad, parte de la lógica de esa realidad. Nos explican y le dan sentido y valor a nuestras experiencias. 

La cultura y la tradición en la que somos educados ejerce sobre nosotros una influencia más grande de lo que podemos imaginar. Una cultura se puede comparar con una especie de huevo, de concha conceptual, fabricada de ideas, creencias, actitudes y costumbres, de toda clase de hábitos. Esta concha nos protege encerrándonos dentro de una versión particular de la realidad. 

No es de asombrarnos que el budismo, siendo una religión foránea a nuestra cultura, se nos presente con muchas dificultades. Al principio tenemos la tendencia de mirar su forma, su aspecto externo. Tal vez parezca algo exótico: las imágenes, los monasterios, las ceremonias, los lamas; tal vez parezca algo fascinante: la filosofía, la disciplina, la psicología, el poder, etc. Muchos se interesan en el budismo tibetano simplemente porque es tibetano, tal vez hayan oído de él a través de Lobsang Rampa. Si las mismas enseñanzas se presentaran dentro de otro contexto tal vez no se interesarían. Es inevitable que en un principio juzguemos, valoremos y tratemos de entender el budismo a través del lente de nuestra cultura, es inevitable que tratemos de traducirlo a nuestros propios términos, es inevitable que surjan innumerables contradicciones y dificultades. 

Cuando no estamos familiarizamos con el lenguaje, con las formas, con la cultura budista, es necesario, para tener una comprensión de él, que penetremos a su interior, a la esencia, donde no existen las barreras culturales. Es necesario partir de lo que es común a todos, sin importar la cultura, la tradición o el lenguaje. 

Se dice que el budismo es una religión universal precisamente porque parte y se desarrolla de algo que es común a todos como seres humanos: la experiencia del mundo a través de los sentidos, los pensamientos, las emociones, la conciencia del “yo”, el sufrimiento y la felicidad. Basta con que seamos seres humanos con estas experiencias para poder practicar el budismo. 

Todos vemos, oímos, sentimos, pensamos, añoramos, soñamos, sentimos la felicidad y el sufrimiento. El Buda Sakyamuni fue un ser humano como cualquiera de nosotros, con una mente y un cuerpo igual al nuestro. 

El Buda comenzó su búsqueda espiritual preguntándose porque sufrimos. El sufrimiento es común a todos los seres humanos, todos tenemos que nacer, nos podemos enfermar y todos tenemos que morir. Sentimos la incertidumbre de lo desconocido, vacíos existenciales y miedo. Tenemos mentes agitadas, inquietas y con constantes deseos insatisfechos. Y cuando finalmente logramos lo que buscamos, tenemos que luchar por mantenerlo. 

El Buda quiso descubrir las causas del sufrimiento mirando dentro de su propia mente, podría haber buscado causas externas pero no lo hizo. De esta forma el Buda meditó hasta lograr un completo entendimiento de las causas del sufrimiento. Entendimiento avalado en el estado que el mismo Buda alcanzo, libre de todo sufrimiento. 

Para comenzar a comprender el espíritu del budismo, debemos tomar esta misma actitud, es decir, la de buscar dentro de nosotros mismos el origen de nuestros problemas, de nuestro sufrimiento. 

El budismo no es cuestión de ideología, no es algo a lo que nos podamos convertir, ni tampoco algo que podamos traducir o importar, solo se puede vivir y realizar. Es un error pensar que el budismo viene de otra parte, que se viste distinto, que habla otro idioma. Si tenemos mente, si pensamos, si somos conscientes, entonces somos como el Buda. Si tenemos el propósito de estudiarnos a nosotros mismos a través de la experiencia en sí, sin interponer filtros ideológicos conceptuales o emocionales entonces podremos ser unos practicantes del budismo y de la meditación. 

Al arte de ser consciente en la experiencia, de concientizarnos de lo que es, se le llama meditación. A través de ella podemos descubrir lo que somos, no como una explicación sino como un acto de “ser”. Esto no es cuestión de fe o de creencias, es cuestión de descubrir algo, de des- cubrir. Es decir no es cuestión de ponernos algo, de añadir algo a nuestra colección de ideas y pensamientos sino mas bien de simplificarnos completamente, de des-cubrirnos completamente. 

Es por esto que no podemos decir que el budismo se ha importado a Colombia. Tal vez hay técnicas de meditación, instrucciones y maestros que vengan de otras partes, pero nuestras mentes, nuestras experiencias, son nuestras. 

El hecho de que la palabra budismo sea nuevas en Colombia puede parecer como un atentado a nuestra tradición, a nuestra autenticidad. 

¿Por qué estos nombres, por qué estos textos extranjeros, por qué estas ceremonias? El caso creo, puede ser algo similar a lo que sucede con la agricultura. Aquí en Colombia tenemos plantas, semillas y una flora propia. Estas semillas tienen un poder germinativo natural, un proceso de desarrollo natural, nadie nos ha enseñado a hacer crecer una planta. Sin embargo, hay métodos y prácticas que pueden proporcionar un ambiente más adecuado para que estas plantas se desarrollen mejor. Muchas técnicas agrícolas pueden venir de otros paises, de otras culturas, pueden tener nombres extranjeros, aquí simplemente las ponemos en práctica para descubrir si funcionan o no. 

Así como la agricultura no se ha inventado el crecimiento de las plantas el budismo no se ha inventado el desarrollo espiritual. El budismo es la suma de los conocimientos acumulados por seres altamente dotados durante más de 2.500 años de experiencia. Es conocimiento sobre la forma más propicia para que este desarrollo se presente en forma natural. Dentro de este contexto vemos la importancia que tiene el budismo tibetano, donde a través de los siglos, se estudió, se practicó y se trasmitieron las enseñanzas en un ambiente descontaminado de presiones políticas, económicas, militares y religiosas. Estas experiencias fueron trasmitidas en forma ininterrumpida y directamente de maestro a discípulo garantizando así su pureza, no como un dogma sino como una experiencia viva y actualizada. La experiencia que se acumulo es el resultado de muchas generaciones de gente dedicada exclusivamente al estudio de la mente. Es por esto que el budismo tibetano es un tesoro para la humanidad, más aun que las grandes ciencias occidentales, que no apuntan tan directamente como el budismo hacia nuestra felicidad. 

Aquí en Colombia la modernización nos ha alejado cada vez más de nosotros mismos, de nuestra naturaleza espiritual, de nuestros valores morales. Aunque hemos progresado materialmente hoy en día nos encontramos en una situación deplorable. El crimen, los robos, el fraude, se han vuelto tan comunes que son una forma de vida para muchos. La desorganización que existe y la falta de consideración de los unos con los otros son un indicio de que padecemos graves problemas mentales. En general estamos sumidos en el mundo del egoísmo, la competencia, la avaricia y la agresividad. El sufrimiento que esto genera es una enfermedad que todos padecemos. Como sociedad humana nos estamos suicidando, estamos agonizando. Todos los días hay víctimas de los desequilibrados mentales que no se pueden recuperar, hay miles de personas en agonía solitaria. 

La espiritualidad no es un romanticismo, ni un recurso de los débiles, ni algo simplemente conveniente, es una realidad palpable, una necesidad imperante. Somos seres espirituales con grandes cualidades innatas, basta con que nos descubramos a nosotros mismos para apreciar el extraordinario potencial que tenemos. Somos la semilla de los sentimientos mas profundos, de las aspiraciones más nobles, de la sabiduría y de la bondad. Tenemos la capacidad de crear un mundo digno y sano, de abandonar el egoísmo y la agresión, de abandonar el sufrimiento. Tan solo tenemos que saber como hacerlo, como propiciar el ambiente adecuado, como descontaminar y purificar nuestras mentes. [image: image10.png]



From: Mandala No. 10 (1996) 

ENTREVISTA CON PEDRO GOMEZ CO-FUNDADOR DEL CENTRO BUDISTA KARMA GÖN DE MÁLAGA

Pedro Gómez es español. Desde hace algunos años dedica parte de su tiempo a la práctica budista. Es amigo y estudiante del Lama Ole Nydhal a quien ha acompañado en diversos viajes a través del mundo incluyendo uno de varios meses a través del Tibet. Pedro es andaluz, hijo de labradores. Su familia era muy pobre y por ello lo enviaron desde muy joven a estudiar para fraile en "El Escorial", el centro de formación religiosa más importante de la España franquista. Luego de varios años de vivir en este seminario, solicitó la dispensa eclesiástica al Papa y entonces se retiró a la vida civil. Prestó el servicio militar porque los sacerdotes del Escorial lo reportaron de inmediato a las autoridades militares. Después de varios meses de una vida difícil en los Pirineos se fue a vivir ilegalmente a Copenhague (Dinamarca) y posteriormente, luego de que la policía lo expulsó varias veces, logró quedarse a vivir legalmente. 

En este período de su vida tuvo muchos sueños, como aquel en que sacaba gente del valle oscuro a la luz de la montaña donde él se encontraba. 

En uno de sus viajes a Copenhague visitó un centro budista y se decidió a formar parte de este grupo. Pusó como condición la receptividad por parte de los responsables del Centro,expresada en el hecho de que cuando se encontraran lo miraran a los ojos. Al llegar al centro budista, el Lama lo miró a los ojos, y Pedro decidió quedarse allí. Luego de la sesión, decidió seguir a Ole y Hanna Nydahl, quienes habían llegado más tarde, y en medio de la noche se acercó para pedir información y aprender a meditar. Hanna, le dijo a Ole, "Mira hay trabajo para ti"... y desde ese momento no se han separado. 

Para Pedro la toma de refugio fué muy significativa, desde el punto de vista de la sensación corporal y síquica de conexión inmediata con el maestro, que en este caso fué Ole. Cuando se vieron por primera vez Ole le dijo a Pedro" Dónde has estado todos estos años...? Te he estado esperando". Pedro desde siempre había estado en esta búsqueda con su esposa y compañera. 

Luego de muchos años de tratar de ganarse la vida con un negocio de restaurantes, se hizo a una pequeña fortuna que le permitió viajar a España y comprar algunas tierras, que más tarde serían las tierras del Centro Karma Gön. El hijo pequeño de Pedro fué quien decidió la compra de las tierras de un pueblo abandonado, en un gesto intuitivo de alcance insospechado en ese momento. 

Durante una gira de Ole por Portugal, por aquello de la cercanía del idioma, Pedro lo acompañó y en un momento de descanso decidieron pasar por Málaga. Ole trabajó toda una noche sin parar, respondiendo cartas, y al amanecer descubrió que no estaba cansado. Reconocieron las virtudes maravillosas de esa tierra y sus condiciones para construir un monasterio budista. 

Mientras el sueño se hacía realidad, Pedro continuaba trabajando en su restaurante en Copenhague. Allí comenzó el diseño de los planos del futuro centro; luego los comparó con un diseño elaborado por el Karmapa y descubrió que eran casi idénticos. 

Khenpo Rinpoché le dió permiso para construir el Centro en Karma Gön. Decidieron seguir adelante con la obra, con los planos diseñados por Pedro, y el hermano de Tomek Lehner, traductor de Ole. 

Actualmente se está construyendo un monasterio con setenta literas, con agua y luz, y con más de veinte hectáreas de tierra alrededor. 

También se a va a construir una estupa, avaluada en treinta mil coronas danesas. Es la única en Occidente, y contendrá reliquias y objetos sagrados de todas clases. 



MANDALA: ¿De qué se trata la construcción del centro y la estupa y qué se encuentra realizado de esta obra en la actualidad?
PEDRO: Está construido todo el centro, se han renovado todas las casas, ahora habrá lugar para 100 personas. Hay 70 camas y la posibilidad para acomodar bajo techo unas 100 personas. Hay servicios como duchas y lavabos para unas 600 personas. Después hemos comenzado a construir la estupa. Se ha allanado ya el terreno y se ha presentado el proyecto para legalización ante las autoridades. En Copenhague están haciendo la forma, el molde de fibra plástica, para poder construir la cúpula de la estupa que es muy grande: tiene trece metros de alto por siete de lado. Hay que hacer la forma y en Dinamarca es el lugar donde más barato la hacen. La parte de abajo se hace normal, con el molde, hierros, armazón, pero para construir la parte de arriba como es cúpula se necesita hacer previamente una forma para que se sostenga puesto que debe soportar unos tantos miles de toneladas de hormigón. La construcción de esta forma es muy costosa. Estábamos esperando el permiso de Tenga Rinpoché pero no llegó. Sin embargo, yo recuerdo que él dijo que éramos nosotros mismos quienes la teníamos que hacer. Ahora cuando llegue a Copenhague, me van a dar una donación bastante fuerte de dinero para lo que cuesta hacer la forma. Una vez esté hecha la forma, la vamos a llevar a España con el árbol, una madera de pino especial que tiene que ir en el centro de la estupa. Alrededor de ese pino es que la estupa se rellena de estatuas, libros, textos, dinero, oro, todo lo que tenga valor. Después se pone el hormigón. Yo creo que a finales del año 93 se terminará de construir la estupa. Todo está preparado para que podamos armarla en un mes. Si contratamos una firma constructora dándole todos los planos, todos los moldes, entonces se construirá en un mes. Durante ese mes se van a organizar trabajos allí y algunos Lamas que vendrán van a dar cursos de cómo se construyen estupas. Se harán pujas, meditaciones y queremos que mucha gente participe con donaciones así sean muy pequeñas. No es por la donación en sí, sino por el hecho de participar pues uno de los beneficios más grandes es participar en la construcción de una estupa. Entonces cuanta más gente participe para unir fuerzas, energías de todos los sitios, mucho mejor será. Si alguien en Colombia quiere hacer una donación lo puede hacer por intermedio de Eduardo Velásquez. Se envía la donación con el nombre del donante y una fotografía que irá allí para que haya una conexión. 

Se va a hacer una estatua del Karmapa que irá dentro de la estupa. Hay que definir qué Karmapa, puede ser el decimosexto. Se hará de tamaño natural porque el nicho de la estupa es de tres metros y la estatua va dentro de él. Se va a hacer de hormigón con acero especial por dentro. Este acero tiene la facultad de que luego de fundir el hormigón coge una solidez muy grande. Todo esto es para que la estupa sea perenne, dure mucho tiempo. 

Hay también el proyecto de cultivar aloe vera (penca sábila) para hacer perfumes y lociones, ya que tenemos muchas tierras. Tenemos ya una plantación de 600 plantas y el dinero que saldrá de ese negocio se va a usar para traducir el Kangyur que son todas las enseñanzas de Buda (108 de ellas ya están en Karma Gön). De las enseñanzas de Buda sólo se ha traducido un 8%, máximo un 10%, entonces uno de los grandes proyectos es hacer una escuela de traducción. Así Karma Gön va a ser monasterio, instituto de traducción y centro de retiro. Vendrán expertos que se dedicarán a traducir. Este es un trabajo muy grande que aún no hemos promovido. Ahora lo que tengo que hacer es contactar distintas fundaciones a ver si quieren dar dinero para apoyar este trabajo. 

¿Qué significado o qué sentido tiene en este momento hacer el monasterio?
La construcción del monasterio va a tardar un poco. Jamgon Kontrul nos dijo que primero compráramos las tierras y después vendría la construcción. Lo más importante ahora es que compramos todas las tierras que vamos a necesitar. Ahora ya hay un sitio para hacer retiros. De todas formas, el jefe espiritual, quien promueve todo esto es Ole. Fue un regalo que le di a Ole y a Hanna porque en aquella época en que yo me convertí en budista, los atacaban mucho, la gente los criticaba muchísimo y yo en una especie de acto de solidaridad les hice el regalo. Los querían echar de Copenhague, del Centro hecho por ellos. Entonces yo decidí hacer el monasterio de Ole y Hanna y todavía sigue la idea. Lo hice por apoyo moral ante todas esas críticas que les estaban haciendo en aquella época y que todavía les siguen haciendo. La personalidad de Ole es tan grande que es imposible evitar las críticas. No debe extrañarnos que lo critiquen. 

Ole mencionó que es muy bueno que este monasterio vaya a estar ubicado en España y hacía referencia a América Latina...
Esa es la idea. Yo creo que se podría hacer un lugar para los budistas de habla hispana, para que se concentraran en un sitio. Este sitio podría ser Karma Gön en Málaga, ya que tenemos todas las condiciones. Tenemos un lugar muy amplio, tierras, casas... El Centro ya está totalmente pagado, no se le debe nada a nadie. Si se compra una casa o algo siempre se compra con efectivo o si no, no se compra. El Karma Gön es totalmente independiente y la visión de futuro es formar un fondo, constituir una fundación, que se base en una cuenta bancaria totalmente abierta, con una cantidad de dinero grande invertida en un banco que dé las rentas para pagar las contribuciones, los impuestos al Estado y la electricidad. De esta forma el Centro siempre permanecerá totalmente independiente de todo, no tendrá ningún problema en el futuro. Ya hemos abierto esta cuenta aunque la cantidad aún no es muy grande. 

Para nosotros en América Latina qué facilidades tiene el hecho de que haya un monasterio en España?
A España tú puedes ir con más facilidad que al Tibet o a Nepal. En el futuro cuando el monasterio esté hecho habrá siempre Lamas que permanecerán allí por tres meses, cuatro meses. Habrá invitados constantemente... Entonces, en lugar de irte a los cursos de retiro a la India, muy lejos, expuesto a muchas enfermedades, donde la comida es muy mala, vienes a Karma Gön en Málaga. Tienes lo mismo en cuanto a enseñanzas y estás en un lugar de cultura similar, tienes los hospitales al lado, no hay necesidad de estar expuestos a peligros. El clima es muy benigno, no tienes que pasar ni frío ni calor y ahí es donde se podría formar un centro de cultura budista donde todos los de habla hispana podrían concentrarse. De todas maneras Ole y Hanna dirigen el centro y son ellos quienes programan las actividades. 

Por ejemplo este año Ole dará el Powa en mayo, luego vendrá Shamar Rinpoche del 2 al 9 de agosto y a finales de agosto vendrá, a hacer un retiro de dos o tres meses, Chechoo Rinpoche el Lama Transparente. Hará una gira por toda Europa y finalizará en Karma Gön con un retiro, pues ha dicho que allí es el sitio que le gustaría para meditar. En realidad él quería venirse de Nepal a vivir en Karma Gön para retirarse del todo y hacer allí el último retiro de su vida. Lama Chechoo fue una de las personas más próximas al Karmapa, como su hermano. 

¿Por qué es tan especial esa tierra, ese lugar, y por qué se llama Karma Gön?
Cuando Hanna y yo estuvimos en Tíbet el lugar que a mí más me gustó fue Karma Gön, el sitio que vi con más energía, el sitio que más me atrajo. Al Karmapa le habían regalado un terreno en los Pirineos para hacer un centro pero finalmente ese centro desapareció, lo vendieron, no sé... El había dado a ese centro el nombre de Karma Gön. Sin saberlo nosotros después le dimos a este sitio en Málaga el mismo nombre. 

Esa tierra es muy especial pues creo que Rumtek y Karma Gön son los dos únicos sitios que reunen todas las cualidades descritas en los textos budistas sobre cómo debe ser un monasterio, dónde debe estar situado un monasterio Kargyupa. Cuando Tenga Rinpoché estuvo en Karma Gön dijo: "Este sitio es exactamente como dicen los textos budistas que debe ser". El sitio debe estar mirando a occidente, en frente debe haber montañas, una de ellas alta, preferiblemente con nieve, siete ríos con siete colinas, siete valles que confluyan en un río que venga serpenteando en forma de caracol. También debe haber una colina detrás del monasterio. En Karma Gön hay montañas en frente que parecen joyas, hay una grande de 2.105 metros que es la montaña más alta junto al mar de todo el mundo. Y frente a esa hay muchísimas montañas más pequeñas, como joyas. Tenga Rinpoché decía que eran joyas para los Budas. Detrás están todas las montañas de la Sierra Nevada que tiene nieve incluso en el verano. Allí está la estación de esquí más cara del mundo, a media hora está la playa. 

Finalmente quiero insistir en que se deben promover las donaciones a la estupa por lo que decía antes. Esta es la primera de su género y magnitud en Occidente y, por tanto, mientras más gente participe será mejor. [image: image11.png]



From: Mandala No. 4 (1993) 
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La Historia del Catolicismo

Eduardo Velásquez

Cuando nos adentramos dentro de una disciplina espiritual y comenzamos nuestra practica es frecuente qué encontremos toda clase de obstáculos qué de una u otra manera están ligados a nuestro contexto cultural. Las familias de la mayoría de nosotros son católicas y nosotros mismos fuimos criados cómo católicos. Vivimos, queramos o no en un mundo católico. Tenemos la Navidad, la semana santa, los bautismos, los matrimonios, el catecismo, el cura de la parroquia, la primera comunión, la virgen María... y finalmente los santos óleos. La religión en una sociedad cumple una función primordial, no hay sociedad humana qué no tenga religión. Nuestras vidas están llenas no sólo de actividades religiosas externas sino también de un sentido y unos significados sutiles qué moldean nuestro pensamiento más allá de lo qué es consciente. Uno de estos obstáculos del cual somos muy poco conscientes es el miedo espiritual. Nos da miedo pensar más allá de lo qué nos han permitido, nos da miedo hacer preguntas, nos da miedo dudar, nos da miedo vernos tal cómo somos. Si somos incapaces de explicar lo qué experimentamos preferimos hacerlo a un lado y dejar qué los expertos nos den las soluciones. Aunque el mundo parezca absurdo e inconprensible nos aferramos a nuestras creencias cómo mecanismo de salvación. Esta necesidad de creer en algo indica nuestro profundo grado de espiritualidad, nuestra identificación con la mente más qué con el cuerpo. Somos seres pensantes, seres mentales, seres con necesidad de entender, seres inteligentes, seres religiosos. 

Pero cuando la religión se separa del corazón qué es el centro de nuestros sentimientos más profundos, cuando se separa de nuestra experiencia inmediata, cuando no nos explica en forma satisfactoria el porque de las cosas, cuando se debe mantener con temor, es una religión qué ya no nos sirve, una religión qué nos aliena y nos vuelve cínicos e incluso violentos, una religión qué no vivimos pero qué si "creemos". 

Cómo budistas es importante entender qué el Buda Sakiamuni no era budista, no pertenecía al credo budista, simplemente buscaba la verdad, la razón de ser de la vida, la muerte, el sufrimiento. Buscaba la realidad de las cosas. 

El budismo, si así se quiere llamar a la búsqueda de la verdad, no es una religión de "creencias". Es una religión de experiencias. Aquí no hay sitio alguno para los dogmas de fe, para el credo ni para el miedo. El budismo tradicionalmente ha sido ajeno a la evangelización y no ha iniciado guerras religiosas. Tampoco se mantiene por temor y es indistinto de la practica y la experiencia. Algo qué con nuestra educación, en principio, no es fácil de entender. 

El rechazo social qué con frecuencia podemos experimentar es algo natural qué debemos comprender y no combatir. No podemos esperar ser "comprendidos" dentro de un contexto católico, es imposible. El miedo y el disgusto qué el Papa le tiene al budismo, manifiesto en su libro "Cruzando el Umbral de la Esperanza", y qué denota una actitud casi abiertamente belicosa es un ejemplo de esto. Entre "creencias" es difícil el entendimiento. Combatir una creencia con otra creencia no tiene fin. Lo hemos hecho durante siglos, es nuestra historia. 

Debemos recordar qué cómo budistas no luchamos por el alma de nadie y mucho menos por el alma del mundo. Cómo budistas pretendemos conquistar nuestro propio egoísmo, nuestros temores, los demonios de nuestra propia creación más qué demonios externos con nombre propio. 

En el budismo la duda es un signo de inteligencia. Queremos ver las cosas con nuestros propios ojos porque nos sentimos capaces. Imponer algo es inconcebible. El budismo es voluntario. 

Con el animo de entender un poco más la animadversidad del Sumo Pontífice hacia el budismo quise estudiar un poco más la historia del catolicismo en el mundo y en Colombia. Historia de la cual sólo recordaba apartes de la época de colegio y qué nunca comprendí en toda su dimensión. Lo hice también por motivos personales, tratando de entender de donde viene el temor religioso dentro del cual fui educado y qué hace a tantos infeliz. Quiero compartir ahora con ustedes el resultado de mi investigación porque creo qué les podría ser igualmente útil. Entender nuestra historia es entender nuestra forma de pensar. 

La historia de la iglesia católica apostólica y romana qué es cómo se denomina el catolicismo colombiano tiene su origen cómo institución en la iglesia qué reclama cómo fundador a San Pedro, uno de los doce apóstoles de Jesucristo quien se cree qué predico y murió en Roma bajo el dominio de Nerón en el año 64 luego del incendio de Roma. Durante los tres primeros siglos después de la muerte de Jesucristo la iglesia fue perseguida asiduamente por el poder del Imperio. El martirio al qué los cristianos fueron sometidos y su capacidad de resistir al tormento antes qué renunciar a su fe, antes qué minar su expansión, acelero el proceso de consolidación de la iglesia. En el año 313 el emperador Constantino publico el edicto de Milán legalizando la iglesia. La alianza con el poder imperial le dio gran autoridad y comenzó a perseguir a sus enemigos hasta consolidarse como la religión del estado para finales del siglo. 

El imperio romano contaba entonces con dos capitales, Roma la antigua y Constantinopla a donde se había trasladado el emperador. Cuando el imperio en el occidente comenzó a desintegrarse los Papas llenaron el vacío de poder a fin de mantener el orden. Ya hacia el siglo V la iglesia reclamaba supremacía sobre los demás creencias y el Papa tenia completa jurisdicción legal qué sólo le era disputada por el patriarca de Constantinopla. Esta disputa continuo hasta el año 1054 cuando se dividió la iglesia de roma de la iglesia ortodoxa oriental. 

Los Papas de la edad media personificaban el poder y majestuosidad de Roma para los pueblos "bárbaros" qué conquistaban. En ausencia de un poder civil qué mantuviera unidos los territorios convertidos los Papas se erigieron en un poder político qué abarco a toda la Europa occidental para el siglo X. En 1095 el Papa Urbano II se embarco en la primera de las cruzadas para recuperar la tierra santa a tiempo de qué la iglesia alcanzaba su apogeo. Entre 1100 y 1300 los Papas alcanzaron la autoridad absoluta sobre toda la iglesia y sobre muchos de los gobernantes civiles. El Papa Inocencio III (1198-1216) en su primer sermón después de ser elegido Papa declaraba: "El sucesor de Pedro es el vicario de Cristo qué ha sido establecido cómo mediador entre Dios y el hombre, más bajo qué Dios pero más allá del hombre, inferior a Dios pero superior al hombre; quien juzgara a todos y será juzgado por nadie." Los concilios en Roma aumentaron pasando legislación para toda la iglesia y el papa nombro delegados qué viajaban por toda Europa investigando y asegurándose qué sus ordenes fueran cumplidas. En el cuarto concilio de 1215 algunos gobernantes fueron removidos, se pasaron leyes canónicas definiendo el misterio de la transubstanciación y se estableció la prescripción de la penitencia y los procedimientos legales para inculpar y condenar a los "herejes". La inquisición había nacido y el Papa se establecía en la plenitud de su potestad (plenitudo potestatis). 

Los primeros en sufrir los rigores de la inquisición fueron los Cataros del sur de Francia qué pregonaban un regreso al ejemplo de Cristo y sus apóstoles rechazando la riqueza y poder político de los Papas. Los Cataros, a quienes los habitantes del sur de Francia apodaron los "buena gente", encontraron rápidamente soporte entre las gentes cansadas de los abusos de la iglesia, provocando así, la ira de Inocencio III. Una cruzada enviada por el Papa puso fin a los Cataros. Juzgados por el tribunal de la inquisición la mayoría fueron quemados vivos y salvajemente torturados. 

Durante los siguientes 300 años los Papas entraron cada vez más en conflicto con los gobernantes civiles. Los "grupos herejes", a pesar de la crueldad de la inquisición, crecieron por toda Europa cómo una reacción a la corrupción de la iglesia. Algunos de los más notables fueron los místicos Master Eckhart (1260-1328) y Tauler (1300-1361) qué predicaban por una asociación de laicos qué llevaran una vida de meditación contemplativa y mística, llamados "los amigos de Dios". Los grupos fundados por Gerard Groote (1340-1384) en los países bajos y qué se hacían llamar "los hermanos de la vida común" predicaban una "nueva piedad" qué hacia énfasis en el entendimiento individual de la Biblia, el cual requería largas horas de meditación. Los grupos qué seguían los escritos místicos de Thomas a Kempis en Alemania, los grupos seguidores de John Wycliffe (1324-1384) en Inglaterra. Los grupos de Juan Huss (1369-1415) en Bohemia y Jeronimo Savanarola (1452-1498) en Florencia, quienes fueron quemados en la hoguera. 

Para el año 1305 la residencia del Papa había sido trasladada a Avignon y se encontraba prácticamente bajo el tutelaje de la monarquía francesa. En 1378 el Papa Gregorio XI se traslado de nuevo a Roma y murió al poco tiempo de haber llegado. Los cardenales reunidos, en su mayoría franceses, eligieron, presionados por la muchedumbre Romana, un Papa Romano, Urbano VI. Pero cuando se pudieron retirar a un sitio más seguro eligieron a un Francés cómo el Papa Clemente VII. Los dos Papas reclamaron su autenticidad y hasta el año 1415 dividieron a Europa en dos. En el año 1406 los cardenales de ambos Papas tratando de resolver el conflicto se reunieron en el concilio de Pisa y destituyeron a ambos Papas nombrando a un tercero Alejandro V. Sin embargo, ninguno de los dos Papas renuncio a su poder y quedaron entonces tres Papas. La decadencia moral a la qué había llegado la institución del Papa alisto el camino para las reformas del siglo XVI. 

En 1517 Martín Lutero indignado con las ventas de indulgencias (perdones concedidos por pecados cometidos) por parte del pontífice romano para recoger fondos para la reconstrucción de la basílica de San Pedro, inicio un debate publico qué termino en un movimiento qué rompió con la iglesia romana, el Protestantismo. Los católicos alarmados por la diseminación del protestantismo se reunieron con el objeto de formar la liga Santa. En 1546 estallo la guerra, año en el qué murió Lutero. Finalmente las fuerzas imperiales fueron expulsadas del territorio alemán y el luteranismo aceptado cómo una religión legal. En Suiza Ulrico Zwinglio (1484-1531) perdió una corta guerra con los católicos y fue muerto. En 1618 estallo la guerra de los treinta años qué termino con la paz de Westfalia reconociéndose al catolicismo, el luteranismo y el calvinismo cómo religiones legales. 

La contra reforma en la iglesia qué pretendía neutralizar el poder de los protestantes tuvo su apogeo en la inquisición española. En 1469 Fernando V de Aragón e Isabel de Castilla contrajeron matrimonio en una ceremonia políticamente arreglada por Juan II padre de Fernando quien quería anexar a Castilla. Cómo Fernando e Isabel eran primos Juan II en colaboración con el arzobispo de Toledo falsificaron la bula en la qué el Papa Pío II los dispensaba de toda consanguinidad. Isabel al enterarse de la falsificación le pidió al Papa Sixto IV qué le resolviera su situación y en 1470 los reinos de Castilla y Aragón se unierón. Los gobernantes iniciaron la unificación de España estableciendo a la religión católica cómo la única y minando el poder de la nobleza confiscándoles las tierras. En 1478, después de una disputa con el Papa Sixto IV, obtuvieron de él: 1.El derecho de elegir a los altos jerarcas de la iglesia, incluyendo al inquisidor general, 2. La propagación de un catecismo nuevo y 3. El nombramiento de una junta para la conversión de los apostatas. Con esto quedo instituido "el tribunal del Santo Oficio". Los "Reyes Católicos" cómo son conocidos Fernando V e Isabel II iniciaron tal vez la época más drástica y cruel de la inquisición. Su poder era absoluto, los reyes nombraban, con el beneplácito del Papa, al inquisidor general, quien tenia jurisdicción no sólo sobre los crímenes contra la iglesia sino también muchos otros. Su potestad era suprema e inapelable. Uno de los inquisidores generales más infames de la época, un Dominico, Tomás de Torquemada, ordeno más de 2000 muertes en la hoguera. Sus métodos de tortura eran tan brutales y tal el terror qué infligió qué causo un desacuerdo con Sixto IV quien fue incapaz de detener lo qué el mismo había permitido. Tomas de Torquemada estableció tribunales del Santo Oficio en Sevilla, Córdoba, Jaén, Ciudad Real y más adelante en las islas canarias y en América, en México, Cartagena de Indias y Lima. Así llego el catolicismo a la América Latina. 

La conquista de América fue una empresa eminentemente comercial. Los conquistadores eran aventureros en busca de riqueza y títulos y los reyes de España, qué estaban más interesados en expandir sus territorio Europeos qué en colonizar tierras nuevas, apoyaban la empresa a cambio de una parte de la riqueza recogida. Para qué esto fuera "legal" se requería de una justificación mayor. Qué mejor, siguiendo el ejemplo de las antiguas cruzadas, qué la evangelización del Nuevo Mundo. 

Aunque se discutía en España si los negros y los indios tenían "derechos humanos" o incluso si tenían alma, nunca se discutió su "deber de ser católicos", pues bajo la fachada de la evangelización podía continuar el pillaje. En principio la evangelización consistía en exigirles a los españoles qué bautizaran a los esclavos qué compraban antes de enviarlos a los sitios de trabajo. Ninguna otra evangelización era posible pues ni los indígenas ni los negros hablaban el castellano. 

La influencia de la inquisición sobre las poblaciones indígenas y los negros traídos del África, fue al principio de la conquista, nula. Estos eran esclavos. No había necesidad alguna de juicio, sus dueños podían decidir libremente su suerte. La esclavitud indígena en el continente rápidamente dio paso al llamado "sistema de encomiendas" qué no era otra cosa qué una esclavitud encubierta y legalizada. 

Para el bautismo de los esclavos se trajeron de España religiosos, algunos de los cuales, no soportaron ver el maltrato al qué eran sometidos y se convirtieron en verdaderos apóstoles de la causa. Seria injusto no mencionar a hombres verdaderamente religiosos cómo Fray Bartolome de las Casas, San Pedro Claver, el mulato Martín de Porres canonizado difícilmente (por ser un "inferior") 200 años más tarde, fray Gil González silenciado por el fuego inquisitorio así como muchos otros misioneros posteriores, "hombres de buena fe" qué tanto hicieron por una verdadera evangelización y educación de la población indígena, a pesar de qué es discutible su derecho a embarcarse en tal empresa. Los indios ya tenían su cultura y su religión, y aunque estaban menos desarrollados tecnológicamente qué los europeos tenían unas costumbres menos sanguinarias. 

Cómo los españoles se mezclaron libremente con las indias pronto empezó a surgir una población criolla, la población de la época de la colonia qué gracias a la inquisición no conoció credo alguno más qué el catolicismo. Para la época de la colonia, la influencia del clero abarcaba todos los aspectos de la sociedad. El monopolio en la educación era total. En 1605 los jesuitas fundaron el primer colegio, el San Bartolome. Luego la universidad javeriana en 1623 y en 1654 los dominicos fundan el Rosario y luego la Santo Tomas. 

En el siguiente siglo esta influencia se consolido en la construcción de innumerables templos, en le auge del arte religioso, en el culto esplendoroso, las fiestas religiosas, las misas solemnes, los sermones grandilocuentes, la fundación de muchas cofradías piadosas y la acumulación de tierras y riqueza, qué causo en 1729, el primer desacuerdo entre la autoridad civil y la religiosa. Para el siglo XIX la propiedad eclesiástica era la más grande en Colombia y sin ningún control fiscal por parte del estado. Luego de la guerra de la independencia los vientos republicanos soplaron con las ideas del filosofo ingles Jeremías Bentham llevando eventualmente a una separación del estado y la iglesia entre 1853 y 1886. En 1887 se firmo el concordato entre Colombia y el Vaticano, garantizando las propiedades de la iglesia y estableciendo a la religión católica apostólica y romana cómo la religión nacional hasta 1992 cuando cayo con el cambio de constitución. 

La inquisición durante la época de la colonia en la cual el poder político y el de la iglesia estaban inseparablemente ligados tenia una función de control social por medio de un sistema de justicia autónomo. Los principales delitos qué perseguía eran: la herejía, la apostasia, la blasfemia, la superstición, la brujería, la incitación, la idolatría y muchos otros mas. Las acusaciones, interrogatorios y testigos eran secretos. La tortura era utilizada para lograr la confesión y el arrepentimiento o cómo suplicio previo a la muerte en la hoguera. Algunas de estas torturas qué se exhiben hoy en el palacio de la inquisición de Lima lo dejan a uno varios días sin poder dormir. Sofisticadas maquinas para despellejar al reo, chalecos de fique qué untaban de sal para ponerle al penitente luego de arrancarle la piel de la espalda y maquinas para descuartizar al condenado, entre otras. El primer auto de fe en el nuevo mundo fue en Santo Domingo en 1523, luego comenzó en Méjico en 1536, Lima en 1570 y Cartagena en 1610. Se mantuvo activa, de una u otra manera, durante toda la época de la colonia hasta 1813 cuando fue abolida cómo un sistema de tormento físico para luego reaparecer cómo un mecanismo de censura literaria y de la educación qué se mantuvo vigente hasta 1960 cuando finalmente fue abolida en el concilio vaticano II. 

Lo qué esto quiere decir es qué hasta hace muy poco, unas escasas tres o cuatro generaciones las dudas o cuestionamientos a la iglesia católica se castigaban con penas físicas qué podían llegar a la tortura e incluso a la muerte y aun más: a la condena eterna. No debemos sorprendernos entonces si el miedo espiritual, el miedo a la muerte, el miedo a ir a incurrir en la ira divina, el miedo a cuestionarnos y cuestionar a nuestro mundo, es parte de nuestra intima psicología. Entre más sensibles, más humanos seamos, más intensa es nuestra necesidad espiritual y más confuso el panorama cuando no encontramos alivio a nuestras dudas. 

Cómo budistas de un linaje y una tradición muy particular, es nuestro deber ser tolerantes, pacientes y tratar de comprender a los demás en la mejor forma posible antes qué esperar ser comprendidos. En el budismo no luchamos por ideas. No somos evangelizadores, ni predicadores, ni misioneros. Somos amantes de la verdad, no cómo una verdad congelada, una doctrina, sino cómo una verdad viva, aquello qué es presente tal cual, la realidad. El termino tibetano para budismo es "chod" qué significa "las cosas cómo son". No es una "creencia", un dogma, una serie de ideas qué se le imponen a la realidad sino la realidad misma. Esta realidad sólo es aprehensible cuando hemos roto a través del caparazón conceptual qué funciona a la manera de un filtro. Tenemos qué ir más allá de las ideas, de las "creencias". No podemos combatir una creencia con otra creencia, no hay fin, lo hemos hecho ya durante siglos. Debemos por el contrario estudiarla, respetarla y conocerla hasta verla por lo qué es, entonces podremos ir más allá. En nuestro medio particular es importante entender qué no estamos tratando de suplantar el catolicismo por el budismo, estamos tratando de ir más allá tanto del uno cómo del otro. 

A este respecto es importante conocer nuestra tradición católica, es importante comprender el medio en cual hemos sido educados, es importante conocer su historia. [image: image14.png]
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LA VIDA Y MUERTE DE MAYUM KUNSANG DECHEN

El 24 de abril de 1991 murió en Nepal Mayum Kunsang Dechen a la edad de 66 años. Fue una devota practicante que pasó sus últimos diez años de vida en retiro en la cueva de asura en Pharping haciendo pujas y dándoles consejos a los residentes y peregrinos. Le siguen en vida su esposo el eminente Urgyen Tulku Rinpoche y sus hijos el venerable Chokling Rinpoche y el Venerable Chokyi Nyima Rinpoche. 

En enero una operación dio a conocer que Mayum tenia un cáncer incurable en el páncreas. Ella permaneció con sus hijos en el monasterio de Boudhanath, Ka Nying Shedrup Ling. Aunque el cáncer del páncreas es supremamente doloroso ella nunca se quejo y siempre rehuso los calmantes para el dolor hasta los últimos dos días. su mente estaba calmada y su preocupación principal eran los demás. 

Durante su enfermedad su eminencia Chatral Rinpoche vino a verla, y ella le pidió que le enseñara «los cuatro puntos sin los tres» la ultima enseñanza del Dzog Chen. El le hablo por largo rato y finalmente le dijo: «Bueno, unamos nuestras mentes, descansa en la ecuanimidad.» Aunque ella estaba muy débil en ese momento dijo «Ah» muy fuerte. Sus ojos estaban completamente abiertos y no había ninguna indicación de dolor y ella parecía estar muy relajada. Después de mas o menos cinco minutos ella «regreso» . Chatral Rinpoche le dijo «Estoy muy contento con tu entendimiento. Te respeto. Eres un buen ejemplo para todo el mundo. Me siento muy orgulloso de ti. Yo sabia que eras una buena practicante pero no sabia que tenias una mente tan desarrollada. Hoy veo eso y me encuentro muy contento.» Mas tarde Chatral Rinpoche describió sus logros: «Fue una cosa maravillosa. Ella logro unir su conciencia al espacio. Solo los practicantes mas desarrollados pueden hacer eso. Especialmente en el estado tan doloroso de su enfermedad. Hasta hoy yo no me había dado cuenta que ella era una practicante tan avanzada». Mayum nació en 1925 en el Tíbet central cerca a Lhasa. Cuando tenia trece años desarrollo un fuerte interés en las enseñanzas y empezó las practicas preliminares del Ngondro. En los siguientes 53 años en el Tíbet, Sikkim y Nepal completo los quinientos mil aspectos del Ngondro trece veces y se involucro en distintas sadhanas y recitaciones. 

Recibió enseñanzas del tulku Urgyen Rinpoche, de su santidad del XVI Karmapa, de su santidad Dilgo Khyentse Rinpoche, de Sechen Kongtrul Rinpoche y especialmente de su guru raíz Palden Khyentse Oser. Fue una practicante del Chö como de los linajes Karma Kagyu, Chokling Tersar y Chetsun Nyingtig. Siempre sintió una profunda conexión con la diosa Tara y con frecuencia animaba a sus discípulos a que recitaran el mantra de la tara. Completo diecinueve años en retiro y cien millones de recitaciones del mantra del guru Vajra. 

Poco antes de su muerte Dilgo Khyentse vino a verla y ella le dijo: «Ahora mi hora a llegado. No tengo ningún apego, en lo mas mínimo. Desde que estaba muy joven siempre le tuve mucho miedo a la muerte y por esta razón he practicado en forma tan diligente. Ahora he llegado a la etapa de la muerte. He oído que los mejores practicantes se ponen contentos de morir, los que les siguen no le tienen miedo y como mínimo uno no debería tener ningún remordimiento. Yo no tengo miedo y no tengo remordimientos. Pero esto no es debido a mi propio mérito sino gracias a mi guru raíz. 

«Que tengo yo que decirle a usted, Rinpoche? Su santidad, usted debe vivir largo por el bien del dharma del Buda y por el bien de todos los seres sintientes. Si usted vive largo de esta manera directa o indirectamente será de un gran beneficio para los demás. Mi oración es una suplica para que usted y los que sostienen el linaje puedan tener una larga vida para el beneficio de la demás gente. Es mi deseo que pueda yo tomar para mi cualquier clase de obstáculos físico que usted o cualquier otro sustentor del linaje puedan tener para que puedan estar libres de tales obstáculos. Mi ceremonia de larga vida para usted es hacer estas aspiraciones y esta suplica.» 

Con esto ella le ofreció a Khyentse Rinpoche una bufanda blanca el la tomo en sus manos y dijo:» Puedo garantizarte que en el momento de la muerte serás una he indivisible con Guru Rinpoche y con la gloriosa montaña color cobre» 

Ella contesto: «te veré allí». El 24 de abril Mayum Kunsang Dechen murió tranquilamente a las 8:20 a.m. Choki Nyima Rinpoche repitió la sílaba «Ah» en su oído varias veces para recordarle el vacío; después de cada vez ella asintió levemente. En la tarde Kathmandu estaba inundado con lluvias torrenciales. En el este relámpagos y un hermoso arco iris apareció contra el cielo oscurecido. En el occidente el sol se hundió en medio de las nubes tormentosas, brillando con un hermoso ámbar y derramando sus rayos por largo rato sobre las nubes luego de haberse hundido en el horizonte. A las cinco su cara había cambiado, sonreia sin la mas mínima seña de sufrimiento o muerte. 

El cuerpo de Mayum fue cremado el 26 de abril en el monasterio de Ka Nying Shedrup Ling en Kathmandu. El tulku Urgyen Rinpoche presidio la ceremonia junto con su santidad Minling Dungsey Rinpoche, su eminencia Chatral Rinpoche, el venerable Tenga Rinpoche, el venerableTarik Rinpoche y sus dos hijos Chokyi Nyima Rinpoche y Chokling Rinpoche. Unas mil personas entre tibetanos y nepalis vinieron a darle la despedida. 

Después de la muerte de su madre Chokyi Nyima Rinpoche dijo lo siguiente: «antes mi madre era «mi madre» y yo la respetaba. Yo la amaba y respetaba el hecho de que era una buena practicante pero nunca me imagine que tuviera una mente tan desarrollada. Tal vez este sea un signo de mi orgullo masculino o del orgullo de ser un hijo. 

Pero desde que empezó su enfermedad, su comportamiento, las cosas que decía y las enseñanzas que me dio en tan solo unas pocas palabras, todo tocaba mi corazón. Me llevo a sentir tal devoción que empece a sentir que esta no solo era mi madre pero también mi guru. He aprendido mucho y mi practica a mejorado. Ahora me siento feliz de tener a una mujer como guru. A ayudado a mi desarrollo espiritual, mi realización y mi experiencia. 

El tulku Urgyen Rinpoche dijo de su esposa, «No desperdicio ni un solo día de su vida.» [image: image17.png]
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El Budismo y la ciencia

Eduardo Velásquez

Son tan extraordinarios los adelantos científicos de los últimos tiempos que la mayoría de creencias y tradiciones del pasado se han visto en apuros reconciliando sus dogmas teológicos y de fe con los llamados "descubrimientos científicos". Gran parte de la polarización espiritual que vivimos hoy en día, con los primeros brotes del fanatismo religioso por un lado y el materialismo empedernido por el otro, vienen de la dificultad en lograr esta reconciliación. 

Los dogmas de fe siempre han sido dogmas de fe, intocables por la razón y muchas veces respetados por temor. No es raro entonces que muchos de los adelantos científicos modernos se perciban como una liberación del claustro medieval. Esto ha hecho que muchas personas abandonen sus creencias religiosas por la fe en la tecnología y los aparatos modernos, mientras que otros, viendo el deterioro palpable en la calidad humana, la corrupción y el materialismo de los "no creyentes" pretenden enarbolar las banderas de su fe sin mas razón que su fe misma. Este es el caso de algunos países musulmanes donde la veloz transición al mundo moderno ha causado una violenta reacción. 

De una u otra forma todos hemos tenido que enfrentar este problema. Fuimos criados dentro de unas creencias y una tradición que difícilmente logramos poner a tono con la realidad de la vida moderna. Es indiscutible que la mayoría de jóvenes de hoy no sientan que la vida tenga un significado espiritual o por lo menos esto no es un tema central. El mayor porcentaje de nuestras preocupaciones se centran alrededor de nuestro bienestar material, lo que, junto con la pérdida de los valores espirituales está creando lo que algunos han llamado un "capitalismo salvaje". 

¿Son estas las únicas alternativas que tenemos, el aferramiento a la fe ciega o el materialismo empedernido? ¿Son la ciencia y la religión irreconciliables? Creo que nadie se puede sentir contento en medio de esta dualidad. Los dogmas de fe son "demasiado" para nuestro "nivel de educación" a la vez que somos demasiado sensibles y espirituales como para vivir confortablemente en un materialismo mecánico. 

Afortunadamente en los últimos decenios ha habido un acercamiento entre las "ciencias duras" como la física, tanto la cuántica como la relativista, y el misticismo oriental, en particular el budismo tibetano, que nos permite vislumbrar la posibilidad de aprovechar nuestros recursos científicos y tecnológicos a la vez que desarrollamos nuestro potencial como seres humanos. Sería estúpido pretender regresar al medioevo y mucho menos en la situación actual donde la sobrepoblación mundial nos exige cada día, mas y mas eficiencia. Pero sería igual de estúpido pretender que la tecnología sola nos pueda proporcionar la felicidad. Ya hemos visto, en los países mas desarrollados, donde la gente se está volcando en números cada vez mayores hacia la búsqueda de la espiritualidad, que la felicidad no sólo se consigue con el bienestar material. Hoy mas que nunca, la humanidad necesita enseñanzas que la puedan conducir mas allá de la presente crisis. Crisis que no solo se origina en la falta de recursos sino en el vacío espiritual que ha dejado el abandono de nuestras antiguas creencias. 

Dentro de esta perspectiva veamos qué similitudes y que diferencias hay entre el budismo tibetano y la ciencia, cómo se pueden relacionar y qué tiene el budismo para ofrecernos. 

Primero debemos entender que aunque el budismo sea una religión no-teista no niega la existencia de Dios. El no-teísmo budista se refiere a la no creencia en un Dios separado del mundo y creador de él. Esto es distinto a un principio absoluto o nivel absoluto que puede coexistir con el mundo de la forma. Este principio absoluto en el budismo no se ve como algo que exista separado del mundo o como la contraparte del mundo relativo sino como su aspecto existencial y total. Es decir, el mundo de la forma puede ser una ilusión, un reflejo que depende de muchos factores tal como el tipo de cuerpo y mecanismo de percepción del que disponemos, pero de ninguna manera podemos decir que esta ilusión no existe. El mundo es una ilusión, pero no es una ilusión el hecho de que tenemos esta ilusión. El sufrimiento es sufrimiento y la felicidad es felicidad, así se originen en una ilusión. No podemos descartar esta ilusión como si fuera "nada". ES una ilusión. Una absoluta ilusión. 

Parecería en principio que considerar al mundo como una ilusión o un sueño lo despojara de su sentido espiritual o sagrado. ¿Como es sólo una ilusión que nos importa? ¡Si ud. sufre es solo su imaginación! Es fácil decirlo pero cuando nosotros somos los que sufrimos comenzamos a entender que no podemos hacer caso omiso de las leyes de causa y efecto. El hecho de que el mundo se considere como una ilusión no significa que pierde su carácter sagrado, pues existe. Es un milagro. Una sagrada ilusión. 

Por eso, no se puede decir que el budismo sea ateo, a pesar de que su concepción del absoluto difiera del concepto clásico del Dios cristiano. 

Asimismo, a la ciencia también tradicionalmente se le ha considerado atea y es posible que muchos de sus practicantes así se definan. Pero si miramos más detenidamente a sus grandes precursores vemos que aunque su concepción de Dios no es tampoco la del Dios cristiano, su motivación principal ha sido espiritual. Johan Kepler era un místico, Isaac Newton no solo fue uno de los más grandes físicos de todos los tiempos sino también un alquimista que dedicó tanto esfuerzo al estudio de la óptica porque estaba convencido de que la naturaleza del espíritu era la misma que la de la luz. Los escritos místicos de Leibnitz como la Monadología son ampliamente conocidos. Erwin Schroedinger (premio Nobel 1933), Louis De Broglie (premio Nobel 1929) y Max Plank (premio Nobel 1918) padre de la física cuántica también se hicieron conocer por sus escritos "metafísicos". Albert Einstein, tal vez el más grande de los físicos y un hombre de una profunda espiritualidad dice: "mientras que es verdad que los resultados científicos están mas allá de toda consideración religiosa o moral, aquellos individuos a quienes les debemos los mas altos logros creativos de la ciencia, estaban todos imbuidos de una profunda convicción religiosa... sin la cual difícilmente hubieran sido capaces de la devoción, que sola, permite al hombre sus mas altos logros". 

Vemos entonces que tanto el budismo como la ciencia, aunque no comparten la idea tradicional de Dios están motivados por un sentimiento religioso tan profundo que difícilmente podría llamarse ateo. 

Ahora bien, la definición budista de realidad, como "aquello que se puede experimentar" es similar a la fenomenología de los empiristas precursores de las ciencias. Seria ridículo hablar de algo que ningún ser sintiente pudiese percibir o experimentar. Incluso un hoyo negro que nadie puede ver existe en la medida que nos pueda afectar. Si su influencia de alguna manera no se ejerciere sobre algo que podamos medir, como por ejemplo las órbitas de los cuerpos celestes aledaños, los rayos de luz que pasan cerca de el o de alguna manera, algún instrumento, así fuesen nuestras emociones o sueños, no habría ninguna razón para decir que existe. En este sentido podríamos decir que tanto la ciencia como el budismo son experimentales a pesar de que el budismo lo sea a un nivel psicológico y la ciencia a un nivel objetivo. 

Parecería en principio que se hablara de dos cosas diferentes, la experimentación subjetiva o psicológica y la experimentación objetiva o científica. Pero la física moderna empieza a descubrir lo que el budismo ha sostenido de tiempo atrás, que tal división entre sujeto y objeto es imposible. Tanto en la física relativista como en la cuántica no podemos hablar ya de una realidad independiente del observador. En la física relativista el movimiento del observador y en particular su aceleración en relación con el objeto observado hace que este cambie no solo en sus cualidades espaciales sino también temporales. En la física cuántica o de partículas donde el objeto que vamos a medir como por ejemplo un electrón es de un "tamaño" o una masa relativamente similar al instrumento más fino que podamos utilizar para medirlo, como por ejemplo un fotón en el caso de que lo pudiéramos ver, u otro electrón en el caso de un microscopio electrónico o cualquier otra partícula en el caso de un acelerador de partículas. El acto de medición o percepción afecta al objeto observado a tal punto que lo que se observa ya no es lo que existe. Dicho de otra forma, el acto de observar o medir a este nivel no se puede entender como un acto pasivo que no afecte al objeto observado. En el budismo se observa lo mismo pero desde el punto de vista de la experiencia inmediata, lo que observamos es lo que experimentamos y lo que experimentamos es el aparente objeto externo, es decir, no podemos diferenciar entre el que percibe, la experiencia o el acto de percepción y lo que se percibe como el objeto externo, o dicho de otra manera, sujeto y objeto son los dos polos de la misma experiencia, no pudiéndose decir de ninguno de ellos que sea otra cosa que la experiencia misma. 

La asunción de que existe un mundo objetivo viene del hecho de que podemos compartir experiencias: porque usted lo puede experimentar y yo lo puedo experimentar y una tercera persona lo puede experimentar, asumimos que existe independiente de nuestra experiencia. Esto es cierto en la medida en la que hay más seres sintientes de características similares que pueden percibir lo mismo, pero esto no hace a la percepción mas real. Una ilusión no es mas real por el hecho de que sea compartida aunque así parezca. Todos vemos los colores de las cosas y pensamos que ellas "son" de ese color y sin embargo hoy sabemos que el "color" es un reflejo electromagnético, que en sí, no tiene ningún color. 

La realidad en forma similar, para el físico moderno ya no está en la "cosa" o el "objeto externo" sino al igual que para el budista está en el "evento". Es la concepción de una realidad totalmente dinámica e interdependiente. 

Ahora, en cuanto a la naturaleza de la forma el budismo habla de ella como un fluir de energías a la manera de un río. Creemos que el río está allí pero sólo es agua que fluye. El río nunca lo podremos encontrar pues no hay nada estático que se pueda llamar río, excepto, tal vez, la forma que mantiene. 

Hasta acá pareciera que el budismo y la física tuvieran el mismo concepto de la realidad como una energía en movimiento, vibrando y interactuando consigo misma. Sin embargo, hay una gran diferencia en la forma como esta energía se percibe. Para el físico aunque esta energía es dinámica está "muerta", es "material" su funcionamiento es mecánico y provocado por un impulso inicial. Hubo una gigantesca explosión en el "pasado" lejano y esta energía todavía funciona. Para el budista, en cambio, la naturaleza de esta energía es la naturaleza de la conciencia, así sea que esté consciente o inconsciente. El hecho de que nosotros estemos dormidos o inconscientes no significa que no poseamos conciencia pues tenemos la capacidad de despertarnos, de la misma forma, la energía tiene la capacidad de despertarse, tal como lo hace en los seres sintientes. Para el científico en cambio la consciencia es un accidente de la materia (o de la energía). Tal vez un día, hace unos miles de millones años cayó un rayo en un medio propicio y los primeros aminoácidos se formaron, y de allí, en medio de innumerables mutaciones !Aleluya! !La vida! la conciencia nació. Uno se podría preguntar si esto es un extraño accidente del universo o si el potencial de despertar ya existía allí? 

Todo esto quiere decir en términos prácticos que el budista tiene una concepción de la realidad que es orgánica, autosuficiente e inteligente. Con las características de lo que los científicos llaman vida: se forma, se multiplica, cambia y se desintegra. Para un budista una pregunta tal como: ¿Hay mas vida en el universo? Es absurda. El universo entero esta vivo. 

En cuanto al concepto de espacio, el físico al igual que el budista no lo ve como un "contenedor" pasivo de la existencia, una especie de escenario tridimensional dentro del cual nos movemos, sino como una parte integral de la realidad. Por ejemplo, para un físico ya no existe el espacio "vacío". Así sea que consideremos el espacio intergalactico o cualquier otra región del universo siempre existirán allí fuerzas, como la fuerza de la gravedad. La fuerza de la gravedad esta presente en todas partes y ésta a la vez afecta a la luz y a la materia. Por ejemplo; si definimos una línea recta como el trayecto de un rayo de luz, en cercanía de un fuerte campo gravitacional el espacio aparecerá "curvo" por razón de la atracción gravitacional sobre la luz. De esta manera el concepto del espacio isomorfo y euclidiano que no ejerce ningún tipo de influencia sobre el objeto ha desaparecido como una abstracción que no tiene fundamento en la realidad. El concepto del "espacio" ha sido sustituido en la física moderna por el concepto del "campo de fuerza". Este "campo" no es la antigua noción del éter, una especie de substrato dentro del cual "nada" la materia, sino la materia misma. Los esfuerzos de Enstein en su teoría general de la relatividad eran los de poder expresar las distintas fuerzas de la naturaleza en términos de este "campo único". Las partículas subatomicas vendrían a ser condensaciones locales de este campo. En las palabras del mismo Einstein: "Podemos de esta manera considerar a la materia como estando constituida por las regiones en las cuales este campo es extremadamente intenso... No hay lugar en esta nueva física para el concepto de materia y campo pues el campo es la única realidad." 

El budista ha sostenido esto desde la época del Buda Shakiamuni hace 2500 años. En el famoso Sutra del Prajnaparamita El buda dice: "La forma es el vacío y el vacío es la forma. La forma no es diferente del vacío y el vacío no es diferente de la forma". Este intercambio mutuo entre la forma y el vacío (energía o campo de fuerza, en la física actual ) es ya de conocimiento popular. La famosa ecuación E=MC2 indica la relación exacta entre la una y la otra. En los aceleradores de partículas es frecuente ver como dos partículas desaparecen en energía y otras distintas surgen de ella. El Buda, sin embargo, aquí en este Sutra no hace énfasis en lo uno o en lo otro. No nos dice que todo es vacío o que todo es forma o que todo surge del vacío sino que existe simultáneamente como vacío y forma. No es que del vacío surja la forma y la forma retorne al vacío sino que la forma esta vacía (de contenido inherente) y el vacío tiene forma (se percibe como algo concreto), co-emergen en forma simultánea. 

En la física cuántica algo similar sucede. La luz por ejemplo a veces se manifiesta como "onda" electromagnética y a veces como "partícula" -fotón. Esta naturaleza dual de la energía o del campo es una de las paradojas que mas ha inquietado a los físicos, no solo el hecho de que la una se pueda transformar en la otra sino de que simultáneamente se pueden manifestar como energía y como partícula. 

Ahora, el concepto del tiempo tampoco se considera, ni en el budismo ni en la física, como un parámetro independiente de la realidad. En la física, a través de la teoría de la relatividad, se le define como una cuarta dimensión en relación directa con las otras tres. En mi opinión este es un concepto muy difícil de entender intelectualmente pues dentro de la lógica del pensamiento racional presuponemos la independencia del tiempo. El pensamiento racional tiene su fundamento en la causalidad, la cual presupone un pasado, un presente y un futuro. Esta abstracción del tiempo es lo que en sí hace posible el pensamiento racional. La causa siempre es previa al efecto. Esta unidireccionalidad del tiempo esta tan profundamente arraigada en nuestro pensamiento lógico que nos queda casi imposible pensar que el tiempo no sea un parámetro independiente de la realidad. Para hacer un poco más de claridad en este difícil tema miremos qué significa la independencia del tiempo. Cuando nos imaginamos el universo y pensamos que "el tiempo le pasa", y esto lo hacemos cuando pensamos que hubo un momento de creación o un big bang y una evolución subsiguiente ya estamos asumiendo que el tiempo es independiente. Esa sensación del "correr del tiempo" como algo que sucede en forma simultánea y pareja para cualquier lugar del universo es en si la noción de independencia del tiempo. Lo contrario seria entender que el tiempo es "movimiento interno" y por ende, relativo. 

Desde el punto de vista del físico el tiempo solo se puede medir con un "reloj" y no se puede garantizar que dos relojes iguales funcionen igual en sitios distintos o con velocidades relativas distintas. No existe un "reloj absoluto". 

En la teoría de la relatividad se enuncian las relaciones entre movimiento y tiempo. El tiempo pierde su independencia y cosas como esta pueden suceder: a la velocidad de la luz el tiempo se "detiene", lo cual significa que un reloj (incluido el biológico) literalmente se detendría. ¿Cómo podemos entender esto? ¿Significa que la causalidad también se detiene? No cabe dentro de nuestra lógica racional. 

Desde el punto de vista de la experiencia, que es el budismo, no podemos concebir el tiempo sin el movimiento. El tiempo siempre es una medida de movimiento, ya sea el péndulo de un reloj, la rotación de la tierra en relación al sol, las vibraciones de un átomo de cuarzo o el paso de un pensamiento o sensación en el flujo mental. 

Ahora, si consideramos la totalidad de los fenómenos ya no podremos hablar de tiempo porque no hay nada externo que sirva como punto de referencia. ¿Tendría algún sentido decir que el universo se "envejece" o que el tiempo corre para adelante? 

El concepto de eternidad en el budismo no es un interminable correr del tiempo sino el hecho de que la experiencia siempre ocurre en el presente, el presente siempre esta presente, eternamente, nunca nos hemos separado de él, el pasado y el futuro no existen, es solo el movimiento del presente, un recuerdo presente, una ilusión presente. El concepto de tiempo es solo una abstracción, un pensamiento. Pensar que el mundo "fue creado" en el pasado es absurdo, el mundo siempre se crea en el presente. 

A veces pienso que el budismo tibetano seria un gran alivio para muchos físicos y filósofos que bregan en el laberinto de estas abstracciones. En el budismo no hay necesidad de entender. Entender puede ser conveniente pero no es un prerequisito para la experiencia. No tenemos que entender como nacemos, ni como crecemos, ni como morimos; simplemente lo hacemos. La ausencia del tiempo no solo es un concepto filosófico, es la realidad. Es mas fácil vivir en el presente que pensar en la eternidad. 

De acuerdo con este análisis vemos que aunque los métodos del budismo y la ciencia han sido opuestos, la ciencia focalizandose en el mundo externo y el budismo en el mundo interno, han llegado a conclusiones similares. El budismo lleva a la practica, interioriza, "siente" lo que la ciencia empieza a descubrir intelectualmente. La ciencia ha venido a validar, a confirmar lo que los budistas han sentido de tiempo atrás. Esto no hace al budismo diferente pero sí nos puede ayudar a los occidentales a hacer la transición a un paradigma de la realidad enteramente nuevo. Una realidad dinámica, interdependiente, autocontenida, no creada, orgánica, e -inteligente, misteriosa y sagrada. 

La verdadera importancia del budismo tibetano en la época actual no sólo está en estos argumentos filosóficos aunque ciertamente ellos nos demuestren que entre el budismo y la ciencia no hay conflicto alguno. El budismo hace uso de la ciencia, como una herramienta, como algo útil y práctico pero no pretende que ella nos señale el camino a seguir. 

La verdadera importancia está en la diferencia de perspectivas. Aunque estas lleven a conclusiones teóricas similares son totalmente diferente en cuanto a la experiencia, a cómo se siente. El budista al experimentar con la energía interna lo hace "sintiéndola" mientras que el científico al experimentar con la energía externa lo hace pensando, imaginando, relacionándose con ella en términos de una medición, construyendo modelos. 

En el budismo, la conciencia o nosotros, estamos en el centro de la realidad, en el centro del mandala. En la ciencia, estamos perdidos en la inmensidad del espacio, no sabemos si habrá más vida, más seres sintientes en esa inmensidad. Esta perspectiva científica es alienante e irreal. Acrecienta no sólo el sentimiento de dualidad y soledad externa sino que nos aleja también de nuestro propio corazón. Nos vemos como un objeto, un microscópico ser en medio del inmenso espacio. Es irreal porque no es la experiencia inmediata sino el producto de un análisis, un pensamiento. En la experiencia inmediata siempre estamos en el centro de la realidad, no como víctimas sino como los creadores. La conciencia es una consigo misma y no un reflejo analítico. Muchas de las enfermedades mentales hoy en día vienen de este sentimiento de alienación. Fuera de que la experiencia meditativa del budismo nos "centra" en la realidad y nos da el control y la responsabilidad sobre nuestro mundo, nos levanta en dignidad, aprecio y gratitud al ponernos en contacto con un mundo misterioso y sagrado, un mundo que no fue creado en el pasado y que ya esta dado, un mundo viejo, sino un mundo en proceso de creación, con muchas posibilidades, un mundo libre. 

El budismo también va más allá de las ciencias tradicionales en el sentido de que las leyes de causa y efecto se extienden al mundo psicológico, el karma. Para la psicología occidental este paso podría ser tan significativo como lo fue para la física y la química empezar a entender que los fenómenos externos obedecen a leyes exactas. 

Por todo esto no podemos decir que el budismo sea simplemente una ciencia espiritual, es más que eso. Utiliza la ciencia, estudia la causalidad, pero no con el simple propósito de elaborar teorías sino de aplicarlas para lograr la transformación humana que nos pueda conducir a una vida de plenitud y realización. 

Dentro de este marco debemos entender los beneficios y las limitaciones de la ciencia y la tecnología y no pretender hacer de ellas una religión. La ciencia y la tecnología nos pueden proveer de poderosos métodos para lograr nuestros fines, pero no nos pueden mostrar el camino a seguir. Este sólo se puede discernir con el desarrollo de la visión y la sabiduría. La ciencia nos puede mostrar cómo se relacionan las cosas y así librarnos de mucha superstición pero no podemos confundir esto y pensar que la ciencia nos puede mostrar lo que la realidad "es". No podemos confundir el mapa con el terreno. 

En conclusión podríamos decir que la ciencia y la tecnología pueden ser factores de liberación. Mucha de la esclavitud al trabajo físico se puede aliviar con tecnología dejándonos más tiempo para el desarrollo mental. Nos saca igualmente de la penumbra de la superstición y nos amplia el entendimiento de como se relacionan las cosas. Nos provee de métodos que, guiados con sabiduría, pueden ayudar a transformar rápidamente, nuestra vida.          Pero cuando una ciencia y una tecnología, que han sido desarrollada por mentes elevadas con un claro entendimiento de su funcionamiento y proceder, son puestas para uso masivo, pueden generar en un hombre primitivo y egoísta un sentimiento de prepotencia extremadamente peligroso. Seria mejor que las armas de la arrogancia, la envidia, los celos, la avaricia, el odio y demás, fueran las uñas y los dientes, que las modernas armas de hoy. Es mejor tener sabiduría sin métodos que métodos sin sabiduría, pero mejor aun, tener los dos. [image: image19.png]
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La Compasión Hoy

P: Acabas de publicar un libro titulado: El budismo una alternativa para un mundo en crisis. Por eso me gustaría que habláramos de lo que es la compasión en un mundo convulsionado como el actual. ¿Cómo vivir la compasión cuando la situación política, social, económica es tan difícil? 

Creo que lo más importante es ver que la compasión no es romanticismo sino parte estructural de la realidad. Todas las religiones han hablado de compasión, pero pienso que a  menos que los pueblos vivan realmente este sentimiento, es decir, que se preocupen los unos por los otros, que actúen con solidaridad, la cultura humana se destruirá... Hoy en día estamos viviendo un proceso de globalización. Dentro de este proceso, pienso que la compasión también debe globalizarse. Para poder alcanzar la felicidad, todos tenemos que trabajar conjuntamente.

P: Antes de seguir es importante que precisemos que es la compasión para el budismo. La mayoría de nosotros viene de una cultura cristiana y, por ello, tenemos en mente un concepto de lo que es compasión. ¿La compasión que propone el budismo es la misma que propone el cristianismo?

Para el budismo, la compasión es el deseo de ver a los otros felices. En las distintas circunstancias de la vida, la compasión se convierte en lo que recibe el nombre de “los cuatro inconmesurables”: la empatía, que es la alegría de ver a los demás felices, el amor que es desearle a otros la felicidad; la compasión que es el deseo de ver a los demás libres del sufrimiento y la ecuanimidad que es desearle la felicidad a todos por igual. Todo esto hace parte de la bodhichitta, que es la mente iluminada y la palabra que en budismo se ha traducido como compasión. Pienso que la visión que tiene el budismo sobre la compasión trasciende el amor ingenuo que otras religiones promueven.

P: cuando en el budismo se habla de que la compasión es el deseo de que los demás sean felices surge un cuestionamiento relacionado con el hecho de que algunas personas buscan la felicidad haciendo cosas que los dañan a sí mismos y/o a los demás. En esos casos, ¿cómo se aplicaría el principio de que la compasión es el deseo de que los demás sean felices?.

Para poder aplicar este principio es muy importante que uno mismo madure y se desarrolle. Mientras sigamos buscando la felicidad que en mi libro llamo “felicidad relativa”, es decir, fundamentada en estar mejor que los demás, en tener mas prestigio social, en sobresalir económicamente, etc..., las salidas que encontraremos serán pocas pues ésta es una felicidad que solo la pueden encontrar unos pocos.

El budismo nos ayuda a madurar en el sentido de no fundamentar nuestra felicidad ahí. Nos enseña a sentirnos bien en la soledad de nuestra meditación. No tenemos que demostrarle nada a nadie, ni siquiera necesitamos que el vecino reconozca nuestra felicidad. Así estemos totalmente solos, nos sentimos plenos. Si logramos esto con nosotros mismos, cuando alguien acuda a nosotros podremos darle algo. Cuando trascendemos la necesidad de autoprobarnos, comenzamos a ser de verdadera utilidad. Esta es la madurez que da el budismo: entender que la felicidad no es relativa, no necesita reconocimiento de nadie, ni siquiera el aval de un dios.

P: al comienzo hablaste de la globalización de la compasión. De esto podría inferirse que existe la posibilidad de aplicar la compasión a un nivel social. ¿Cómo construir sociedades más compasivas desde un punto de vista budista?

Como ya lo mencioné, todas las religiones hablan de compasión. En las religiones teístas, el planteamiento del amor se hace desde el punto de vista del creador, es decir, se es compasivo porque así se complace el deseo del ser superior. El budismo, por el contrario, nos enseña que para poder convivir como seres humanos necesitamos la compasión. No se trata de desarrollar compasión para satisfacer los deseos de un ser externo, sino de una compasión que nace en forma natural al darnos cuenta de que la mayoría de las situaciones que llamamos de felicidad, son situaciones de convivencia social. No podemos basar nuestra felicidad en la desdicha de otros, desarrollamos un entendimiento muy importante para el proceso de globalización que se vive actualmente: para alcanzar la felicidad no podemos pensar egoístamente.

P: tu planteamiento me parece muy interesante. Sin embargo tengo una pregunta... A veces es difícil es amar a quien nos ha hecho daño: nos matan a un ser querido, nos echan del trabajo a raíz de una medida política o económica que favorece a unos pocos... ¿cómo ves la posibilidad de desarrollar ese amor del que hablas incluso por los llamados enemigos? ¿Que importancia tendrá ahí el perdonar?

Bueno, ese es el gran reto. Actualmente nos encontramos en una situación kármicamente complicada. Las situaciones que vivimos ahora son un reflejo del karma del pasado y por eso son tan complejas. Si todos tuviéramos un entendimiento claro de como funciona el karma, probablemente no estaríamos viviendo las situaciones que estamos viviendo hoy.

Siempre hemos tratado de encontrar la felicidad en forma individualista, incluso haciéndole daño a los demás. No entendemos como funciona el karma y, así, arruinamos nuestra posibilidad de ser felices en el futuro. Cuando llega ese futuro, no conectamos lo que estamos viviendo ahora con lo que hicimos en el pasado y sacamos la conclusión de que el otro nos quiere dañar. Las situaciones actuales son problemáticas, complejas que se han ido creando de vida en vida. La única forma de romper la cadena kármica es no devolviendo el daño que nos han hecho. Si alguien le hace daño a una persona y esta le hace daño a otra, la situación no tiene fin. Por ello, para poder desarrollar compasión sabia, para madurar, es indispensable entender el karma.

El perdón en el budismo... bueno, como la necesidad de desarrollar la compasión es humana y no tiene nada que ver con las deidades, el perdón de estas queda por fuera de cualquier consideración. En cuanto al perdón a los demás, pues pensamos que la transformación interior es mas importante.¿De que nos sirve perdonarnos los unos a los otros si no hacemos una transformación que nos evite cometer los mismos errores? Esto no quiere decir que el budismo desestime el valor del perdón. Ciertamente, es una buena solución, es un buen paso, aunque no es la solución definitiva.

P: Has planteado la necesidad de entender la ley del karma para desarrollar la compasión. Sin embargo, entender esta ley a cabalidad es complicado. En este sentido, proponer la comprensión del karma como solución para desarrollar la “compasión social”, por así llamarla, no me parece viable... ¿cómo salvar esta dificultad de ver la ley del karma claramente y como salirnos de una visión limitada de ésta según la cual es equivalente a la ley de “ojo por ojo y diente por diente”?

Comprender como funciona el karma es una de las aspiraciones más altas que puede tener un ser humano. Si miramos nuestra historia, podríamos decir que muchos problemas tienen su origen precisamente en esa falta de entendimiento. Cuando en la edad media en Europa se dieron epidemias como la peste bubónica y la gente no entendió que la causa eran las ratas que tenían debajo de su cama, pensaron que eran demonios... se cometieron muchas injusticias simplemente por no entender que se trataba de una infección transmitida por las ratas.

Hoy en día nosotros también somos víctimas de muchas supersticiones y, debido a ellas, cometemos muchos errores. Por eso, pienso que la aspiración de entender el karma siempre debe estar presente. Es posible que hayamos establecido algunas conexiones, pero siempre habrá mas y mas que aprender... esa es una de las cosas que mas me gusta del budismo: la mente budista es muy abierta, es una mente donde caben seres que nunca hemos visto y posibilidades que nunca hemos soñado. El budismo nos ayuda  a mantener una perspectiva que se abre a los nuevos descubrimientos. Por ejemplo, el Dalai Lama mismo ha dicho que si la ciencia lograra demostrar que la reencarnación no existe, él sería el primero en descartarla.

Ahora bien, mientras no lleguemos a entender cómo se conectan las cosas entre sí, pienso que muchas de las actitudes como el perdón, que ya hemos mencionado son importantes. Cuando uno perdona no entiende realmente lo que una persona esta haciendo: ¡Si lo entendiera no habría necesidad de perdonar! Por ello creo, que en tanto uno no sea un ser iluminado tiene que valerse de este tipo de herramientas con miras a romper la cadena kármica. Cuando somos de beneficio para otros, ya no hay necesidad de perdonar o de ser perdonados. Cómo ya lo he dicho la transformación es más importante que el perdón, pero mientras no entendamos la ley del karma, creo que herramientas como el perdón son muy útiles, algo noble.

P: ¿Cómo se desarrolla la compasión?

Lo primero que hay que entender es que es una característica inherente al ser humano. El desarrollo del ser humano es natural, no es budista. A veces pensamos que el budismo es el dueño de la iluminación... No... El budismo es un camino a la iluminación, pero no es el único.

El desarrollo de la compasión va de la mano con el desarrollo humano, es decir, con la capacidad de darnos cuenta. En el momento en que nos damos cuenta de que el otro es igual a nosotros, el principio de la compasión comienza a desdoblarse, adquirimos responsabilidades éticas, por así decirlo. Es la vida misma la que impone este tipo de leyes, la que nos ayuda a desarrollar la compasión.

Ahora bien, el budismo simplemente hace conscientes cosas que son naturales y, de esa manera, nos ayuda a estar de acuerdo con la realidad, con las cosas como son. Lo único que hacen las técnicas budistas para el desarrollo de la compasión es acelerar el proceso natural. Las prácticas para desarrollar la compasión nos ayudan a que, deliberadamente, aprendamos a ponernos en los zapatos del otro. Lo que logra la práctica budista es que ampliemos nuestra compasión natural y cada vez incluyamos mas y más gente. Por eso creo que en la situación actual de crisis el budismo es muy útil: incluye a todos los seres.

P: tomemos el caso de una persona difícil, alguien que sistemáticamente se dedica a dañar a los otros. ¿Cómo le hablarías de compasión? ¿Cómo lo convencerías de que todos sentimos lo mismo, de que su deseo de alcanzar la felicidad es igual al de los demás? ¿Existe una pedagogía budista para enseñar esto?

No creo que sea fácil convencer a una persona que se involucra en actos equívocos o malsanos a través de raciocinios, o incluso de situaciones opuestas como darle amor. Todo tiene que ver con el desarrollo de cada ser. Si tratamos de corregir una acción negativa en un animal, sabemos que es imposible razonar con él. El animal no razona. Por eso, nos toca recurrir a situaciones de estímulo / respuesta. Por otro lado, a medida que el ser humano desarrolla el pensamiento abstracto, puede aprender de situaciones sin necesidad de pasar por ellas, puede predecir lo que va a suceder, puede entender como funciona el karma.

Una historia tibetana cuenta que una vez había un yogui meditando. Un ladrón entra a su cueva y le roba todas las cosas. El yogui le ayuda a empacar y al despedirse le dice: “espero que las disfrutes”. El ladrón conmovido, se convierte en uno de los mejores discípulos del yogui. En la historia humana también hay muchos ejemplos de este tipo en los cuales en un momento dado una acción pacífica bondadosa, produce grandes transformaciones. Tenemos el caso de gandhi que logró expulsar a los ingleses de su país sin disparar ni una sola bala. Sin embargo, las cosas no funcionan siempre tan bien. Mientras Gandhi hacía esto en India, Hitler estaba arrasando a Europa. Al preguntarme si había alguna manera amorosa de convencer a Hitler de que lo que estaba haciendo era errado mi respuesta es no. Por eso creo que lo que hizo Churchill con los aliados fue la mejor opción, la compasión no siempre es pacífica.

Pienso que en casos como el planteado, la sabiduría tiene una gran aplicación: siempre que podamos utilizar el raciocinio, la comprensión, el cariño, para hacerle entender algo a alguien, pues es lo mejor... pero en otras situaciones, como el caso de Colombia hoy en día, creo que hemos cometido un error. Les hemos dado a los violentos el mensaje de que la violencia es la mejor forma de que les concedan lo que piden y, así, hemos llegado a una situación muy compleja en términos kármicos.

La verdad es que creo que tenemos que hacer un esfuerzo muy grande para encontrar formas de desenredar la madeja kármica. Si pudiéramos hacerlo estaríamos al otro lado. La historia de la humanidad, es una historia de acción y reacción. Es la historia del funcionamiento del karma. No creo que sea sencillo ponerle fin, pero si creo que es posible. Como budista no puedo decir que las cosas sean fáciles, pero es importante en que tengamos confianza que podemos salir de los problemas. Vamos a fracasar aquí, tener un acierto allá, pero mientras mantengamos una actitud de nobleza, será posible salir de la situación kármica en la que nos encontramos hoy.

P: en algunas enseñanzas budistas se habla de una sociedad iluminada, Shambala, que existió alguna vez y a la que es posible volver. ¿Cómo crees que sería una sociedad iluminada?

Yo no veo esas historias como sucesos espacio temporales sino como potencialidades que siempre están presentes. Veo esos mitos como símbolos de lo que es el mundo condicionado, de lo que es el ego en el mundo condicionado y de lo que es la iluminación. Para mí, Shambala no es necesariamente un determinado sitio geográfico. Es la realidad de un pueblo en el que la gente tiene consideración por los otros. Es un reino donde los gobernantes son bondadosos y los gobernados también.

Cuando la gente comienza a ser desconsiderada, cuando cada quien busca su felicidad en forma egoista, haciéndose daño, llegamos al epítome del Samsara, lo que en el budismo se llama “los reinos bajos”. Tanto Shambala como los reinos bajos son una potencialidad que está presente en cada momento. Somos nosotros mismos los que escogemos vivir en el paraíso o en el infierno. En general, veo el reino mítico de Shambala como la posibilidad que tenemos de salir de la confusión y llegar a un estado en el que somos solidarios, sabios, claros; en el que nos damos felicidad unos a otros.

P: ¿Que valores sería importante desarrollar de cara a la construcción de una sociedad así?
Las enseñanzas budistas son especialistas en este tema. Las prácticas del Camino del Diamante nos ayudan a relacionarnos con todas las cualidades humanas. Para darles una mayor intensidad, se utilizan los aspectos búdicos, que no son más que estas cualidades elevadas a su máxima expresión. Algunas de estas cualidades son la sabiduría y la compasión, que son las dos alas del pájaro de la iluminación, pero además también esta el desarrollo de un intelecto claro, la paciencia, la energía, la generosidad... todas estas son cualidades muy importantes si queremos desarrollarnos como seres humanos y construir una sociedad iluminada.

P: para terminar me gustaría que nos contaras cómo has aplicado la compasión a tu labor de instructor del dharma, a la que has dedicado los últimos veinte años de tu vida... ¿cual es el papel de un instructor de budismo en el mundo de hoy?

He tenido la gran fortuna de llegar al budismo a raíz de la preocupación por la condición humana y no viceversa, es decir, no es el budismo el que me ha llevado a preocuparme por el sufrimiento y la condición humana sino al contrario. Siempre he puesto el sufrimiento y la felicidad de los seres humanos por encima del budismo. Esta ha sido una gran ventaja ya que me ha permitido practicar el budismo desde una perspectiva amplia. Siempre he visto el budismo como una herramienta y no como un fin en sí. Esto me ha permitido no volverme fanático y pensar siempre como el budismo puede ayudarnos en la situación en la que estamos.

Nunca he tratado de convertir a nadie al budismo. Pese a que el budismo mueve mis sentimientos mas profundos, siempre he tratado de mantenerme alejado del sentimentalismo porque veo que la situación del mundo en este momento es de un peligro tal que nos obliga a mirar de forma muy precisa cuales son las cosas que nos pueden transformar rápida y eficazmente.

Las actitudes fanáticas son peligrosas porque al ser fanáticos podemos generar una reacción adversa del fundamentalismo. La situación del mundo es cada vez mas confusa. En la medida en que las condiciones de vida se hagan más extremas, cada una de las tradiciones fundamentalistas querrá que sus valores vuelvan a arraigarse. Dirán que la razón por la que el mundo esta así es porque las personas se han alejado de los valores fundamentales. Lo más probable es que esta reacción sea violenta. Si todavía viviéramos como hace mil años, es probable que una sola creencia se impusiera sobre las demás. Sin embargo, esto no es lo que va a suceder ahora. Actualmente estamos dedicados a la vacuidad de la que habla el budismo, que es, entre otras cosas, la ausencia de fundamentalismos en términos de las creencias.

En estos veinte años el budismo me ha ayudado a aclarar mi entendimiento de los conflictos humanos y a pensar en los cambios que es necesario llevar a cabo para que el día de mañana vivamos en una forma mas realizada. No obstante, lo más importante de todo es que me ha mostrado que tiene métodos y prácticas por medio de los cuales las personas realmente se transforman. Esto lo he visto en la gente y no en las creencias. No basta con leer un libro y decir que el budismo tiene mucha sabiduría, que es muy bonito. Lo más valioso es conocer a los practicantes y ver como privilegian la transformación y consideran que el éxito de las enseñanzas está en la transformación profunda que hoy en día necesitamos urgentemente.

	Budismo Hoy


El linaje Karma Kayu en el mundo hispano
Número 2/Primavera 2001


Mensaje para el nuevo milenio

Tomek, Caty, Hannah y Lama Ole (TCHO)
Traducción de María Luisa Beerman 

Mis muy queridos amigos de todo el mundo 

Después de su viaje de otoño por los países asiáticos, Karmapa visitó Europa en enero del 2000. A pesar de que su visita no se anunció en la prensa, vinieron a verlo cerca de 15.000 personas. Después de que dio iniciaciones en Dinamarca, Alemania, Austria, Hungría, Polonia y España, Karmapa recibió enseñanzas, en los monasterios de Francia, de un importante lama de Nepal, Chobje Tri Rinpoche. Por suerte tuvo el ataque de apendicitis en Suiza, pues en India u otro país asiático, esta operación podría haber sido muy peligrosa. Ahora Karmapa esta estudiando y meditando en Delhi y Kalimpong y asimilando las muchas y variadas impresiones que recibió en su viaje. 

Realmente, este año, con tantos ceros, ha sido muy bueno en todos los aspectos de nuestro trabajo. Tenemos más de 300 centros del Camino del Diamante en todo el mundo y gracias al trabajo de nuestros generosos amigos, nuestros estudiantes pueden sentarse cada vez con más frecuencia a meditar cobijados por paredes propias. Si Asia no se pone tozuda ahora, tendremos espacio libre para llevar el Camino del Diamante a las cabezas más despiertas de nuestros países. A nivel externo, esto significa seguir desmontando exotismos y expresarnos y manifestarnos de forma comprensible y, también en el futuro occidentalizar las prácticas más importantes. Por ejemplo, para muchas personas es mucho más convincente tomar refugio en su propia lengua y esperamos encontrar rápidamente las palabras más “adecuadas” para que puedan hacerlo. Actualmente, las sociedades democráticas se expresan de manera menos florida. Así mismo, también será divertido ver cuántas personas en el futuro van a expresar sus aspiraciones en tibetano. 

Puesto que la causa de Situ Rinpoche y Urgyen Trinley esta completamente enredada en la política hindú (con frecuencia los asiáticos son los peores antagonistas para si mismos), creo que por el momento es prudente mantenernos alejados de eventos como el escándalo de Sai Baba y su relación con jóvenes demasiado jóvenes. Muchos no saben distinguir entre las religiones orientales y no saben que Sai Baba es hinduista y no budista. Nosotros ya tenemos suficiente con cargar lo nuestro. 

¿Qué quería compartir con ustedes? Vistas las circunstancias antes mencionadas, me parece que ahora respondemos mejor a nuestras nobles raíces Kagyu que en los últimos ocho años, llenos de política china-kagyu-gelugpa. De hecho, ahora podemos meditar más, incluidos los responsables en primera fila de nuestro trabajo. ¡que el buen karma de tanta perseverancia, valentía y autonomía les de un empujón gigante para avanzar en el camino! Pienso que nos lo merecemos. 

También hemos creado (y siguen consolidándose) las condiciones para meditar. En eso hemos estado trabajando en los últimos 28 años. El excedente de nuestro trabajo ha permitido crear una red de centros en Euroasia que van desde el lago Baikal (en Siberia) y Lagenhorn en Hamburgo hasta Rodby (Dinamarca), Corinto (Grecia) y Málaga (España). Las ofertas más tentadoras para adquirir tierras en países no burocráticos están, como era de esperarse, en Polonia, Lituania, Hungría, Grecia y Ucrania. Muchas veces hemos pagado menos de 500 marcos alemanes (aproximadamente US$ 250) por hectárea. Sin embargo, las mejores construcciones, a menudo con personas que las cuidan, están en Europa Central, por ejemplo en Scwarzemberg (La Selva Negra), el Jura de Suabia (al sudeste de Estocarda) y Lagenhorn (Hamburgo). Ahora, tenemos también posibilidades en Texas, Idaho y Nuevo México. Y, en México, con la ayuda de Casa Tibet, se esta construyendo un lugar muy bonito cerca de la capital. También nuestros grupos en América del Sur y Central, Australia y Nueva Zelanda ofrecen espacio para los Kagyu que quieren hacer introspección sin ser molestados. 

¿Por qué hablo de lugares tan lejanos? Porque son útiles. La mitad del ejercicio consiste en abandonar el mundo habitual. Eso corta en forma eficaz las raíces de las emociones perturbadoras y nos permite captarnos más fácilmente. El gozo del espacio, lo que prometen las enseñanzas más elevadas del Buda como experiencia permanente, raramente surge antes de que hayamos abandonado nuestras expectativas y miedos. Sin embargo es posible percibir cuanto nos limitan las influencias externas y esto nos da ganas de profundizar mas. 

Esto es un mensaje de año nuevo y no un libro. ¡Que haya muchos años óptimos de trabajo para nosotros y nuestro noble trabajo en Latinoamérica, donde ya tenemos grupos maduros! Si los años sólo fuesen mas largos... 

De ustedes, 

Tomek, Caty, Hannah y Lama Ole. 

Investigaciones corporales brindarán más luz sobre las experiencias cercanas a la muerte

16 Febrero de 2001
________________________________________________________

Los médicos que encontraron la primera evidencia científica apoyando la posible existencia de una vida después de la vida han iniciado una fundación dedicada al estudio de la mente humana y el fin de la vida. 

Las investigaciones de la Universidad de Southampton han sido recientemente publicadas detallando sus estudios pioneros de las experiencias cercanas a la muerte (o ECMs) que sugieren que la conciencia y la mente pueden continuar existiendo luego que el cerebro ha cesado sus funciones y esta clínicamente muerto. 

El grupo ha dedicó un año estudiando a personas resucitadas en el Hospital General de la ciudad luego de sufrir ataques cardíacos. Los pacientes devueltos a la vida estaban todos clínicamente muertos, por diferentes períodos de tiempo, sin pulso respiración y con las pupilas dilatadas. 

Estudios de EEG (Electroencefalograma) independientes han confirmado que la actividad electrica del cerebro, y por lo tanto la función cerebral cesa en ese momento. Pero 7 de 63 (11%) de los pacientes resucitados de ataques cardíacos experimentaron emociones y visiones durante su inconciencia.

El Dr. Sam Parnia, co-autor del estudio, es uno de los cuatro directivos de la Horizon Research Foundation. El dijo: “Los intentos de la fundación tienen son dobles. En principio queremos ser un recurso educativo para profesionales y personas que han tenido o que desean saber más sobre el tema del fin de la vida.

Enviaremos un paquete de información por una tarifa anual de £10, de modo que los miembros estén al día en los últimos desarrollos en el área a través de boletines periódicos y nuestro website.

También estaremos organizando seminarios y conferencias para educar a los interesados. El dinero obtenido será utilizado en más investigaciones científicas en el estudio de la mente humana y el fin de la vida

En el estudio de Southampton, fueron entrevistados 63 sobrevivientes de ataques cardíacos luego de una semana del ataque y se les preguntó si recordaban algo del período de inconciencia.

Siete de los sobrevivientes reportaron algunas ECM y cuatro pacientes (seis por ciento) alcanzaron el estricto criterio de Greyson para diagnóstico de ECMs.

Ellos reportaron sentimientos de paz y gozo, aceleración del tiempo, sentidos con capacidad aumentada, pérdida de la conciencia del cuerpo, vistazos de luces brillantes, entradas a otros mundos, encuentros con seres místicos o pacientes fallecidos y la llegada a un punto de no retorno.                                                                              

La pregunta que surge es: ¿cómo un proceso de pensamiento tan lúcido puede surgir si el cerebro esta muerto?. El Dr. Parnia, un investigador universitario clínico asociado, dice: “la importancia principal de las ECM yace en el entendimiento de la relación entre la mente y el cerebro que ha permanecido como un tema de debate en la filosofía, psicología y neurociencia contemporanea.

Se sabe muy poco a nivel científico de la experiencia subjetiva de la muerte, la naturaleza de la mente humana y la consecuencia de la muerte clínica. Esto se esta volviendo un tema muy importante en la medicina.

Nuestros descubrimientos necesitan ser investigados con un estudio más profundo. Pero si los resultados pueden replicarse esto implicaría que la mente puede continuar existiendo luego de la muerte del cuerpo o una vida siguiente. 

Las historias de ECMs se han encontrado en muchas culturas diferentes a través de la historia y se estima que seis por ciento de las personas que sufren ataques cardíacos tienen tal experiencia.

Actualmente hay tres explicaciones para esas historias. La primera es fisiológica, que las alucinaciones que los pacientes experimentan es debido a perturbaciones en la química del cerebro causado por un tratamiento de drogas, una falta de oxígeno o cambios en los niveles de dióxido de carbono.

En el estudio de Southampton ninguno de los pacientes que tuvo ECM tenía niveles bajos de oxígeno ni recibió una combinación inusual de drogas durante su resucitación.

Una segunda explicación es que las experiencias fuera del cuerpo y encuentros vívidos con túneles, luces o parientes fallecido son construidos por la mente para aliviar el proceso de muerte.

El Dr Parnia añade: Las características de las ECM en el estudio fueron diferentes de esas alucianaciones confusas porque eran enórmemente estructuradas, narrativas, fácilmente recordable y clara.

La tercera posible explicación es trascendental, un evento que indica la continuación de la vida después de la muerte. Los cuatro pacientes que reportaron ECM eran cristianos pero ninguno se describía como practicante, uno de ellos dijo ser pagano y tampoco vio figuras de tipo religioso durante su experiencia.

El Dr Parnia añade: Durante los ataques cardíacos la actividad del tronco cerebral se pierde rápidamente. Este no debe ser capaz de mantener procesos tan lúcidos o permitir la formación de memorias duraderas.

Necesitamos un amplio, y estudio definitivo para decirnos si la mente es producida por el cerebro o si es una entidad separada. Si es lo último tendrá implicaciones casi inimaginables.

El Horizon Research Foundation puede contactarse por teléfono al 0870 3333722 o escribiendo a Mailpoint 888, Southampton General Hospital, Tremona Road, Southampton SO16 6YD.
Sitio web: www.horizon-research.co.uk.  Para mayor información:
Dr Sam Parnia, Senior Research Fellow, University of Southampton 
(e-mail parnis@soton.ac.uk).  Kim d´Arcy, External Relations, University of Southamptonkimda@soton.ac.uk).
 

